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Leden  van  den  Oudheidkundigen  Kring  van  het  Land  van  Waas 


VOOR  HET  JAAR  1902  — 1903. 


RESTERENDE  COMMISSIE. 

MM.  11.  Willemsen,  griffier  der  Handelsreclitbank  te  Sint-Nikolaas, 
Voorzitter. 

H.  Van  llooff,  nijveraar  te  Lokeren,  Ondervoorzitter. 

C.  De  Bock-Bauwens , notaris  te  Sinay,  Ondervoorzitter. 

Jos.  Reynaert,  professor  van  wijsbegeerte  in  liet  Klein  Seminarie 
te  Sint-Nikolaas,  Sekretaris. 

K Heyndrickx,  doctor  in  de  rechten  en  gemeentesecretaris  te 
Sint-Nikolaas , Penningmeester. 

A.  De  Cock , grondeigenaar  te  Sint-Nikolaas,  Bewaarder  der 
archieven  en  Bibliothckaris. 

J.  De  Ryck,  geneesheer  te  Sint-Nikolaas,  Lid  der  Commissie. 

F.  Annaert , rustend  pastoor  te  Stekene,  Lid  der  Commissie. 

Th.  De  Decker,  vrederechter  te  Temsche,  Lid  der  Commissie. 

V.  Van  Haelst,  vrederechter  te  Beveren,  Lid  der  Commissie. 

4li.  Van  Naemen , zoon,  eigenaar  te  Sint-Nikolaas,  Lid  der 
Commissie. 


EERELEDEX. 

Louis  de  Pauw,  algemeene  bewaarder  der  verzamelingen  der 
Vrije  Hoogeschool  van  Brussel. 

Z.  E.  H.  Kanunnik  G.  van  Gaster,  oudheidkundige  te  Meehelen. 

LEDEN. 

Z.  D.  H.  Mer  A.  Stillemans,  Bisschop  van  Gent. 

Z.  D.  H.  Mer  de  Prins  K.  van  Arenberg,  te  Brussel. 

Em.  Meert,  vrederechter  te  Sint-Nikolaas. 

Mevrouw  Gr.  De  Puysselaer-Laenen , boekdrukker  te  Sint-Nikolaas. 
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MM.  J.  Geerts,  ingenieur  principaal  Ie  Gent. 

J.  Verwilghen-Hijde , commissaris  der  arrondissementen  Sint- 
Nikolaas  en  Dendermonde  te  Sint-Nikolaas. 

Al.  Van  Bogaerl , pastoor  te  Wichelen. 

Al.  Antheunis,  hulp-aalmoezenier  van  het  Tuchthuis  te  Gent. 

Ed.  Prisse  de  Limburg-Stirum,  ingenieur,  dienstoverste  bij  den 
staatsspoorweg  Ie  Schaarbeek,  Brussel. 

Edgar  Vercruysse,  nijveraar  te  Antwerpen. 

Mejufvrouw  Elisa  Pcrcy,  grondeigenares  te  Sint-Nikolaas. 

M.  St.  Verwilghen,  advokaat  te  Sint-Nikolaas. 

MejulVrouwen  Dalschaert.  boekhandelaars  te  Sint-Nikolaas. 

MM.  A.  Blomine,  voorzitter  der  rechtbank  van  eersten  aanleg  te 
Dendermonde. 

Graaf  Thierry  de  Limburg-Stirum  de  Thiennes,  grondeigenaar 
te  Gent. 

Jh.  Van  Naemen-Maertens,  burgemeester  en  volksvertegenwoordiger 
te  Sint-Nikolaas. 

Burggraaf  S.  Vilain  XIII!,  burgemeester  en  grondeigenaar  te  Basel. 
Burggraaf  J ul . Le  Boiirq  de  Beaudignies,  grondeigenaar  te  Cruybeke. 
J.  Nobels-Janssens,  nijveraar  te  Sint-Nikolaas. 

Em.  Geerts,  notaris  en  schepen  te  Sint-Nikolaas. 

Th.  Libbrecht-Van  Naemen,  advokaat  te  tient. 

A.  Vandenbroeck-Vogclvanger,  grondeigenaar  te  Sint-Nikolaas. 

E.  Stas,  burgemeester  te  Bupelmonde. 

Leo  Braeckman , grondeigenaar  te  Tcmsche. 

H.  Baemdonck,  notaris  en  burgemeester  te  Sint-tiillis  (Waas). 
Jules  van  Pottelsberghe  de  la  l’otteric,  grondeigenaar  te  Brugge. 
Graaf  El.  de  Brouchoven  de  Bergeyck,  senator  te  Beveren. 

C.-A.  Van  Neckc,  pastoor-deken  te  Sint-Nikolaas. 

I*.  De  Meerleer,  pastoor  van  O.  L.  V.  kerk  te  Sint-Nikolaas. 
Anatole  Reynaert,  geneesheer  en  schepen  te  Sint-Nikolaas. 

Baron  E.  Prisse,  grondeigenaar  te  Luik. 

Em.  Bellcinans,  notaris,  provinciaal  en  gemeenteraadslid  te  Sinl- 
N'ikolaas. 

L.  Smet- Verdunnen,  grondeigenaar  te  Sint-Nikolaas. 
Heyndrickx-De  Valckc,  gemeenteraadslid  te  Sint-Nikolaas. 

II.  Seghers,  geneesheer  en  schepen  te  Sinay. 

EL  Verdurmen-Bocklandt , voorzitter  van  den  Werkrechlersraad 
en  grondeigenaar  te  Sint-Nikolaas. 

Ach.  Deshayes-Verdbois,  wijnhandelaar  te  Sint-Nikolaas. 
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MM.  J.  Lammens,  senator  Ie  Gent. 

Jh.  Stoop-Poodts , grondeigenaar  te  Sint-Nikolaas. 

Aimé  Boëyé,  advokaat  en  gemeenteraadslid  te  Sint-Nikolaas. 

L).  Andries,  burgemeester  te  Temsclie. 

Ridder  Em.  de  Neve  de  Roden,  burgemeester  en  grondeigenaar 
te  Waasmunster. 

Ant.  Janssens,  grondeigenaar  te  Sint-Nikolaas. 

Edm.  Dhanens,  advokaat  en  majoor-bevelliebber  der  Burgerwacht 
te  Sint-Nikolaas. 

Jli.  Wauters,  provinciaal  raadslid  en  schepen  te  Temsche. 

Ad.  Reekers,  geneeslieer  en  l*urgemeester  te  Melsele. 

Aug.  Raemdonck,  volksvertegenwoordiger  te  Rokeren. 

N.  Bohyn , notaris  en  burgemeester  te  Kemseke. 

G.  van  Winckel , notaris  en  provinciaal  raadslid  te  Stekene. 

A.  Roelens,  geneesheer  te  Rupelmonde. 

Ferd.  Buytaert,  grondeigenaar  te  Antwerpen. 

Leo  Re  Ryck , geneesheer  te  Temsche. 

Alf.  Re  Schryver,  bestierder  der  Zusters  van  liet  hospitaal  te 
Sint-Nikolaas. 

Ridder  Am.  de  Ghellinck  d'Elseghem,  burgemeester  en  grond- 
eigenaar te  Elseghem. 

Gustaaf  Maes,  nijveraar  te  Rokeren. 

A.  Verwilghen-Vandenbroeck , advokaat,  lid  van  de  bestendige  af- 
vaardiging van  den  provincialen  raad  van  Oost-Vlaanderen  te 
Sint-Nikolaas. 

J.  Van  Wtberghe,  grondeigenaar  te  Sint-Nikolaas. 

E.  Matthys,  pastoor  van  St.  Joseph  te  Sint-Nikolaas. 

M.  Re  Smedt,  geneesheer  en  schepen  te  Sint-Nikolaas. 

Luciaan  Reychler,  nijveraar  te  Sint-Nikolaas. 

Mejufvrouw  Lucia  Van  Naemen,  grondeigenares  te  Sint-Nikolaas. 

MM.  Jh.  Raemdonck,  grondeigenaar  te  Rokeren. 

Prosper  Thuysbaert,  notaris  en  burgemeester  te  Rokeren. 

E.  Mertens-Erix , burgemeester  en  senator  te  Cruybeke. 

Ern.  Van  llaelst,  notaris  en  burgemeester  te  Zwijndrecht. 

Graaf  de  Bergeyck-Moretus,  grondeigenaar  te  Antwerpen. 
Burggraaf  Georges  Vilain  XII 1 1 , grondeigenaar  Basel. 

I*.  Michelet , burgemeester  te  Vracene. 

Victor  Vandenbroeck , nijveraar  te  Sint-Nikolaas. 

Em.  Re  Cleene-Stoop,  burgemeester  te  Nieukerken. 

FR  Meskens,  letterkundige  te  Sint-Nikolaas. 
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MM.  J.  Van  Miegliein,  cere-grifïier  le  Sint-Nikolaas. 

Gaston  Lescornez,  fabrikant  le  Sint-Nikolaas. 

Florent  Cooreman,  advokaat  le  Sint-Nikolaas. 

Georges  Marlens,  griflier  van  liet  Vredegerecht,  Lokeren. 

August  Sloor,  kunstschilder  le  Terasche. 

Henri  Henderickx,  zeepzieder  te  Sint-Nikolaas. 

Karel  Mabille,  bijzondere  te  Sint-Nikolaas. 

Henri  Puylaert,  notarisklerk  te  Sint-Nikolaas. 

Mevrouw  Leonard  Scghers-Heynderickx , grondeigenares  te  Sint-Nikolaas. 
MM.  Allons  Poppe,  schepen  en  grondeigenaar  le  Sint-Nikolaas. 

Lucien  Keynacrts,  nijveraar  te  Temsche. 

Leo  Quintyn,  onderpastoor  van  ü.  L.  V.  te  Sint-Nikolaas. 

Van  de  Walle,  onderpastoor  van  Sint-Joseph  te  Sint-Nikolaas. 
Mevrouw  Van  Dainme-De  Wilde,  grondeigenares  le  Belcele. 

MM.  Joseph  Ilorenbandt,  bestuurder  der  Teeken-Akademie  le  Sint- 
Nikolaas. 

Henri  Dhanens-Nobcls,  handelaar  te  Sint-Nikolaas. 

Edmond  Van  den  Berghe,  onderpastoor  der  Primaire  kerk  te 
Sint-Nikolaas. 

Aeh.  Behaegel-Uenys,  nijveraar  en  gemeenteraadslid  te  Sint-Nikolaas. 
Fl.  Van  der  Poorten,  onderpastoor  der  Primaire  kerk  te  Sint- 
Nikolaas. 

Denis  De  Mulder,  onderpastoor  der  Primaire  kerk  te  Sint-Nikolaas. 
Camille  de  Lobellc,  onderpastoor  der  Primaire  kerk  te  Sint-Nikolaas. 
Joseph  Van  Goey,  kandidaat-notaris  te  Melscle. 

Baymond  De  Groote,  superior  van  het  Klein  Seminarie  te  Sint- 
Nikolaas. 

André  Janssens,  bouwkundige  le  Sint-Nikolaas. 

Joseph  De  Moor-Verest,  brouwer  te  Sint-Nikolaas. 

Jan  Vcrwilghen-De  Beu,  advokaat  te  Sint-Nikolaas. 

Jos.  Gasteel,  nijveraar  en  gemeenteraadslid  te  Sint-Nikolaas. 
Albert  Maillet,  advokaat  te  Sint-Nikolaas. 

Xaveer  Janssens,  advokaat  te  Sint-Nikolaas. 

Pierre  Janssens,  nijveraar  te  Sint-Nikolaas. 

Paul  De  Decker,  geneesheer  en  gemeenteraadslid  te  Sint-Nikolaas. 
Emiel  Van  Haver,  boekdrukker  le  Sint-Nikolaas. 
de  Browne  de  liège,  volksvertegenwoordiger  le  Bevcren-Waas. 
Van  Gecteruyen-Van  Brussel , geneesheer  te  Lokeren. 

Joseph  Noens,  student  te  Sint-Nikolaas. 

H.  Van  der  Spurt,  nijveraar  te  Sint-Nikolaas. 


MM.  Jos.  Van  dn  Vyver,  grondeigenaar  te  Sint-Nikola 
1*.  Meert , nijveraar  te  Sint-Nikolaas. 

Em.  Dilis,  koopman  te  Antwerpen. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  stad  Pokeren. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Rupelmonde. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Thielrode. 

Het  Plaalselijk  Bestuur  der  gemeente  Nicukerken. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Doel. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Beveren. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Belcele. 
liet  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Temsclie. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Verrebroeck. 
liet  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Haasdonck. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Cruybeke. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Vracene. 

Het  Plaatselijk  Bestuur  der  gemeente  Elvcrsele. 


ALGEMEENE  OPENBARE  VERGADERING  VAN  29  JL’NI  1903. 


ölaniptaafi  vau  0R.1  0.  fyViltcmsen , vooi&ittc'i. 


Mevrouwen,  Mijne  Heeren, 

In  de  twee  jongste  openbare  vergaderingen  van  den  Oudheidkundi- 
gen Kring  van  liet  Land  van  Waes,  deed  gij  mij  de  eer,  mij  te  willen 
volgen  in  mijne  navorschingen  aangaande  het  begin  der  XVIIIe  Eeuw. 

Dit  maal  ben  ik  voornemens  U eene  kleine  schets  der  bestuurlijke 
zeden  van  dien  tijd  voor  oogen  te  leggen, 

HET  VERBLIJF  VAN  GENERAAL  MARQUIS  DE  COURTEBOURNE  (i) 

TE  S'  NICOLAES, 

van  2 November  1701  tot  20  April  1702,  zal,  denk  ik,  ons 
genoegzaam  doen  kennen  hoe  de  openbare  ambtenaars  toen  hunne 

zending  en  hunne  taak  ten  platte  lande  verstonden. 

★ 

♦ ¥ 

Het  beklimmen  van  den  troon  van  Spanje  door  Philippe  d’Anjou 
deed  den  Erfenisoorlog,  beter  onder  den  naam  van  « Guerre  de  Suc- 
cession » gekend,  losbarsten. 

Gansch  Vlaanderen  werd  weldra  met  Fransche  troepen  bezet.  Wat 
het  Land  van  Waes  treft,  daar  wierd  ten  noorden  door  Markies 
Bedmar,  Landvoogd  der  Nederlanden,  de  beroemde  « Linie  » gemaakt. 


(t)  Saint-Simon  (Mémoires  du  Duc  de  — tome  III  p.  Io8  — Edit.  Chéruel  — 
Paris  — Hachette  & Cic  1884)  schrijft  Courteboiine.  — Daar  wij  iu  al  de  geraad- 
pleegde stukken  steeds  de  Courtebourne  gelezen  hebben,  zoo  hebben  wij  ook  die 
spelling  behouden. 
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Daaraan  werkten  12000  pioniers,  onder  dc  welke  2200  Wazenaars 
door  liet  Hoofdcollegie  gezonden  (i).  De  linie  was  bewaakt  door  de 
Franselic  regimenten  d’Huniières,  Antonio  Grimaldi.  Ten  westen,  lagen 
de  Franschen  te  (Jent  en  in  het  omliggende.  Het  oostelijk  en  zuidelijk 
deel  van  liet  Land  van  Waes  werd  uitgebuit  door  d’Artaignan  « Lieu- 
tenant-Général des  armées  du  Roy  ».  Om  een  gedacht  van  d’Artaignan 
zijne  handelwijze  te  geven , zullen  wij  enkel  den  volgenden  brief  die 
wij  in  het  Stadsarchief  van  S'  Nicolaes  (s)  vonden,  hier  neerschrijven  : 
« Artaignan  Lieutenant  general  des  armées  du  Roy  commandant  des 
» tro uppes  de  Sa  majesté  dans  le  Brabant  et  pays  was  ». 

» Il  est  ordonné  aux  mayeurs  et  gens  dc  village  dc  Joindreck  (5), 
» Bcurques  (4),  Krûbeeck,  Bazelen,  Rupclmont,  Tamise,  Tilleroy  (s) 
» et  Beûer  («)  au  deu  du  pays  et  Was,  de  fournir  et  porter  en  cette 
» ville  d’Anvers  à commancer  daujourdhuy  la  mesme  quantité  de  foû- 
» rage  en  sec  (pi’ils  ont  accoutumé  d’y  porter  en  verd  à raison  la 
» rasion  de  quinze  livres  de  foin  et  cincq  Livres  dc  paille  ou  dix 
» liuict  Livres  de  foin  san  paille  au  choix  des  habitans,  et  cela  à 
» peine  d’Exécution  militaire  en  cas  de  faute,  et  comme  Jls  ont  été 
» averty  il  y a deux  Jours  pour  au  Jourd’huy,  s’ils  n’en  envoyant 
» point,  Jl  en  sera  mi  au  magasin  du  Roy  au  Leur  compte.  » 

» Faict  à Anvers  le  premier  oiist  1701.  » 

» Artaignan.  » 

,% 

Wat  S'  Nicolaes  in  liet  bijzonder  aangaat,  het  Hoofd-Gollegc  ont- 
ving den  7 october  1701  bericht  dat  Marquis  de  Courtebourne , 
« Maréchal  dc  Camp,  gouverneur  van  Hesdin  in  Artois,  inspecteur 
» Général  de  la  cavallerie  et  Dragons  de  France  » (7),  zijn  « quartier  » 
moest  nemen  te  Sl * 3 * * * 7  Nicolaes;  dat  men  dien  opperolBcier  logement 
moest  verschaffen  en  hem  goed  onthaal  doen.  Dit  bericht  bracht  ook 
mede  dat  « ....  den  voors  heer  Marquis  verstaet  syn  logement  int 


(1)  Kronijk  van  I’.  J.  Heyndcrickx  — Handschrift  tocbehoomule  aan  M.  Louis 
Smet- Verdunnen , Lid  van  den  Oudheidkundigen  Kring.  Wij  bedanken  hier  nogmaals 
M.  Smet  voor  zijne  vriéndelijke  inededeeling. 

(i)  Liasse  : Documenten  van  Rekeningen  (Hoofdcollegie)  1691 — 1701.  — Dossier  : 
de  Courtebourne. 

(3)  Zwyndrcclit. 

(»)  Burghl. 

(b)  Thiclrode. 

(b)  Be  veren. 

(7)  Dossier  dc  Courtebourne. 
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» Laiitlmys  tc  nemen,  en  niet  alleen  alle  de  camers,  maer  oock  dc 
» gone  van  liet  collegie  te  occuperen....  » Dit  laatste  viel  niet  in  den 
smaak  van  het  Hoofdcollegie,  en  er  werd  heslist  dat  Rainont  « greffier 
» vanden  Lande  Jnstantelyck  sal  vaclieren  by  den  selven  lieere  tot 
» Antwerpen  en  hem  trachten  te  dissuaderen , en  hem  een  ander 
» logement  te  presenteren,  en  in  cas  de  selve  heer  persisteerde  dat 
» hy  naer  Syne  Excellentie  saiide  gaen  en  alle  debvoiren  doen  » (i). 

De  Greffier  Rainont  gelukte  in  zijne  onderhandelingen  met  Marquis 
de  Courtebourne.  Den  tweeden  November  « rapporteerde  » hij  aan  de 
Hoofdschepenen  dat  de  Marquis  « voor  den  noene  hedent  alhier  sal 
» wesen  om  te  visiteren  het  huys  van  lieere  hooftschepenen  Vandcr- 
» sare  ende  te  sien  of  het  selve  bequaem  is  tot  syn  logement....  » 

Zooals  besproken  was,  kwam  de  Courtebourne  den  tweeden  Novem- 
ber te  S'  Nicolaes  met  zijnen  staf,  bezocht  het  huis  van  vander  Sare 
« ter  presentie  vande  heeren  vanhet  Collegie  »,  en  nam  het  aan  voor 
logement.  Aanstonds  en  ter  plaats  wierd  er  beslist  stallingen  te  laten 
bouwen,  en  het  « huys  te  laten  garnieren  volgens  syne  gedeclareerde 
» Jntentie...  » Maar  op  dit  oogenblik  rees  het  beeld  van  den  Com- 
mandeur, onder  de  gedaante  van  den  ontvanger  van  het  Land  van 
Waes,  voor  de  oogen  der  Hoofdschepenen.  De  ontvanger  deed  hun 
kennen  « dat  ’er  geen  geit  Jn  casse  was  ».  Dit  nieuws  scheen  de 
Hoofdschepenen  niet  erg  te  verwonderen  en  te  storen.  Zij  besloten 
eenvoudig  voortaan  « ...  geene  ordonnantie  te  depeschcren  » [*).  En 
de  bevolen  werken  en  aankoopen  wierden  uitgevoerd,  zooals  wij  het 
weldra  zullen  zien. 

Nochtans  stond  het  Land  van  Waes  nog  23000  guldens  sterk  geld 
te  betalen  over  de  laatste  omzetting;  en  niettegenstaande  alle  pogin- 
gen om  die  somme  te  Antwerpen  te  ontleenen,  waren  de  Hoofd- 
schepenen er  niet  iu  geslaagd  (3). 

★ 

¥ ¥ 

Ons  doel  is  niet  dc  militaire  werkingen  van  Marquis  de  Courte- 
bourn  te  doen  kennen.  Zulke  studie  valt  buiten  onze  bevoegdheid. 

Het  zij  ons  nochtans  toegelaten  tc  zeggen  dat  op  7 December  1701 
dc  Courtebourne  de  Hoofdschepenen  verzocht  « dat  men  alle  wecr- 
» bare  mannen  van  alle  de  prochien  van  desen  lande  van  20  tot 
» 60  jaeren  saude  doen  enrolleren  en  doen  voorsien  van  eene  goede 


(1)  Rijksarchief  van  Gent.  — Pays  dc  Waes.  — Reg.  N°  97  (sub.  7 October  1701). 
(i)  Ibid.  — lbid.  (sub.  2 November  1701). 

(s)  lbid.  — lbid.  (sub.  8 en  17  November  1701). 
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» fiisicque  ofte  roer,  poeder  efi  Loodt  te  advenante  elrk  van  acht 
» scheuten....  » Het  Hoofdcollegie  stemde  daar  dadelijk  in  toe  en 
gaf  de  noodige  hevelen  « aen  alle  de  wetliaiideren  van  desen  Lande... 

» oork  de  gone  vande  vrye  polders...  » (i). 

Wij  denken  dat  buiten  de  krijgsdaden  van  de  Courtebourne  in  liet 
Land  van  Wacs,  liet  misschien  niet  zonder  belang  zal  zijn  eenige 
« intieme  » bijzonderheden  over  liet  verblijf  van  dien  opperofficier 
te  S’  Nicolaes,  mede  te  deelen. 

* 

¥ ¥ 

Maar  vooreerst  hoeft  er  hier  in  weinige  woorden  te  zeggen  wat 
toen  een  leger  op  marscli  was. 

De  opperolïicieren  sleepten  na  zich  een  gevolg  van  « attachés  » , 
pagen,  knechten  en  koks,  de  kapiteins  hadden  dikwijls  verscheidene 
lakeien  in  livrei,  en  tot  de  onbeduidendste  luitenant  had  ten  minste 
eenen  « page  » om  zijne  « pertuisane  » te  dragen.  De  olücieren 
waren  dikwijls  van  hunne  vrouw  en  kinderen,  met  de  noodige 
dienstmeiden,  vergezeld  (* *).  Alle  oogenblikken  ontmoeten  wij  immers, 
in  de  documenten  van  ons  Stadsarchief,  rekeningen  in  dezen  aard  : 
« Jtem  Jnden  eersten  tsavens  aende  taefele  getraeteert  de  voorn 
» mevr  (.->),  met  mevr  van  orsy,  luiere  schoonmoeder,  dander  mevr, 
» dry  capiteyne,  een  met  syn  hurker  (4),  den  doctoir  van  mevr,  den 
« greffier  vanden  Lande  ende  de  greffier  van  Eist  tsamen  xj  persone 
» tot  ij  sch 

« Jtem  otter  de  maeltyt  vanden  hofmeester,  de  payge,  de  came- 
» riere  en  de  menie  elck  tot  xx  gr 

» Jtem  tsavens  aende  taefele  negen  knechte  met  de  vóórman  en 
» de  clercq  vanden  Greffier  vanden  Lande  elck  tot  xvij  gr.... 

» Jtem  beth.  de  w',e  Jan  van  Landeghem  over  tbacken  van  dry 
» dosyne  wafele  met  alle  de  toebehoorte  en  aerbeyt  Jnde  nacht.... 

» Jtem  gedroneke  achtthien  potte  ryns  wyn  tot  iij  sch.  gr.  den 
» pot....  (5). 

» Jtem  in  franswyn  elf  potte  lot  ij  sch.  gr.  den  pot (6). 


(i)  Ibid.  — Ibid.  (sub.  7 December  1701). 

(i)  Schweisthal  : Le  voyage  du  t‘.  Heginbald  Mo  bner,  bénédictin,  Chapelain-Major 
au  service  du  margrave  Léopold-Guillaume  de  llade  etc.  (Annales  de  la  Société 
d' Archéologie  de  llruxelles.  — Tome  XVI , pp.  213  ss.) 

(s)  De  echtgenote  van  don  luigo  de  Borgia. 

(•)  Adjudant  ? 

(3)  Een  pot  = 1,1332  Liter. 

(«)  Stadsarchief.  — Liasse  : Documenten  van  de  rekeningen  van  den  Afdrift  — 
1021  — stuk  N°  102. 


Zoo  dal  hel  verblijf  der  vrouwen  van  ollicieren  niel  zelden  aanlei- 
ding gaf  tot  braspartijtjes,  waar  de  grelliers  van  het  Hoofdcollegie 
en  van  de  Keure  niel  versmaadden  deel  aan  te  nemen  met  hunnen 

klerk. 

Wij  zouden  nog  veel  dergelijke  rekeningen  kunnen  aanhalen,  maar 
wij  achten  het  overbodig. 

Wat  eigenlijk  den  soldaat  aangaat,  deze  was  ook  dikwijls  van  zijne 
vrouw  vergezeld,  ofwel  van  het  een  of  ander  meisje  dat  hij  in  de 
eene  of  andere  kroeg  opgelicht  had. 

In  de  regimenten  waren  er  tot  vroedvrouwen  toe,  en  het  getal 
kinderen  was  zoo  groot  dat  er  voor  hun  schoolmeesters  aangesteld 
waren.  Men  kan  zich  dus  gemakkelijk  verbeelden  wat  in  dien  tijd 
een  leger  op  tocht,  zijn  moest.  Men  zal  er  zich  nog  een  beter  gedacht 
van  maken,  als  men  zal  weten  dat  in  1648  een  beyersche  generaal 
verklaarde  dat  een  leger  van  40000  huurlingen,  140000  personen  na 
zich  sleepte  die  geen  rantsoen  genoten,  en  die  niet  als  van  plunderen 
en  rooven  konden  leven;  en  dat  in  1650  vier  zweedsche  companics 

600  soldaten , 650  vrouwen  cn  900  kinderen  telden. 

★ 

¥ ¥ 

Wat  nu  Marquis  de  Courtebourne  treft,  deze  was  vergezeld  van 
eenen  secretaris,  vier  lakeien,  eenen  wijnsteker  (i),  eenen  « rock 

» met  syne  vrouwe  en  zone  » en  eenen  suikerbakker  (*). 

* 

¥ ¥ 

Op  o November  1701,  ter  vergadering  van  het  gemeentebestuur, 
waar  aanwezig  waren  : a meyer,  de  schepenen  pierssens,  brugghe- 
» man,  verstraeten  metten  schepen  Cock  vanden  Beversche  » deed  de 
greffier  der  keure,  J.  F.  Baert , kennen  dat  de  Generaal  de  Courte- 
bourne op  toekomen  stond  en  dat  deze  hem  gelast  had  te  bezorgen 
hout , haver  en  hooi  voor  zijne  peerden.  Het  bestuur,  dat  de  gewoonte 
had  niet  ras  eene  bepaalde  beslissing  te  nemen,  maar  wel  alle 
kleine  middelen  te  gebruiken  om  de  gewichtige  zaken  zoo  lang 
mogelijk  uit  te  stellen,  en  van  kort  hout  lange  pijlen  Ie  maken, 
handelde  nu  weder  op  dezelfde  wijze  en  besloot  hout  te  leveren, 
tot  zoo  lang  men  zou  weten  « of  het  lant  hem  geen  haut  satide 
» doen  ». 

Maar  op  dit  oogcnhlik  toonde  greffier  J.  F.  Baert  een  schriftelijk 
bevel  van  « dheeren  van  thoofft'ollege  « van  te  doen  koopen  » het 


(t)  Sommelier? 

(i)  Dossier  de  Courtebourne  — stuk  N°  103. 
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» noodich  lynwaet  cnde  tein  voor  den  gliemelden  generael  ».  Aan- 
stonds keerde  de  kaart  en  Schepcne  Verstraeten  werd  met  die  aan- 
koopen  gelast,  liet  « prochiebestmir  » was  liet  teenemaal  bevolen  te 
« doen  maecken  eene  cortegacrde  voor  de  wacht  cnde  daertoe  te 
» coopen  de  noodigbe  materialen  » (i). 

Die  bevelen  werden  meer  dan  stipt  uitgevoerd  door  de  « Lieve 
» ende  beminde  » van  bet  gemeentebestuur. 

Men  begon  dadelijk  met  liet  bof  van  vander  Sare  te  versterken. 
De  wallen  werden  verdiept,  nieuwe  grachten  gegraven  en  een  staket- 
sel geslagen  (-2). 

De  « lxxij,i,h  pallisaden  » die  dat  staketsel  uitmaakten  werden  gele- 
verd en  gesteld  door  de  zorgen  van  frans  Martens  « concherge  van 
» desen  Lande  » of  poortier  van  het  Landhuys. 

Die  Krans  Martens  schijnt  in  dien  lijd  een  soort  factotum  van  liet 
lioofdeollegic  en  van  liet  plaatselijk  bestuur  geweest  te  zijn.  Wij 
zullen  zijnen  naam  nog  meermaals  ontmoeten. 

Het  bouwen  der  wacht,  het  schikken  der  stallingen  en  de  veran- 
deringen te  doen  aan  liet  huis  van  vander  Sare , noodzaakten  liet  te 
werk  stellen  van  metsers,  schrijnwerkers,  smeden,  schaliedekkers, 
stroodekkers  en  meer  andere  ambachtslieden,  tot  zelf  wat  men  nu 
zoo  dichterlijk  eenen  « ingénieur  sanitaire  » noemt  (3). 

Al  de  bouwkosten  beliepen  te  samen  tot  150  I.  10  sch.  4 gr. 
(Ir.  1420,59)  (4). 

* 

♦ ¥ 

Maar  werpen  wij  nu  een  kijkje  in  het  huishouden  van  Marquis 
de  Courtebourne. 

Onlangs  lazen  wij  in  een  dagblad  eene  advertentie  die  met  deze 

woorden  begon  : « Grande  Blanchisserie  à vapeur  de , Innova- 

» lion  sensationnelle  — Blanchissage  de  toute  la  lingerie  de  ménage 

» au  prix  uniforme  de par  pièce  ».  liet  is  aangenomen  dat  in 

deze  tijden  alles  « à vapeur,  grand  en  sensationnel  » moet  zijn. 
Maar  is  daarom  dit  alles  altijd  iets  nieuws?  Wij  aarzelen  niet  te 

(1)  Stadsarchief.  — Resolulicbocck  (prochie)  N°  4 — f°  18  v°. 

(t)  Dossier  de  Courtebourne  — Nis  i en  89. 

(j)  Aon  een  clcyn  secreet  voor  den  licerc...  xij  sob.  gr.  (üoss.  N°  120)  den  29 
ditoe  (marlij)  bcthcll  aen  Jan  van  Ectvcldc  over  hel  secreet  Ie  kuyssen....  j sch.  gr. 
(Ibid.  N"  lOt). 

Bethelt  aen  inachicl  inaes  over  hel  kuyssclien  van  het  secreet  ...  j seh.  viij  gr. 
(lbid.  — Ibid.) 

(t)  De  getallen  lusschen  haakjes  duider  enkel  de  nominale  waarde  aan. 
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antwoorden  : Neen.  Immers  den  zesden  november  1701  had  « Ima- 
» gistraet  der  proehie  van  S,e  Nicolaes  » eene  overeenkomst  gesloten 
met  Frans  Marlens  « conelierge  van  desen  Lande  » en  dezes  huis- 
vrouw, ingevolge  welke,  vrouw  Marlens  zich  verbond  « de  slaep- 
» laeckens,  ammelaeckens,  servetten,  hantdroogers , voorschootë  ende 
« taeffelcleederë  ten  behoiive  van  heere  Courteborn  te  wasschen  ten 
» advenante  van  een  blanck  (0.068)  voor  yder  ».  Frans  Martens 
diende  uit  dien  hoofde  drie  rekeningen  in  : 1°  van  3 November 
1701  tot  16  Januari  1705,  bedragende  15  I.  15  sch.  3 gr.  voor 
5018  stuks,  5°  van  10  Januari  tot  30  Maart  1705  bedragende  13  1. 
5 sch.  gr.  voor  5150  stuks  en  3°  van  30  Maart  tot  51  April  (vertrek 
van  Markies  de  Courtebourne)  bedragende  4 I.  13  gr.  voor  735 
stuks  (i),  zij  ten  geheele  30  I.  I sch.  3 gr.  (527.21)  voor  het  was- 
schen  van  4800  stuks. 

Wij  hebben  gezien  dat  het  hoofdcollege  het  plaatselijk  bestuur  gelast 
had  met  het  koopen  van  het  « noodich  lynvvaet  ende  tein  ». 

Fit  de  « memorie  » door  het  hoofdcollegic  aan  de  schepenen  van 
S'  Nicolaes  overgemaakt,  zien  wij  dat  het  te  koopen  lijnwaad  bestond 
in  : « ses  dozynen  fyne  servette,  vier  dozynë  servette  van  middelbare 
» sorte,  vier  dozyne  grove  servette  voor  de  knechtë,  ses  fyne  ainme- 
» lakens  groot  om  tvvelf  persoone  aen  te  settë , vier  ammelaekens  van 
» gelyeke  grootc  van  middelbare  sorte,  vier  of  vyf  ammelaekens  van 
» gelyeke  grootte  van  grove  sorte,  een  dozyne  handtdoeckë  fyne,  een 
» dozyn  grove  handtdoeckc,  tvvelf  paer  grootc  en  fyne  slaeplaekens 
» en  flauwynë,  tvvelf  paer  slaeplaekens  en  flauwynë  van  middelbare 
» sorte,  twintich  paer  grove  slaeplaekens  voor  de  knechten  ». 

En  voor  het  « tein  » waren  de  bevelen  : « vier  dozynë  schotelë 

» van  dry  der  liaüde  sorte  » en  « acht  dozyne  tenue  tailliore  » (2). 

Wij  zegden  daar  zooeven  dat  de  bevelen  van  het  hoofdcollcgie 
meer  dan  stipt  uitgevoerd  wierden.  Dat  men  oordeele.  Schepene  Ver- 
straeten  kocht  een  stuk  lijn  « servet  goet  » van  34  ellen  tot  54 
stuivers  (2.18)  d’el , waarvan  « dry  dozynen  fyn  servette  » gemaakt 
werden;  dan  nog  een  stuk  « servet  goed  » van  65  ellen  tot  16 
stuivers  (1.45),  daarvan  maakte  men  4 dozynen  ; een  derde  stuk 
« servet  goet  » van  75  ellen  tot  10  1/2  stuivers  (0.95),  waar  men 
4 dozijn  grove  « servetten  » uit  maakte.  Verders  nog  16  ellen 

« servet  goet  van  middelbaer  sorte  » aan  II  sch.  d’el  (5,98)  « tot 


(1)  Dossier  de  Couriebourne.  — Stukken  Nis  7o — 7G — 77. 

(î)  Ibid.  — N°  56. 

.7. 
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» liet  maecken  van  ammelakens  » ; nog  54  ellen  « servette  goet  » 
aan  3 scli.  2 gr.  4 d.  (1-73)  « lot  liet  maecken  van  4 ammelaeckens  ». 

Men  voege  daar  nog  bij  17  i/*  ellen  lijnwaad  lot  hel  maken  van 
o ammelakens  voor  den  « suycker  hacker  » van  Marquis  de  Courte- 
I tourne,  alsook  d rij  dozijnen  « servetten  » aan  5 scli.  3 gr.  (1.77) 
het  stuk  en  twee  ammelakens  te  samen  lang  7 ellen  aan  15  sch. 
Ir.  (6.55)  d el. 

Voor  het  vervaardigen  der  slaaplakens  kocht  men  4 stukken  fijn 
lijnwaad,  lang  500  ellen  aan  4 sch.  7 gr.  (2.49),  waar  men  t waalt' 
paar  van  maakte;  en  nog  vier  stukken  « van  minder  sorte  »,  lang 
505  ellen,  waar  men  ook  15  paar  van  sneed.  Eindelijk  werden  er 
nog  gekocht  135  ellen  à 14  stuivers  (1.27)  d’el , waar  men  13  paar 
« grolïie  slaeplaeckens  » van  maakte,  en  een  dozijn  voorschooten 
voor  de  « rockx  » , alsook  50  ellen  « dammekens  goet  tot  het  mae- 
» eken  van  een  taefel  cleet  ende  handtdoecken  ».  Die  handdoeken  in 
« dammekens  goet  » waren  de  eenige  niet.  Men  kocht  nog  18  ellen 
lijnwaad  aan  14  stuivers  (1.27)  voor  twaalf  handdoeken  en  ook  nog 
18  ellen  aan  7 stuivers  (0.65)  waar  men  een  dozijn  « grofüe  handt- 
» doeeke  » van  maakte,  en  later  nog  cens  15  ellen  lijnwaad  tot  16 
stuivers  (1.45).  Waar  men  ook  een  dozijn  van  maakte. 

Om  die  groote  hoeveelheid  lijnwaadslukken  te  snijden  en  te  naaien 
betaalde  men  maar  4 I.  I sch.  4 gr.  (44.26)  (i). 

Wat  nu  het  tin  aangaat.  Schepcne  Yerstraeten  kocht  een  dozijn 
schotelen  van  0 pond,  5 dozijn  van  3 pond,  een  dozijn  van  4 pond, 
met  4 dozijn  « taillioren  » wegende  te  samen  333  1.  15  oneen 
( 141K624 ) tot  II  stuivers  en  een  oordje  (1.005)  het  pond,  en  8 water- 
potten wegende  54  pond  min  4 oneen  en  ses  groote. 

Maar  de  schepenen  gaven  aan  Marquis  de  Courtebourne  enkel  een 
dozijn  schotelen  en  drij  dozijn  « taillioren  ».  Het  overige  bleef  op 
het  « prochiehuys  ».  De  « lieve  ende  beminde  » dachten  waarschijn- 
lijk dat  het  hun  later  ook  zou  kunnen  dienen. 

Later  kocht  men  nog  vier  tinne  schotelen,  wegende  te  samen  8 
pond  a 1 sch.  10  gr.  (0.99)  het  pond,  eene  « schincklaloire  »,  15 
tinne  lepels,  twee  bekers,  eenen  linnen  pot  en  eene  pinte  (■*). 

Al  wat  wij  tot  nu  opsomden,  is  eigenlijk  — maar  breed  opgenomen 
— h eigene  door  hel  Hooi'dcollegie  bevolen  was  te  koopen. 

Daarbij  hield  men  het  niet.  Er  werden  ook  allerlei  meubelen  voor 


(i)  Ibid.  — N®  55. 

(«)  lbid.  — N*‘  55 — 57—58. 
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het  gebruik  van  Marquis  de  Courtebourne  aangekocht.  Eerst  zien  wij 
door  Frans  Marlens  « concherge  van  desen  Lande  » leveren  twee  le- 
dikanten : liet  een  met  « een  siteroen  syde  behanghsel , met  syde 
» frinien,  met  twee  panne  omloopen,  geborduert  met  siteroen  syde, 
» ende  met  dry  pluymen  toppen  » , liet  ander  met  « een  roodt 
» damasten  behanghsel  met  oork  eenen  omloop  gheborduert  met 
» siteroen  syde,  oock  dry  pluymen  toppen  ».  Naar  die  beschrijving 
hadden  die  behangsels  een  zeer  prachtig  uitzicht,  maar  hun  prijs 
was  even  prachtig.  Immers  men  betaalde  voor  die  twee  ledikanten 
met  hun  behangsel , dezer  « vier  yseren  geerden  » , drie  matrassen 
en  eenen  stroozak  de  somme  van  69  I.  4 sch.  8 gr.  wisselgeld 
(878.73).  En  om  bij  die  twee  kostelijke  bedsteden  te  dienen,  leverde 
Frans  Marlens  twee  paar  kandelaars  voor  den  prijs  van  6 sch.  8 gr. 
wisselgeld  (4.25  //✓)  (i). 

Dit  was  alle  het  slaapgoed  nog  niet.  De  hoofdschepenen  deden 
nog  koopen  drie  « pluym  bedde  met  puim  »,  10  matrassen,  12 
« saergien  » wegende  te  samen  92  pond  a 3 sch.  1 gr.  wisselgeld 
(1.96)  het  pond,  46  ellen  « rouw  lynwaet  tot  het  maecken  van  seve 
» stroy  sacke  » en  22  ellen  « rouw  lynwaet  tot  het  maecken  van 
» dry  bedsackê  ».  Dit  alles  kostte  nog  eens  56  1.  4 sch.  9 gr.  6 d” 
courant  (612.15)  (i).  Daarbij  werden  nog  behangsels  aangekocht  voor 
5 I.  17  sch.  8 gr.  courant  (64.04)  (3). 

Wat  nu  eigenlijk  de  huismeubelen  aangaat  die  het  lloofdcollegie 
aan  Marquis  de  Courtebourne  verschafte,  deze  bestonden  in  « ses 
» roye  prüisse  leeren  stoelen  »,  achtthien  spaensche  leire  stoelen  », 
» een  taefelken  staende  jnde  groote  zaele  » en  « xx  ellen  groen 
« laecken  dienstigh  tot  tactiel  eleedere  ».  De  zes  roode  stoelen  kost- 
ten 4 I.  13  sch.  4 gr.  courant  (50.79)  en  de  « achtthien  Spaensche 
» leire  » stoelen  4 1.  10  sch.  3 gr.  6 d”  (49.15)  (4). 

Maar  daarbij  hield  liet  Hoofdcollegie  het  nog  niet  in  zijne  bezorgd- 
heid voor  zijnen  opgedrongen  gast.  De  Hoofdschepenen  huurden  bij 
Pieter  van  Schaillienberch  « ouden  cleer  eooper  binnen  Antwer- 
pen » (5)  eene  « camertappyte  » om  de  zaal  van  het  hof  van  vander 
Sare  te  versieren.  Dit  kostte  de  kleinigheid  van  51  I.  12  sch.  gr. 
wisselgelt  (654.15)  («). 

(1)  Ibid.  — N®  81. 

(t)  Ibid.  — N»  58. 

(s)  Ibid.  — Ibid. 

(4)  Ibid.  — Ibid. 

(5)  Stadsarchief.  — Liasse:  Documenten  van  Rekeningen  (Hoofdcollegie)  1691  — 1701. 

(«)  Dossier  de  Courtebourne.  — N°  82. 
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Zij  kochten  bij  denzelfden  van  Sclia i 1 1 ienberc li  honderd  en  acht 
« blaedere  gat'ide  leire  » om  er  de  « camcr  boven  de  groole  salletle  » 
mede  te  behangen,  en  dry  en  zestig  dergelijke  bladeren  voor  de 
« camcr  boven  de  rappelle  »,  alsook  eenen  grooten  spiegel. 

Dit  was  nog  niet  genoeg;  men  voorzag  Marquis  de  Courtebourne 
met  al  het  noodige  en  zelfs  overbodige  keukengerief  : Potten,  pan- 
nen, inannitlen,  ketels,  « casterollen  »,  ziften,  spanen,  toerlpan- 
nen  enz.  (i) 

Meer  nog.  Den  dag  der  aankomst  zond  men  eenen  « expres  te 
» peilde  » naar  Antwerpen  om  er  300  oesters  te  gaan  halen.  Men 
betaalde  die  8 sch.  (2,17)  de  honderd.  Twee  dagen  nadien  ging  een 
andere  « expres  te  peilde  » nog  cens  300  oesters  halen,  alsook 
allerlei  visch  : « cabeleauw,  schellevisch  »,  paling,  « slaghtongen  en 
» rogghe  ».  Dit  gebeurde  nog  meermaals. 

Andermaal  was  liet  wild  dat  de  Hoofdschepenen  deden  komen, 
zooals  : watersneppen,  boschsneppen , patrijzen,  hazen  en  loonwerken. 

Men  gaf  den  Marquis  ook  een  stuk  wijn  van  1.  7—10—0  (81,65), 
177  flesschen  bourgogne  wijn  en  31  flesschen  champagne  wijn  (2). 

Wij  willen  daar  niet  verder  over  uitweiden,  evemin  als  over  de 
« honderden  » hout,  boschkolen  en  leveringen  ten  behoeve  van  Mar- 
quis de  Courtebourne  gedaan. 

Zeggen  wij  maar  dat  dit  verblijf  te  S'  Nicolaes,  alleenlijk  wat 
ambaehtsloonen , prachtspijzen , huisgerief  en  brandstollen  aangaat, 
aan  het  Land  van  Waes  de  aanzienlijke  somme  van  1138  1.  10  sch. 

0 gr.  0 d"  wisselgeld  (14461.46)  kostte. 

* 

♦ ¥ 

Nu,  dal  men  zich  niet  verbeelde  dat  het  Hoofdeollegie  of  zijne 
afgevaardigden,  Schepenen  Verstraeten  van  de  keure,  en  de  Cock  van 
het  Beversehe,  alles  in  de  gemeente  zelve  kochten.  Verre  van  daar. 
Uitgezonderd  de  twee  ledikanten  geleverd  door  Frans  Marlens,  « con- 
ti cherge  » van  het  Landhuys,  en  die  waarschijnlijk  overblijfsels 
waren  van  een  ander  voorgaande  officieel  bezoek , en  buiten  ook 
eenige  kleine  geleierde  voorwerpen,  werd  alles  tot  Antwerpen  gekocht  (*>). 
liet  lijnwaad  en  het  tin  werd  er  gekocht  door  schepcne  Verstraeten, 
en  het  beddengoed  door  de  huisvrouw  van  schepene  de  Cock. 

Alhoewel  schepenen  Verstraeten  en  de  Cock  en  ook  dezes  huisvrouw 


(1)  I bi<!.  — Nis  80— £53— 88— 89— 67— 83. 

(i)  Documenten  van  Rekeningen  (Hoofdeollegie)  1691 — 1701  — passim. 
(*)  Dossier  — passim. 


de  aankoopeu  zelve  gingen  doen,  schijnen  de  kooplieden  van  Ant- 
werpen toch  maar  weinig  vertrouwen  gehad  te  hebben,  ofwel  in  deze 
personen,  ofwel  — en  dit  is  waarschijnlijker  — in  den  bcdenkelijkcn 
toestand  der  linantien,  zoowel  van  het  Land  van  VVaes,  als  van  de 
gemeente  S‘  Nicolaes.  Want  wij  zien  door  al  de  rekeningen  van  het 
dossier  de  Courtebournc , dat  overal  do  dadelijke  betaling  geëischt 
werd,  of  soms  — zoo  als  het  voorviel  met  het  tafelt ap ijt  waarvan 
spraak  hierboven  — eischic  men  de  betaling  vóór  het  afzenden, 
zooals  blijkt  uit  dezen  eigenaardigen  brief  : 


Anvers  17  November  1701. 


Mr  F.  De  Cock 

Mr  VI.  boict  met  acht  pont  wisselgelt  is  my  per  bode  wel  gewor- 
den ende  ben  VI.  volgens  VI.  orders  sendende  de  20  èl  groen  laken 
beneffens  VI.  staet  tot  5 guldens  wisselgelt,  bedonght  sestigh  guldens 
wisselgelt,  maer  is  secr  goed  ende  fyn , hoope  sal  wesen  tot  VI. 
contentement  ende  ean  ick  VI.  voorder  dienen  commandeert,  blyve 

V.  L.  D. 

Gaspar  Vander  Veken  (t). 

Andermael,  bij  voorbeeld  voor  het  gehuurd  kamertapijt,  verplichtte 
men  het  Hoofdcollegie  eenen  wissel  op  45  dagen  aan  te  nemen  (2). 
Deze  bijzonderheid  alleen  bewijst  dat  de  leveranciers  zich  maar  een 
klein  gedacht  der  solvabiliteit  van  het  Land  van  Waes,  en  van  de 
gemeente  S‘  Nicolaes  maakten. 

En  het  is  in  zulke  omstandigheden  dat  wij  schepene  Verstraeten, 


(1)  lbid.  — N°  59. 

(ï)  Sle  Nicolaes  3cn  April  1702 

voor  ponden  groön  wisselgelt 
1.  = 51  : 12  : 0 

Op  een  uso  en  liait  Beloven  hoochbaillió  ende  liooftschepenen  vanden  Lande  van 
Waes  lc  betaelen  alhier  aen  Sr  pieter  van  schaerenburgli  desen  bunnen  eersten 
wisselbrief  van  cencnvyftich  ponden  twaclf  schellyngen  grooten  wisselgbclt  de  weerde 
van  diere  genoten  met  leverynge  van  eene  eainertappyten  Jnt  logement  van  den 
Marquis  de  Coûrteboûrne,  de  luiere  der  selvcr,  ende  de  voyagien  by  den  sclven  tot 
bedent  gedaeu,  daer  Jnnc  begrepen.  Actum  Jnt  collegie  date  als  vooren 

Accepte  als  Comys  Ter  ordonnantie  als  Greffier 

J.  Vander  Sare.  Rainont. 

is  my  voldaen  gerardus  van  scbarcnborgh 

door  ordre  van  inyn  peter  van  scbarcnborgh  (Dossier  — N°  80). 


van  de  Heure,  Schepene  de  Cock,  van  het  Beversche,  Hoofdschepene 
vander  Sare,  greflier  Baert,  tot  zelfs  de  vrouw,  van  schepene  de  Cork 
aan  de  schotel  zien  komen  likken. 

Dat  die  personen  de  terugbetaling  hunner  verschotten  en  reiskosten 
cischten,  dat  was  maar  billijk.  Bij  voorbeeld  als  men  schepene  Ver- 
straeten  ô I.  gr.  (52,65)  in  rekening  ziet  brengen  voor  zijne  reis- 
kosten naar  Antwerpen  om  er  liet  lijnwaad  en  liet  tinwerk  te  koopen , 
zegt  men  dat  liet  eene  groote  somme  is  voor  zulke  kleine  reis; 
maar  als  men  dcnzelfden  Verstraeten  dan  nog  ziet  rekenen  t I. 
4 sch.  gr.  (15.06)  « over  syne  debvoiren  van  te  besorgen  ende  te 
» coopen  van  alle  tgonne  voorschreven (i),  dan  zegt  men  dade- 

lijk dat  zulks  een  misbruik  was.  En  wat  gezegd  van  vrouw  de  Cork 
die  iemand  uitgenoodigt  had  om  haar  naar  Antwerpen  te  vergezellen, 
om  er  « liaer  tween  » de  huismeubelcn  en  het  beddengoed  te  koo- 
pen, en  die  onder  voorwendsel  van  « het  quact  weder  » er  drie  dagen 
vertoeft  en  uit  dien  hoofde  2 1.  10  srh.  gr.  (27.21)  in  rekening 
brengt  (4).  Wat  nu  schepene  de  Cork  treft,  deze  reisde  minder.  Hij 
verdiende  cenige  vacatiën  ter  plaatse,  met  « hel  besorghen  ende 
» coopen  van  sperren , delen  ende  tgonne  nootsaeckelyck  was  midtsg" 

» het  observeren  van  de  wereklieden »,  alsook  « het  coopen  van 

» meubelen....  ».  Wij  komen  daar  zooeven  te  zien  dat  vrouw  de  Cork 
daaromtrent  reeds  eene  rekening  had  ingediend.  Maar  dat  geeft  er 
niet  aan.  Verders  eischte  schepene  de  Cork  loon  om  de  leveranciers 
en  de  werklieden  ontboden  te  hebben  om  hunne  « specificatie  » te 
vragen  en  na  te  zien,  en  eindelijk  om  aan  den  inventaris  der  meu- 
belen van  vander  Sarc  bijgewoond  te  hebben  vóór  dat  Marquis  de 
Courtcbourne  op  dezes  hof  introk.  Voor  al  die  « debvoiren  » vroeg 
hij  51  I.  8 sch.  gr.  (102.41)  (3). 

Baert,  grellier  der  Heure,  diende  eene  rekening  in  van  dcnzelfden 
aard  en  van  het  zelfde  bedrag  (4). 

Wij  spraken  daar  zooeven  van  den  inventaris  gedaan  ten  huize  van 
vander  Sare.  Alle  de  meubelen  werden  nauwkeurig  opgenomen,  maar 
een  gedeelte  er  van  werd  verhuisd  alsook  het  brandhout.  14  werk- 
lieden arbeidden  vier  dagen  lang  aan  die  verhuizing. 

Vander  Sare  weigerde  die  werklieden  te  betalen  en  verzond  ze 


(1)  Dossier  — N°  35. 

(t)  lbid.  — N°  38. 

(s)  lbid.  — N>*  73— iOt. 

(1)  lbid.  - N>»  72 — 92 — 104. 
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naar  liet  gemeentebestuur.  Dit  laatste  maakte  de  stukken  aan  liet 
Hoofdcollegie  over. 

De  Hoofdscliepcnen  verworpen  die  rekening,  en  vergenoegden  zich 
met  in  margine  te  zetten  : « Royé  als  begrepen  Jnde  presenten 
» gedaen  aen  Heere  Vandersare  » (i).  En  daarmede  konden  die  werk- 
lieden voorts. 

Ondanks  onze  navorschingen  vonden  wij  nergens  in  wat  die  « pre- 
» senten  » bestonden.  Wij  denken  — liet  is  maar  eene  gissing  — 
dat  vander  Sare  alle  de  aangekochte  meubelen  en  al  het  nieuw 
lijnwaad  en  ander  gerief  gelaten  wierden.  En  die  afwezigheid  van 
alle  schriftelijk  bewijs  doet  ons  denken  dat,  noch  het  hoofdcollegie, 
noch  vander  Sare,  zeer  gretig  waren  daaromtrent  iets  neer  te  schrij- 
ven. 

Wat  nu  de  handelwijze  van  het  Hoofdcollegie  treft,  hoeft  er  te 
zeggen  dat  dit  corps  met  den  veroveraar  af  te  rekenen  had,  en  dat 
het  niet  te  weerstaan  of  te  verhandelen  paste.  Als  de  vreemde  meester 
gesproken  had,  viel  er  enkel  te  gehoorzamen. 

En  wat  de  handelwijze  der  schepenen  der  gemeente  aangaat , is 
die  zoo  laakbaar,  als  wij  ons,  met  onze  hedendaagsche  begrippen 

wel  zouden  kunnen  verbeelden?  Wij  denken  neen,  en  wel  om  deze 

reden,  dat  in  dien  tijd  bijna  alle  ambtenaars  hunne  bediening  moesten 

afkoopen , en  het  was  dus  niet  wonder  dat  cens  dat  zij  hun  ambt 

bekleedden,  zij  trachtten  het  te  doen  opbrengen  al  wat  het  opbrengen 
kon.  Overigens  in  die  lijden  was  dit  alles  aangenomen  en  van  dage- 
lijks gebruik,  en  niemand  vond  er  bezwaar  in  zulke  handelwijze. 

Ook  is  het  niet  moeilijk  om  zich  te  verbeelden  tot  welke  mis- 
bruiken dit  alles  aanleiding  moest  geven,  en  hoe  gebrekkig  het 
openbaar  bestuur  toen  moest  zijn,  des  te  meer  dat  alles  er  onder  de 
vrienden  bleef. 

Andere  tijden,  andere  zeden. 


(<)  Dossier  — Nls  83—90. 
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VERSLAG 


OVF.lt  DEN  TOESTAND  EN  DE  VVBRKZA AMHEDEN  VAN  DEN  OUDHEIDKUNDIGEN  KRING 
VAN  HET  l.AND  VAN  WAAS,  GEDURENDE  HET  JAAR  1902 — 1903. 


Mevrouwen,  Mijnheeren , 

In  liet  verslag  dat  wij  verleden  jaar  lazen  over  de  werkzaamheden 
van  den  Oudheidkundigen  Kring  van  hel  Land  van  Waas,  binst  hel 
jaar  1901  — 1902;  hebben  wij,  onder  andere,  de  tentoonstelling  van 
oude  kandelaars,  in  1901  door  onzen  Kring  ingericht,  als  een  teeken 
en  een  bewijs  aangehaald  van  zijn  leven.  Dit  jaar  mogen  wij,  met 
het  eigensle  inzicht,  eene  bijzonderheid  van  denzclfden  aard  vermel- 
den, te  weten  : de  tentoonstelling  van  oude  zilveren  en  gouden 
kunstvoorwerpen,  die  in  onze  laatste  algemeene  openbare  vergadering 
geopend  werd.  Wij  denken  het  niet  zonder  belang  dat  bijzonderste 
punt  van  het  leven  van  onzen  Kring,  gedurende  het  verloopen  jaar, 
cenigzins  te  bespreken. 

liet  was  om  meer  dan  één  doel  te  bereiken,  dat  de  bestuurraad 
van  den  Oudheidkundigen  Kring  besloot  eene  tentoonstelling  van  oude 
zilveren  en  gouden  kunstvoorwerpen  in  te  richten.  Eerst  was  hij  vast 
overtuigd  dat  zoowel  in  de  oude  voorname  familieën  als  in  de  kerken 
van  het  Land  van  Waas,  menig  voorwerp  van  liooge  waarde  onder 
opzicht  van  kunst  of  oudheid  eerbiedig  bewaard  werd.  Niet  zonder 
belang  bijgevolg  moest  het  zijn  die  verborgene  schatten  te  verzame- 
len, ten  einde  ze  te  laten  aanschouwen  en  bewonderen.  Daarbij  met 
die  voorwerpen  waardig  te  oordeelcn  van  in  eene  tentoonstelling  te 
prijken,  kon  het  niet  anders  of  zij  die  ze  bezaten,  of  ze  uit  hoofde 
van  hun  ambt  verplicht  waren  te  bewaken,  zouden  er  nog  meer 
eerbied  en  nog  meer  zorg  voor  hebben  dan  in  liet  verleden.  Het- 
zelfde uitwerksel  zou  de  tentoonstelling  veroorzaken,  bij  allen  die 
ze  zouden  bezoeken;  en  daardoor  ware  liet  bewaren  van  alles  wat 


H A l’  I’  0 R T 


SLR  LA  SITUATION  ET  LES  TRAVAUX  DU  CERCLE  ARCHÉOLOGIQUE  DL  PAYS  DE  WAES, 
AU  COURS  DE  L’ANNÉE  1002 — 1903. 


Mesdames,  Messieurs, 

Dans  le  rapport  présenté  l’année  dernière  sur  les  travaux  du  Cercle 
Archéologique  du  Pays  de  Waes  au  cours  de  l'année  1901 — 1902, 
nous  avons  dit,  que  l’exposition  de  chandeliers,  organisée  en  1901 
par  notre  Cercle,  était  un  signe  et  une  preuve  de  sa  vitalité.  Cette 
année  nous  pouvons,  dans  le  même  but,  parler  d’un  fait  semblable, 
à savoir  : de  l’exposition  d’orfèvreries  et  d’argenteries  anciennes,  qui 
fut  ouverte  à notre  dernière  assemblée  générale.  Il  nous  semble  qu’il 
n’est  pas  sans  intérêt  de  considérer  plus  en  détail  cette  manifestation 
si  importante  de  la  vie  de  notre  Cercle  au  cours  de  l’année,  qui 
vient  de  s’écouler. 

Lorsque  la  commission  administrative  du  Cercle  décida  l'organisation 
d’une  exposition  d’orfèvreries  et  d’argenteries  anciennes,  elle  le  lit 
afin  d’atteindre  plus  d’un  but.  D’abord  elle  était  persuadée  qu’aussi 
bien  dans  les  anciennes  familles  que  dans  les  églises  du  Pays  de 
Waes,  bien  des  objets  remarquables  au  point  de  vue  de  l’art,  ou 
au  point  de  vue  de  l’antiquité,  devaient  être  religieusement  conser- 
vés. Sans  contredit  par  conséquent,  il  était  du  plus  haut  intérêt  de 
rassembler  ces  trésors  cachés  pour  les  exposer  à l’admiration  de 
tous.  De  plus  en  voyant  que  ces  objets  étaient  jugés  dignes  de 
figurer  dans  une  exposition,  ceux  qui  les  possédaient,  ou  qui  de 
par  leurs  fonctions  devaient  en  prendre  soin;  se  sentiraient  comme 
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dc  kunst  der  vcrlcdcnc  eeuwen  in  ons  Land  van  Waas  achterliet  in 
den  hoogsten  graad  verzekerd.  Eindelijk  daar  de  tentoongestelde 
voorwerpen  zonder  twijfel  onder  oogpunt  van  uiterlijke  schoonheid, 
of  wat  de  eigenaardige  vormen  der  verscheidene  kunststijlen  betreft, 
voor  het  groot  deel  merkwaardig  zouden  zijn;  dacht  de  Bestuurraad 
van  den  Oudheidkundigen  Kring,  door  de  ontworpen  tentoonstelling, 
veel  te  kunnen  bijbrengen,  tot  het  ontwikkelen  van  den  schoonheid- 
en kunstzin  bij  de  inwoners  van  het  Land  van  Waas  en  tot  liet  uit- 
breiden van  hunne  kennissen  wat  de  oudheidkunde  aangaat. 

Ziedaar  het  driedubbel  doel  dat  wij  met  het  inrichten  van  onze 
tentoonstelling  van  verleden  jaar  wilden  bereiken.  Waren  onze  pogin- 
gen, ons  werken  en  onze  moeite  vruchteloos?  Of  mogen  wij  met 
vreugde  oordeelcn  dat  wij  ons  doel  bekwamen  ? Wij  denken  dat  hel 
laatste  waar  is;  wij  denken  dat  wij  ons  doel,  voor  ieder  ernstig  man 
voorzeker  edel  en  verheven,  zoo  niet  volmaakt  dan  toch  in  zekeren 
graad  bereiken  bereikten;  want  van  den  oenen  kant  onze  tentoon- 
stelling werd  druk  bezocht,  en  van  den  anderçn  kant  zij  was  in 
haar  eigen  onder  meer  dan  een  oogpunt  hoogst  merkwaardig. 

Dat  onze  tentoonstelling  druk  bezocht  werd,  moeten  wij  niet  bewij- 
zen; daarvan  hebben  wij  allen  ooggetuigen  geweest;  en  daarbij  het 
getal  der  bezoekers,  meer  dan  acht  duizend,  is  door  zijn  eigen 
genoeg  welsprekend.  Het  zij  ons  nochtans  toegelaten  aan  te  merken 
dat  verscheidene  oudheidkundigen  van  groote  geleerdheid  en  van 
grooten  naam,  ze  met  een  bezoek  vereerden,  en  ze  belangrijk  vonden 
in  haar  geheel  en  ook  voor  menig  bijzonder  voorwerp.  Daarenboven 
meer  dan  een  groot  dagblad  van  ons  land  heeft  over  onze  tentoon- 
stelling wetenschappelijke  artikelen  gegeven,  en,  wij  zeggen  het  niet 
zonder  genoegen,  in  al  die  artikelen  werd  zij  allergunstigst  beoor- 
deeld. 

Maar  de  tentoonstelling  van  oude  kunstvoorwerpen  in  gedreven 
goud  en  zilver  door  onzen  Kring  ingericht  verdiende  zij  in  der  waar- 
heid die  gunstige  bcoordeeling?  En  was  zij  wel,  gelijk  wij  het  beweer- 
den in  haar  eigen  hoogst  merkwaardig?  /ij  was  hel,  Mevrouwen, 
Mij  nheeren,  onder  verscheidene  oogpunten.  Wij  zouden,  om  ons 
gezegde  te  staven,  eerst  kunnen  spreken  van  het  deel  onzer  ten- 
toonstelling dat  het  zilverwerk  door  gilden  of  door  bijzonderen  gebe- 
zigd bevatte.  Maar  alhoewel,  en  de  menigte  der  ten  toon  gestelde 
voorwerpen  van  dien  aard,  en  hunne  verscheidenheid  van  stijlen,  en 
hunne  uiterlijke  schoonheid  van  vormen  en  van  versierselen,  niet 
weinig  bijbrachten  om  de  waarde  jen  den  luister  onzer  tentoonstelling 
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naturellement  poussés  à les  garder  avec  le  respect  le  plus  grand. 
L’exposition  produirait  en  outre  le  môme  cflet  sur  ceux  qui  la  visi- 
teraient; et  de  la  sorte  la  conservation  des  trésors  d’art  produits 
par  les  siècles  passés  dans  le  Pays  de  Waes,  serait  bien  mieux 
assurée.  Enfin,  parcequ’elle  pouvait  espérer  (pie  les  objets  à exposer 
allaient  être  remarquables  soit  au  point  de  vue  de  leur  beauté 
extérieure,  soit  pour  ce  qui  regarde  les  formes  caractéristiques  des 
divers  styles;  la  commission  administrative  du  Cercle  pensait  pouvoir 
contribuer  au  moyen  de  l'exposition  projetée  au  développement  du 
sens  artistique  chez  les  habitants  de  notre  région,  ainsi  qu’à  l’aug- 
mentation de  leurs  connaissances  archéologiques. 

Voilà  la  triple  fin  que  nous  nous  proposions  en  organisant  l’expo- 
sition de  l’année  dernière.  Nos  efforts,  nos  fatigues,  ne  furent-ils  pas 
inutiles?  Ou  bien  nous  est-il  permis  de  dire  que  nous  avons  atteint 
notre  but  ? Eh  bien , nous  pensons  qu’en  vérité  nous  avons  atteint 
notre  but,  noble  et  élevé  pour  tout  esprit  sérieux,  si  non  à la  per- 
fection, du  moins  à un  degré  suflisant  ; car  d’une  part,  notre  expo- 
sition eut  le  succès  le  plus  grand  auprès  des  habitants  du  Pays  de 
Waes;  et  d’autre  part,  elle  fut  en  elle-même  hautement  remarquable 
à plus  d’un  point  de  vue. 

Il  est  inutile  de  démontrer  ici  longuement  le  grand  succès  de 
notre  exposition.  Tous,  tant  (pie  nous  sommes,  nous  l'avons  pu  le 
constater  par  nous-mêmes;  et  le  nombre  des  personnes  qui  la  visi- 
tèrent, il  dépasse  les  huit  mille,  le  prouve  abondamment.  Qu’il  nous 
soit  permis  cependant  de  constater  que  plusieurs  archéologues,  dont 
la  science  égale  la  réputation,  l’ont  honorée  d’une  visite,  et  la  trou- 
vèrent d’un  haut  intérêt,  non  seulement  pour  l’ensemble  mais  encore 
pour  maint  objet  particulier.  De  plus  les  grands  journaux  du  pays 
consacrèrent  des  articles  scientifiques  à notre  exposition;  et,  nous  le 
disons  avec  une  satisfaction  (pie  nous  croyons  légitime,  ils  ont  porté 
sur  elle  les  jugements  les  plus  flatteurs. 

Mais  cette  exposition  d’orfèvreries  et  d’argenteries  anciennes  orga- 
nisée par  notre  Cercle,  méritait-elle  donc  en  vérité  ces  jugements 
élogieux  ? Etait-elle  bien,  comme  nous  l’avons  prétendu  hautement 
remarquable?  Elle  l’était,  Mesdames,  Messieurs,  à plusieurs  point  de 
vue.  Pour  montrer  la  vérité  de  cette  affirmation,  nous  pourrions  en 
premier  lieu  parler  de  la  partie  civile  et  bourgeoise  de  l’exposition. 
Mais,  bien  que  la  multitude  des  objets  (pii  y étaient  exposés;  la 
diversité  des  styles  auxquels  ils  appartenaient  ; la  beauté  extérieure 
de  leurs  formes  et  de  leurs  ornements;  bien  (pie  tout  cela  contri- 
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•te  vermeerderen;  willen  wij  nochtans  nopens  dat  pont  in  geene 
bijzonderheden  treden,  daar  wij  meer  moeten  steunen  op  het  kerke- 
lijk deel  van  onze  tentoonstelling,  op  de  schatten  van  kunst  en  oud- 
heid, die  ons  door  de  besturen  der  kerken  van  het  Land  van  Waas 
werden  toevertrouwd. 

Immers  het  was  voor  dat  kerkelijk  dat  wij  de  schoonste  en  merk- 
waardigste voorwerpen  konden  verzamelen.  Zoo  moeten  wij  de  kelken, 
ciborieën , ampullen  van  alle  stijlen  vermelden,  die  prijkten  in  onze 
tentoonstelling;  en  vooral  een  oud  gothiek  kelkje  in  de  kerk  van 

Basel  bewaard.  Bat  kelkje  draagt  het  jaartal  1562  en  de  twee  vol- 

gende opschriften  « Yivite  fortes  » en  « Ex  dono  reveredissirai  Simo- 
uis  de  Warlvsel  Abbatis  Sancti  Adriani  »;  t.  1.  z.  » leeft  stark  » en 
« gift  van  den  Z.  Eerwaarden  Simon  de  Warlusel,  Abt  van  S'  Adria- 
nus  ».  Simon  de  Warlusel,  abt  van  S'  Adrianus  te  Geeraardsbergen 
was  ook  almoezenier  van  Octave  Farnèse,  hertog  van  Panna.  Zoo 
moeten  wij  nog  spreken  van  de  prachtige  remonstransen  door  ver- 
scheidene kerken  van  het  Land  van  Waas  in  de  tentoonstelling 
geplaatst;  en  waaronder  de  golhieke  remonstrans  van  S'  Gillis;  de 

remonstransen  der  kerken  van  Stekene  en  Temsche,  in  den  stijl  van 

het  Herboringstijdvak  door  Joos  Lesteels  van  Antwerpen  vervaardigd; 
eindelijk  de  remonstrans  der  hoofdkerk  van  S'  Nicolaas,  een  waar 
kunstwerk  door  de  fijnheid  en  de  volmaaktheid  van  het  werk  en  dat 
wij  den  vermaarden  Antwerpschen  goudsmid  Wieric  Somers  te  danken 
hebben;  de  bewondering  van  allen  verwekten.  Zoo  mogen  wij  ook 
de  reliquikassen  der  II.  Amelberga  \an  Temsche,  die  van  den 
H.  Nicolaas  en  van  den  II.  Joannes  Nepomucenus  onzer  Hoofdkerk 
niet  vergeten;  want  bijzonderlijk  deze  laatste  was  door  hare  grootte 
en  schoonheid  een  der  belangrijkste  stukken,  die  wij  verleden  jaar 
mochten  aanschouwen.  En  nevens  die  grootere  kunstvoorwerpen  waren 
eene  menigte  andere  tentoongesteld , van  mindere  schoonheid  en  min- 
der belang  ja;  maar  die  nochtans  hel  hunne  bijbrachten  in  de 
pracht  van  het  kerkelijk  deel  onzer  tentoonstelling,  en  om  de  bezoe- 
kers het  toepassen  der  vormen  van  de  verscheidene  stijlen  aan  de 
voorwerpen  in  de  godsdienstige  plechtigheden  gebruikt,  klaar  en 
duidelijk  te  doen  bemerken. 

Het  is  dus  ons  oordeel,  en  de  vluchtige  indrukken  die  wij  daar 
even  mededeelden  bewijzen  het  genoeg,  dat  onze  tentoonstelling  in 
haar  eigen  waarlijk  prachtig  en  merkwaardig  was;  en  dat  wij,  gelijk 
wij  hel  niet  zonder  reden  mogen  denken,  in  \oldoenden  graad  het 
doel  door  onzen  bestuurraad  betracht  met  ze  in  te  richten  bereikt 
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buait  grandement  à rehausser  l’éclat  cl  à augmenter  l’importance  de 
notre  exposition;  nous  ne  voulons  pas  cependant  entrer  dans  des 
détails  sur  ce  point,  pareequ’il  nous  faut  insister  plus  longuement 
sur  la  partie  religieuse  de  l’exposition,  c.  à.  d.  sur  les  trésors  d’art 
et  d’antiquité  (pic  les  églises  du  Pays  de  Wacs  nous  avaient  confiés. 

En  ell'et  c’était  pour  cette  partie  que  nous  étions  parvenu  à ras- 
sembler les  oeuvres  d’art  les  plus  belles  et  les  plus  importantes.  C’est 
ainsi  que  nous  devons  mentionner  les  calices,  les  ciboires,  les  bu- 
rettes de  tous  les  styles,  qui  figuraient  dans  notre  exposition;  et 
surtout  un  vieux  calice  gothique  appartenant  à l'église  de  Base).  Ce 
calice  porte  la  date  de  156:2,  ainsique  les  deux  inscriptions  suivan- 
tes : « Vi vite  fortes  » et  « Ex  dono  reverëdissimi  Simonis  de  War- 
lusel  Abbatis  Sancti  Adriani  »;  c.  à.  d.  « Vivez  forts  » et  « Don 
du  très  révérend  Simon  de  Warluscl  abbé  de  S1  Adrien  ».  Simon 
de  Warluscl,  abbé  de  S‘  Adrien  à Grammont  était  aussi  aumônier 
d’Octave  Farnèse,  duc  de  Parme.  C’est  ainsi  que  nous  devons  parler 
également  des  magnifiques  ostensoirs  qui  furent  exposés  par  plusieurs 
églises  du  Pays  de  Waes,  et  parmi  lesquels,  l’ostensoir  gothique  de 
S‘  Gilles,  les  ostensoirs  de  Stekene  et  de  Tamise,  de  l'époque  de  la 
Renaissance  et  confectionnés  par  Joos  Lesteels  d’Anvers;  enfin  celui 
de  l’église  primaire  de  S1  Nicolas,  une  véritable  œuvre  d’art  par  la 
finesse  et  la  perfection  du  travail  et  que  nous  devons  au  célèbre 
orfèvre  Anversois  Wieric  Somers  ; excitaient  l’admiration  générale. 
C’est  ainsi  enfin  (pic  nous  ne  pouvons  pas  oublier  la  chasse  de 
Sle  Amelberge  de  l’Eglise  de  Tamise , ni  celles  de  S1  Nicolas  et  de 
S1  Jean  Népomucène  appartenant  à notre  église  primaire;  car  cette 
dernière  surtout  était  par  sa  grandeur  et  par  sa  beauté,  une  des 
pièces  les  plus  importantes  qu’il  nous  fut  donné  de  voir  l’année  der- 
nière. Et  à côté  de  ces  œuvres  d'art  plus  grandes,  étaient  exposés 
une  multitude  d’autres  objets,  de  moindre  importance  et  de  moindre 
beauté;  il  est  vrai;  mais  qui  néanmoins  contribuaient  pour  leur  part 
à augmenter  la  splendeur  de  la  partie  religieuse  de  notre  exposition 
et  permettaient  aux  visiteurs  d’étudier  de  près  l'application  aux  objets 
du  culte  religieux  des  formes  caractéristiques  des  divers  styles. 

A notre  avis  par  conséquent,  et  les  quelques  considérations  (pie 
nous  venons  de  vous  communiquer  le  démontrent  suffisamment,  notre 
exposition  était  vraiment  belle  et  remarquable  en  elle-même;  de  sorte 
(pie  nous  pouvons  croire  à juste  titre  (pie  nous  avons  atteint , au 
moins  à un  degré  très  satisfaisant,  le  but  que  nous  nous  étions  proposé 
en  l'organisant.  Ce  résultat  si  heureux  nous  engage  grandement  à 


hebben.  Ook  voelen  wij  ons  door  dien  goeden  uitslag  sterk  aange- 
wakkerd,  den  ingeslagen  weg,  voor  zooveel  de  omstandigheden  het 
zullen  toelaten,  te  blijven  bewandelen;  zoodat  wij  het  voornemen 
gemaakt  hebben  voor  liet  jaar  1905  eene  geschiedkundige  tentoon- 
stelling in  te  richten  van  geweefsels  van  allen  aard,  bijv.  van  oude 
borduurwerken,  enz.  Ons  voornemen  is  in  deze  vergadering  aan  de 
goedkeuring  der  leden  van  den  Kring  onderworpen. 

Wij  sluiten  deze  algemeene  beschouwingen  met  een  enkel  woord 
Ie  zeggen  van  de  nieuwe  schikking  van  ons  Museum  en  van  onze 
tweemaandelijksclie  algemeene  vergaderingen. 

Wat  het  eerste  punt  betreft  moeten  wij  aanteckenen  dat,  dank  aan 
de  nieuwe  kassen  in  de  tentoonstelling  van  verleden  jaar  voor  de 
eerste  maal  gebruikt,  de  voorwerpen  van  ons  Museum  in  een  beter 
licht  geplaatst  zijn;  en  op  zulke  wijze  dat  het  minste  zeer  goed 
beschouwd  kan  worden.  Zij  zijn  daarenboven  volgens  de  orde  der 
verscheidene  tijdstippen  gerangschikt  ; bijgevolg  volgens  eene  orde 
die  wetenschappelijk  is  en  ook  gemakkelijker  om  volgen  voor  de 
bezoekers.  Ons  Museum  na  zijne  nieuwe  schikking  werd  geopend 
voor  het  publiek,  den  2ie"  Mei.  Het  getal  der  bezoekers  sedert  die 
opening  klom  lol  bij  de  acht  honderd. 

Met  even  veel  genoegen  mogen  wij  spreken  van  onze  tweemaande- 
lijksche  algemeene  vergaderingen.  Die  vergaderingen  hebben  wij  stipt 
gehouden.  Immers  zij  schijnen  ons  nuttig  en  belangrijk  in  den  hoog- 
slen  graad  voor  onze  leden  en  voor  al  wie  zich  een  weinig  ten 
minste  bezig  houdt  met  de  geschiedenis  \an  het  Land  van  Waas. 
Wij  mogen  ze  ook  aanzien  als  een  uitstekend  bewijs  van  het  leven 
van  onzen  Kring,  want  van  den  eenen  kant  werden  zij  altijd  door 
een  groot  getal  aanhoorders  bijgewoond;  en  van  den  anderen  kant 
werden  er  verscheidene  belangrijke  geschiedkundige  studieën  in  vóór 
gedragen. 

Nu  moeten  wij,  volgens  gewoonte,  in  kleinere  bijzonderheden  tre- 
den, wat  den  toestand  en  de  werkzaamheden  van  den  Oudheidkun- 
digen Kring  betreft. 

§ 2.  UITGEGEVEN  DHL  KWEKKEN. 

Dit  jaar  werd  het  XXL’  deel  der  Annalen  uitgegeven.  Dat  boekdeel 
van  meer  dan  «1  rij  honderd  bladzijden  beval  : 1°  de  aanspraak  van 
Mij  nheer  Willemsen,  voorzitter  van  den  Kring,  in  de  algemeene  ver- 
gadering van  2Ô''"  Juni  1902;  2"'cenc  voordracht  « L’Argenterie  Ar- 
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poursuivre  lu  voie  où  nous  nous  sommes  engagés;  et  c’est  pourquoi 
nous  avons  formé  le  projet  d’organiser  pour  l’année  1905  une  expo- 
sition rétrospective  de  tissus  de  tout  genre,  par  ex.  d'anciennes 
broderies,  etc.  Ce  projet  est  soumis,  dans  cette  assemblée,  à l'ap- 
probation des  membres  du  Cercle. 

Afin  de  terminer  ces  considérations  générales  nous  voulons  dire  un 
mot  également  de  la  nouvelle  disposition  de  notre  Musée  et  de  nos 
assemblées  générales  bi-inensuelles. 

Pour  ce  qui  regarde  le  premier  point  il  nous  faut  noter  que  grâce 
aux  nouvelles  vitrines  employées  pour  la  première  fois  dans  l’expo- 
sition de  l’année  dernière;  les  objets  de  notre  Musée  sont  placés 
dans  une  lumière  bien  plus  favorable  et  de  telle  manière,  que  même 
le  plus  petit  peut-être  examiné  parfaitement.  De  plus  ils  sont  rangés 
d’après  l’ordre  des  époques;  ordre  (pii  d’une  part  est  strictement 
scientifique,  et  qui  de  l’autre  est  plus  favorable  à l’instruction  des 
visiteurs. 

Il  nous  est  permis  de  parler  avec  une  égale  satisfaction  de  nos 
assemblées  bi-mensuelles.  Nous  avons  été  fidèles  à les  tenir  aux 
époques  voulues.  En  effet  elles  nous  paraissent  être  grandement  utiles 
et  intéressantes  pour  les  membres  du  Cercle  et  pour  tous  ceux  (pii 
s'occupent  au  moins  en  quelque  manière  de  l’histoire  du  Pays  de 
Waes.  En  outre  nous  pouvons  les  considérer  comme  une  preuve 
excellente  de  la  vitalité  de  notre  Cercle  puisque  le  nombre  des  audi- 
teurs fut  à chacune  d’elles  fort  satisfaisant,  et  que  les  membres  du 
Cercle  y présentèrent  diverses  études  historiques  très  intéressantes. 

Il  nous  faut  maintenant,  selon  notre  coutume,  parler  de  quelques 
points  particuliers,  touchant  la  situation  et  les  travaux  du  Cercle 
Archéologique. 


§ 2.  PUBLICATIONS. 

* 

Cette  année  fut  publiée  la  XXIe  partie  des  Annales.  Ce  volume, 
qui  comprend  plus  de  trois  cent  pages,  contient  : 1°  l’allocution  de 
Monsieur  Willemscn,  président  du  Cercle,  à l’assemblée  générale  du 
55  Juin  1902;  2°  une  conférence  : « L’Argenterie  Artistique  Ancienne  » 
donnée  dans  la  même  séance  par  Monsieur  Van  Hoolf,  vice-président 
du  Cercle;  5°  le  rapport  sur  la  situation  et  les  travaux  du  Cercle 
Archéologique  du  Pays  de  Waes,  durant  l’année  1901 — 1902;  4°  la 
suite  du  Registre  A Nu  125,  relatif  à l’histoire  du  Pays  de  Waes; 
5°  « Le  passage  d’eau  entre  Anvers  et  la  Tète  de  Flandre,  aux 
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tistique  Ancienne  » dooi-  Mijnheer  Van  Hootf,  ondervoorzitter  van 
den  Kring,  in  die  zeilde  vergadering  gegeven;  3°  liet  verslag  over 
den  toestand  en  de  werkzaamheden  van  den  Oudheidkundigen  Kring 
van  het  Land  van  Waas  gedurende  het  jaar  I iM> I — 1905;  4°  het  ver- 
volg van  den  Register  A N”  123,  betredende  de  geschiedenis  van  het 
Land  van  Waas;  5°  « De  overzetdienst  tusschen  Antwerpen  en  het 
Vlaamsch  Hoofd,  in  vroegere  tijden  »,  door  Mijnheer  Em.  Dilis; 
(>"  « Eenige  aunteekeningen  over  de  voornaamste  altaren  der  Hoofd- 
kerk  van  Sinl-Nicolaas  »,  door  Mijnheer  Jos.  Reynaert , sekretaris  van 
den  Kring;  7"  « bijdragen  tot  de  rechtsgeschiedenis  in  de  XYIP 
eeuw  »,  door  Mijnheer  Th.  De  Decker;  8°  « Un  détail  inédit  de 
l’enfance  de  Mercator  » door  Mijnheer  Willeinsen,  voorzitter;  9°  Varia. 

§ 3.  VERWISSELINGEN. 

Binst  het  verleden  jaar  hebben  wij  onze  Annalen  verwisseld  met 
de  maatschappijen  vroeger  in  het  jaarl i jkscli  verslag  vermeld.  Daaren- 
boven zijn  wij  in  betrekking  gekomen,  voor  het  verwisselen  van  uit- 
gegeven drukwerken,  met  de  Republiek  van  San-Salvador.  liet  steeds 
klimmend  getal  van  die  verwisselingen  toont  klaar  en  duidelijk,  dat 
onze  uitgaven  hoog  geschat  worden  in  de  wetenschappelijke  wereld 
van  ons  land  en  van  het  buitenland  ; en  is  tevens  voor  ons  eene 
"krachtige  aanmoediging  om,  gelijk  wij  het  altijd  deden,  ook  in  het 
vervolg  den  grootsten  iever  aan  onze  geschied-  of  oudheidkundige 
werken  te  wijden. 


§ 4.  BESTUURLIJKE  ZAKEN. 

In  de  tegenwoordige  vergadering  moeten  de  Heeren  Willemsen, 
voorzitter,  De  Decker,  lid  van  den  bestuurraad,  en  Reynaert,  sekre- 
taris, herkozen,  worden. 

Toekomende  jaar  zullen  de  Heeren  Van  Hoolf,  ondervoorzitter, 
De  Cork,  bibliothekaris,  De  Ryck , lid  van  den  bestuurraad  aan  de 
herkiezing  onderworpen  zijn. 

§ o.  GELDMIDDELEN. 

De  gewone  toelagen  van  Staat,  Provincie  en  Stad  hebben  wij  dit 
jaar  weder  verkregen.  De  Stad  verleent  ons  500  IV.,  de  Provincie 
300  IV.,  en  de  Staat  500  fr. 


époques  antérieures  »,  par  Monsieur  Em.  Dilis;  6"  Quelques  notes 
sur  les  principaux  autels  de  l’église  primaire  de  S'  Nicolas  »,  par 
Monsieur  Jos.  Reynaert,  secrétaire  du  Cercle;  7"  « Contribution  à 
l'histoire  juridique  au  XVIIIe  siècle  »,  par  Monsieur  Th.  De  Decker; 
X°  « Un  détail  inédit  de  l’enfance  d<*  Mercator  »,  par  Monsieur 
Willemsen,  président;  9"  Varia. 

§ 5.  ÉCHANGES. 

Au  courant  de  l’année  qui  vient  de  s’écouler  nous  avons  commu- 
niqué nos  Annales  aux  Sociétés  mentionnées  autrefois  dans  le  rapport 
annuel.  Nous  sommes  de  plus  entrés  en  relations,  pour  l’échange  de 
publications,  avec  la  République  de  San-Salvador.  Le  nombre  de 
plus  en  plus  grand  de  ces  échanges  montre  clairement  que  nos  pu- 
blications sont  hautement  appréciées  dans  le  monde  savant  du  pays 
et  des  pays  étrangers;  et  nous  porte  également  à consacrer,  comme 
nous  l’avons  fait  toujours,  les  soins  les  plus  grands  à nos  travaux 
archéologiques  et  historiques. 


$ 4.  AFFAIRES  ADMINISTRATIVES. 


Dans  la  séance  d’aujourd’hui  Messieurs  Willemsen,  président,  De 
Decker,  membre  de  la  commission  administrative,  et  Reynaert,  secré- 
taire, doivent  être  réélus. 

L’année  prochaine  Messieurs  Van  Hoolf,  vice-président,  De  Cock , 
bibliothécaire,  De  Ryck.  membre  de  la  commission  administrative 
seront  soumis  à la  réélection. 

$ o.  RESSOURCES  FINANCIÈRES. 

Nous  avons  obtenu  cette  année  les  subsides  ordinaires  de  l’État , 
de  la  Province  et  de  la  Ville.  La  Ville  nous  accorde  200  IV.,  la 
Province  300  fr.,  et  l’État  500  IV. 

Quant  à notre  exposition  d’orfèvreries  et  d’argenteries  anciennes, 
nous  avons  obtenu  de  la  Ville,  pour  l’organiser,  un  subside  extraor- 
de  500  fr.  de  la  Province  et  000  fr.  de  l’État.  C’est  pour  nous  un 
devoir  de  remercier  ces  diverses  autorités;  et  particulièrement,  nous 
nommons  entre  autres  notre  honorable  représentant  Monsieur  Van 
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Voor  ouzo  tentoonstelling  van  oude  kunstvoorwerpen  in  goud  en 
zilver  bekwamen  wij  van  de  Stad  een  buitengewoon  hulpmiddel  van 
500  Ir.,  van  de  Provincie  een  van  500  fr.  en  van  den  Staat  een 
van  600  fr.  Wij  aanzien  liet  als  eene  plicht  al  die  overheden  te 
bedanken;  alsook  de  personen,  wij  noemen  onder  ander  onze  acht- 
baren volksvertegenwoordiger  Mijnheer  Van  Nacmen  en  Mijnheer  Allons 
Verwilghen,  lid  der  bestendige  deputatie,  die  ons  krachtig  hielpen 
iu  liet  bekomen  van  die  buitengewone  toelagen. 

Ziet  hier  dus  onze  geldclijke  toestand  : 


Ontvangsten. 

Batig  slot  der  rekening  van  1901 — 1902 

fr. 

810,16 

Jaargeld  van  152  leden 

)) 

1320,00 

Buitengewone  hulpgelden  voor  de  Tentoonstelling  \an  oude 

kunstvoorwerpen  in  goud  en  zilver  : van  den  Staat 

)) 

600,00 

van  de  Provincie 

)) 

500,00 

van  de  Stad 

)) 

500,00 

Opbrengst  van  den  verkoop  van  katalogussen  en  zichtkaarten 

)) 

163,50 

Jaarlijksche  toclaag  van  den  Staat 

» 

500,00 

Jaarlijksche  toelaag  der  Provincie 

» 

300,00 

Jaarlijksche  toelaag  der  Stad 

)) 

200,00 

Totaal 

fr. 

4893.66 

I 'itgaven. 


Onkosten  der  Tentoonstelling  fr.  1814,55 

Bcstuurkostcn  » 273,04 

Drukkosten  » 1024,53 

Onderhoud  van  het  Museum  » 536,54 

Aankoop  van  boekwerken  » 1 49, 4 6 


Totaal  fr.  4397,62 


Herhaling. 


Ontvangsten  . . fr.  4893,66 

Onkosten  ...»  4597,62 


Batig  slot  . 


. fr.  496,04 


ó t 


Naemen  et  Monsieur  Alphonse  Verwilghen,  député  permanent 

, ceux 

<pii  nous  ont  aidé  à obtenir  ees  subsides  extraordinaires. 
Voici  donc  l'exposé  de  notre  situation  financière  : 

Recettes. 

Boni  de  1901—1902 

IV. 

810,16 

Két  ri  luit  ion  de  132  membres 

)> 

1320,00 

Subsides  extraordinaires  pour  l’exposition  d’argenteries 

et  orfèvreries  anciennes  : de  l’État 

)) 

600,00 

de  la  Province 

» 

300,00 

de  la  Ville 

» 

300,00 

Vente  des  catalogues  de  l’exposition  et  de  cartes  postales 

illustrées 

)) 

163,50 

Subside  annuel  de  l’Etat 

)) 

300,00 

Subside  annuel  de  la  Province 

)) 

300,00 

Subside  annuel  de  la  Ville 

» 

200,00 

Total 

IV. 

4893,66 

Dépenses. 

Frais  occasionnés  par  l’exposition 

IV. 

1814,55 

Frais  d’administration 

)) 

273,04 

Frais  d’impression 

)) 

1624,33 

Entretien  du  Musée 

I) 

336,54 

Achat  de  livres 

)) 

149,16 

Total 

IV. 

4397,62 

Récapitulation. 

Recettes  . . 

IV. 

4893,66 

Dépenses  . 

)) 

4397,62 

Boni  .... 

)) 

496,04 

$ 6.  VOORNAME  GIFTEN. 


1°  Beenderen  van  walvisclisoorlen , gevonden  in  de  steenbakkerij 
van  Thielrode.  — Gift  van  M'  Léon  De  Ryck,  geneesheer  te  Teinsehe. 

2"  Twee  miniatiuir-schilderijen,  (einde  der  XVIIIe  eeuw).  — Gift  van 
M'  Florimond  Mcskens  te  Sint-Nikolaas. 

3°  Wapenschild  voor  flambouw  van  hel  broederschap  der  II.  Familie. 
— Gift  van  Mr  Ferdinand  Buytaert  te  Sint-Nikolaas. 

4"  Twee  deurknoppen  uit  de  XVIIIe  eeuw.  — Gift  van  M'  Pol.  Ver- 
mcire  te  Sint-Nikolaas. 

5"  Een  slot  uit  de  XVIIe  eeuw.  — Gift  van  denzelfde. 

(i°  Een  taartendriller  van  de  XVIIIe  eeuw.  — Gift  van  denzelfden. 

7“  Arduinen  fontein  in  den  stijl  van  bodewijk  XV.  — Gift  van 
M'  Gh.  Strybol-Vercruyssen  Ie  Sint-Nikolaas. 

S"  Bronzen  medalie  door  de  Stad  Mechelen  geslagen  in  IN77,  ter 
gelegenheid  van  het  veertigste  jaar  van  het  professoraat  van  I'.  J. 
Van  Beneden.  — Gift  van  Mr  Florimond  Van  Baomdonck  te  Sint- 
Nikolaas. 

9"  Seinvuur.  — Gift  van  Mevrouw  Dhanens-Druwé  te  Sint-Nikolaas. 

10"  IJzcren  beslagen  kolfertje,  versierd  op  hel  deksel  met  vier 

bladeren;  ontgraven  te  Tonische.  — Gift  van  M'  Ernest  Wilford  te 

Temsehe. 

II"  Wafelijzer  uit  de  XVIIe  eeuw.  — Gift  van  M'  Florimond  Van 
Baomdonck  te  Sint-Nikolaas. 

12"  Lek  kern  ijdoosje  in  ivoor  uil  het  tijdvak  van  het  Keizerrijk  (st  ij  Ie 

Empire).  — Gift  van  M'  Jos.  Van  de  Vyver  te  Sint-Nikolaas. 

13"  Borstbeeld  eener  vrouw  geschilderd  in  waterverf  door  Slaes.  — 
Gift  van  denzelfden. 

14"  Kaarsensnuiters  uit  de  XVIII"  eeuw.  — Gift  van  M'  Pol.  Ver- 
meire  te  Sint-Nikolaas. 

15"  Vuurblazer  uit  de  XVIII"  eeuw.  — Gift  van  M'  Florimond  Van 
Kacmdonck  te  Sint-Nikolaas. 

16"  Suikertang  uit  de  X N' 1 1 1"  eeuw.  — Gift  van  M'  Jos.  Van  de 
Vyver  te  Sint-Nikolaas. 

17"  Drij  halsdoeken  in  katoen;  XVIIIe  eeuw.  — Gift  van  denzelfden. 

IS"  Schilderij  op  koper,  verbeeldende  de  H.  Familie.  — Gift  van 
denzelfden. 

19"  Polverlade.  — Gift  van  Julfrouw  Justine  Van  Mulle  te  Sint- 
Nikolaas. 

20"  Godvruchtig  beddeken  uit  de  XVII"  eeuw,  verbeeldende  Jesus- 
Ghristus  mei  het  opschrift  « Consumatum  est  ».  — Gift  derzclfde. 


s IMîINCIIWI  X DONS. 


1°  Ossemcnls  de  balénides,  trouvés  dans  les  briqueteries  de  Tliiel- 
rode.  — Don  do  Mr  Léon  De  Byck , médecin  à Tamise. 

2°  Deux  miniatures  (fin  du  XVIII"  siècle).  — Don  de  M'  Florimond 
Moskous,  à Saint-Nicolas. 

5"  Écusson  de  llambeau  de  la  confrérie  de  la  Slc  Famille.  — Don 
de  Mr  Ferdinand  Buvtaert,  à Saint-Nicolas. 

Deux  pommeaux  de  porte,  XVIII"  siècle.  — Don  de  Mr  Pol. 
Vennoire,  è Saint-Nicolas. 

o"  l'ne  serrure  XVIIe  siècle.  — Don  du  même. 

0"  Un  « taartendriller  » XVIIIe  siècle.  — Don  du  même. 

7“  Fontaine  en  pierre  de  taille  style  Louis  XV.  — Don  de  M' 
Charles  Strybol-Vercruyssen,  à Saint-Nicolas. 

8"  Médaille  en  bronze  frappée  par  la  ville  de  Malinos  ou  1877  à 
l’occasion  du  40''  anniversaire  de  professorat  de  I*.  J.  Van  Beneden. 
— Don  de  Mr  Florimond  Van  Raeindonck , à Saint-Nicolas. 

9°  Fanal  ;i  signaux.  — Don  de  Madame  Dlianens-Druwé,  à Saint- 
Nicolas. 

10°  Coffret  en  fer,  bardé  et  orné  de  quatre-feuilles  sur  le  couver- 
cle, déterré  à Tamise.  — Don  de  Mr  Ernest  Wilford,  à Tamise. 

H"  Fer  à gaufres  du  XVIIe  siècle.  — Don  de  M'  Florimond  Van 
Baemdonck , à Saint-Nicolas. 

42°  Bonbonnière  Empire  en  ivoire.  — Don  de  Mr  Jos.  Van  de  Vyver, 
à Saint-Nicolas. 

15°  Buste  de  femme  en  gouache,  par  Slaes.  — Don  du  même. 

14°  Mouchettes  XVIIIe  siècle.  — Don  de  M‘  Fol.  Vermeire,  à Saint- 
Nicolas. 

15°  Chalumeau  XVIIIe  siècle.  — Don  de.M'  Florimond  Van  Haem- 
donck , à Saint-Nicolas. 

16°  Pince  à sucre  XVIIIe  siècle.  — Don  de  M'  Jos.  Van  de  Vyver, 
à Saint-Nicolas. 

17°  Trois  fichus  de  coton  XVIIIe  siècle.  — Don  du  même. 

18°  Tableau  sur  cuivre  représentant  la  S,e  Famille.  — Don  du  même. 

19°  Chandelier  à briquet.  — Don  de  Mlle  Justine  Van  Huile,  à 
Saint-Nicolas. 

20°  Image  religieuse  du  XVIIe  siècle,  représentant  le  Christ  en 
croix  avec  l’inscription  : « Consommation  est  ».  — Don  de  la  même. 
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$ 7.  AAN  KOOI»  EX. 

I"  (.ouden  muntstuk  van  Lodewijk  van  Male. 

2°  Vier  vaandels  van  genootschappen;  twee  van  ambachtsgilden 
twijnders  en  schrijnwerkers;  twee  van  genootschappen  van  vermaak 

Sinl-Xikolaas , den  2!)  Juni  1903. 


I)K  SEKRETAR1S , 

JOS.  REYNAERT. 


DE  VOORZITTER  , 

G.  WILLEMSEN. 
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§ 7.  ACHATS. 

1°  Un  mouton  d’or  de  Louis  de  Male. 

2°  Quatre  bannières  de  Société  : deux  bannières  de  corps  de 
métier  : retordeurs  et  menuisiers;  deux  bannières  de  société  d’agré- 
ment. 


Saint-Nicolas,  le  29  Juin  1905. 


LE  SECRÉTAIRE , 

JÜS.  REYNAERT. 


LE  PRÉSIDENT, 

G.  WILLEMSEN. 


• . 


JOHANNES  VAN  NIEULANDE, 

PASTOOR  VAN  SINT-NICOLAAS 
EN  KRON  IJ  KSCH  R IJ  VE  R. 


Onder  de  pastoors  die , in  vroegere  tijden , de  kerk  van  den 
Heiligen  Nicolaas  in  onze  stad  bedienden;  is  Johannes  van  Nieulandc 
zonder  twijfel  een  der  merkwaardigste.  Verscheidene  uitwerksels  zijner 
werkzaamheid,  zooals  de  tegenwoordige  dekenij,  zooals  meer  dan 
een  godvruchtig  broederschap,  bestaan  nog  heden;  en  daarom  vonden 
wij  het  niet  zonder  belang  voor  onze  plaatselijke  geschiedenis,  en 
vooral  voor  de  geschiedenis  onzer  Primaire  kerk,  eene  zoo  volledig 
mogelijke  levensbeschrijving  van  pastoor  van  Nieulandc  te  geven. 
Daarbij,  en  wij  hopen  dat  het  klaar  en  duidelijk  uit  onze  studie  zal 

blijken,  zoowel  om  zijne  persoonlijke  hoedanigheden,  als  om  alles 

wat  hij  hier  ter  stede  bewerkte  en  tot  stand  bracht,  mogen  van 
Nieulande,  zijn  leven,  en  zijne  werkzaamheid  niet  langer  ongekend 

blijven. 

Wij  zullen  dus  eerst  in  breede  trekken  zijne  loopbaan  schetsen, 

en  daarna,  in  verscheidene  artikelen,  achtervolgens  de  menigvuldige 
moeilijkheden  met  dewelke  hij  te  kampen  had  onderzoeken;  hetgeen 
hij  deed  voor  het  bouwen  eener  nieuwe  pastorij  mcdedeelen;  alles 
wat  hij,  binst  de  jaren  die  hij  tot  Sint-Nicolaas  overbracht,  voor  de 
prochiekerk  verrichtte  aanduiden;  eindelijk  eenige  bijzonderheden, 
vermeld  in  de  kronijk  waarin  hij  zelf  zijn  leven  als  pastoor  vertelt, 
aanhalen.  Om  onze  mededeelingen  te  staven  zullen  wij,  na  die  ver- 
scheidene artikelen,  ook  zijne  kronijk  geven  en  zijnen  geslachtsboom. 
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Johannes  van  Nieulande  werd  den  '28‘“  Mei  1657  te  Sint-Pauwels 
geboren  (i);  en  was  zoon  van  Jakob  van  Nieulande  en  van  Jolianna 
Verberckraoes.  In  1677,  op  den  feestdag  van  den  H.  Carolus  Borro- 
ineus  trad  hij  in  liet  orde  van  bet  Oratorie.  « Daarom , schrijft  hij 
in  zijne  kronijk,  voor  het  jaar  1693,  met  den  II.  Carolus  Borromeus, 
mijnen  bijzonderen  patroon  omdat  ik  op  zijnen  dag  het  kleed  aan- 
nam van  het  Oratorie  in  1677 » In  April  van  een  der  jaren, 

die  volgen  op  1680,  werd  hij  tot  Antwerpen  priester  gewijd.  Dat 
blijkt  uit  de  oorspronkelijke  brieven  zijner  priesterwijding.  Ongeluk- 
kiglijk is  hetgeen  in  die  brieven  geschreven  staat  ten  deele  verdwe- 
nen, zoodat  wij  bijv.,  het  juiste  jaar  van  die  wijding  met  zekerheid 
niet  kunnen  vaststellen.  Omdat  wij  na  het  woord  « tachtig  » de 
letters  « nar..  » meenen  te  lezen,  denken  wij  nochtans  het  jaar 
1684  te  mogen  kiezen.  Wij  schrijven  hier  die  brieven  af,  voor  zoo- 
veel het  mogelijk  is. 


Joannes  Ferdinandus  (2) 

Dei  et  Apostolicae  gratia 
Episcopus  Antverpiensis , 

Omnibus  lias  visuris  salutem  in  Domino.  Fidem  facimus  et  atlestamur 
nos  die  data  ha  rum  Fr  Joannem  V Nieülant  Diacon  oratory  Jcsit, 
Dioec.  Gandave 

actate,  scientia,  moribus,  aliisque  requisitis  idonium  praeuio  examine 
nostro  repertum  inter  Missarum  solemnia  Spiritus  Sancti  gratià  annuente 


(1)  Wij  geven  hier  den  doopakt  van  Johannes  van  Nieulande,  uit  den  register 
der  doopen  jaar  1657,  die  in  het  gemeentehuis  van  Sint-Pauwels  berust...  — «29 
mey.  Ego  Gomarûs  Lodewicx  Pastor  baptisavi  Joen  liliù  Jacobi  nieülant,  el  Joannae 
verberekmoes  coniungum  natuiu  28  circa  7 an>  matutinam  süs  : Jöes  tack,  el  Joa 
ceckelaer  ». 

« 29  Mei.  Ik  Gomarus  Lodewicx , pastoor,  heb  het  doopsel  toegediend  aan  Johan- 
nes, zoon  van  Jakob  Nieülant  en  Johanna  Verberekmoes,  echtgenoten,  die  geboren 
was  den  28on  rond  zeven  uren  ’s  morgends.  Waren  peter  en  nieter  Johannes  Tack  en 
Johanna  Eeckclaer  ». 

(i)  Vertaling.  Johannes  Ferdinandus 

door  de  genade  van  God  en  van  den  Aposlolisehcn  stoel 
llisschop  van  Antwerpen , 

groet  in  den  lieer  allen  die  deze  zullen  zien.  Wij  betuigen  en  verzekeren  dat  wij  op 
den  dag  dat  deze  geschreven  werden  Br  Johannes  V Nieülant  Diaken  van  het  Oratorie 
Jésus,  van  het  Bisdom  van  Gent 

volgens  ouderdom,  wetenschap,  zeden  en  andere  vereischtcn  door  ons  onderzoek 
waardig  bevonden,  binst  de  plechtigheden  der  li.  Mis  en  door  de  gratie  van  den 
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ad  sacrum  Presbyteratus  Ordinem  rite  c Ganonice  in  Domino  promouisse 
c ordinasse.  In  quorum  fidem  liasce  sub  Sigillo  nostro  Episcopali  e 

Secretarii  Signatura  expediri  mandauimus.  Datum  Antuerpiac  die  

Aprilis  Anno  Domini  Millesimo  Sexcentesimo  Octuagesimo  quarto 

De  mandato  Reverendissimi  Domini  Episcopi  praefati. 

Priester  gewijd  verbleef  van  Nieulande  eenigen  tijd  te  Oostende. 
Het  was  van  Oostende  dat  hij  naar  Sint-Nicolaas  kwam , den  2en  April 
1691,  om,  onder  het  bestuur  van  Pater  Notaire,  superior  van  het 
Oratorio  in  onze  stad  en  pastoor  der  prochiekerk , de  herderlijke 
bedieningen  uit  te  oefenen.  « Ik  J.  van  Nieulande,  schrijft  hij  in  het 
begin  zijner  kronijk,  kwam  van  Oostende  te  Sint-Nicolaas  den  2CU  April 
1691,  en  de  priesterlijke  bedieningen  uitoefend  onder  den  Z.  E.  P. 
Notaire,  Superior  en  Pastoor,  had  ik  als  ambtgenoten  de  Eerw.  Paters 
Abbeel,  Albert  Magnet  en  P.  Crockaert » 

Den  19c“  Junij  1692  werd  hij  door  Pater  J.  de  Mondt,  algemeene 
overste  van  het  Oratorie  in  ons  land , superior  benoemd  van  het 
klooster  van  Sint-Nicolaas;  en  het  was  maar  in  de  maand  November 
van  hetzelfde  jaar  dat  de  Bisschop  van  Gent  hem  het  ambt  van  pastoor 
onzer  prochiekerk  toevertrouwde.  « Terwijl  dat  alles  plaats  had,  lezen 
wij  in  zijne  kronijk  voor  het  jaar  1692,  word  ik  door  zijne  Hoog- 
waardigheid tol  het  pastoraat  geroepen  en  ontvang  van  hem  mijne 
brieven  den  30*"  November  ....  ».  Na  lange  jaren  vlijtig  en  onver- 
moeid zijne  plichten  als  pastoor  vervuld  te  hebben,  stierf  hij  in  onze 
stad  den  15en  Maart  van  het  jaar  1714.  Zijn  opvolger  pastoor  Petrus 
Buyst,  vermeit  het  sterven  van  Johannes  van  Nieulande,  in  hetgeen 
hij  aan  zijne  kronijk  bijvoegt,  met  deze  woorden  : « 1714.  Den  15en 
Maart  stierf  om  negen  uren  ’s  morgends,  in  den  ouderdom  van  53 
jaren , door  eene  langdurige  tering  uitgeput , de  Z.  E.  Pater  van 
Nieulande,  zoon  van  Jakob,  geboren  te  Sint-Pauwels....  Hij  werd 
begraven  door  E.  Loijaerts,  pastoor  van  Haesdonck  en  deken  van 
het  Land  van  Waas  ».  Men  moet  hier  aanmerken  dat  de  opvolger 
van  pastoor  van  Nieulande  hem  eenen  onjuisten  ouderdom  toeschrijft; 


H.  Geest  tot  het  heilig  ambt  van  hel  Priesterschap,  volgens  de  kanonische  wetten, 
in  den  Heer  hebben  verheven  en  gewijd.  Tot  bevestiging  dezer  hebben  wij  onder 
onzen  Bissehoppclijken  zegen  en  het  handteeken  van  onzen  Sekretaris  deze  brieven 
doen  opstellen.  Gegegen  tot  Antwerpen  den...  dag  van  April  in  het  jaar  des  Heeren 
Duizend  Zeshonderd  Vier  en  Tachtig 
Op  bevel  van  den  zeer  Hoogwaardigen  Heer  Bisschop  voornoemd. 
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wanl , daar  van  Nieulande  den  28CI*  Mei  1657  geboren  is,  was  hij  bij 
de  57  jaren  als  hij  stierf. 

Ziedaar  in  zijne  breede  trekken  het  leven  van  pastoor  van  Nieulande. 
Die  schets  moesten  wij  eerst  en  vooral  geven,  omdat  zij  de  natuur- 
lijke inleiding  is  tot  de  verscheidene  artikelen  waarin  wij  de  belang- 
rijkste gebeurtenissen  van  zijn  leven  in  onze  stad,  en  de  merkwaar- 
digste bijzonderheden  van  zijne  werkzaamheid  als  pastoor  onzer  pro- 
chiekerk  beschrijven  en  onderzoeken. 

Art.  I.  — Moeilijkheden  waarmede  pastoor  Johannes  van  Nieulande 

te  kampen  had. 

Menigvuldige  moeilijkheden  had  pastoor  van  Nieulande,  bijzonder 
gedurende  de  eerste  jaren  van  zijn  leven  in  onze  stad,  te  lijden. 
Zoo  hebben  wij  eerst  de  moeilijkheden  die  hij  tegenkwam  als  hij 
superior  werd  van  het  Oralorie,  en  ook  als  de  Bisschop  van  Gent 
hem  pastoor  noemde. 

Johannes  van  Nieulande  was  maar  vijf  en  dertig  jaren  oud  als  hij, 
in  1692,  superior  werd  van  het  Oratorie.  Daarbij  Dater  Notaire,  de 
vroegere  superior,  bleef  in  onze  stad,  en  behielt  het  ambt  en  de 
waardigheid  van  pastoor.  Als  pater  bijgevolg  stond  hij  onder  van 
Nieulande;  als  pastoor  echter  was  hij  boven  hem.  l it  dien  toestand 
ontstonden  niet  weinig  moeilijkheden  tusschen  de  inwoners  van  het 
Oratorie;  en  niettegenstaande  van  Nieulande  zijn  beste  deed  om  zijne 
plichten  van  oversten  stilzwijgend  te  vervullen,  en  om  alles  bescheiden 
en  zachtmoedig  te  regelen;  schijnt  het  toch  dat  het  hooger  bestuur 
van  het  Oratorio  genoodzaakt  werd,  om  aan  die  moeilijkheden  een 
einde  te  stellen,  andere  paters  te  zenden  in  de  plaats  van  degeenc 
die  te  Sint-Nicolaas  hun  verblijf  hadden  als  van  Nieulande  er  toekwam. 
Dal  alles  kennen  wij  door  de  volgende  aanteckening  van  pastoor  van 
Nieulande  in  zijne  eigenhandige  kronijk.  « 1692.  Den  19p"  der  maand 
Junij  kwam  te  Sint-Nicolaas  de  Z.  E.  P.  Overste  J.  de  Mondt,  die, 
na  het  hooren  der  rekening  van  liet  huis , en  na  hel  op  de  gewone 
wijze  bezocht  te  hebben,  mij  als  superior  van  het  huis  aanstelde. 
Daar  dat  ambt  eertijds  nooit  van  het  pastoraat  was  gescheiden,  ont- 
stonden daaruit  menigvuldige  moeilijkheden.  Ze  vóórziende  zuchtte  ik 
diep;  en  mijn  ambt  in  stilte  uitoefend  heb  ik  getracht  alles  bescheiden 
en  vreedzaam  te  regelen.  Den  I2P"  Mei  was  de  E.  pater  Dhooge 
toegekomen  om  in  ons  huis  te  verblijven.  Den  28Pn  Junij  kwam  de  E.  P. 
De  Buck,  en  den  5e“  December  P.  Slurm.  Hetzelfde  jaar  kwamen 
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ook  twee  nieuwe  broeders  : br.  Paulus  Pauwels  den  58e"  Julij,  en 
Willem  Smet,  leek,  den  4cn  December  ». 

Was  zijne  benoeming  van  superior  voor  pater  van  Nieulande  de 
oorzaak  van  menigvuldige  moeilijkheden;  dan  moest  hij  nochtans  er 
nog  grootere  lijden  als  hem  de  bediening  van  pastoor  onzer  prochie- 
kerk  toevertrouwd  werd. 

(lelijk  van  Nieulande  liet  verhaalt  begeerde  pater  Notaire,  die  in 
1(39:2  nog  pastoor  was,  van  zijne  bediening  ontslagen  te  worden. 
Eerst  vroeg  hij  door  brieven  aan  de  oversten  van  zijn  kloosterorde 
aan  zijn  ambt  te  mogen  verzaken  ; cn  reisde  daarna  zelf  naar  Brussel 
om  hen  te  verzoeken  bij  den  Bisschop  van  Gent  pogingen  te  doen 
tot  het  benoemen  van  eenen  anderen  pastoor.  Pater  Notaire  zegde  : 

« dat  hij  de  lasten  en  de  moeilijkheden  van  zijn  ambt  niet  meer 
kon  dragen  »;  « en  »,  bemerkt  van  Nieulande,  « hij  beweerde  het 
niet  zonder  reden,  want  vele  nog  al  pijnlijke  gebeurtenissen  had  hij 
in  zijne  prochie  tegengekomen  ».  Ten  gevolge  van  het  ontslag  van 
pater  Notaire,  werd  Johannes  van  Nieulande,  den  50c“  November 
1(395,  pastoor  der  kerk  van  Sint-Nicolaas  genoemd.  Doch  die  benoe- 
ming was  bij  de  inwoners  onzer  stad  niet  welgekomen.  Zoo  blijkt 
het,  uit  de  kerkrekening  van  1(395,  dat  er  van  wegens  de  voornaamste 
inwoners  onzer  stad  pogingen  werden  aangewend , reeds  als  van 
Nieulande  pastoor  genoemd  was,  om  pater  Notaire  die  waardigheid 
weder  te  doen  verleenen.  « Jtem,  lezen  wij  in  den  « extraordinaire!! 
ontfanek  » der  vermelde  kerkrekening,  stelt  de  rendant  noch  voor 
ontfanek  va  dlieerë  gedeputeerde  Jo1'  Jan  va  Sare,  ë dheer  Jan  de 
Backer  ses  diiratons  in  specie,  gelyeke  somme  sy  aendë  Eerw  : heere 
aertspriester  Pottelsberge  alhier  tot  S'«  Nicolaes  int  Landthùys  hadden 
gepresenteert  voor  den  wyn  op  dat  hy  ten  vsoecke  va  Edp  notable 
ende  gegoede  vütsebie  S,e  Nicolaes  soiide  sijn  hoocchw  dë  Biscop  va 
Gliendt  persóaderë  ten  eynde  de  heer  pastor  Notair  (midts  de  cessie 
va  heere  Superior  Nieulant)  in  sël  pasiorye  wederom  soiide  mogen 
wesë  herstelt  ende  gecontinüeert  wordë  in  de  bedieninge  dós  in  cou- 
rant iiii  p.  v s.  ».  Ook  van  Nieulande  zegt  een  woord  over  de 
ontevredenheid  door  zijne  benoeming  als  pastoor  veroorzaakt  ; en  ver- 
haalt onder  ander  hetgeen  hij  bij  die  omstandigheid  van  sommigen 
te  lijden  had.  « Den  vierden  van  Januarij,  schrijft  hij  in  zijne  aan- 
teekeningen  voor  1093,  was  het  de  eerste  zondag  der  maand  en  de 
gewone  dragers  van  het  baldakijn  wilden  niet  verschijnen;  waardoor 
zij  niet  mij  maar  Kristus,  met  verergernis  van  het  volk,  onteerden. 
Een  andere,  op  den  Passiezondag,  keerde  mij  den  rug  toe  als  hij 


van  mij  liet  gewijd  water  moest  aanvaarden.  Den  7en  Januarij  zonden 
de  schepenen  den  ontvanger  der  rechten  van  de  prochie  ten  einde  met 
meer  hardheid  liet  jaarlijksch  iiensioen  van  mij  te  vereischen,  ja  zelfs 
mij  te  dwingen  van  het  te  betalen , enz.  Den  30e"  April  klom  een 
zekere  persoon  op  het  hoogzaal  en  gebood  een  muziekstuk  te  spelen, 
dat  allen  deed  lachen  en  beter  overeenkwam  met  eenen  schouwburg 
van  kluchtspelers  dan  met  de  tegenwoordigheid  der  goddelijke  ma- 
jesteit ». 

Maar,  zal  men  misschien  vragen,  hoe  heelt  pastoor  van  Nieulande 
die  moeilijkheden  verdragen?  Wat  dacht  hij,  wat  voelde  hij,  als  hij 
zoo  schandig  en  meer  dan  cens  gehoond  werd?  Op  die  vragen  kun- 
nen wij  niet  beter  antwoorden  dan  met  het  woord  aan  hem  zelven 
te  geven;  want  de  innige  gevoelens  zijner  ziel,  te  midden  van  al  die 
moeilijkheden,  heelt  hij  in  zijn  handschrift  uitgedrukt.  Hij  deed  het 
in  dezer  voege.  « 1692.  Terwijl  dat  alles  plaats  had,  — (de  pogingen 
van  pater  Notaire  om  van  zijn  ambt  als  pastoor  ontslagen  te  worden) 
— word  ik  door  zijne  Hoogwaardigheid  tot  het  pastoraat  geroepen 
en  ontvang  van  hem  mijne  brieven  den  30e"  November.  Hier  moeten 
de  moeilijkheden  verzwegen  worden  die  dan  ontstonden.  Ik  week  er 
vóór  terug  en  hield  mij  in  de  stilte  en  in  de  eenzaamheid,  tot  dat 
ik  eindelijk,  den  4fiU  Januarij  1695  den  predikstoel  beklim. 

1693.  Daar  ik  al  de  vervolgingen  vóórzag  en  er  reeds  verscheidene 
leed,  offerde  ik  mij  op  aan  de  Aanbiddelijke  Majesteit,  aan  Jezus 
Kristus  en  aan  Maria  zijne  allerheiligste  Moeder,  voor  zooveel  ik  de 
offrande  zou  zijn  zijner  barmhartigheid,  of  het  slachtoffer  zijner  recht- 
vaardigheid, indien  hij  het  zoo  over  mij  beschikt.  Alléén  vroeg  ik 
dat  ik,  met  aan  het  lijden  en  werken  van  Kristus  deel  te  nemen, 
van  hem  de  gaaf  van  kracht  zou  verkrijgen;  de  zielen,  die  mij  toe- 
vertrouwd zijn  ; op  den  weg  der  eeuwige  zaligheid  zou  leiden  ; en 
één  schaapstal  ons  hier  zou  bevatten.  Daarom,  met  den  H.  Carolns 
Borromeus,  mijnen  bijzonderen  patroon,  wijl  ik  op  zijnen  dag  het 
kleed  van  het  Oratorie  aantrok  in  1677;  kies  ik  mij  als  mijsterie 
Kristus,  die  met  een  bloedig  zweet  bedekt  in  den  hof  van  Gethsema- 
nie  er  de  zonden  van  ons  allen  betreurt.  Ik  kan  iederen  oogenblik 
sterven;  en  daar  ik  een  man  ben  die  zijne  armoede  ziet,  voel  ik 
diepe  schaamte  bij  het  beschouwen  van  mijne  ellende  en  van  mijne 
zwakheden.  O in  hoevele  gevaren  word  ik  gevoerd  ! En  wat  zou  mij 
wel  kunnen  bewegen  hebben , om  het  ambt  van  pastoor  te  begeeren  ! 
De  eer?  0 groote  last.  De  lof  van  liet  volk?  O wat  is  hij  bedriege- 
lijk;  vandaag  verheft  hij,  morgen  vernedert  hij.  De  rijkdommen  en 
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tie  groote  goederen?  lieer  dat  ik  niet  gefolterd  worde  om  wille  van 
goud  en  zilver;  immers  waar  al  mijne  rijkdommen  zijn  weet  gij  best. 
Indien  ik  de  zeden  der  menschen  beschouw,  dan  voel  ik  afschuw  : de 
ondeugden  zijn  overal  menigvuldig.  En  ik,  ik  zal  mij  alléén  tegen  de 
misdaden  kunnen  verzetten?  0 kon  ik  mij  wachten  van  het  gevaarlijk 
spreken  met  vrouwen,  met  wicn  het  gesprek  kort  en  streng  moet 
zijn;  2°  van  de  ontspanningen,  want  geen  grootere  banden  zijn  er 
dan  de  banden  van  het  eten,  en  men  verliest  daar  zijn  gezag, 
zijnen  tijd  en  zijne  zaligheid;  3°  van  de  twisten,  immers  zij  ontrusten 
de  ziel,  verzwakken  het  lichaam  en  verdrijven  de  vrede  ». 

Men  ziet  het , een  greintje  wijsbegeerte  ontbrak  aan  pastoor  van 
Nieulande  niet;  en  vooral  zijn  hart  vormde  edele,  krislene  en  ware 
priesterlijke  gevoelens.  Wij  moeten  daarenboven  aanmerken,  dat  hij, 
nevens  de  aangehaalde  plaats  uit  zijn  handschrift , de  volgende  aan- 
teekening  schreef:  « deze  priesterlijke  wensch  is  dikwijls  te  lezen  ». 

Doch  de  wensch  waarmede  van  Nieulande  de  uitboezcming  zijner 
innige  gevoelens  sluit  : « o mocht  ik  mij  wachten  van  twisten  » , 
werd  niet  vervuld;  want  buiten  de  moeilijkheden,  die  wij  reeds  ken- 
nen, had  hij  er  nog  vele  andere  te  lijden.  Zoo  treilen  wij,  onder 
dat  oogpunt,  zijne  moeilijkheden  aan  met  liet  Magistraat,  de  wereld- 
lijke overheden  der  prochie  van  Sint-Nicolaas. 

Die  oneenigheden  deden  zich  eerst  vóór  in  1093,  in  de  vergade- 
ring gehouden  bij  het  sluiten  van  de  rekening  der  kerk  en  der 
armkamer.  In  die  vergadering  immers,  gelijk  van  Nieulande  het  ver- 
telt , verweet  hem  het  Magistraat  dat  de  paters  van  het  Oratorie 
niets  stichtten  in  de  prochiekerk,  terwijl  de  pastoors  van  het  om- 
liggende en  ook  de  voorzaten  der  Oratorieheeren  ter  stede  menig- 
vuldige stichtingen  hadden  gedaan.  Op  die  verwijten  antwoordde  de 
pastoor  dat  het  Magistraat  zoovele  moeilijkheden  en  oneenigheden 
veroorzaakte,  dat  de  paters  bijna  niets  overschot  van  hun  inkomen; 
en  dat  zij  daarbij  veel  gaven  tusschen  levenden,  gelijk  de  armen 
het  wel  konden  getuigen.  Om  echter,  tegenover  die  klachten,  zijnen 
goeden  wil  te  toonen , gaf  hij  den  14e"  Augustus  1093,  van  zijn 
eigen  vaderlijk  erfdeel,  honderd  vlaamsche  ponden  wisselgeld  voor 
zijn  jaargetijde,  dat  den  2Gen  Januarij  moest  gevierd  worden. 

Hetzelfde  jaar  ontstond  er  eenc  nieuwe  en  grootere  moeilijkheid. 
Het  bestuur  der  stad  betaalde  aan  de  Oratorieheeren  een  jaarlijksch 
pensioen  van  vijf  en  dertig  vlaamsche  ponden.  Als  nu  van  Nieulande 
pastoor  geworden  was,  weigerde  liet  die  vijf  en  dertig  ponden  te 
betalen.  Eerst  zocht  de  algemeene  overste  van  het  Oratorie  de  beta- 


7. 


ling  mot  zachtheid  to  verkrijgen;  maar,  zegt  van  Nieulande,  « hij 
werd  met  spotternij  teruggewezen  ».  Genoodzaakt  zijn  recht  vóór  de 
tribunalen  te  vervolgen  bekwam  de  algemeene  overste  van  het  Oratorie 
gereclitelijkc  volmacht  tegen  de  hoeren  van  het  Magistraat,  en  daar 
hun  smeekschrift,  om  aan  de  betaling  der  vijf  en  dertig  ponden  te 
ontsnappen,  niet  verhoord  werd;  waren  zij  wel  verplicht  te  betalen. 
Het  was  niet  zonder  wraakzucht  dat  zij  het  deden;  want  zij  lieten 
onrechtstreeks  aan  pastoor  van  Nieulande  weten,  dat  zij  de  mis  van 
half  er  elf  niet  meer  wilden  hebben  noch  er  voor  betalen.  « Zelfs, 
schrijft  de  pastoor,  eenige  zegden  : al  moest  het  den  helft  der  belas- 
tingen kosten,  bij  de  eerste  moeilijkheden  zullen  wij  op  nieuw  tegen 
het  Oratorie  handelen.  En  denzelfden  dag  namen  eenige  den  boek 
van  den  verzamelaar  der  belastingen  en  schatten,  uit  eigen  macht, 
mijnen  persoon  in  gcstaetheyt  op  vier  pont  dry  sch.  vier  gr.  » 

De  bedreiging  van  het  Magistraat,  met  de  eerste  gelegenheid  het 

Oratorie  te  bestrijden,  was  geenc  bedreiging  in  de  lucht;  want  reeds 
in  1094  deed  het  nieuwe  pogingen  om  de  vijf  en  dertig  ponden  niet 
te  moeten  betalen.  De  paters  van  hel  Oratorie  echter  bekwamen  den 
zegen,  gelijk  hel  blijkt  uit  het  volgende  vonnis  door  van  Nieulande 
medegedeeld.  « Veii  aii  conseil  privé  du  roy  Ie  différent  q ineii  entre 
Ie  mayciir  et  eschevins  de  S‘  Nicolas  aii  pays  de  Waes  suppliants 
per  reqte  du  14  d’octobre  dernier  d’une  part  et  les  pères  de  l’ora- 
toire rescribens  d'autre  instruit  jùsq  a dnpliq  inclusivement — sa 

majesté  déclare  les  suppliants  non  recevables  ny  fondés  en  leurs  lins 
cl  conclusions,  si  les  edemne  en  despens  de  ce  different,  fait  au  dit 
conseil  privé  dû  roy  terni  a Brux,e  le  17  d'hoùst  1694  paraphé  Coxi 
et  signé  Kivanegro  ».  Dat  vonnis  was  het  bestuur  en  de  inwoners 
van  Sint-Nieolaas  niet  welgekomen,  en  er  werd  niet  weinig  tegen 
het  Oratorie  geroepen.  Langzamerhand  echter,  bemerkt  pastoor  van 
Nieulande,  verdween  alle  oneenigheid,  en  werd  de  vrede  hersteld. 

Wij  moeten  nochtans  aanmerken  dat  dezelfde  moeilijkheid  nog  later 
Ie  berde  kwam,  namentlijk  in  1702  den  ‘22cn  Julij,  en  ook  in  1704. 
Pastoor  van  Nieulande,  uit  geest  van  vrede,  trachtte  met  het  Magis- 
traat eene  overeenkomst  te  sluiten;  en,  om  een  einde  te  stellen  aan 

dien  langen  en  hevigen  twist,  stelde  hij  vóór  aan  het  Oratorie  min- 

der dan  vijf  en  dertig  ponden  te  geven.  Maar  zijne  pogingen  en 
zijne  toegevendheid  waren  vruchteloos;  de  zaak  werd  in  zijn  leven 
niet  beslist. 

Nevens  die  grootere  moeilijkheden  met  het  Magistraat  der  prochie 
had  van  Nieulande  er  nog  andece  te  lijden.  De  Ilceren  van  hel 


Bestuur  verloren  om  zoo  te  zeggen  geene  enkele  gelegenheid  om 
den  pastoor  verdriet  aan  te  doen.  Laat  ons  cenige  van  die  plagerijen 
vermelden. 

Voor  den  22°“  November  van  liet  jaar  1693,  schrijft  van  Nieulande 
het  volgende  : « 22  nov.  heelt  de  Meyer  op  het  Parochie-huys  in 
het  afroepen  der  kerkgebodë  onsc  lande  dach  gemaeckt  over  gepre- 
tendeerde rechte  die  wy  te  veel  sonde  getrocké  hebbe  va  armlyke, 
sonder  my  daer  vâ  te  vore  vermaent  te  hebbe.  dê  16  der.  heeft  hy 
ee  dachvaert  gesonde  dat  irk  soiide  eome  inde  eerste  vierschaere  om 
mv  te  verantwoorde,  het  welcke  ick  ae  koninck  door  éé  Beqócstc  Ie 
kenne  geve  daerby  voegende,  dat  se  oock  wilde  afstelle  de  sangers 
e de  miisiecke  te  niet  doe.  hebbe  voor  Apostille  ontfangë.  sa  majesté 
tient  en  estât  et  siircéance  toute  sorte  de  nouveauté  mentionné  en 
cette  etc.  » 

lu  1694  andere  plagerijen.  Wij  deelen  er  twee  van  mede.  « Den 
len  .Maart,  zegt  van  Nieulande,  stelde  het  Magistraat  Joannes  Baptista 
van  Namen  als  organist  aan,  zonder  raad,  stem,  en  erkenning  van 
den  Pastoor.  Ongehoorde  zaak  waarlijk,  dat  iemand  cenen  dienaar 
plaatst  in  een  vreemd  huis  zonder  de  toelating  van  den  meester  ». 
« Den  15en  Maart,  binst  den  tijd  van  het  jubilé,  had  ik  het  geld 
uit  den  offerblok  genomen  opdat  het  niet  zoude  gestolen  worden. 
Vroeger  hadden  de  pastoors  het  altijd  gedaan.  Zij  (de  hoeren  van 
het  Magistraat)  meenden  dat  ik  liet  geld  wilde  houden,  en  vertelden 
het  overal.  Zelfs  deden  zij  mij,  door  den  armmecster,  met  dat  doel 
naar  het  prochiehuis  komen.  Ik  heb  het  oude  recht,  de  sleutels  van 

dien  offerblok  te  bewaren,  verdedigd Men  besloot  dat  de  eene 

helft  den  tempel  zou  toekomen , de  andere  aan  de  armen  ; zonder 
gevolg  nochtans,  omdat  eertijds  alles  voor  den  armen  was  ». 

L’it  dit  alles  mogen  wij  dus  besluiten  dat  de  eerste  jaren , die  van 
Nieulande  als  pastoor  in  onze  stad  overbracht , verre  waren  van 
aangenaam  te  zijn.  Men  denke  toch  niet  dat  wij  reeds  al  de  moei- 
lijkheden kennen  die  hij  tegenkwam.  Neen  dat  kapittel  uit  zijn  leven 
telt  nog  menige  andere  bladzijde.  Daarmede  bedoelen  wij  eerst  de 
moeilijkheden  tusschen  het  Oratorie  van  den  eenen  kant , en  het 
bestuur  der  kerk,  te  samen  met  het  Magistraat,  van  den  anderen 
kant. 

In  1684  had  men  besloten,  dat  de  kerk  aan  den  pastoor  de  on- 
kosten zou  betalen,  veroorzaakt  door  het  verblijf  in  de  pastorij  van 
den  pater  predikheer,  die  binst  den  Paaschtijd  dagelijks  de  biecht 
der  parochianen  in  de  kerk  hoorde.  Onder  pater  Notaire,  ten  jare 
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1691,  trok  liet  bestuur  der  kerk  die  beslissing  in;  en  hernieuwde 
hare  weigering  in  1692.  « Aë  lieere  pastor,  lezen  wij  in  de  kerk- 
rekening van  dit  jaar,  voor  liet  tracteren  va  seluë  predicant  va 
’s  dynsendachs  naer  palme  sondaeh  tot  belokë  paesseben  om  gedüerë 
de  sehïe  tydt  daegclycx  biechte  te  sitten,  de  somme  va  XX  s.  ». 
Maar  de  volgende  aanteekening  staat  er  nevens  : « Roye  mits  vboden 
is  cenighc  pensioenen  te  betaelen  ende  sy  achtervolgt  de  apple  staen 
op  de  rek  van  vecreken  (1091)  fol  : 35  vso  ».  De  volgende  jaren 
vinden  wij  in  de  kerkrekeningen  die  betaling  niet  meer  vermeld. 

In  hetzelfde  jaar  1691  weigerde  het  bestuur  der  kerk  nog  eene 
andere  betaling  aan  den  pastoor  te  doen;  te  weten  het  betalen  van 
een  jaarlijksch  pensioen  van  zes  ponden  vlaamsch  hem,  reeds  sedert 
1642,  h toegcleyt  by  syn  liooghw  met  advys  va  kerekm"  ë Ingevolge 
va  resolutie  va  schepenë  van  Bcede  de  banekë  ».  liet  intrekken  van  dat 
pensioen  is  aangeduid,  zoowel  in  de  kronijk  van  Jan  van  Nieulande, 
als  in  de  kerkrekeningen  van  1691  en  1692.  Het  volgende  vinden  wij 
in  de  eerste  van  die  kerkrekeningen  : « Bctaelt  aë  selue  lieere  pastor 
de  somme  van  ses  pond  grootë,  oüer  een  Jaer  pensioen  hem  toegcleyt 
by  sync  liooehw  met  advys  va  kerekm”  e Ingevolge  va  resolutie  va 
sehepene  van  Beedc  de  banekë....  »;  en  er  nevens,  als  aanteekening: 
« Roye  mits  differente  reysen  is  geseyt  aende  lieere  pastors  waervoore 
sy  dit  pensioen  geniete  ende  mits  men  geen  pensioenë  mach  geiië  ». 
Doch  pastoor  van  Nieulande  toekende  protest  in  tegen  de  handelwijs 
van  liet  bestuur  der  kerk,  lijk  wij  leeren  uit  de  kerkrekening  van 

1692,  waar  nevens  het  aanduiden  der  betaling  van  het  pensioen 
aangeteekend  staat  : « dós  hier  roeye  en  lieer  pastoor  protesteert 
hier  jegens  » ; hij  toonde  de  oorspronkelijke  brieven  waarbij  aan  den 
pastoor  die  zes  ponden  toegestaan  werden;  en  antwoordde  op  de 
voorwendsels  van  het  kerkbestuur  om  ze  niet  meer  te  betalen  : 
« dat  zij  niet  gegeven  werden  alléénlijk  als  pensioen,  maar  als  ver- 
gelding van  het  lezen  der  missen  op  gestelde  uur  ».  De  oorspronke- 
lijke brieven,  door  den  pastoor  getoond,  bewezen  zijn  recht.  Ook 
vinden  wij  in  de  kerkrekening  van  1693,  dat  het  pensioen  van  zes 
ponden  hem  weder  werd  toegestaan,  en  dat  het  kerkbestuur  de 
twee  jaren  in  de  welke  liet  niet  betaald  was  geweest , vergoedde. 
Ziet  hier  het  uittreksel  van  die  kerkrekening,  ook  in  de  kronijk  van 
pastoor  van  Nieulande  medegedeeld , welke  het  bewijst.  « Item  necinpt  te 
betaele  aen  den  lieer  pastor  de  somme  achtien  ponde  grooten  oner  een 
Jaer  pensioen  hem  toegcleyt  by  syn  hoogw  : den  XXXI  meerle  1642 
met  advys  kerek"1"  jn  gevolghe  van  resolutie  van  schepenë  van  Reedc 


de  Banckë  vschenë  kerssavt  : 1 leste  1693  » ; apostille  dacr  nevens  : 
« transeat  de  somme  als  jnde  text  jnghevolghc  vande  origineele  req1 
gc[)rest  : aen  syn  hooghw  : jn  daetc  XXXIe  meerte  1642  ailes  op 
advies  van  notable  ende  gegoede  ende  sonder  noclithans  j uers  hûn  te 
prejuditierë  ». 

De  laatste  en  grootste  moeilijkheid  tusschen  liet  Oratorie  en  het 
bestuur  der  proehiekerk  had  betrek  op  de  rechten  van  liet  begraven 
der  paters  en  der  broeders  van  het  Oratorie  in  de  kerk.  Vóór  1692 
en  1693  hadden  de  leden  van  het  Oratorie  gcene  rechten  betaald 
voor  hunne  begraafplaats.  In  die  jaren  echter  kwamen  verscheidene 
inwoners  tegen  dat  voorrecht  op  (i);  zoodat  het  kerkbestuur  cisehte 
dat  ook  het  Oratorie  de  gewone  rechten  der  begraafplaatsen  zou 
betalen.  De  oneenigheden , die  uit  die  omstandigheden  ontstonden, 
beschrijft  pastoor  van  Niculande  met  de  volgende  woorden.  « 1693. 
Geroepen  den  lcn  Augustus  door  het  Magistraat,  ten  einde  de  moei- 
lijkheid, die  ontstaan  was  nopens  de  begraafplaatsen,  bij  te  leggen; 
stelde  ik  hun  verscheidene  voorwaarden  vóór,  om  te  toonen  dat  ik 
van  mijnen  kant  enkel  de  vrede  betrachtte.  Ik  zegde  eerst  dat  ik 
de  kommuniebank , die  wel  honderd  ponden  zou  kosten,  wilde  doen 
vervaardigen.  Ten  tweede,  dat  ik  een  nieuw  lijkkleed  zou  koopen; 
hetwelk  ik  dan  ook  kocht  voor  honderd  guldens.  Ik  voegde  ten 
derde  daarbij,  dat  ik  vijftig  ponden  vlaamsch  wilde  leenen,  zonder 
er  intrest  voor  te  vragen  gedurende  eenige  jaren;  en  dat  ik  de 
wekelijksche  ollerpenningen  van  den  H.  Nicolaas  zou  afstaan,  die, 
volgens  het  algemeen  recht,  den  pastoor  toekomen,  gelijk  Hovemus 
het  leert  onder  den  titel  « van  den  Pastoor  ».  Niets  echter  kon  hen 
bewegen;  niettegenstaande  de  Archidiaken  de  lieer  Legiers  zegde 
dat  ik  billijke  voorwaarden  voorstelde,  bijzonder  als  ik  er  bijvoegde 
dat  ik  honderd  patacons  wilde  geven  voor  eene  vrije  begraafplaats.  De 
heeren  immers  van  het  Magistraat  dachten  altijd  nog  meer  te  ver- 
krijgen , en  zegden  dat  ik  verplicht  was  de  kommuniebank  op  te 
richten;  hetgeen  voorzeker  niet  waar  was,  alhoewel  ik  het  deed 
niettegenstaande  onze  bezwarende  overeenkomst , waarvan  hier  na  zal 
gesproken  worden.  Daarenboven  koesterden  zij  de  hoop  het  proces  te 

(t)  Nota.  — Als  voorbeeld  geven  wij  deze  aanleekening  uit  de  kerkrekening  van 
1693.  « Jtcin  trans  vyt  is  oock  inde  neerkereke  begraüë  maer  ë heeft  dë  doender 
oücr  tliggen  niet  onlfangë  üyt  oorsaë  gesust ineert  wiert  dat  liet  liggen  vâ  voor 
freer  pauwels  ë andere  paters  e confraters  va  liet  Oratorie  niet  betaelt  wordende 
sy  tselüe  oock  ongehaüdë  syn  te  doenc,  ë oiiersülcx  als  tselüe  sal  betaelt  syn  sy 
tselüe  oock  bereedt  sync  te  doenc  dûs  me  ». 
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winnen  dat  vóór  den  bij/.onderen  raad  vervolgd  werd.  Zij  hebben 
daar  bewezen  dat  onze  voorgangers  betaalden.  Wijl  nu,  zoowel  van 
onzen  als  van  hunnen  kant  veel  geld  verkwist  geweest  was  in  die 
moeilijkheid  over  de  begraafplaatsen  (i);  — moeilijkheid  die  reeds 
sedert  langen  tijd  ontstaan  was  en  ten  jare  1(592  in  de  kerkrekening 
van  Beerthaut  op  de  volgende  wijze  plechtig  begonnen  was  : « staet 
oock  te  ontfanghen  van  d'liecr  Jan  de  Backer  over  het  liggen  van 
syn  htiysvr  inde  kereke  2 p.  gr  »,  zegt  de  kerkrekening;  waarne- 
vens oj)  den  kant  der  rekening  de  toehoorders  het  volgende  als 
apostille  plaatsen  : « den  heer  stadthoù  : backer  sóstineert  niet  te 
geven  ten  sy  dat  de  prs  van  het  oratorio  die  gestorven  syn  hunne 
plaetse  betaelen  ende  broeders  ende  sy  geconsiiltecrt  o ft  de  selvc  priesters 
endc  Broeders  moeten  betaelen  dós  roye  int  regaert  va  Rendant  etc  » ; 
— kwam,  na  al  die  gevallen,  die  de  harten  verbitterd  hadden,  de 
algemeene  overste  den  12p"  Oktober  te  Sint-Nicolaas,  om  aan  den 
langen  twist  een  einde  te  stellen.  Afgevaardigden  van  het  Magistraat 
kwamen  kwamen  met  hem  en  den  pastoor  van  Temsche  bijeen;  maar 
er  werden  enkel  woorden  gewisseld,  en  zonder  de  zaak  te  beslissen 
keerden  zij  weder,  na  den  volgenden  dag  vastgesteld  te  hebben  om 
vóór  zijne  Hoogwaardigheid  te  verschijnen.  De  algemeene  overste  stemde 
er  in  toe;  en  hij,  die  mij  verweten  had  dat  ik  zooveel  vóórgesteld 
had,  ging  daar  eene  overeenkomst  aan  volgens  de  welke  liet  Oratorio 
duizend  guldens  moest  geven  voor  het  verleden  en  in  het  vervolg 
gelijk  de  andere  betalen.  Harde  voorwaarden  zijn  het  voorzeker; 
nochtans  zijn  zij  mij  aangenaam  : eerst  omdat  ik  mij  nu  van  alle 
twisten  en  moeilijkheden  vrij  zien,  en  (en  tweede  omdat  ik  denk  dat 
wij  dat  geld  aan  den  tempel  geven  waarvan  wij  leven  en  voor  god- 
vruchtige werken.  O mocht  de  Heer  onzen  arbeid  voor  hen  zegenen, 
en  eene  voortdurende  vrede  met  het  Magistraat  en  onze  inwoners 
verleenen  ». 

In  deze  moeilijkheid,  die  in  1093  een  einde  nam,  was  het  bijge- 
volg het  bestuur  der  kerk  dat  de  bovenhand  behield.  Ook  vinden 
wij  hetgeen  pastoor  van  Nieulande  vertelt  in  de  kerkrekeningen  aan- 


(i)  Nota.  — Uil  de  kerkrekening  van  109o  kennen  wij,  dat  hel  kerkbestuur  wer- 
kelijk een  proces  legen  tiet  Oratoric  inspande.  « Jlein,  lezen  wij  daar,  bclaclt  aen 
de  solliciteur  pcterbrocck  de  somme  van  scóe  ponde  thien  schelt  groote  mier  een 
votum  van  debvoiren  ende  vschol  van  glielde  ghednen  Jn  eene  saecke  van  dese 
kereke  Jeghens  de  Eerw.  prost  van  liet  Orntorij  van  Eerw.  paters  Orators  nopen  de 
sepóluire  rechte  volghcns  liet  votum  ende  quilantie  dacrop  slaende  de  sèl  som  van 
VU  p.  X s.  » 


Oü 


geduid,  namcntlijk  in  die  van  1696.  « Bringlit  oock  in  ontl'anek, 
lezen  wij  daar,  de  somme  van  hondert  sessentsesticli  ponde  derlhie 
scliellingè  vier  grooten  glielycke  somme  liet  Oratorie  scluildich  was 
aë  dese  kercke  volgende  de  seliriftelyekë  accorde  gemaeckt  den  XIII 
october  XVIe  vijfentneghenlicb  in  liet  Palleys  van  syn  hoochweerdieheyt 
de  Bissrhop  va  Client  oiier  de  rechte  van  Sepiiltiïere  die  de  voor- 
gaende  oüerledenen  pastors,  onderpastors  en  andere  priesters  begraiië 
geweest  synde  in  dese  pliie  kercke  onbetaelt  waerë  gebleüë,  ë dat 
de  seliie  pastors,  onderpastors  ë andere  priesters  va  alsdoë  ë in  toe- 
cominë  vbonden  blyüë  luin  te  contbrmere  te  opsichte  vande  rechte 
vande  kercke  nacr  het  gemeyn  gebruck  e Reglement  aldaer  ghevseert, 
breeder  ùytgedrûckt  by  het  seliie  accord,  dus  comt  hier  de  seliie 
somme  va  PLVXI  p.  XIII  s.  II II  g.  ». 

Om  nu  dat  lange  kapittel  der  moeilijkheden,  die  meer  dan  cens 
het  leven  van  pastoor  van  Nieulande  voorzeker  verbitterd  hebben , te 
sluiten;  willen  wij  nog  het  een  en  het  ander  mededcelen  over  zijne 
betrekkingen,  als  pastoor,  met  de  Paters  Minderbroeders,  die  zich 
in  1692  te  Sint-Nicolaas  gevestigd  hadden. 

Heel  gemakkelijk  gebeurt  het  dat  personen,  zelf  met  een  goed 
inzicht , over  eene  gegevene  zaak  in  oneenigheid  geraken.  De  eene 
aanziet  de  zaak  onder  zulk  een  oogpunt,  de  andere  aanziet  ze  onder 
een  tweede  verschillend  oogpunt  ; en  daar  beide  meenen  in  de  waar- 
heid te  zijn,  daar  beide  het  als  eenen  plicht  aanzien  hun  recht  te 
verdedigen,  komen  zij  langzamerhand  in  oneenigheid  en  twist.  Het 
schijnt  dat  het  het  geval  was  wat  de  moeilijkheden  betreft,  die 
heerschten  tusschen  pastoor  van  Nieulande  en  de  Minderbroeders 
onzer  stad.  Laat  ons,  volgens  hetgeen  van  Nieulande  in  zijne  kronijk 
schrijft  voor  het  jaar  1695,  den  oorsprong  van  die  moeilijkheden 
verhalen.  In  de  maand  Februarij  1695  overleed  te  Gent  de  vrouw 
van  den  Hooldbailliu  van  het  Land  van  Waas.  Zij  had  de  begeerte 
uitgedrukt  tot  Sint-Nicolaas,  in  de  kerk  der  Minderbroeders,  begra- 
ven te  worden.  Te  dien  einde,  — « alhoewel,  teekent  van  Nieulande 
aan,  de  paters  niemand  mochten  begraven  » — , zond  de  Hooldbail- 
liu een  smeekschrift  naar  den  Bisschop  \an  tient  om  zijne  vrouw  in 
de  kerk  der  Paters  te  mogen  laten  begraven  : « uyt  redene  dat  de 
principaele  plaetsen  van  sepóltüre  en  begraevinge  inde  kercke  der 
voorïi  prochie  van  S‘  Nicöl  meest  geoccüpeert  syn  en  dat  het  niet 

en  soude  conveniëren  etc biddende  de  selve  gelieve  gedient  te 

wesen  by  speciale  dispensatie  aë  voorn  accorden  te  consenteren  dat 
den  verthoonder  voor  hem  de  voorn  syne  vrouwe  geselnede,  ende 
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syne  familie  inde  kerrke  v voois  pts  recoll  stillen  vermogen  te  kiescn 

hunne  sépulture,  midis  hetaclende  de  gewoond  rechten  v Pastor 

ende  de  kercke,  twël  doende  etc.  » ondcrteekcnd  lërd.  Phil.  van 

Boneem.  Nopens  dat  smeekschrift  bemerkt  van  Nieulande  dat  de 
reden  door  den  Heer  van  Bonem  aangegeven  valsch  was  : u omdat 
de  bijzonderste  plaats  nog  open  was  » in  de  kerk.  Zijne  Hoogwaar- 
digheid de  Gent  eeliter  onderwierp  liet  aan  liet  oordeel  van  den 

deken  van  het  Land  van  Waas , met  last  eerst  een  onderzoek  van 
den  pastoor  van  Sint-Nicolaas  over  de  zaak  te  vragen.  Van  Nieulande 
deed  nu  zijn  best  om  de  vraag  van  den  Hoofdbailliu  te  doen  ver- 
werpen. Hij  schreef  aan  den  deken  : « dat  hij  oordeelde  dat  het 
gevraagde  niet  mocht  worden  toegestaan  om  verscheidene  redenen  ; 
onder  ander  omdat  de  toelating  den  eersten  steen  zou  bereiden  der 
oneenigheden  over  de  begraafplaaten  bij  de  Becollecten  » Zelfs  zond 
l'ij  eenen  brief  naar  den  lieer  van  Bonem,  ten  einde  hem  te  bewe- 
gen zijne  echtgenoot  in  de  proehiekerk  te  laten  begraven.  Maar 
zijne  pogingen  waren  vergeefsch,  en  de  Heer  van  Bonem  ontving  het 
volgende  schrijven  of  « apostille  » : gesien , t advies  va  lieere  lant- 
deken  ende  op  alles  gelet  wy  consenteren  aé  suppliant  de  sépulture 
al  geroer!  behoudens  alle  pastorelc  en  parochiale  rechten,  midtsg  dat 
den  supplt  noclite  syne  hoirs  ende  successeurs  inde  Capelle  vande 
prs  Kecoll  geene  jaergetyden  noclite  andere  fondatien  en  stillen  ver- 
moghen  te  doen  in  praejùdicie  va  parochiale  kercke  v S*  Nicolaes 
ende  in  ras  dacr  over  proces  oft  diOiciilteyt  gemoveert  wierde  wy 
reserver  aen  ons  daer  van  de  privative  kennisse  ende  decisie  act  in 
ons  Bissch  : paleys  tot  G : desen  28  Jan  : 1694  omit  P.  E.  Ep  : 
Gand.  » Üe  echtgenoot  van  den  Heer  van  Bonem  overleed  den  24en 
Februarij  en  werd  den  2oc"  begraven.  Over  die  begrafenis  teekent  van 
Nieulande  het  volgende  aan  : « ’s  avonds,  rond  6 uren,  is  zij  door 
cenc  schaar  Becollecten  naar  hunne  kapel  gevoerd.  Zij  werd  nog  al 
eenvoudig  en  zonder  pracht  begraven  door  den  Guardiaan  Legiers, 
gekleed  met  eenen  stool  en  een  roket,  die  nog  al  gemeen  waren, 
en  zonder  koormantel.  Later  had  er  hoegenaamd  geene  lijkplechtig- 
licid  plaats  ». 

Op  andere  plaatsen  van  zijn  handschrift,  bijvoorbeeld  in  zijne  aan- 
tcekeningen  nopens  de  jaren  1698,  1700,  enz.,  komt  van  Nieulande 
op  die  moeilijkheid  van  het  begraven  in  de  kerk  der  Minderbroeders 
terug.  Wij  zullen  hier  nochtans  hetgeen  hij  er  verder  over  schrijft 
niet  aanhalen,  omdat  wij  nog  twee  bijzonderheden  aangaande  zijne 
betrekkingen  met  de  Paters  vluchtig  moeten  vermelden. 


Do  Minderbroeders  in  onze  stad  gevestigd  vierden  feestelijk  de 
plechtigheid  van  den  allaat  van  Porliuncula  en  den  feestdag  van  den 
H.  Franciskus  van  Assisië.  Op  die  dagen  had  er  eenc  processie 
plaats  binnen  de  muren  van  bun  klooster.  Nu,  in  liet  begin  der 
maand  Julij  1097,  zond  hun  guardiaan,  pater  Florentinus  Baert,  een 
smeekschrift  aan  den  Bisschop  van  Gent,  om  de  toelating  te  beko- 
men de  processie  van  die  dagen  te  mogen  houden  buiten  de  om- 
heining van  liet  klooster,  dóór  de  straten  der  prochie.  De  reden 
zijner  vraag  duidt  hij  aan  met  de  volgende  woorden  : « Zulk  een 
groote  toeloop  van  volk  is  er  op  die  dagen  in  de  kerk  der  Minder- 
broeders, dat,  als  de  processie  met  het  II.  Sakrament  uitgaat,  de 
omheining  van  het  klooster  het  volk  dat  aan  die  processie  deelneemt, 
niet  gemakkelijk  kan  bevatten  ».  Pastoor  van  Nieulande,  wiens  oor- 
deel over  de  zaak  de  deken  van  het  Land  van  Waas  gevraagd  had , 
bracht  legen  het  smeekschrift  der  paters  verscheidene  opwerpingen  in, 
en  eindigde  zijnen  brief  aan  den  deken  met  te  zeggen  : « indien 
niettegenstaande  mijne  opwerpingen  zijne  Hoogwaardigheid  denkt  de 
vraag  der  paters  te  aanvaarden,  dan  zou  ik  toch  wenschen....  dat 
ik  met  den  Guardiaan  de  plaatsen  (langswaar  de  processie  zou  gaan) 
mochte  aanduiden.  Ook  wenscli  ik  dat  het  mij  of  eenen  der  mijnen 
zou  veroorloofd  zijn  in  die  processie  het  Heilig  Sakrament  te  dragen; 
opdat  oj)  die  wijze  eene  grootere  eenheid  uitschijne,  wat  het  volk 
aangenaam  zou  zijn  ».  Het  was  dan  ook  onder  die  voorwaarden,  dat, 
den  26en  Julij,  aan  de  paters  de  gunst  die  zij  vroegen  toegestaan 
werd. 

Een  woord  eindelijk  over  de  laatste  moeilijkheid  met  de  Minder- 
broeders, die  wij,  voor  het  jaar  1703,  in  van  Nieulande’s  handschrift 
vermeld  vinden.  Zij  bestond  hierin.  Sommige  paters  beweerden , in 
hunne  sermoenen,  dat  de  inwoners  der  prochie  aan  de  plicht  het 
woord  Gods  te  liooren  voldeden,  met  de  sermoenen,  die  in  de  kerk 
der  paters  gepredikt  werden,  bij  te  wonen.  Van  Nieulande  integen- 
deel oordeelde  dat  het  tegenovergestelde  waar  was,  en  teekende  verzet 
in  bij  den  Guardiaan  tegen  hetgeen  de  paters  leerden.  Die  oneenigheid, 
in  Julij  1708  begonnen,  eindigde  als  de  paters  op  den  predikstoel 
verklaarden , dat  het  bijwonen  aan  de  sermoenen  in  hunne  kerk  niet 
voldoende  was  om  de  plicht  het  woord  Gods  te  aanhooren  te  vol- 
brengen. 

Daarmede  stellen  wij  een  einde  aan  het  onderzoek  der  moeilijk- 
heden die  van  Nieulande  in  zijn  leven  als  pastoor  te  lijden  had. 
Hetgeen  hij  zelf  aanteekent  nopens  zijnen  voorganger,  pater  Notaire  : 


« vele  nog  al  pijnlijke  gebeurtenissen  had  hij  in  zijne  prochie  tegen- 
gekomen »;  is  ook  voor  hem  volkomen  waar;  want  alles  wat  wij  tot 
hiertoe  zagen  toont  klaar  en  duidelijk  dat  het  niet  altijd  vrede  en 
vreugde  waren  die  hij  vond  in  zijne  bediening  van  pastoor. 

Aar.  II.  — Het  herbouwen  der  Pastorij. 

Indien  van  Nieulande’s  dagen  dikwijls  door  grootc  en  pijnlijke 
moeilijkheden  verbitterd  werden,  schijnt  het  nochtans  dat  zij  zijne 
werkzaamheid  en  zijnen  icvcr  niet  konden  ontzenuwen.  Met  de  grootste 
volharding  immers  heelt  hij  als  pastoor  van  Sint-Nicolaas  gewerkt, 
zoodat  de  vruchten  zijner  werkzaamheid  zoo  menigvuldig  zijn  als  ver- 
scheiden. Om  alles  wat  Jan  van  Nieulande,  als  pastoor  verrichtte  te 

doen  kennen,  beginnen  wij  met  het  herbouwen  der  pastorij,  dal 
grootendeels  onder  hem  plaats  had. 

Het  oprichten  eener  nieuwe  pastorij  werd  eerst,  verhaalt  van  Nieu- 
lande, den  2(ien  April  1093,  in  de  algemeene  vergadering  der  paters 
van  liet  Oratorio  besproken.  De  oude  pastorij  immers  liet  veel  te 

wenschen  ; en  daarenboven  zij  was,  gelijk  zij  het  nu  nog  is,  tamelijk 
verre  van  de  prochickerk  gelegen,  liet  was  vooral  om  de  nieuwe 
pastorij  dichter  bij  de  kerk  te  hringcn,  dat  pastoor  van  Nieulande 
eenen  grond  kocht , naar  het  midden  der  prochie  gelegen , te  weten 
in  de  Peperstraat;  en  met  zijnen  broeder  Michaël  van  Nieulande 
zich  alle  moeite  gal'  om  dien  eigendom  te  vergrooten.  Ziet  hier, 
volgens  zijne  woorden,  de  verscheidene  redenen  die  hem  het  her- 
bouwen der  pastorij  in  de  nabijheid  der  kerk  deden  begecren. 
« Daartoe  werd  ik  bewogen  1°  omdat  verscheidene  misbruiken  uit 
den  groolen  afstand  ontstaan  ; 2°  omdat  de  hoofdschepenen  begeerden 
in  Sint-Nicolaas  een  kollegie  te  hebben,  hetgeen  met  zulk  eenen 
groolen  afstand  niet  wel  overeenkomt;  3°  omdat  ik  voorzag  dat 
grootc  en  kostelijke  herstellingswerken  voor  de  pastorij  zouden  noodig 
zijn,  en  dat  na  de  herstelling  wij  niets  voor  ons  eigen  maar  alles 
voor  de  pastorij  zouden  gewonnen  hebben , in  geval  wij  cens  de 

prochie  verlaten.  4°  De  naburige  hovenier  laat  niet  alléén  vele  men- 
schen  toe  in  zijnen  hof,  wat  gansch  onze  vrijheid  belet;  maar  door 
den  stank  van  het  mest  ontneemt  hij  ons  ook  de  aangenaamheid  van 
onzen  achterweg.  5°  De  schoonheid  en  de  rust  van  den  nieuwen  eigen- 
dom, en  de  ovenloed  van  het  water  dat  door  cenc  beek  stroomt, 
lachten  mij  toe.  (>"  Ik  voorzag  dat  wij  in  het  vervolg  gemakkelijker 
het  ambt  van  koster  zouden  uitoefenen,  indien  wij  dichter  de  kerk 
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waren.  7°  De  ellendige  kamers  mijner  kollegas,  waarin  onder  het 
strooien  dak  bij  onweder  dikwijls  het  nat  nederdruipt,  zetten  mij 
nog  daartoe  aan;  alsook  dat  hel  hoogwaardige  Sakrament  in  ons  huis 
in  zulk  eene  vernepene  en  nederige  plaats  bewaard  wordt  ».  In  het 
vooruitzicht  de  nieuwe  pastorij  te  kunnen  bouwen  op  eene  plaats 
dichter  bij  de  kerk  gelegen,  hadden  de  paters  van  het  Oratorie  ook 
de  toelating  gekregen,  zoowel  >an  den  koning  als  van  het  hooger 
geestelijk  bestuur,  de  oude  pastorij  te  verknopen.  Doch  zij  bereikten 
hun  doel  niet;  al  de  moeite  die  van  Nieulandc,  hun  superior,  zich 
gaf,  al  de  kosten  die  hij  deed  voor  het  koopen  van  nieuwe  gronden 
rond  den  eersten  aangekochten  eigendom,  waren  nutteloos;  want  den 
5en  April  1(596  besloten  zijne  oversten  de  nieuwe  pastorij  Ie  bouwen 
op  den  eigendom  waar  de  oude  stond,  en  dat  om  de  moeilijkheden 
door  zekeren  heer  De  Jonge  veroorzaakt. 

In  1695  werd  er  eene  tweede  maal  over  het  veranderen  der  oude 
pastorij  gehandeld.  Den  o™  April  immers  bezocht  de  algcmcene 
overste  van  het  Oratorie  het  klooster  van  Sinl-Nicolaas;  en  nam  het 
besluit  het  bestaande  gebouw  te  herstellen,  en  er  alleenlijk  eene 
nieuwe  plaats  bij  te  voegen.  Dat  plan  scheen  van  Nieulandc  niet  wel 
verzonnen.  « Indien  men,  schrijft  hij,  de  nieuwe  plaats  aan  den 
refter,  door  pater  van  Sande  gebouwd,  bijvoegt,  en  ook  al  hel  andere 
blijft  ; dan  zou  de  keuken  geen  licht  hebben  ; het  dak  zou  niet 
gemakkelijk  kunnen  vervaardigd  worden;  het  geheel  ware  als  een 
nieuw  stuk  goed  geweest  in  een  oud  kleed  geplaatst;  en  de  nako- 
melingen zouden  zeggen  : « waarom  bouwden  de  Oratorieheeren  zoo- 
vele brokken,  zonder  niets  stevig  noch  waardig  voor  de  kamers  der 
paters  op  te  richten?  ».  Om  die  verscheidene  redenen  besloot  van 
Nieulande  de  pastorij,  gelijk  zij  bestond,  heel  en  gansch  te  her- 
bouwen ; en  wendde  zich  tot  den  Bisschop  van  Gent  om  de  toelating 
te  bekomen  zijn  plan  uit  te  voeren.  Na  eenige  moeilijkheden  werd 
eindelijk,  op  den  raad  van  den  deken  van  het  Land  van  Waas,  het 
werk  aangevat;  het  dak  en  de  oude  muren  werden  afgebroken;  en  den 
1 7en  April,  1(595,  legde  van  Nieulandc  den  eersten  steen  der  nieuwe 
pastorij . « Gedurende  het  oprichten  van  den  nieuwen  bouw,  zegt  hij 
nopens  dat  werk,  heb  ik  altijd  getracht  alle  verhevenheid  te  vermij- 
den, en  enkel  sterke  bouwwerken  te  doen  maken.  Indien  het  gebouw 
iets  van  wereldlijke  pracht  schijnt  te  hebben,  moet  men  dat  niet  aan 
mij  maar  aan  de  werkzaamheid  der  werklieden  toeschrijven.  Dat 
alleen  heb  ik  met  meer  pracht  willen  doen  vervaardigen , te  weten  : 
eene  hoogc  kapel  voor  den  Heer  doen  optrekken,  opdat  in  de 
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pastorij  niemand  hoven  God  zou  wonen;  en  opdat  allen,  in  het 
binnenkomen,  zouden  zien  dat  wij  bij  den  Allerhoogsten  verblijven, 
en  ook,  hem  groetend  voor  hun  eigen  zijne  genade  zouden  bekomen 

en  voor  ons  zijnen  zegen  ».  Den  6cn  Julij,  oktaaf'  van  de  HH.  Petrus 

en  Paulus,  sloot  de  pastoor  liet  gewelf  van  die  kapel;  begonnen  de 
schrijnwerkers  ook  het  dak  te  plaatsen  ; lot  dat  eindelijk  den  6en 
Oktober,  feestdag  van  den  11.  Bruno,  de  Oratoricheeren  voor  den 
eersten  keer  het  middagmaal  namen  in  den  nieuwen  refter. 

In  betrekking  met  het  herbouwen  der  pastorij  moeten  wij  ook  aan- 
merken, dat  van  Nieulande  de  toelating  trachtte  te  verkrijgen  het 
II.  Sakrament  in  de  nieuw  gebouwde  kapel  te  bewaren  en  er  de 

11.  .Mis  te  lezen.  Niettegenstaande  al  zijne  popingen,  niettegenstaande 
zijne  Hoogwaardigheid  de  Bisschop  hem  mondelings  dat  voorrecht 
zonder  eenige  bepaling  van  tijd  gegeven  had;  kon  hij  het  schriftelijk 
maar  op  voorloopige  wijze  verkrijgen.  Wij  geven  hier  hetgeen  hij 
daarover  schrijft  den  22en  November,  vooral  omdat  wij  door  dat  uit- 
treksel cens  te  meer  de  gevoelens  leeren  kennen  die  zijn  hart  bezielden. 

« Den  '2'2en  November  zond  ik  een  smeekschrift  om  de  macht  te  ver- 
krijgen in  de  bidplaats  van  ons  huis  mis  te  lezen;  en  bekwam  met 

moeite  deze  apostille  : « wij  verlcenen  hetgeen  gevraagd  wordt,  maar 
alleenlijk  voorloopig,  tot  dat  wij,  in  ons  eerste  persoonlijk  bezoek, 
na  rijper  onderzoek  der  zaak , er  verder  over  zullen  beschikken. 
Gegeven  te  Gent  in  ons  bisschoppelijk  paleis  den  22cn  November 

1696  » Hier  zien  wij  wat  woorden  zijn,  wat  schriften;  maar  alles 

is  aan  den  Heer  S.  S.  toe  te  wijten,  want  den  13en  Oktober  had 
zijne  Hoogwaardigheid  ons  volkomene  macht  geschonken,  en  als  ik 

een  schrift  opdraag  word  ik  terug  gewezen,  en  mijne  pogingen  her- 
nieuwend bekom  ik  de  vermelde  apostille.  Nadat  ik  ze  bekomen  had, 
droeg  ik  plechtig,  den  dag  vóór  de  geboorte  des  Heeren,  met  eenc 
processie,  vele  toortsen,  en  door  het  Broederschap  van  het  II.  Sakra- 
ment vergezeld,  de  11.  Hosticën  uit  de  kerk  naar  onze  kapel.  Daar 
gaf  ik  eene  kleine  onderrichting  aan  het  volk,  las  uit  den  missaal 
het  zegenen  eener  nieuwe  woonst,  en  offerde  de  11.  Mis  op.  Ik  vroeg 
bijzonder  aan  den  Heer  dat  onze  woonst  altijd  een  Bethlehem  zou 
zijn  en  de  plaats  der  geboorte  van  Kristus,  opdat  hij,  die  geene 
plaats  vond  in  de  herberg  te  Bcthehem,  er  op  geestelijke  wijze  zou 

geboren  worden  ; opdat  er  ook  nooit  geen  andere  geest  zou  heer- 

schen , dan  de  geest  zelve  van  Christus  die  zegde  : « leert  van  mij, 
omdat  ik  zacht  en  nederig  ben  van  hart  ». 

Builen  het  herbouwen  der  oude  pastorij  verbeterde  van  Nieulande 
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dc  woonst  der  Oratorieheeren  nog  op  eene  andere  wijze.  Daarmede 
bedoelen  wij  de  groote  ingangspoort  der  pastorij,  die  nog  lieden 
bestaat.  Zij  werd  opgericht,  gelijk  bij  het  ons  zegt  in  zijne  kronijk, 
in  1697  ; en  draagt  liet  volgende  schoon  jaarschrift  : « Christus 
pastorum  Lux  Dux  et  Yita  » , « Christus  Licht,  Leider  en  Leven  der 
pastoors  ». 

Om  nu  onze  verhandeling  over  het  herbouwen  der  pastorij  te  slui- 
ten , moeten  wij  ook  aanteekenen  dat  een  deel  van  het  gebouw  dat 
nu  bestaat,  niet  onder  pastoor  van  Xieulande,  maar  later  gebouwd 
werd.  Van  Xieulande  immers,  gelijk  zijne  kronijk  het  ons  duidelijk 
leert,  heeft  enkel  de  oude  pastorij  afgesmeten  om  ze  daarna  weder 
op  te  trekken.  Welnu  de  teekening,  die  hij  geeft  van  het  grondplan 
der  oude  pastorij  door  hem  herbouwd , toont  ons  dat  zij  overeen- 
kwam nagenoeg  met  het  middendeel  der  nu  bestaande  dekenij.  Bij- 
gevolg werd  alleen  dat  deel  door  van  Xieulande  opgericht.  Daarbij 
wij  weten  dat  de  vleugels  er  later  bijgevoegd  werden.  De  vleugel 
die  men  rechts  heeft,  als  men  vóór  de  dekenij  staat,  werd  in  17:28 
opgetrokken.  Die  bijzonderheid  kennen  wij  door  hetgeen  wij  lezen 
in  het  voortzetten  der  kronijk  van  pastoor  van  Xieulande,  door  zijnen 
opvolger  pastoor  Petrus  Buyst.  « Nieuwen  Bauw  achter  de  keócken. 
— An°  1728  is  gemaeckt  den  nieuwen  Bauw  of  vleugel  achter  de 
de  keócken , en  heeft  gekost  i 88  : i 6 : 3.  soo  in  Rekeninge  tzedert 
ja  april  1720  tot  j3  aógüsti  is  verantwoort  ».  Het  optrekken  in  1732 

van  den  anderen  vleugel,  van  den  vleugel  die  men  links  heeft,  ken- 

nen wij  ook  door  eene  aanteekening  van  Petrus  Buyst. 

« Xieuwen  bauw  achter  t'Zalet.  — An°  1732  is  gemaeckt  den  nieu- 
wen Bauw  anderen  vleugel  en  heeft  in  alles  gekost  volgens  particu- 
liere specificatiën  en  qóitantië  36o  p.  2 s.  i 0 g.  Waer  toe  den  Eerw 
pater  petrus  de  Maere  hiermede  pbr  oratorij  heeft  gegeven  en  geiont 
de  somme  van  i 00  p.  o : o : courant  op  last  van  dit  lnïijs  : dat  dit 

Iniijs  voor  hem  sal  doen  een  Jaergeteij  van  50  Jaeren,  een  gelesen 

misse  met  den  miserere,  en  al  de  priesters  van  dit  huijs  dien  dach 
sullen  houden  de  2de  Intentie  in  hunne  misse;  en  s'noenens  wijn  aen 
tafel , siet  d'acte  in  Archivis  en  den  rol  der  fundatiën , en  de  Reke- 
ninge t'zedert  i*  aógüsti  1729  tot  i3  aógüsti  1753  ». 

Art.  111.  — Werkzaamheid  van  Pastoor  van  Nieulande  wat  de 
prochiekerk  en  godsdienstige  stichtingen  betreft. 


Indien  wij  reeds,  in  het  herbouwen  der  oude  pastorij  een  bewijs 
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vinden  van  pastoor  van  Nieulande’s  werkzaamheid  ; hebben  wij  noch- 
tans van  die  werkzaamheid  grootere  bewijzen,  namentlijk  : alles  wat 
•'ij  deed  zoowel  voor  de  prochiekerk  als  voor  godsdienstige  stichtin- 
gen , die  met  de  kerk  betrek  hebben. 

Onder  dat  oogpunt  hebben  wij  eerst  verscheidene  godvruchtige 
broederschappen,  ten  tijde  van  pastoor  van  Nieulande  en  door  zijne 
zorgen  gesticht.  Zoo  vinden  wij  tusschen  hetgeen  hij  schrijft  in  zijne 
kronijk  voor  het  jaar  1695  een  nieuw  broederschap  vermeld.  « Den 
21e"  Maart,  zegt  hij,  stierf  in  ons  huis  de  E.  P.  Adriaan  de  Buck, 
die  aan  het  nieuw  broederschap,  den  1eu  Januarij  van  het  tegenwoordig 

jaar  begonnen,  vierhonderd  guldens  bij  uitersten  wil  maakte ». 

Maar  welk  was  dat  nieuw  gesticht  broederschap  ? De  antwoord  op 
die  vraag  geeft  ons  de  « ontfanek  » der  kerkrekening  van  1695, 
waar  wij  lezen  : « Jtcm  ontfanghen  vandë  heer  Meyer  deser  proehie 
als  deken  van  de  confrérie  van  het  11.  Sacrament  onlangs  binne  dese 
proehie  gesticht , de  somme  van  hondert  pondê  grooten  sterckgelt 
waervoore  dese  kereke  ae  sehie  confrérie  gehaiïdë  is  intrest  te  gene 

a vier  par  cento  de  ghone  heeft  begonst  te  croiserë volgens  de 

obligae  danof  vlecnt  dus  comt  in  ponde  en  courant  de  some  alhier 
liitgetrocken  i'viii  p.  vi  s.  viii  g.  » Daarbij  van  Nieulande  zelf  bevestigt 
het  in  zijn  handschrift;  want  als  hij,  voor  het  jaar  1695,  de  plech- 
tigheden beschrijft,  die  plaats  hadden  bij  de  verheffing  in  zijne  pro- 
chiekerk der  reliquieën  van  den  II.  Philippus-Nerius,  spreekt  hij  van 
« het  nieuw  broederschap  van  het  Hoogwaardige  ». 

In  1697  stichtte  pastoor  van  Nieulande  een  ander  nieuw  broeder- 
schap, dat  der  Allerheiligste  Drievuldigheid.  Wij  geven  hem  liet  woord 
om  ons  die  stichting  verhalen.  « Den  3cn  Julij  1697,  schrijft  hij,  had 
ik  aan  den  heer  Caesemaker,  bestuurder  van  het  Geestelijk  Gerechts- 
hof, last  gegeven  mij  van  Home  het  broederschap  der  H.  Drievul- 
digheid te  bezorgen;  en  den  180u  Augustus  ontving  ik  de  pauselijke 

brieven  welke  dat  broederschap  inslelden Als  ik  ze  ontvangen 

had  ging  ik  bij  de  heeren  van  hel  Magistraat,  die  met  mij  mede- 
werkten om  de  standrcgels  van  liet  broederschap  vast  te  stellen  en 

aan  zijne  Hoogwaardigheid  vóór  te  leggen.  Ik  besloot  dus  tot  de 

Trinitarissen  te  gaan.  Doch  als  ik  de  toelating  verkregen  had  een 

broederschap  voor  liet  vrijkoopen  der  slaven  in  te  richten,  en  het 
door  zijne  Hoogwaardigheid  goedgekeurd  was;  liet  het  Magistraat  niet 
toe  eenige  almoczen  te  verzamelen  voor  de  rechten  van  eigendom, 
noch  wilde  dat  men  een  offerblok  plaatste  in  de  kerk.  Intusschcntijd 
verklaarden  de  hoofdschepenen  dat  zij  de  beschermers  zouden  zijn  van 
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dat  broederschap,  en  bezorgde  ik  alles,  den  6,len  December  1697,  om 
het  plechtig  in  te  richten.  Van  den  8en  December  tot  den  loen  was 
het  eiken  dag  een  nieuwe  redenaar,  die  het  broederschap  met  een 
sermoen  vereerde  ». 

Buiten  liet  Broederschap  van  het  Allerheiligste  Sakrament,  buiten 
dat  der  H.  Drievuldigheid;  hebben  wij  nog  een  derde  broederschap 
door  de  zorgen  van  pastoor  van  Nieulande  en  zijnen  iever  ingericht. 
Het  is  het  broederschap  van  Onze  Lieve  Vrouw  van  Hal.  Zijne  stich- 
ting in  het  jaar  1699  kennen  wij  door  hetgeen  ih  van  Nieulande's 
handschrift  te  lezen  staat,  op  den  datum  van  4 en  September  1699. 
Hij  beschrijft  daar  de  verscheidene  godsdienstige  plechtigheden,  die, 
onder  eenen  grooten  toeloop  van  volk,  gevierd  werden  zoowel  den 
dag  van  het  vertrek,  4en  September,  als  den  dag  van  de  terugkomst, 
7en  September,  der  eerste  bedevaart  naar  Hal,  waaraan  de  leden  van 
het  nieuw  broederschap  deelnamen. 

Door  die  verscheidene  broederschappen  wilde  voorzeker  pastoor 
van  Nieulande  het  geloof  en  de  godsvrucht  zijner  parochianen  aan- 
wakkeren en  vermeerderen.  Met  hetzelfde  inzicht  trachtte  hij  de  pro- 
chiekerk  met  reliquieën  te  verrijken.  Zoo  schreef  hij,  in  het  begin 
van  1695,  naar  Rome,  ten  einde  reliquieën  van  den  11.  Philippus- 
Nerius,  die  het  Oratorio  instelde,  te  bekomen.  Zijne  pogingen  wer- 
den met  den  gewcnschten  uitslag  bekroond;  en,  zoowel  uit  geest 
van  godsvrucht  en  vereering  voor  den  H.  Philippus-Nerius,  als  om 
zijnen  eeredienst  onder  het  volk  te  verspreiden , vroeg  van  Nieulande 
aan  den  Bisschop  van  Gent  de  plechtigheden  der  verheffing  van  de 
heilige  reliquieën  vóór  te  zitten.  Zijne  Hoogwaardigheid  gaf  de  vraag 
van  den  pastoor  een  gunstig  antwoord,  en  kwam  den  29‘“  Mei  naar 
Sint-Nicolaas.  Op  de  volgende  wijze  beschrijft  van  Nieulande  de 
plechtigheden,  die  dan  gevierd  werden.  « Den  29en  Mei,  op  den 
feestdag  der  Allerheiligste  Drievuldigheid,  kwam  zijne  Hoogwaardig- 
heid, plechtig  omringd  van  zijne  en  onze  priesters,  om  negen  uren 
’s  morgens  in  onze  kerk.  Ook  twee  hoofdschepenen  en  het  beide 
Magistraat  vergezelden  hem.  Als  de  ceremonieën , die  gewoonlijk  bij 
het  bezoek  van  den  Bisschop  verricht  worden , gedaan  waren  ; 

bereidde  zich  zijne  Hoogwaardigheid  om  de  plechtige  mis  te  vieren 

Na  de  mis  diende  hij  het  vormsel  toe,  om  daarna  het  middagmaal 
te  nemen  in  de  pastorij.  De  hoofdschepenen  en  het  beide  Magistraat 
waren  er  aan  tegenwoordig.  Als  het  middagmaal  geëindigd  was, 
werden,  met  eene  plechtige  processie,  de  reliquieën  van  den  II. 
Philippus-Nerius  door  zijne  Hoogwaardigheid  naar  de  kerk  gedragen; 
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waar  liij  dan  ook....  een  pontificaal  lol'  zong  ».  Het  was  maar  twee 
dagen  daarna  dat  de  Bisschop  Sint-Nicolaas  verliet.  Hier  willen  wij 
eene  kleine  aanleekening  van  pastoor  van  Nieulande  mededeelen;  een 
eigenaardig  gevolg  en  bewijs  der  moeilijkheden  die  zoo  lang  tusschen 
hem  en  het  bestuur  der  prochie  bestonden.  « Nota,  zegt  hij  na  het 
aanduiden  der  plechtigheden  waarvan  wij  komen  te  spreken,  dat  de 
prochie  niets  bijbracht  om  de  kosten  van  het  ontvangen  zijner  Hoog- 
waardigheid te  dekken.  Zeker  zoowel  de  hoofdschepenen  als  de 
schepenen  boden  hem  eene  eeregift  aan;  zelfs  de  bailliu  gaf  geld 
aan  de  twee  sekretarissen  en  aan  al  de  dienstknechten  ; maar  aan 
het  Oratorio  werd  niets  geschonken,  alhoewel  zij  prachtig  aan  het 
feestmaal  hadden  deelgenomen  » , « etsi  laute  pransi  essent  » ! 

Buiten  de  reliquieën  van  den  II.  Philippus-Nerius,  werden,  door 
van  Nieulande’s  zorgen,  ook  reliquieën  van  het  H.  Kruis  aan  de 
prochiekerk  geschonken.  De  plechtigheden  van  hunne  verhefiing,  door 
den  Bisschop  van  Gent  voorgezeten,  hadden  plaats  den  9en  Junij 
1709,  onder  eenen  grooten  toeloop  van  volk. 

Hetgeen  wij  tot  hiertoe  zagen,  is  reeds  een  genoegzaam  bewijs  van 
den  onvermoei baren  iever  van  pastoor  van  Nieulande  voor  alles  wat 
met  zijn  heilig  ambt  betrek  had.  Nochtans,  daardoor  kennen  wij  nog 
al  de  vruchten  niet  zijner  werkzaamheid  als  pastoor.  (Jok  willen  wij 
nu,  van  hetgeen  hij  deed  voor  de  prochiekerk  zelf,  te  weten  om  haar 
te  herstellen  en  te  versieren,  het  een  en  liet  ander  mededeelen. 

Den  2öen  Mei  1690,  ontstond  te  Sint-Nicolaas  een  schrikkelijke 
brand,  die  een  groot  deel  der  prochie  in  assche  legde  en  onder 
ander  veel  schade  aan  de  prochiekerk  veroorzaakte.  De  daken  der 
kerk  werden  heel  en  gansch  verwoest.  Het  herstellen  van  dat  gedeelte 
der  kerk  zullen  wij  later,  als  bijvoegsel  aan  deze  studie,  breeder  ver- 
handelen; hier  nochtans  moeten  wij  spreken  van  eene  herstelling  die 
gebeurde  onder  het  bestuur  van  pastoor  van  Nieulande.  Daarmede 
bedoelen  wij  het  bouwen  van  eenen  nieuwen  voorgevel  aan  de  kerk. 
Hij  werd  opgetrokken  in  1696,  had  drij  vensters,  en  was  versierd 
met  een  houten  kruis,  met  verguld  koper  beslagen,  en  twee  kopere 
vlammen.  Wij  geven  hier  de  aanteckening  uil  de  kronijk  van  pastoor 
van  Nieulande  waarin  over  den  nieuwen  voorgevel  gesproken  word. 
« In  Julij  kwam  ik  met  het  Magistraat  te  samen,  en  er  werd  met 
vrucht  besloten  den  nieuwen  voorgevel  onzer  kerk . in  het  ander  jaar 
begonnen,  op  Ie  bouwen.  Men  stelde  ook  vast  het  kruis  op  don  top 
van  den  gevel  te  vergulden....  Verders  werd  er  besloten  eene  deur 
te  maken  van  buiten,  om  de  trappen  van  den  toren  te  beklimmen, 
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en  een  portaal  te  bouwen  langs  den  kant  van  liet  landhuis;  zoodat 
onze  kerk  stillekens  aan  hersteld  wordt  ».  De  andere  bijzonderheden 
hooger  aangeduid  nopens  den  voorgevel , vinden  wij  vermeld  in  de 
volgende  uittreksels  der  kerkrekening  van  1696. 

« Betaelt  acn  Andries  sloor  f9  Jans  de  somme  van  vier  ponden 
derthie  schellg  vier  groö  ouer  Leveringe  van  XXVP  Latoen  coper  voor 
het  beslage  va  het  haute  crüys  om  te  stelle  op  de  nieuwe  genei  e 
voorders  aerbeytsloon....  » 

« Jtem  betaelt  matthys  de  Biaiser  de  somme  va  aehtendertich 
ponde  groote  ouer  de  aerbeyt  va  steen  haüwë  met  syne  knechte 
geenipl  aendë  voorn  geüel , midtsgaders  twintieh  schellig  groote  ouer 
de  loey  als  de  seliie  voltrockë  was  volghens  de  mondelig  accorde  e 
ouer  gemaeckt  ê de  qùittantie....  » 

« Betaelt  aenden  seinen  de  somme  va  twee  ponde  dry  schellingê 
vier  groote  oüer  leiierg  va  twee  copere  vlammê  om  oj>  de  geüel  te 
stelle  met  fatsoë....  » 

« Jnsgelycx  betaelt  ae  dry  gelaesemaeckers  Jacobus  blommaert , 
Jaeobus  Beeckman  ende  pieter  Lambrechts  de  somme  van  seüenthien 
ponde  sesthien  schellingë  groote  ouer  t’maeckë  va  dry  nieuwe  gclaese 
vensters  inde  nieijwe  geüel  va  kercke  met  het  Leüere  va  t’gelas,  als- 
mede oüer  thesette  vande  selüe » 

Nevens  het  voltrekken  van  den  nieuwen  voorgevel  der  prochiekerk , 
werden,  in  hetzelfde  jaar  1696,  ook  nieuwe  zitsels  voor  de  priesters 
in  de  kerk  geplaatst.  Die  bijzonderheid  kennen  wij  door  de  kerk- 
rekening van  dat  jaar,  waarin  wij  lezen  : « Jtem  betaelt  ae  Jaspaerl 
van  caeckenbergh  de  somme  van  twee  enlwintich  ponde  groote  Jn 
voldoeng  va  het  accord  met  hem  gemaect  tot  voltreckg  vande 
gestoelte  ofte  sitsels  va  priesters  e het  leüere  va  het  snywerck  e 
anderssints » 

De  twee  werken  waarvan  wij  komen  te  spreken  toonen  ons  duide- 
lijk, dat  in  zijn  bestuur  pastoor  van  Nieulande  zorgvuldig  acht  nam 
op  alles  wat  met  de  prochiekerk  betrek  had.  Wij  kunnen  echter  nog 
andere  bewijzen  bijbrengen  van  zijnen  iever  om  de  kerk  te  versieren. 
Zoo  zien  wij  eerst,  door  de  kerkrekening  van  1 700 , dat  hij  in  dat  jaar 
de  tafereelen,  die  de  vijftien  Mijsterieën  van  den  Bozenkrans  verbeelden 
en  in  de  prochiekerk  prijkten,  herstellen  deed  en  herschilderen  (i);  en 

(i)  Nota.  — Kerkrekening  van  1700.  « Jtem  betaelt  aë  Eerw  : heer  pastoor  de 
some  van  sesthien  pö  twee  srhcllingken  en  vier  gr  ouer  het  maeckë  van  eene 
nieüwe  witte  vaene  ende  ecuc  swerte  lijekvaene  als  oüer  het  repareeren  van  eenighe 
vande  vijfthiê  misleriê  ». 

0. 
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daarna,  door  zijne  kronijk,  dat  hij  in  1705  eenen  nieuwen  predik- 
stoel deed  maken,  en  in  1710  liet  orgel,  het  lioogzaal  en  verschei- 
dene biechtstoelen  hernieuwde.  De  oorkonden,  welke  over  die  twee 
laatste  punten  handelen  willen  wij  nu  mededeelcn. 

Van  den  nieuwen  predikstoel  spreekt  van  Nieulande  in  zijne  kro- 
nijk, voor  wat  de  jaren  1705  en  1706  aangaat.  « In  Maart  (1705) 
begon  ik,  zegt  hij,  met  cenig  geld  bij  de  inwoners  omgehaald,  den 
nieuwen  predikstoel  te  doen  vervaardigen;  en  na  dat  hij  voltrokken 
was  hebben  wij  hem  den  lcu  Januarij  (1706)  in  den  tempel  opge- 
richt ».  Verder  vinden  wij  ; « 1706.  Den  Ie"  Januarij  hield  de  zeer 
geleerde  Heer  Matthias  de  Gauwer,  pastoor  van  Somerghcm  en  in 
deze  prochie  geboren,  eene  redevoering  in  den  nieuwen  predikstoel, 
den  dag  daarvoren  geplaatst.  Als  nieuwjaarsgeschenk  gaf  hij  aan 
allen  die  woorden  van  den  Eccli.  4.  23  : « mijn  zoon  bewaart  den 

lijd  ».  De  volgende  jaarschriften  had  ik  voor  hem  op  den  predikstoel 
geplaatst  : « Mattlas  De  CaU’er  pasCet  » : « Matthias  de  Gauwer  zal 
voeden  » , « haC  Die  gregeM  liUnC  » : « dezen  dag  deze  kudde  ». 
Ook  in  de  kerkrekeningen,  te  weten  in  die  van  1707,  is  er  spraak 
van  den  nieuwen  predikstoel.  « Jtem,  vinden  wij  daar,  bringcht  noch 
voor  wtgeef  de  soine  van  hondert  ponde  grootë  wisselgelt  soovele  de 
Heer  pastoor  heeft  betaelt  ende  vschoten  aen  prcdickstoel  ende  biecht- 
stoel ende  andere  Gieraet  besonderlijck  aen  het  vergulde  van  eenen 

nieuwe  kelck  volgens  sijne  declaratie  de  soine  van  i‘-  p.  xvi  s.  xiii  g. 
iiii  d.  ». 

Een  woord  nu,  om  dit  artikel  te  eindigen,  over  het  nieuw  orgel 

mi  het  nieuw  lioogzaal , door  de  zorgen  van  pastoor  van  Nieulande , 
in  1710  vervaardigd.  Immers  den  23en  Maart  1710  schrijft  hij  in 
zijne  kronijk  : « in  eene  vergadering  van  het  Magistraat  werd  mij  de 
macht  gegeven  het  orgel  te  doen  maken,  op  voorwaarde  dat  het 
Magistraat  van  zijnen  kant  vier  honderd  ponden  grooten  courant  geld 
zou  geven,  de  kerk  1600  guldens,  en  de  prochie  800.  Het  overige 
moet  ik  bezorgen.  Het  orgel  alleen,  met  liet  hout,  en  zonder  het 
snijwerk,  kost  vijf  duizend  guldens  wisselgeld  ». 

Het  vervaardigen  van  dat  nieuw  orgel,  een  werk  dat  natuurlijk 
veel  moest  bijbrengen  tot  het  opluisteren  der  godsdienstige  plechtig- 
heden in  de  prochiekerk , en  bijgevolg , cens  te  meer  den  priester- 


« Betaelt  acmlen  voorn  lieer  pastor  de  somme  van  acht  ponden  vier  schellinghcn 
en  acht  gi-  oüer  different  vschodt  by  den  seinen  gcdacn  oüer  het  schilderë  ende  het 
hermaeckë  vande  resterende  vyfthien  mistenen....  ». 
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lijken  iever  van  pastoor  van  pastoor  van  Nieulande  bewijst  ; vinden  wij 
ook  vermeld  in  de  kerkrekening  van  1710  en  in  den  kerkenslaper 
in  1616  hernieuwd.  Omdat  die  oorkonden,  bijzonder  het  tweede,  het 
groot  deel,  dat  van  Nieulande  nam  in  het  vervaardigen  van  het  orgel, 
klaar  en  duidelijk  doen  uitschijnen,  willen  wij  ze  hier  incdedeelen. 
In  de  kerkrekening  van  1710  lezen  wij  het  volgende  : « Jtem  stelt 
den  rend1  alh'  noch  voor  Betaelig  de  soihc  van  tseiientich  ponden  groö 
gelycke  soihe  hij  betaelt  ë gerestitu'  heeft  aë  jan  van  hecke  voor- 
gaende  kerckmrë  soo  veele  den  seinen  van  hecke  hadde  Betaelt  aen 
den  lieer  Pastoor  deser  pliie  op  advaus  ende  Rekeninghe  van  het 
doen  maecken  vande  orgel  jnde  kercke  deser  prochie....  » Eindelijk 
in  den  hooger  vernoemden  kerkenslaper  vinden  wij  de  volgende  oor- 
konde. « Wij  onderteeckent  meijer  ende  schepenen  der  pliie  van 
S,e  nicolaes  ende  gedeputeerde  vanden  beversche  mitgrs  kerkmers 
der  sël  pliie  bekennen  in  onse  voorschreven  qüaliteijt  ende  als 
regeerders  vande  goederen  der  voorn  kercke  schüldich  te  wesen  aen 
heer  ë Sire  Joannes  van  nieulande  pastor  deser  pliie  de  somme  van 
düysent  iionden  gr  wisselgelt  soo  veele  den  sel  heere  goet  comt  by 
project  van  rekeninghe  bij  hem  gedaen  voor  het  maecken  vande 
nieuwe  orgele  hooghzale  ende  drij  nieuwe  biechtstoelë  als  over  het 
maecken  van  het  kercken  ë armrs  huijskens,  initgrs  een  nieu  beste 
antependium  met  dat  dacr  van  dependeert  ë dry  beste  nieüwe  dien- 
rocken , choorcappe  ende  tgonc  daerloe  voorders  behoort  boven  ses 
hondert  dertigh  ponden  ell  schëll  ell  gr  wisselgelt  by  den  sël  heer 
ontfanghen  soo  Syt  de  gestaetheijt  als  van  weglien  de  kercke  ë andere 
liberale  gillen  voor  welcke  voorn  soiiie  wy  ende  in  onse  voorschreven 
qüaliteijt  belooven  aen  voorschr  heere  pastor  sync  hoirs  ende  nae- 
commers  ofte  de  gone  dese  syne  deüghdel  actie  hebbende  belovende 
te  gelden  eene  rente  van  dertigh  pondé  gr  tsr9  croiserende  alsoo 
jegens  dry  ten  honderden  wisselgelt  welcke  voorn  rente  alsoo  begonst 
heeft  te  croiseren  tsedert  la  meerte  1713  ende  danof  het  eerste  Jaer 
sal  vallen  ende  vschijnen  ten  gelijeken  daeglie  1714  ende  alsoo  voorts 

van  Jaere  ten  Jaere  tot  de  lossinghe  toe  ged  Se  rende  de  gonne  sal 

vermoghen  te  gebeüre  tallen  tijden  ende  wijlen  ë sel ts  met  hondert 
ponde  gr  t inaels  vobligerende  daertoe  voor  soo  vele  hun  raeckt  de 
goederen  vande  voorn  kercke  alles  onder  de  belofte  ë vbintenisse  als 
naer  reghte  in  teecken  der  waerheyt  hebbë  wij  dese  obligatie  ondr 

desen  24e  mcij  1713  e wacren  ond'  I baert  I philipo  P cauwere 

Jan  snoeck  Joos  de  vleeschoüwer  charel  de  schepper  P v damme 
Jan  vijt  fs  prs  ende  Jûdocûs  brüggeman  leeger  stont  taccordeert  met 
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sijn  origineel  toorconden  dese  XIIIe  jiïlij  1713  ond'  F v Speijen  Nots 
Royal  » (i). 

Ziedaar  liet  bijzonderste  van  hetgeen  pastoor  van  Nieulande  stichtte 
of  bezorgde  wat  onze  oude  prochiekerk  betreft.  Wij  waren  dus  niet 
boven  de  waarheid  als  wij  liooger  zegden  : dat  hij  met  de  grootste 
volharding  en  den  grootsten  iever  als  pastoor  in  onze  prochie  gewerkt 
heeft  ; en  dat  de  vruchten  zijner  werkzaamheid  zoo  menigvuldig  waren 
als  verscheiden.  Ja  van  Nieulande  was  een  voorbeeldige,  werkzame 
en  ieverachtige  priester;  en  wat  hij  deed,  onder  ander  voor  de  kerk 
van  den  H.  Nicolaas  bewijst  niet  alléén  dat  hij  zich  met  recht  en 
reden  de  woorden  van  het  H.  Schrift  : « Domine  dilexi  derorem 
domus  tuae  » « lieer  ik  beminde  de  schoonheid  uwer  woonst  » , 
mocht  toepassen;  maar  ook  dat  hij  waarlijk  verdient  in  de  dankbare 
gedachtenis  der  inwoners  van  onze  stad  te  blijven  voortleven. 

Art.  IV.  — Eenige  verdere  bijzonderheden  uit  de  kronijk  van 
Johannes  van  Nieulande. 

Gelijk  het  blijkt  uit  de  voorgaande  artikelen,  waarin  wij  menig- 
vuldige uittreksels  uit  van  Nieulande’s  kronijk  mededeelden,  spreekt 
hij  in  dat  werk  vooral  van  de  moeilijkheden  die  hij  gedurende  zijne 
loopbaan  van  pastoor  tegenkwam,  van  het  herbouwen  der  oude 
pastorij  en  van  hetgeen  gesticht  of  gedaan  werd  wat  de  prochiekerk 
van  den  II.  Nicolaas  betreft.  Ook  is  liet  ander  dat  hij  hier  en  daar 
in  zijn  handschrift  aanmerkt  doorgaans  van  geene  groote  belangrijk- 
heid. Nochtans  na  eerst  aangestipt  te  hebben  volgens  hetgeen  pastoor 
van  Nieulande  vertelt , dat  de  kerk  der  paters  Minderbroeders  den 
14'“  Oktober  1606  door  den  Bisschop  van  Gent  gewijd  werd;  willen 


(i)  Nota.  — Hetzelfde  vindt  men  ook,  in  ’t  lang  en  in  't  breed  aangeteekend  in 
de  kerkrekening  van  1713.  Daarenboven,  uit  den  « iiijtgeef  » der  kerkrekening  van 
1714,  leeren  wij  dat  de  erfgenamen  van  pastoor  van  Nieulande,  hetgeen  bun  toc- 
kwaïn  om  rede  van  het  geld  dat  hij  verschoten  had  tot  liet  maken  van  het  orgel , 
hel  hoogzaa) , enz. , aan  de  armen  schonken  der  prochie  van  Sint-Nicolaas.  « Jtcm 
belaelt,  lezen  wij  daar,  acn  trans  Acrtscns  arinre  deser  prochie  de  somme  van  vijfen- 
dertigh  ponde  grooten  over  een  Jaer  crois  van  eene  rente  ofte  obligatie  desen 
armen  compclercnde  bij  transport  van  d’hoirs  van  wijlcut  lieer  endc  mre  Joés  van 
nieulande  Ju  sijn  leven  pastoir  deser  prochie,  wijlen!  de  voorn  lieer  loegecomme 
hebbende  ter  eaiïsen  van  l'gonc  den  selven  hadde  bctacll  aende  nieuwe  orgelc  ende 
drij  Bichtstoelë  midtsgfs  van  hel  maccken  ende  leverë  van  liet  niefivv  gcbordüerl 
antependióm  met  dë  eassüijvel  ende  twee  dienrocken....  ». 
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wij  ccnige  andere  punten,  die  hij  in  zijne  kronijk  aanraakt  en  hij- 
zonderlijk  met  de  zedelijke  wetten,  den  zedelijken  tucht  van  zijnen 
tijd  in  verband  staan,  vluchtig  verhandelen. 

De  kristene  keizers  en  koningen  hadden , gelijk  de  geschiedenis  ons 
leert,  reeds  vroeg  aan  zekere  kerken  liet  voorrecht  van  vrijplaats 
(droit  d’asile)  toegestaan.  De  misdadiger  die  in  zulk  eene  kerk  kon 
vluchten  was  daar  vrij  van  alle  vervolging,  hij  mocht  daar  niet  aan- 
gehouden worden.  Nu  in  de  kronijk  van  pastoor  van  Nieulandc  vin- 
den wij  een  eigenaardig  feit  aangeteekend , waaruit  wij  lecren  dat 
ten  zijnen  tijde  dat  voorrecht  nog  bestond  en  door  de  wereldlijke 
overheid  eerbiedigd  werd.  Immers  den  5en  Meij  1701,  zooals  hij 
het  verhaalt,  werd  een  duitsche  soldaat,  die  van  de  fransche  troepen 
weggeloopen  was  en  na  zijne  aanhouding  te  Kemseke  twee  dagen  in 
het  landhuis  van  Sint-Nicolaas  gevangen  had  gezeten  ; ’s  morgends 
vroeg  naar  Antwerpen  weggevoerd.  Wijl  hij  met  zijne  bewakers  door 
het  kerkhof  ging,  nam  hij  de  vlucht  en  liep  de  prochiekerk  binnen. 
De  bewakers  wilden  hem  er  uit  halen,  doch,  zegt  van  Nieulandc  ; 
« nos  f pl  introduites  et  hoe  fact  et  alteraönes  ctemplantes  azijli 
libertatë  vendicavimus....  » « als  wij  in  de  kerk  kwamen  en  het 
gebeurde  en  den  twist  daaruit  ontstaan  zagen,  hebben  wij  de  vrijheid 
van  toevluchtsoord  verdedigd  ».  liet  optreden  van  pastoor  van  Nieu- 
lande  was  zonder  twijfel  op  het  bestaan  van  hel  vermelde  voorrecht 
gegrond;  want  bij  zegt  ons  ook  dat  de  bewakers,  op  liet  bevel  van 
den  meyer  van  Kemseke,  langs  alle  kanten  het  kerkhof  omringden 
en  tot  laat  in  den  avond  de  wacht  hielden.  Dan  vernamen  zij  dat 
hun  gevangene  ontloopen  was.  De  eene  zegden  dat  bij  ontsnapt  was, 
vermomd  in  nonnenkleederen , en  door  de  hulp  der  Oratorieheeren , 
als  zij  om  negen  uren  ’s  avonds  de  laatste  sakramenten  aan  cenen 
zieken  droegen;  de  andere  gaven  eenen  verschillenden  uitleg. 

Meer  wetenswaardig  zijn  verscheidene  bijzonderheden,  die  hij  aan- 
teekent  nopens  zedelijke  wetten , of  zedelijken  tucht.  Zoo  hebben  wij 
eerst  hetgeen  hij  schrijft  op  den  8en  Augustus  van  liet  jaar  1693. 
Dien  dag  werd  bij  naar  Gent  bij  zijne  Hoogwaardigheid  den  Bisschop 
geroepen,  en  deze  verbood  hem  de  jongelingen  en  de  jonge  dochters, 
die  de  gewoonte  hadden  dikwijls  de  herbergen  te  bezoeken , door 
het  Sakrament  van  het  Huwelijk  te  laten  verbinden.  Zulke  personen 
mochten  tot  dat  Sakrament  enkel  toegelaten  worden  na  drij  maanden 
deugdelijke  betering. 

De  zelfde  strengheid  zien  wij  in  twee  andere  gevallen,  te  weten 
in  straffen  toegepast  voor  misslagen  tegen  de  goede  zeden.  Het  eerste 
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geval,  waarin  wij  eigenaardige  straffen  aan  den  schuldigen  opgelegd 
zien,  verhaalt  van  Nieulande  op  de  volgende  wijze  : « Jaar  des 
lleeren  1697.  Den  2oen  Januarij  volbracht  een  echtschender  de  open- 
bare boetvaardigheid  tot  dewelke  hij  den  Ie"  September  1694  in  de 
prochie  veroordeeld  geweest  was.  Uit  het  gevang  geleid  en  zich 
vernederend  vóór  het  Magistraat  vroeg  hij,  het  hoofd  ontbloot  en  op 
de  knieën  nedergezeten , vergiffenis  aan  God  en  aan  het  gerecht. 
Dan  werd  hij  in  het  gevang  teruggevoerd  en  vastte  veertig  uren  op 
water  en  brood.  Na  dat  alles,  kocht  men  eene  kaars  van  een  pond 
en  trok  hij  blootsvoets  naar  Sint-Anna  over  den  stroom,  hoorde 
daar  de  heilige  mis  en  droeg  er  de  kaars  op  enz.  Dat  voorbeeld 
was  zeer  nuttig  aan  de  bewoners  onzer  prochie  ». 

In  1699  hebben  wij  een  ander  geval  van  denzelfden  aard,  waar- 
over van  Nieulande  in  zijne  kronijk  breedvoerig  handelt.  Er  bestond, 
vertelt  hij,  in  de  prochie  van  Sint-Nicolaas  een  slecht  huis,  dat 

heel  het  Land  van  Waas  dóór  gekend  was.  Pastoor  van  Nieulande 

en  zijne  medehelpers  hadden  veel  gedaan  voor  de  bekeering  der  in- 
woners van  dat  huis  ; noch  vermaningen , noch  bedevaarten , noch 
geld  hadden  zij  gespaard  om  dat  doel  te  bereiken.  Doch  alles  was 
onnuttig  gebleven.  Van  Nieulande  was  dus  wel  genoodzaakt  tot  hel 

hoogcr  bestuur  zijnen  toevlucht  te  nemen  ; en  zoo  kwam  het  dat 

hij,  om  beter  te  lukken  bij  het  geestelijk  gerechtshof'  te  Gent 

gevestigd,  dat  de  openbare  misslagen  tegen  de  goede  zeden  moest 
onderzoeken  en  zelfs  de  macht  had  er  tijdelijke  straffen  voor  op  te 
leggen,  eenen  brief  zond  aan  al  de  pastoors  van  het  Land  van  Waas, 
om  hunne  ondersteuning  en  hunne  getuigenis  te  verkrijgen.  Na  dat 
hem  die  getuigenissen  waren  toegezonden,  stuurde  hij  een  smeek- 
schrift, waarbij  hij  de  brieven  voegde  der  pastoors  van  het  Land 

van  Waas,  naar  zijne  Hoogwaardigheid  Philippus  Erardus  van  der 
Noot,  Bisschop  van  Gent;  en  vroeg  hem  de  noodige  maatregelen  te 
nemen,  ten  einde  het  zedelijk  kwaad  door  dat  slecht  huis  in  zijne 

prochie,  ja  in  gansch  liet  Land  van  Waas  veroorzaakt  te  keer  te 

gaan.  Zijne  pogingen  werden  met  den  gewenschten  uitslag  bekroond; 
het  onderzoek  door  het  hooger  geestelijk  gerechtshof  gedaan  bewees 
de  schuld  der  inwoners  van  dat  slecht  huis;  de  moeder,  Amelberga 
Heyndrickx,  en  hare  dochter  Anna-Maria  Cruypelant  werden  in  het 
gevang  van  Gent  gesloten;  tot  dal  eindelijk  hel  vonnis  dat  hen  ver- 
oordeelde in  Oktober  1698  uitgesproken  werd.  « Den  18*“  Oktober, 
schrijft  van  Nieulande,  sprak  ik  het  vonnis  uit  dat  in  het  geestelijk 
gerechtshof  vastgesteld  geweest  was  tegen  Amelberga  Heyndrickx  en 


hare  dochter  Anna-Maria  Cruypelant.  Zij  werden  veroordeeld  door  de 
plaatsen  der  prochie  te  gaan  met  een  wit  bovenkleed,  met  geesel- 
roeden  van  hen  afhangend  en  ook  tot  tien  jaren  ballingschap  buiten 
het  bisdom  van  Gent  ». 

Wij  zouden  nog  eenigc  aanteekeningen  kunnen  mededeelen  over  de 
ketters  die  ten  lijde  van  pastoor  van  Nieulande  tot  Sint-Nicolaas 
leefden;  over  eenc  overeenkomst  gesloten  tusschen  hem  en  de  mu- 
zikanten van  het  hoogzaal;  over  het  jaarlijksch  getal,  dat  hij  twee- 
maal geeft,  der  huwelijken,  doopsels  en  sterfgevallen;  enz.  enz.  Maar, 
dat  ware  misschien  te  verre  uitwijden;  en  daarom  sluiten  wij  de 
levensbeschrijving  van  pastoor  van  Nieulande  met  hetgeen  wij  in  dit 
laatste  artikel  verhaalden.  Daarbij  met  het  te  voegen  bij  hetgeen  wij 
in  de  andere  artikelen  bespraken,  hebben  wij  een  genoegzaam  volledig 
gedacht  zijner  kronijk.  Pastoor  onzer  oude  prochie  is  hij  weinig 
bekommerd  om  in  zijn  handschrift  bijzonderheden  aan  te  stippen  die 
met  zijn  heilig  ambt  geen  betrek  hebben.  Heel  zelden  vinden  wij  er 
iets  dergelijksch  vermeld;  terwijl  verre  uit  het  grootste  gedeelte  zijner 
kronijk,  wij  mogen  zeggen  bijna  gansch  zijne  kronijk,  toegewijd  is 
aan  alles  wat  hij  als  pastoor  of  tegenkwam  en  leed,  of  stichtte  en 
bezorgde.  Die  laatste  bemerking  doet  ons  dus  den  bijzonderen  aard 
van  pastoor  van  Nieulande’s  kronijk  genoegzaam  kennen. 

Om  echter  de  verscheidene  punten,  die  wij  verhandelden  te  bevesti- 
gen; om  terzclvertijd  nog  beter  te  doen  uitschijnen  hoe  zeer  pastoor 
van  Nieulande  eene  volledige  levensbeschrijving  verdient;  hebben  wij 
ook  zijne  eigenhandige  kronijk  willen  uitgeven.  Een  ander  bijvoegsel, 
van  minder  belang  zal  ons  werk  volmaken. 


KRONIJK  VAN  JOHANNES  VAN  NIEULANDE, 
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Liber  annolatiomim  et  connu  qiiae  memoranda  occùrrùnt 
in  Domo  Oratory  S'*  Nicolai  wasiae  a temport*  qiio  liane 
domiun  incohii. 

Veni  ego  .1  Van  Nieiilande  Ostenda  in  Sancti  Nicolai  Anno  1691 
2a  April  is  et  Pastorales  fiinctiones  obeiins  süb  R.  A.  I*.  Notaire  Süp  : 
et  Pastore  collegas  habiii  R.  P.  Abbeel,  Albertiim  Magnet,  et  P. 
Crockaert,  qóo  tempore  vidimus  restaórari  templóm  nriim  qiiod  2o 
May  1690  in  generali  totiós  ferme  pagi  exùstione,  etiam  erat  incendio 
absiimptiun  excepta  parte  interiore,  fornice  incendia  séparante. 

Meuse  jùny  19  venit  in  S.  Nicolai  R.  A.  P.  Praepositùs  J.  de 
liondt  qui  aiidito  compùtû  dormis  et  facta  visitatione  ordinaria,  me 
siïperiorë  donnis  constitùil  qiiod  ofliciü  sitôt  ante  Itac  non  fiierat  a 
pastorale  divisant,  militas  tûrbas  caùsavit , tjiias  praevidens  ingemtii 


Roek  der  aanteekeningen  en  van  al  de  gedenkwaardige 
gebeurtenissen  die  plaats  hebben  in  het  huis  van  het 
Oratorie  te  Sint-Nicolaas  Waas  sedert  ik  dat  huis  bewoonde. 

Ik  J.  van  Nieiilande  kwam  van  Oostende  te  Sint-Nicolaas  den  2<'n 
April  1691 , en  de  priesterlijke  bedieningen  uitoefent!  onder  den 
Z.  E.  P.  Notaire  Sup.  en  Pastoor,  had  ik  als  amblgenooten  de  Eerw. 
P.  Abbeel,  Albert  Magnet  en  P.  Crockaert.  Te  dien  tijde  zagen  wij 
onze  kerk  herstellen,  die,  den  2öen  Mei  1690,  in  den  bijna  volkomen 
brand  der  prochie,  ook  door  hel  vuur  verwoest  was  geweest;  uit- 
genomen het  inwendige  gedeelte,  daar  het  gewelf  den  brand  afsloot. 

Den  !9cn  der  maand  Juny  kwam  te  Sint-Nicolaas,  de  Z.  E.  P. 
Overste  J.  de  houdt,  die,  na  het  hooren  der  rekening  van  het  huis, 
en  na  het  op  de  gewone  wijze  bezocht  te  hebben,  mij  als  superior 
van  het  huis  aanstclde.  Daar  dat  ambt  eertijds  nooit  van  het  pasto- 
raal was  gescheiden,  ontstonden  daaruit  menigvuldige  moeilijkheden. 


superior  et  in  silentio  me»  mómis  perlüngens  modeste  et  pacifiee  conatós 

el  siim  omnia  ordinare.  venerat  ad  dom»  nostra  habilatórn  R.  I*.  Dhooge 
faiiiiiiae 

înûtâo  Maij.  vemt  et  R.  1*.  de  Bliek  58  J iin ij . venit  Pr  stiirm  5.  decem- 

bris  venenmt  et  illo  a»»o  duo  no»i  fres  ff*  Paiihis  Paówels  58  Jüly 
et  Guilclnuis  Smet  laiciis  4 deeembris. 

Tliamisias  excórrens  50  Nov  : Pastoremq  eonve»iens  percipio  ab  illo 
pastor  P*  Notaire  brevi  siio  Pastoratói  cessüriim,  qiio  aüdito  stat i in  Briixellus 
^,ot  : excurri;  illieq  iiitelligens  hoe  eûm  p binas  litteras,  quariim  lina 

'rodere  i pelivissc  magis  movebar,  nee  eredidi  donec  ille  met  boe  pet i- 
tiinis  Briixellas  excürreret,  Praepositiimq  indiiecret  ut  Gundam  iret  et 
Apiid  Illustrissim  ageret  pro  alio  pastore  constilüendo,  dieebat  enï  se 
ampliiis  labores  et  didiciiltalcs  siistinere  non  |)osse,  nee  immerito  nam 
miilla  i liac  Paroeliia  sat  dura  illi  aeeiderant.  Iiis  ita  eürrentibós  ego 
ab  111  ino  ad  Pastoratóm  vocor  et  30  Nov.  al»  Illmo  litteras  aeeipio. 
Silentio  bic  praetereündae  sünt  dillieiiltates  obartae  qbns  ego  eedens 
in  silentio  et  soliditiidine  me  eontineo  donee  tandt*  4 Jamiary 
1695  cathedram  conscendo. 


superior  vóórziende  zuchtte  ik  diep;  en  mijn  ambt  in  stilte  uitoefend  heb 
enveran-ik  getracht  alles  bescheiden  en  vreedzaam  te  regelen.  Den  15,‘n  Mei 
der^bewo was  Pl|00»e  toegekomen  om  in  ons  huis  te  verblijven.  Den 

ners  van  58en  Junij  kwam  de  E.  P.  De  Buek,  en  den  ocn  December  P.  Sturm. 
ons  huis  Hetzelfde  jaar  kwamen  ook  twee  nieuwe  broeders  : br.  Paulus  Pau- 
wels den  58en  Julij,  en  Willem  Smet,  leek,  den  4en  December. 

Wijl  ik  den  50en  November  naar  Temsehe  gegaan  was  en  er  den 
pastoor  bezocht,  verneem  ik  van  hem  dat  P.  Notaire  zijn  ambt  van 
pastoor  pastoor  Binnen  korten  tijd  zal  uileggen.  Als  ik  dat  hoorde  trok  ik 

wil  weg-  aanstonds  naar  Brussel.  Daar  begreep  ik  dat  hij  door  twee  brieven, 

gaan  waarvan  ik  eenen  las,  het  gevraagd  had;  en  ik  werd  er  nog  meer 

door  bewogen.  Ik  kon  het  nochtans  niet  gelooven,  tot  dat  hij  zelf 
om  het  te  vragen  naar  Brussel  reisde,  en  den  algemeenen  oversten 
bewoog  om  naar  Gent  te  gaan  en  bij  zijne  Hoogwaardigheid  pogingen 
te  doen  tot  het  aanstellen  van  eenen  anderen  pastoor.  Hij  zegde 

immers  dat  hij  niet  langer  de  lasten  en  de  moeilijkheden  van  zijn 
ambt  kon  dragen  ; en  dat  niet  zonder  reden , want  vele  nog  al  pijn- 
lijke gebeurtenissen  had  hij  in  deze  parochie  tegengekomen.  Terwijl  dat 
alles  plaats  had,  word  ik  door  zijne  Hoogwaardigheid  tot  het  pastoraat 
geroepen,  en  ontvang  van  hem  mijne  brieven  den  50e"  November.  Hier 
moeten  de  moeilijkheden  verzwegen  worden,  die  dan  ontstonden.  Ik 
week  er  vóór  terug  en  hield  mij  in  de  stilte  en  in  de  eenzaamheid, 
tot  dat  ik  eindelijk,  den  4en  January  1693  den  predikstoel  beklim.  io. 
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1093  Oinnes  persecûtiones  praevidens  et  p] tires  sûstinens,  obtiili  me  ado- 
randae  inajcslati,  Jésti  Christo  et  Mariae  Matri  ejus  sanctissimae , 
qüatenùs  essem  lioslia  miscricordiae  ejus,  aiit  \ictima  Jiistitiae  iliiùs, 
si  ita  super  me  décernât  : hoc  soin m petens  lit  doloribûs  et  labori- 
saepe  le-  bus  Christi  commünicans,  obtineam  ab  illo  don  fortitûdinis  et  aas 
gend  hoc  ,nj|,i  commissas  dirigam  in  viain  salùtis  aeternae,  et  illic  nos  vn 

pastorale  - . 

votûm  ov,'e  comprehendat  : bine  c S.  Carolo  borromeo  speciali  Patrono 
meo,  quia  ejiis  die  vestes  Oratory  assùmpsi  anno  1077,  in  mijstenü 
milii  seligo  Christinn  in  liorlo  stidore  sangnineo  madentë  ôiûm  nrn 
peccata  dolentem.  paratiïs  sùm  omni  momento  defungi  : et  ciim  sim 
vir  videns  paûpertatem  meam  rtibore  conftindor  miserias  et  infirmita- 
tes  meas  inspiciens.  ó qiiot  perieiilis  inferor  ! et  qûid  me  ad  Pasto- 
ratùm  appetendüm  movisset,  honor?  ô grande  omis.  Laits  Poptili  ? ô 
fallax,  liodie  extollit,  cras  deprimit.  divitiae  et  ampli  proventiis? 
domine  ne  cxcrucier  propter  aurüm  et  argentùm,  tibi  ë sint  ôia  mea  tù 

1093  Daar  ik  al  de  vervolgingen  vóórzag  en  er  reeds  verscheidene  leed, 
offerde  ik  mij  op  aan  de  aanbiddelijke  Majesteit , aan  Jezus  Christus 
en  aan  Maria  zijne  allerheiligste  Moeder,  voor  zooveel  ik  de  offrande 
zou  zijn  zijner  barmhartigheid , of  hel  slachtoffer  zijner  rechtvaardig- 
heid, indien  hij  het  zoo  over  mij  beschikt.  Alleen  vroeg  ik  dat  ik  ? 
deze  her- mel  aan  1|C1  lijden  en  werken  van  Chistus  deel  te  nemen,  van  hem 

derlijke  de  gaaf  van  kracht  zou  verkrijgen;  de  zielen  die  mij  toevertrouwd 

wcnscli  - Jen  weg  der  eeuwige  zaligheid  zou  leiden;  en  één  schaan- 

moet  dik-  J 1 ° o o i 

wijls  ge-  stal  ons  hier  zou  bevatten.  Daarom,  met  den  II.  Carolus  fiorromeus, 
lezen  mijnen  bijzonderen  patroon,  wijl  ik  op  zijnen  dag  het  kleed  van  het 
"ollle"  oratorie  aantrok  in  1077;  kies  ik  mij  als  mijsterie  Christus,  die  met 
een  bloedig  zweet  bedekt  in  den  hof  van  Gethsemanie  er  de  zonden 
van  ons  allen  betreurt.  Ik  kan  iederen  oogenblik  sterven;  en  daar  ik 
een  man  ben  die  zijne  armoede  ziet , voel  ik  diepe  schaamte  bij  het 
beschouwen  van  mijne  ellende  en  van  mijne  zwakheden.  O in  hoevelc 
gevaren  word  ik  gevoerd!  En  wat  zou  mij  wel  kunnen  bewegen  hebben, 
om  het  ambt  van  pastoor  te  begeeren  ! De  eer?  O groote  last.  De 

lof  van  het  volk?  U wat  is  hij  bedriegelijk ; vandaag  verheft  hij, 

morgen  vernedert  hij.  De  rijkdommen  en  groote  goederen  ? lieer  dat 
ik  niet  gefolterd  worde  om  wille  van  goud  en  zilver;  immers  waar 
al  mijne  rijkdommen  zijn  weet  gij  best.  Indien  ik  de  zeden  der 
menschen  beschouw,  dan  voel  ik  afschuw  : de  ondeugden  zijn  overal 
menigvuldig.  En  ik,  ik  zal  mij  alléén  tegen  de  misdaden  kunnen  ver- 
zetten ? O kon  ik  mij  wachten  van  het  gevaarlijk  spreken  met  vrouwen. 


lö 


seis.  si  mores  lióiiim  inspicio,  horresco,  vitia  übiq  abundant,  et 
egone  me  iinicQ  j)otero  opponere  iniqéitatib  ? vtinam  cavere  possem 
a pericülosa  imilieriim  conversatione,  qbnscém  sermo  brcvis  et  rigidés 
est  habendés  2°  a recreationibus,  qiiia  ö simt  majora  vineóla  qiiam 
vincéla  escaria  et  illic  perditio  ai'it lioritatis , temporis  et  salétis.  3°  a 
litibés,  hae  enim  anim  inquiétant,  carnein  exedimt  et  pacem  élimi- 
nant. 

confusio-  Quarta  Jamiary  erat  dominica  prima  mensis  et  ordinary  Baldachini 
P'ïstori  l)ort‘tores  nolóerimt  comparere,  nö  me  sed  Christu  c popnli  scandalo 
illatae  inhonorantes.  aliiis  quidam  dniea  passionis  dorsiim  obvertit  cém  dret 
a me  aqéam  benedictam  reciperc.  7 Jamiary  miscrónt  seabini  exactore 
Parochiae  ét  diirius  a me  exigeret  imo  cogeret  solvere  anima  pen- 
sione  etc  50  Aprilis  qiiidü  odeum  templi  ascendens  jiissit  sijmphoniam 
Iédere  qüae  ocs  movit  ad  risüm  et  magis  theatro  mimornm  qéadrabat 
qiiam  divinae  majestatis  praesentiae. 

fundaiio  jn  cQmpûtû  ecclesiae  et  mensae  paéperém  tiuasi  exprobans  magistra- 
anniv  : 

met  wien  liet  gesprek  kort  en  streng  moet  zijn;  2°  van  de  ontspan- 
ningen, want  geen  grootere  banden  zijn  er  dan  de  banden  van  liet 
eten,  en  men  verliest  daar  zijn  gezag,  zijnen  tijd  en  zijne  zaligheid; 
3°  van  de  twisten,  immers  zij  ontrusten  de  ziel,  verzwakken  liet 
lichaam  en  verdrijven  de  vrede. 

smaadden  Den  vierden  van  Jamiary  was  liet  de  eerste  zondag  der  maand  en 

pastom  gewone  dragers  van  liet  baldakijn  wilden  niet  verschijnen;  waardoor 
aangedaan  n ö 

zij  niet  mij  maar  Christus,  met  verergernis  van  liet  volk  onteerden. 
Een  andere,  op  den  Passiezondag,  keerde  mij  den  rug  toe  als  hij  van 
mij  het  gewijd  water  moest  aanvaarden.  Den  7en  Januarij  zonden  de 
schepenen  den  ontvanger  der  rechten  van  de  prochie  ten  einde  met 
meer  hardheid  het  jaarlijksch  pensioen  van  mij  te  vcreischen,  ja  zelfs 
mij  te  dwingen  van  het  te  betalen,  enz.  Den  .»()"'  April  klom  een 
zekere  persoon  op  liet  hoogzaal  en  gebood  een  muziekstuk  te  spelen  dat 
allen  deed  lachen  en  beter  overeenkwam  met  eenen  schouwburg  van 
kluchtspelers  dan  met  de  tegenwoordigheid  der  goddelijke  majesteit, 
stichting  I'1  de  •'ckening  der  kerk  en  van  de  armkamer  verweet  mij  liet 
van  een  magistraat  dat  de  Oratorieheeren  niets  stichtten;  terwijl  de  naburige 

iaar;  pastoors  en  ook  onze  voorgangers  veel  gesticht  hadden.  Ik  antwoordde 
getijde  1 o o . 

dat  zij  zoovele  twisten  en  moeilijkheden  veroorzaakten,  dat  bijna  mets 
overschoot  van  ons  inkomen;  en  ten  tweede  dat  wij  door  gift  onder 
levenden  veel  verleenden;  wat  de  armen  betuigen.  Om  ook  onder  dat 
oogpunt  iets  toe  te  geven  aan  alles  wat  men  zegde,  gaf  ik  den  14en 
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tus  dicebat  nos  do  Oratorio  nihil  fündare,  Alios  vero  pastores  vicinos 
et  etiam  praedecessores  nros  pltira  (Vmdasse  ? di\i  qiiod  freqtes  nio- 
veant  lilcs  et  dilDcidtates  ut  vix  aliqtiid  siipersit  nos  donatione 

inlor  vivos  pltira  largiri  qiiod  teslantnr  paùperes.  et  lit  etiam  in  hac 
parte  obloqtiiis  satisfacerennis,  14  Aügiisti  1693  dedi  centiim  libras 
flandricas,  monetac  hispanicae  seti  wisselgelt  et  hoe  ex  patriinonio 
nico  pro  fiindatione  anniversary  mei  perpetiio  celebrandi  annue  26 
Januarij. 

tabernac.  6 Aiigiisti  Ab  Illiho  vocatós  ab  illo  inter  coetera  acccpi  in  man- 

l*.  Ilecol-  dalis  ne  jtivenes  et  liliae  tabernas  fréquentantes  jiingcrentór  matrimonio 

lctl,u  nisi  post  emendationem  ad  tres  menses.  2.  in  h i buit  ne  admitterê 

P.  Recollectas  pro  novis  stationibus  in  templo  Parochiali. 

confirmât  23  Aiigiisti  Confirmabat  lllnnis  in  Parochiis  vicinis  et  nra  praeteriit 

p,sc‘  ob  raönes.  illo  tpore  dicebat  quidam  : ick  smeet  liever  myn  kinders 
alibi  o bic  , . i , 

de  been  al  als  dat  ick  se  soii  elders  senden  om  gevormt  te  worden. 

aliiis  dicebat  : het  vormsel  en  moei  geen  sacrament  syn , want  dat 

liet  een  waer,  den  bisschop  sonde  wel  hier  come  om  te  geven  etc. 

cxecuto-  21  octobris  R.  A : P.  praepositiis , qui  in  Septembri  benigne 

nales  petierat  solhtionc  33  librarn  flandricarii  et  bic  rat  e caehino  dcmissós, 

.5.)  bbi.ir  0bt inü it  execütoriales  : illi  de  Magistralü  qûûmq  libellos  supplices 


Augustus  1693,  honderd  vlaainsche  ponden,  spaansch  geld  of  wissel- 
geld, en  dat  van  mijn  vaderlijk  erfdeel,  voor  hel  stichten  van  mijn 
jaargetijde,  dat  eeuwig  ieder  jaar  moet  gevierd  worden  den  20e“  Januarij. 
herber'en  *>en  Augustus  werd  ik  door  zijne  Hoogwaardigheid  geroepen,  en 
p. Minder-ontving  van  hem,  onder  ander,  het  bevel  de  jongelingen  en  de  jonge 
broeders  dochters,  die  de  gewoonte  hadden  de  herbergen  te  bezoeken,  door 
liet  huwelijk  niet  te  laten  verbinden;  tenzij  na  eene  verbetering  van 
drij  maanden.  2.  Hij  verbood  mij  de  P.  Minderbroeders  toe  te  laten 
tot  nieuwe  predikatieën  in  de  prochiekerk. 
j(1  Den  23en  Augustus  diende  zijne  Hoogwaardigheid  het  vormsel  toe 
Bisschop  in  de  naburige  parochieën , en  ging  om  zekere  redenen  de  onze  voorbij, 
dient  tc  (qer  gelegenheid  zegde  iemand  : « ick  smeet  liever  mijn  kinders  de 

'"'been  af  als  dat  ick  se  sou  elders  senden  om  gevormt  te  worden.  » Een 
vormsel 

toc, hier  andere  zegde  : « het  vormsel  en  moet  geen  sacrament  sijn,  want  dat 
niet  het  een  waer,  den  bisschop  soude  wel  hier  come  om  te  geven  » enz. 

Den  2Pn  Oktober  bekwam  de  Z.  E.  P.  Overste,  die  in  September 

gerechte- 
lijke vol  m°t  goedheid  de  betaling  van  33  ponden  vlaamseh  gevraagd  had,  en 

macht  met  spotternij  terug  was  gewezen,  gerechterlijke  volmacht  in  die  zaak. 

voor.!..  |je  |,eercn  van  ||0|  Magistraat,  nadat  zij  een  smeekschrift  hadden 
ponden 


— / / 


dachvaert 
over  dc 
Armï  ko- 
ninck 
iuliib  : 
nova 


fr  paillés 
obiit 


obtulere  pro  habendo  statii  nee  obtini'iere,  lande  veniente  execiitore 
solverunt  et  oO.  octobris  p notari  inilii  insinunrunt  se  imposterüm 
nolle  lire  sacrum  mediae  undecimae,  nee  illi  se  solùfûros  : imo 
(piida  dicebant  etiamsi  dret  cslare  media  contribùtione  gallet  (?) 
alujdo  data  lite  dc  novo  contendemüs  contra  Oratores  : et  illo  die 
qiiida  propria  aiïthoritate,  sümpto  libro  collectons  gabellar  ordina- 
runt  et  taxarünt  inca  in  gestaetheyl  op  vier  pont  dry  sch  vier  gr 

--  nov  : beeft  de  Meyer  op  bet  Parochie-huys  in  bet  afroepë  der 
kerekgebodë  onsc  Lande  dach  gemaeckt  over  gepretendeerde  reebtë 
die  wy  te  veel  sonde  getroeke  bebbê  va  Armlyke,  sonder  my  daer 
va  te  vore  vermaent  te  bebbê.  dë  16  dec  : beeft  by  êê  dachvaert 
gesondë  dat  ick  sotïde  comë  inde  eerste  vierschaere  om  my  te  ver- 
antwoorde, bet  welcke  ick  aë  koninek  door  ëë  Req beste  te  kennë 
gevë  daer  by  voegende,  dafse  oock  wilde  afstellë  de  sangers  ê de 
musieckc  te  niet  doê  » bebbe  voor  Apostille  ontfangë.  sa  majesté 
tient  en  estât  et  sûrceance  toute  sorte  de  nouveauté  mentioné  en 
cette  etc 

Obiit  boe  anno  58  Sept  : frater  Pabliis  Paiiwels,  cbjûs  avuncùlùs 


gezonden  om  er  aan  te  ontsnappen,  zonder  nochtans  hun  doel  te 
bekomen;  betaalden  eindelijk  als  de  uitvoerder  kwam  van  bet  vonnis. 

Den  30e"  Oktober  lieten  zij  mij  bedektelijk  weten  door  den  notaris, 
dat  zij  in  bet  vervolg  de  mis  van  half  er  elf  niet  meer  wilden  hebben, 
noch  aan  hem  betalen.  Zelfs  eenige  zegden  : al  moest  bet  den 
helft  der  belasting  kosten , bij  de  eerste  moeilijkheden  zullen  wij 
op  nieuw  tegen  de  Oratoriebeeren  strijden.  En  dien  dag  namen  eenige 
den  boek  van  den  verzamelaar  der  belastingen  en  schatten , uit  eigene 
macht,  mijnen  persoon  in  gestaetheijt  op  vier  pont  drij  sch.  vier  gr. 

Den  55'"  Nov.  beeft  de  Meyer  op  bel  Parochie-hbys  in  bet  afroepen 

dachvaert  der  kerekgebode  onse  Lande  dach  gemaeckt  over  gepretendeerde  reebtë 
over  de  j.  ...  . . , , _ . . , 

Armf;de®ie  WIJ  e vee  sou(*e  getrocke  bebbe  va  armlijke,  sonder  mij  daer 
koniuk  va  te  voren  vermaent  te  bebbê.  de  16  dec.  beeft  bij  ëë  dachvaert 
verbiedt  gesQujp  Jat  sonde  comë  inde  eerste  vierschaere  om  mij  te  ver- 

vvigheden.antwoordt- » bet  welcke  ick  ae  koninek  door  eë  Reqüeste  te  kennë  gevë 
daer  bij  voegende,  datse  oock  wilde  afstellë  de  sangers  ë de  müsiecke 
te  niet  doë  » bebbe  voor  Apostille  ontfangë  : « Zijne  majesteit  houdt 
in  staat  en  opgeschorst  alle  slag  van  nieuwigheid  in  dit  smeekschrift 
vermeld  enz.  » 

br  pa u lus  Dit  jaar  stierf  den  58cn  Sept,  broeder  Paulus  Pauwcls  wiens  oom 

sterft 


erat  1).  va  Biiscùm  Canon  : gandav  : et  alin  habebat  avûncûlii  Decan 
districtus  Alostani  in  H etc. 

hoc  eodem  anno  16  Aprilis  eoeptûm  est  tractari  de  novo  aedificio 
, et  in  luinc  fine  Superiores  Oratory  litteras  seqti  tenore  milii  tradidere. 

de  novo  i j i 

aedificio  cûm  R.  A.  P.  Superior  domus  S.  Nicolai  Wasiae  et  R.  P.  Jûd  : 
defûndo  froimont  ejûsdem  doimis  députât  us  ad  comitia  trienn  : nobis  nae 
peperstf  cdnitatis  exposûerint  eain  universaliter  desiderare  ût  fûndûs  aliqûis 
extrûendo  aedificio  aptus  qûem  praefalûs  R.  A.  P.  Supr  miperrime 
émit , domui  et  cônitati  S.  Nicolai  incorporaretûr  : nos  audito  desû- 
per  consilio  variorûra  sûperiorûin  in  ejûsdem  lundi  incorporâonem 
consentire  decrevimûs  proût  modo  hisce  consent imûs.  act  Bruxellis 
16  Apr  1693.  sùbsignat  erat  4.  de  liondt  pbr  or  : praep  : aegidiùs 
Smet  cong  : Orat  assistons  primarius  N.  Meurant  or  : ass  : seeund  : 
in  Margine  babebatûr  : ita  saepiûs  de  se  expetiisse  testatûr  comnui- 
nitas  S.  Nie  : Wasiae  congr  : Orat  : bac  29  Apr  : 1693  sùbsignat 
erat  A.  de  bûck  o.  p.  J.  de  liooge  cong  : orat.  pf  P.  de  volder  or 
Pr.  C : stórm  orat  pbr.  habita  hac  facûltate  varia  media  attentavi 
pro  comparandis  novis  lundis  et  plures  pecûnias  expendi  ût  cou- 


de lieer  van  Buscum  was.  Kanunnik  van  liet  bisdom  van  Gent.  Hij 
had  nog  eenen  anderen  oom , den  deken  van  het  gebied  van  Aalst  enz. 

Hetzelfde  jaar  16en  April  begon  men  over  den  nieuwen  bouw  te 
van  den  handelen  en  te  dien  einde  zonden  mij  de  oversten  van  het  Oratorio 
"bouw11  den  v°lgcnden  brief.  Daar  de  Z.  E.  P.  superior  van  het  huis  van 
enden  Sint-Nicolaas  (Waas)  en  de  E.  P.  Jud.  Froimont  afgevaardigde  van 
eigendom  j, golfje  i|Ujs  in  (]e  drijjaarl ijksche  vergadering  ons  verklaard  hebben 
peperstfdat  gansch  hun  huis  begeert,  dat  een  eigendom,  voor  liet  oprichten 
van  eene  woonst  geschikt  en  onlangs  door  den  voornoemden  Z.  E.  P. 
Superior  aangekocht,  bij  hun  huis  en  hunne  kloostergcmeente  zou 
vereenigd  worden;  hebben  wij  besloten,  na  daar  over  den  raad  gevraagd 
te  hebben  van  verscheidene  oversten,  in  de  vereeniging  van  dien  eigen- 
dom toe  te  stemmen,  gelijk  wij  door  dezen  daarin  toestemmen.  Gegeven 
te  Brussel  den  16eu  April  1693.  Was  onderteekend  J.  de  Houdt  pr. 
van  het  Orat.  algemeene  overste;  Egidius  Smet,  eerste  assistent  van 
het  Oratorie;  N.  Meurant,  tweede  assistent.  Op  den  kant  stond  er  : 
dat  zij  het  dikwijls  uit  haar  eigen  gevraagd  heeft,  getuigt  de  kloostcr- 
gemeente  van  het  Oratorie  te  Sint-Nicolaas  (Waas);  den  29eu  April 
1693.  Was  onderteekend  A.  de  Buck,  pr.  van  het  Orat.;  J.  de  Ilooge, 
pr.  der  cong.  van  het  Orat.;  P.  de  Volder,  pr.  van  het  Orat.;  C. 


71» 


grù ente  ffindfim  in  qfiadro  haberemfis,  et  i hfinc  fine  frater  meus 
Micbael  pariter  mecii  laborans  et  videns  nobis  obslare  D.  de  Jonge, 
qui  varias  dillicùltates  movit  iino  vnice  in  eafisa  fuit  qûominùs  oia 
ex  volo  sficcederent,  iniit  viam  permfitationis.  nee  ab  ilia  parte  tfiti 
luimfis  : tfine  cm  d : de  Jonge  exegit  a nobis  jfiramentfini  inafidi- 
tiim  : nos  ain  caventes  fibiq  lites  conati  siiimis  omnia  in  pace  pera- 
gere  : superiores  Oratory  i eomitiis  triennaiibus  ta  scripto  qua  verbo 
mi  h i injûnxerûnt,  ut  aedifieiü  et  loei  miitationë  pronioverem  : obti- 
nfiit  elia  R.  A : P.  Praepositfis  a Rege  profit  ego  obtinfierâ  24  Aüg 
4694  a vicariale  licentiam  vendendi  domfi  Pastorale,  profit  latins 
patel  p originales  lilteras  desfiper  extantes  : verbo  plfirima  feceram 
qfiatenfis  templo  vieiniores  essemfis,  el  ad  hoe  movebar  j°  qui  a varv 
abfisfis  proveniiint  ex  longa  distantia.  2°  qfiia  instabant  Arehiseabini 
pro  habendo  gymnasio  slüdiosor  in  S“  Nicolai  qfiod  in  tta  distantia 
nö  reete  qfiadrat.  ö°  qfiia  praevidebam  ingeute  et  suinplfiosa  repara- 
tionê  eë  nria  domui  Pastorali  et  post  reparationë  nos  adhfic  nihil 


Sturm,  pr.  van  het  Orat.  Als  ik  die  volmacht  verkregen  had,  wendde 
ik  verscheidene  middelen  aan  om  nieuwe  gronden  te  koopen , en  gaf 
veel  geld  uit  opdat  wij  eenen  geschikten  eigendom  in  het  vierkant 
zouden  hebben.  Mijn  broeder  Michaël  werkte  ook  met  mij  tot  hetzelfde 
doel;  en  als  hij  zag  dat  de  11.  de  Jonge,  die  verscheidene  moeilijk- 
heden verwekte,  ja  alleen  de  oorzaak  was  dat  alles  niet  naar  wenseh 
gelukte,  ons  weerstand  bood,  ging  hij  den  weg  in  van  verwisseling. 
Doch  ook  langs  dien  kant  waren  wij  niet  zeker;  want  dan  eischte  de 
H.  de  Jonge  van  ons  eenen  ongehoorden  eed.  Om  allen  twist  te  ver- 
mijden hebben  wij  getracht  alles  in  vrede  te  verhandelen.  In  de  drij- 
jaarlijksche  vergadering  gaven  mij  de  Oversten  van  het  Oratorie,  zoowel 
in  schrift  als  door  woorden,  het  bevel,  het  gebouw  en  de  verande- 
ring van  plaats  te  bevorderen.  De  Z.  E.  P.  Overste  bekwam  ook  van 
den  koning,  gelijk  ik  het  den  24e"  Aug.  1694  van  het  vicariaat  be- 
komen had,  de  toelating  de  pastorij  te  verkoopen.  Dat  blijkt  klaarder 
uit  de  oorspronkelijke  brieven  die  daarover  handelen  en  nog  bestaan. 
In  een  woord  zeer  veel  deed  ik  opdat  wij  dichter  bij  den  tempel 
zouden  zijn.  Daartoe  werd  ik  bewogen  1°  omdat  verscheidene  mis- 
bruiken uit  den  grooten  afstand  ontstaan  ; 2°  omdat  de  hoofdschepenen 
er  op  aandrongen  in  Sint-Nikolaas  een  kollegie  te  hebben,  wat  met 
zulk  eenen  grooten  afstand  niet  wel  overeenkomt  ; 5°  omdat  ik  voor- 
zag dat  groote  en  kostelijke  herstellingswerken  voor  de  pastorij  zouden 
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nobis,  sed  tot  Pastoratiii  lücraturos  casii  <|üo  diseederemüs.  4"  v ici  mis 
hortalamis,  qui  ö tlii  pin res  admittit  ad  hortiim  siióm,  qiii  öêm  nrâ 
libertair*  adimant,  scd  foelore  lïuni  nos  pellit  ab  amoenitate  viae 
nrae  posterions.  ou  amoenitas  et  tranqüillitas  novi  fundi  et  aqiiae  p 
torrentë  abiinde  stillantis  copia  me  provocabat.  (5°  qiiia  praevideba  in 
fiitiiris  temporibiis  nos  commodiiis  oflicio  cüslodis  fimgi  posse  d teinplo 
siinuis  vicini.  7°  indùccbant  me  misera  Collcgaf  nieoP  cübictila  qiiae 
siib  stramineo  tecto  in  teinpestatc  saepe  perstillabant,  indiicebat  me 
itê  qiiod  venerabile  sacrailit  i domo  nra  ta  exigiio  et  abjecto  loco 
asscrvaretiir.  ut  itaq  bis  omnibus  obviare  cparavera  milii  ageïl  prope 
liortti  cfraternilatis  S.  Scbastiani  et  pro  illo  dederam  110  I i bras  Hand. 
13  sol.  4 gr  pro  dóobiis  liortis  vieillis  c expensis  134  libras  Hand  : 
pro  nova  domo  c liortis  78  lib  : II  : i sof  G gr  pro  lïmdo  vicino 
40  lib  : H : pro  domo  francisci  Mertens  168  libr  : 11  : pro  aliis  ex- 
pensis i luim*  finë  12  lib  : Hand  : bis  öïbiis  ö obstantibiis  a siiperio- 
ribiis  resohitiim  ê 5 April  : 1606  lit  aedificareimis  in  liindo  Pastorali, 


noodig  zijn,  en  dat  na  de  berstelling  wij  niets  voor  ons  eigen  maar 
alles  voor  de  pastorij  zouden  gewonnen  bobben,  in  geval  wij  eens  de 
proebie  verlaten.  4°  De  naburige  hovenier  laat  niet  alléén  vele  menseben 
toe  in  zijnen  bof,  wat  ganseb  onze  vrijheid  belet;  maar  door  den 
stank  van  liet  mest  ontneemt  bij  ons  ook  de  aangenaamheid  van  onzen 
achterweg.  5°  De  schoonheid  en  de  rust  van  den  nieuwen  eigendom , 
en  de  overvloed  van  bet  water  dat  door  eene  beek  stroomt,  lachten 
mij  toe.  6°  ik  voorzag  dat  wij  in  het  vervolg  gemakkelijker  het  ambt 
van  koster  zouden  uitoefenen,  indien  wij  dichter  de  kerk  waren.  7°  De 
ellendige  kamers  mijner  kollegas,  waarin  onder  het  strooien  dak  bij 
onwedcr  dikwijls  liet  nat  nederdruipt,  zetten  mij  nog  daartoe  aan; 
alsook  dat  bet  hoogwaardige  Sakrament  in  ons  huis  in  zulk  eene 
vernepene  en  nederige  plaats  bewaard  wordt.  Om  dus  in  dat  alles  te 
voorzien  had  ik  mij  eenen  akker  gekocht  dicht  bij  den  hof  van  het 
broederschap  van  den  H.  Sebastiaan  gelegen,  en  bad  er  116  vlaamsche 
ponden  13  st.  4 gr.  voor  gegeven.  Voor  de  twee  naburige  boven, 
met  de  kosten,  gaf  ik  134  vlaamsche  ponden;  voor  een  nieuw  buis 
met  den  bof  78  vl.  pond.  1 st.  6 gr.  ; voor  den  naburigen  grond 
40  vl.  pond.;  voor  bet  huis  van  Franciskus  Mertens  168  vl.  pond.  ; 
voor  andere  uitgaven  tot  hetzelfde  doel  12  vlaamsche  ponden.  Niet- 
tegenstaande dat  alles  werd  er  door  onze  oversten  besloten  dat  wij 
zouden  bouwen  op  den  grond  der  pastorij,  en  dat  om  de  moeilijk- 
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et  hoc  ob  dillicûltates  moins  et  movendas  a duo  de  Jonge,  de  aediiicio 
poslea  latins  siio  loco. 

lia  se  h nt  J van  Nieûlandc 

acta  lnijûs  anni  pbr  oratory 

1694. 

organista  J*  Marty  Magistratûs  Organistam  conslitûit  Joan  : Baptistâ  va  Naine 
sine  consilio,  volo,  et  cognitione  Pastoris  : inaûdita  profecto  res  et 
praesûmptione  plena,  qùod  quis  ponat  famiilùm  in  aliéna  domo  sine 
venin  lieri  : ita  etc. 

gazophil-  ^ Marty  lempore  jnbilaei  acceperam  pecùnias  ex  gazophilacio  ne 

aciü  ï jii-furto  aùferentûr,  qùod  anlehac  sper  a Pastoribûs  est  practicatùm , pû- 
bllJC<>  taverûnt  me  illas  veile  detinere  quod  et  evùlgarùnt,  imo  in  liûnc  fine 
me  convocarùnt  ad  Parochialem  domum  p magrùm  paùperùm,  tùitùs 
siim  antiqnn  jiis  claves  gazophilacy  illiiis  milii  detinendi  etc  oblatio 

(ideliu  refùndebat  il lo  anno  jùbilaei  sùmmam et  resolùtùm  est,  ùt 

medietas  cederet  teinplo  et  al ia  medietas  paùperibùs,  sine  conseqtia 
tamë  quia  tôt  anteliac  fuit  paüperü. 

SC?- h'.3  3>  Aùgusti  cum  Bruxellis  esscin  ob  negotia  donnis  data  liaec  est 


lieden  die  de  lieer  de  Jonge  veroorzaakte.  Van  den  bouw  zal  er  later 
breeder  spraak  zijn. 

Dat  waren  de  gebeurtenissen  J van  Nieulande 
van  dit  jaar  pr.  van  liet  Oratorie 

1694. 

de  Den  len  Maart  stelde  liet  Magistraat  Johannes  Baptista  van  Namen 
orgauist  a|s  organist  aan;  zonder  raad,  stem  en  erkenning  van  den  pastoor. 
Ongehoorde  zaak  waarlijk  en  vol  verwaandheid,  dat  iemand  eenen 
dienaar  plaatst  in  een  vreemd  huis  zonder  de  toelating  van  den 
meester.  Zoo  enz. 

offerblok  Den  15en  Maart,  ten  tijde  van  het  jubilé,  had  ik  liet  geld  uit  den 

inhet  offerblok  genomen,  opdat  het  niet  zoude  gestolen  worden.  Vroeger 
jubilé 

hadden  de  pastoors  het  altijd  gedaan.  Zij  meenden  dat  ik  het  geld 
wilde  houden  en  vertelden  dat  overal.  Zelfs  deden  zij  mij  door  den 
armmeester  met  dat  doel  naar  het  prochiehuis  komen;  maar  ik  heb 
het  oude  recht,  de  sleutels  van  dien  offerblok  te  bewaren  verdedigd 
enz.  Het  offer  van  de  geloovigcn  bedroeg  voor  dit  jaar  van  het  jubilé 
de  somme  Men  besloot  dat  de  cene  helft  den  tempel  zou  toe- 

komen en  de  andere  helft  aan  de  armen  ; zonder  gevolg  nochtans 

omdat  eertijds  alles  voor  de  armen  was. 
vonuis  , .....  , , 

over  en  *'en  Augustus,  wijl  ik  te  Brussel  was  voor  de  zaken  van  ons 

35  ponden  11, 


sententia  circa  triginta  qûinqûe  libras  flandr  : lioc  tenore  sonans  veü 
au  conseil  privé  du  roy  Ie  différent  q ineii  entre  le  mayeûr  et  esche- 
vins  de  S‘  Nicolas  aû  pays  de  Waes  suppliants  per  reqte  dû  14  d'oc- 
tobre dernier  d'une  part  et  les  peres  de  l’oratoire  rescribens  d’autre 
instruit  jùsq  a dûpliq  inclussivement — sa  majesté  déclaré  les  sup- 
pliants non  recevables  nv  fondés  en  leurs  fins  et  conclusions,  si  les 
cdemne  en  despens  de  ce  different,  fait  au  dit  conseil  privé  du  roy 
tenu  a Brûxle  le  17  d’hoûst  1094  paraphé  Coxi  et  signé  Rivanegro. 
posthanc  datam  stiam  incolae  nonnihil  tûrbati  in  Oratoriü  clamoribûs 
fueré  exagitati,  sed  c tenipore  oia  evanuere  et  pax  coepit  restitùi,  d 
illis  diceretûr  qiiod  Pastor  c suis  stùdiis  debeat  impallescere,  in  missis 
orare  in  orationibus  vigilare,  et  omni  momento  suis  praesto  adosse,  ùt 
possint  salvari , et  déni  agitûr  de  aliqùali  recompensatione  facienda , 
vix  qùidqùa  vellent  contribûere,  maxime  defalcando  funéralia  etc 
sic  se  res  habent  hoc  anno  J van  Nieülande 

pbr  oratory 

1695. 


huis,  werd  liet  volgende  vonnis  uitgesproken,  nopens  de  vijf  en  dertig 
vlaamsche  ponden.  Het  vonnis  luidt  als  volgt  : « veü  aû  conseil  privé 
du  roy  Ie  différent  q meii  entre  le  mayeûr  et  eschevins  de  S*  Nicolas 
aû  pays  de  Waes  suppliants  per  rëqte  dû  14  d'octobre  dernier  d'une 
part  et  les  peres  de  l’oratoire  rescribens  d’autre  instruit  jùsq  a dûpliq 

inclusivement  sa  majesté  déclare  les  suppliants  non  recevables  ny 

fondés  en  leurs  fins  et  conclusions,  si  les  cdemne  en  despens  de  ce 
différent,  fait  aû  dit  conseil  privé  dû  roy  terni  a Bruxle  le  17  d'hoùst 
1094  paraphé  Coxi  et  signé  Rivanegro.  » Als  dat  vonnis  uitgesproken 
geweest  was,  hebben  de  inwoners,  een  weinig  opgewonden,  tegen 
het  Oratorie  geroepen;  alhoewel  mettertijd  alles  verdween  en  de  vrede 
hersteld  wierd.  Men  zegde  hun  immers  dat  de  pastoor  met  de 
zijnen  zich  gansch  aan  de  studie  zou  moeten  toewijden,  mis  lezen, 
gedurig  bidden,  en  iederen  oogenblik  ten  dienste  staan  van  zijne 
parochianen  opdat  zij  hunne  zaligheid  zouden  kunnen  bewerken;  terwijl, 
als  er  spraak  zou  zijn  van  eenige  vergelding  de  parochianen  bijna  niets 
bij  te  brengen  hadden,  bijzonder  met  de  begravingen  af  te  rekenen  enz. 
dat  waren  de  gebeurtenissen  dit  jaar  J van  Nieulande 

pr.  van  het  Oratorie 


1695. 
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scpüliûra  OI)iit  in  febr  ûxor  Dnl  Archipraetoris  Wasiae  qûae  hic  thisim  con- 

uxorisar- tpahens  oh  mùtationë  aeris  Gandavu  ierat  et  postea  infirmior  redire 
chiprapûd  - ...  . . ...  ... 

Rccoll.  neq,ll,t»  da  dhc  obierit  c il  la  tamë  intentione  ut  lue  sepehretur 

apûd  P.  Kecolleetas  : in  hune  fine  obtulit  Arehipraetor  Illmo  supplicâ 
(c  patres  nerainë  possint  in  siio  sacello  sepelire)  ûyt  redene  inqûit  dat 
de  principaele  plaetsen  van  sépulture  en  begraevinge  inde  keroke  der 
voorn  prochie  van  S‘  Nicôl  meest  geocciipeert  syn  en  dat  het  niet  en 
soude  conveniëren  etc  hoc  falsü  est  quia  adhùc  praecipùùs  locus  patet. 
addit  in  fine,  biddende  de  selve  gelieve  gedient  te  wesen  by  speciale 
dispensatie  aê  voorn  accorden  te  consenteren  dat  den  verthoonder  voor 
hem  de  voorn  syne  vrouwe  Geselnede,  ende  syne  familie  inde  kercke 
va  voors  prs  recoll.  sullen  vermogen  te  kiesen  hunne  sépulture,  midts 
betaelende  de  gewoonêl  rechten,  va  Pastor  ende  de  kercke,  t wêl 
doende  etc  signât  erat  ferd  : Phil  : van  Boneem  werve.  Apostilla  haec 
erat  advies  va  heere  lantdeke  naer  voorgaende  informatie  va  Heere 


lut  begra-  Februarij  stierf  de  vrouw  van  den  Heer  Hoofdbailliu  van  het 

vender  Land  van  Waas.  Zij  had  hier  de  tering  opgedaan  en  was,  om  van 
vrouw  van  |uc  ju  te  veranderen,  naar  Gent  gegaan.  Later  werd  zij  zieker  en  kon 

den  hoofd-  ..  . 

baiiii,!  bij  niet  meer  terug  keeren  ; zoodat  zij  te  Gent  stier! , met  het  inzicht 

de  paters  nochtans  hier  begraven  te  worden  bij  de  Paters  Minderbroeders.  Om 

broeders  ^at  ^oel  te  bereiken  zond  de  Hoofdbailliu  een  smeekschrift  naar  zijne 

Hoogwaardigheid  ; daar  de  paters  niemand  in  hunne  kapel  mogen 

begraven.  « Uyt  redene  , zegt  hij,  d at  de  principaele  plaetsen  van 

sépulture  en  begraevinge  inde  kercke  der  voorn  prochie  van  S‘  Nicol 

meest  geoeciipeert  sijn  en  dat  het  niet  en  soiide  conveniëren  » enz. 

Hetgeen  valsch  is,  want  de  bijzonderste  plaats  is  nog  vrij.  Op  het 

einde  voegt  hij  er  bij  : « biddende  de  selve  gelieve  gedient  te  wesen 

bij  speciaele  dispensatie  aê  voorn  accorden  te  consenteren  dat  den 

verthoonder  voor  hem  de  voorn  syne  vrouwe  Geselnede,  endc  syne 

familie  inde  kercke  va  voors  prs  recoll.  sullen  vermogen  te  kiesen 

hunne  sépulture,  midts  betaelende  de  gewoond  rechten  va  Pastor  ende 

de  kercke,  t wêl  doende  enz.  » Was  onderteekend  Ferd.  Phil.  van  Boneem. 

Over  dat  smeekschrift  werd  de  volgende  Apostille  gegeven  : « advies 

va  heere  lantdeke  naer  voorgaende  informatie  vâ  Heere  Pastor  va  Plaetse 

bij  geslotene  brievë  »,  gegeven  tot  Gendt  int  Bissch.  Paleys  10  Jan. 

lG9o.  f.  Sigcrs.  Ik  schreef  naer  den  deken,  dat,  volgens  mijn  oordeel, 

om  verscheidene  redenen  het  gevraagde  niet  mocht  toegestaan  worden; 

onder  ander,  omdat  het  den  eersten  steen  legt  der  oneenigheid  nopens 
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Pastor  va  Plaetse  by  geslotene  brievë  aci  tot  gendt  int  Bissch  : Paleys 
10  Jan  : 1095.  F Sigers  scripsi  decano  lioc  tenore  qiiod  jüdicarë  hoe 
o esse  eoncedend  ob  varias  rationes  qüia  ponit  prirau  lapidë  ofFensionis 
j*ro  sepùltûris  apód  Hcrollectas , scripsi  itë  Archipraetori  qiiatemis 
óxor  ejiis  sepeliretur  i teinplo  nro,  et  tii  obtimïit  liane  Apostilla  : 
gesien,  t’advies  va  lieere  lantdeken  ende  op  alles  gelet  wy  consen- 
teren ae  suppliant  de  scpóltóre  al  geroert  behoudens  alle  pastorele  en 
parochiale  rechten,  midtsg  dat  den  sùpit  nochte  syne  hoirs  ende  su 
cesseùrs  inde  Capelle  vande  prs  Recöll  gecne  jaergetijden  nochte  an- 
dere fondation  en  siillen  vermoglien  te  doen  in  praejùdicie  va  parochiale 
kercke  va  S‘  Nicolaes  ende  in  cas  daer  over  proces  oft  dillicülteyt 
gemoveert  wierde  wy  reserveren  aen  ons  daer  van  de  privative  kcnnisse 
ende  decisie  act  in  ons  Bissch  : paleys  tot  G : desen  28  jan  : 1695 
ondt  P.  E.  Ep  : Gand.,  obiit  itaq  il  In  24  febr  : et  55  febr  : luie  Gan- 
davo  adveniens  et  deportata  ad  dom  Archipr  : vesperi  circa  6 a choro 
recollectar  est  dedücta  ad  sacëll  et  sat  simpliciter  et  invenüste  sepülta 
a P.  Güardiano  Legiers  indiito  stola  et  siiperpelliceo  sat  vilibüs  sine 
cappa  cliorali  etc  nee  postea  est  facta  lilla  sol  cm  ni  tas  exeqüiaf.  hoe 


de  begraafplaatsen  bij  de  Minderbroeders.  Ik  schreef  ook  aan  den 
Hoofdbailliu,  opdat  hij  zijne  echtgenoot  in  onze  kerk  zou  laten  begra- 
ven. Niettegenstaande  dat  alles  bekwam  hij  deze  Apostille  : « gesien, 
t’advies  va  lieere  lantdeken  ende  op  alles  gelet  wy  consenteren  aë  sup- 
pliant de  sepültüre  al  geroert  behoudens  alle  pastorele  en  parochiale 
rechten,  midtsg  dat  den  suplt  nochte  syne  hoirs  ende  successeurs  inde 
Capelle  vande  prs  Recöll  geene  jaergetyden  nochte  andere  fondation  en 
sullen  vermoglien  te  doen  in  praejùdicie  va  parochiale  kercke  va  S' 
Nicolaes  ende  in  cas  daer  over  proces  oft  dillicülteyt  gemoveert  wierde 
wy  reserveren  aen  ons  daer  van  de  privative  kcnnisse  ende  decisie  act 
in  ons  Bissch.  paleys  tot  G : desen  28  jan  : 4695  ondt  P.  E.  Ep. 
Gand.  » De  echtgenoot  van  den  Hoofdbailliu  overleed  dus  den  24'"  Febr., 
en  den  25en  werd  zij  van  Gent  naer  hier  gevoerd  en  in  het  huis  van 
den  Hoofdbailliu  gedragen,  ’s  Avonds,  rond  zes  uren,  werd  zij  door 
eene  schaar  Kccollectcn  naar  hunne  kapel  gevoerd;  en  nog  al  eenvou- 
dig en  zonder  pracht  begraven  door  den  Guardiaan  Legiers,  gekleed 
met  eenen  stool  en  een  roket,  die  nog  al  gemeen  waren,  en  zonder 
koormantel,  enz.  Later  had  er  hoegenaamd  geene  lijkplechtigheid  plaats. 
Er  moet  hier  aangemerkt  worden  dat  de  Hoofdbailliu,  op  mijn  aanra- 
den. toegestemd  had  dat  wij,  paters  van  het  Oratorie,  hel  lijk  zouden  halen 
en  liet  in  de  kerk  der  Minderbroeders  begraven.  Maar  de  Paters  wil- 
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observandûm  qd  qùod  archipraetor  mco  sùasü  acquieverit  ùt  nos  de 
Oratorio  qüaereremiis  fùni'is  et  sepeliremiis  in  tplo  Recollectaf  : sed 
Patres  hoc  noliierùnt  admittere.  2°  notandn  qiiod  non  ita  praejûdicetûr 
jùri  sepûltûrar  apiid  Recollectas  quia  potûisset  ilia  Gandavi  sepelire 
quia  illic  obiit  sed  maxima  est  diflicûllas  quia  habet  licentia  ab  Illmo 
pro  tota  familia 

prdeBück  Obiit  in  domo  nra  21  Marty  R.  P.  Adrianûs  de  Biick,  qui  novae 

ob,lt  cfratemitati  prima  Janiiary  hoc  anno  inchoatae  legavit  qùadringtos 

florenos , et  parens  libros  et  sûpellectilê  Oratorio  reliquit  ; venit  illiùs 

loco  4 Aùgùsti  R.  P.  Michael  de  febure. 

Reliquiac  parlicilari  devotione  deditûs  S.  Philippo  Nerio  qüê  devotariae  iirae 
S.  Plut  : . _ _ 1 

Nery  e,iam  Patron  colûnt  Roma  scripsi  pro  habendis  Reliqûiis  ejùs  simul 

c R.  P.  Praeposito  pro  templo  tînisterrae  et  accepimûs  easdë  c lit- 

teris  qiiaf  haec  est  copia.  R.  R.  Adm.  PP.  in  d“°  observant  n,i  cvenit 

pietati  vrae,  quae  institùtùm  nrùm  oratorv  Romani  ö tti'im  intra  civi- 

tatem  nob  : Brüxellensem  cparere  voluit , sed  ad  totam  provinc- 

Mechl  : extendere  studuit  ôib  conatîb  nris  correspondere.  imo  clrot 


den  dat  niet  aannemen.  Ten  tweede  moet  men  ook  bemerken  dat 
door  het  gebeurde  het  recht  der  begraafplaatsen  bij  de  Minderbroe- 
ders niet  gevestigd  wordt;  omdat  de  Hoofdbailliu  zijne  vrouw  te  Gent 
had  kunnen  begraven,  daar  zij  daar  gestorven  was.  Maar  de  moeilijk- 
heid is  zeer  groot  wijl  hij  van  zijne  Hoogwaardigheid  de  toelating 
heeft  voor  gansch  zijne  familie. 

pf de  Buck  0en  21“  Maart  stierf  in  ons  huis  de  E-  P-  Adriaan  de  Buck,  die 
sterft  uan  het  nieuw  broederschap,  den  iei‘  Januarij  van  dit  jaar  begonnen, 
vier  honderd  guldens  bij  uitersten  wil  maakte.  Zijn  vader  gaf  aan  het 
Oratorie  zijne  boeken  en  zijne  meubelen.  In  zijne  plaats  kwam  den 
4cn  Augustus  de  E.  P.  Michaël  de  Febure. 

Heli-  Daar  ik  eene  bijzondere  godsvrucht  heb  voor  den  II.  Philippus  Nerius, 
van' den  (i‘en  °°k  01176  Sees,eliike  dochters  als  patroon  vereeren,  schreef  ik 
H.  Philip- naar  Romen , om  van  zijne  reliquieën  te  verkrijgen.  De  E.  P.  Overste 
pusN'eriusvrocg  hetzelfde  met  mij  voor  de  kerk  van  Finisterre.  Wij  ontvingen 
de  reliquieën  met  eenen  brief,  waarvan  het  volgende  het  afschrift  is. 
« Zeer  Eerw.  Paters.  Het  behaagt  aan  uwe  godsvrucht , die  niet  alleen 
ons  gesticht  van  het  Roomsche  Oratorie  in  de  edele  stad  van  Brussel 
wilde  vestigen,  maar  nog  getracht  heeft  van  het  uit  te  breiden  in 
gansch  de  provincie  van  Mechelen;  aan  al  onze  pogingen  te  beant- 
woorden. Die  godsvrucht  zou  moeten  hoog  geloofd  worden,  indien  uwe 
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ca  huidibiis  exaltari,  nisi  virtiïs  ipsa  istic  nota  verba  nra  tamqm 
superlliia  ostenderet.  aiigeat  din'is  desideria  religionis  vrae  ut  eam 
libérais  in  fùtüra  vita  remuneret.  caeterinn  in  co  qd  instanter  petitis 
cplaciiit  |>.  |).  iïris  donare  vobis  pro  ótraq  ecclia  vra  reliqiiiam  ex 
praecordiis  S.  Patris  N.  Pbilippi  Nery  cpactam.  exigóa  qûidem  pars  o, 
sed  eximia  virtüs  ejtis  ntpote  einanans  ex  visceribüs  il  lis  tam  fervidis 
divini  amoris.  speramiis  qiiod  exposita  in  tplis  angebit  fervorem  in 
filiis,  et  devotionem  in  populis,  diiratiiram  ad  phirima  saeciila  iino  et 
perennem  donce  liniversi  recolligaimir  ad  deinn,  ipso  institùti  fûndatore 
adjuvante  precibùs  et  intercessione.  et  sciant  nos  aliud  praeclariüs  non 
lire  <jd  dcnuis  de  cpore  ejiisdcm  sancti  : hoc  i area  ferrea  contine- 
tùr  taliter  cpaela  lit  ipsa  aperiri  minime  valeat , nee  inde  minimum 
quid  extrahi,  qiiod  si  aliûd  nobiliûs  nobis  fûisset  vobis  dénégation  i> 
fùisset,  valete  et  memores  estote  in  sacris  vris  nos  commendatos 
liabere  Komae  die  XXIII  marty  m.  I).  XCV  H.  H.  v.  v : addictissimi 
in  duo  servi  sùbsignat  erat  Edoardûs  Macliivelbis  praep  : hyacinthes 
de....  Delùlit  lias  sacras  Reliquias  ad  Illiïi  Garni  : fr.  Meus  Michaël 


deugd  zelf,  hier  goed  gekend,  niet  toonde  dat  onze  woorden  onnoodig 
zijn.  Mocht  de  Heer  de  begeerten  van  uw  geloof  vermeerderen,  om 
het,  in  het  toekomstig  leven  overvloediger  te  beloonen.  Daarbij,  wat 
hetgeen  gij  dringend  vraagt  betreft,  hebben  onze  paters  aan  beide  uwe 
kerken  eene  reliquie  willen  schenken  uit  het  hart  van  onzen  II.  Vader 
Philippus  Nerius  genomen.  Het  is  een  zeer  klein  deel,  maar  zijne 
kracht  is  groot  omdat  het  komt  van  dat  hart  dat  zoo  vurig  brandde 
van  liefde  tot  God.  Wij  hopen  dat  het  in  uwe  kerken  tentoongesteld 
de  vurigheid  der  zonen  van  den  II.  Philippus  en  de  godsvrucht  van 
het  volk  zal  vermeerderen;  dat  liet  eene  godsvrucht  zal  verwekken  die 
vele  eeuwen,  ja  eeuwig  duren  zal,  tot  wij  allen  bij  God  zullen  vereenigd 
zijn  door  de  gebeden  en  de  voorspraak  van  den  stichter  van  ons 
kloosterorde.  Dat  allen  weten  dat  wij  niets  uitnemender  kunnen  geven 
van  het  lichaam  van  den  11.  Philippus.  Die  reliquie  is  in  een  ijzeren 
kastje  gesloten , zoo  gemaakt  dat  het  hoegenaamd  niet  kan  geopend 
worden,  en  dat  men  er  niet  het  minste  kan  uithalen.  Indien  wij  iets 
edeler  bezaten,  hadden  wij  het  u niet  geweigerd.  Wij  groeten  u en 
vragen  u ons  te  gedenken  in  uwe  heilige  missen.  Home  den  XXIII''" 
Maart  M.  D.  XCV.  Uwe  toegenegen  dienaren  in  den  Heer.  Het  was 
onderteekend  Eduardus  Machivellus,  Overste;  Hyacinthus  de....  Mijn 
broeder  droeg  die  heilige  reliquieën  naar  Gent  bij  zijne  Hoogwaar- 


approbandas  et  reqûisivi  ab  illo  qiiatemis  illas  dignaretiir  in  S‘‘  Nico- 
lai  exaltare,  qóod  se  factiïr  dixit  : venit  itaq  29.  May  in  lësto  S.  S. 
Trinitatis  solemniter  a clero  ta  siio  qûâ  ure  stipatiis  hora  9a  anteme- 
ridiana  ad  temjd  comitantibüs  diiobiis  Archiscabinis  et  lïtroq  Magis- 
tratii  nro,  explelis  coereinoniis  in  tplo  fieri  solilis  in  visitatione  Epis- 
eopi,  praeparavit  se  Illimis  ad  celebrand  soleinne  saerii  assistentibiïs 
Archidiacono  et  Pastore  c Cappis  Diacono  et  siibdiacono  et  ütroq 
seeretario.  post  missà  clirmavit  parviilos , postbaec  accessit  pransóriis 
ad  doimi  Pastorale  cói  interiïiere  depütati  Archiscabini  et  lïterq  Ma- 
gistratüs,  finito  Prandio  solemni  siïpplicâone  ex  domo  nra  deductae 
simt  al)  Ilimo  Reliqûiae  S.  Philippi  Nery,  qui  c pliires  sacris  Reli- 
qiiiis  signasset  Laiides  Pontifical iter  celebravit.  postridie  hora  9*  missa 
celebrata  confirmations  est  prosecütüs,  et  visis  cpütibiis,  altaribiïs  visi- 
tatis,  piieros  cathecisavit  et  praemiola  distribuit,  a prandio  hora 
5a  Laódibiis  novae  cfraternitatis  de  venerabili  ï refrigeriu  defiinctör 
c face  interfuit  et  processionë  honoravit  : post  laiides  iter  clirmavit. 


digheid  om  ze  door  hem  te  laten  goedkeuren.  Ik  vroeg  ook  aan  den 
Bisschop  of  hij  die  reliquieën  te  Sint-Nicolaas  zou  willen  verheffen; 
wat  hij  beloofde  te  doen.  Den  29ea  Mei  dus,  op  den  feestdag  der 
Allerheiligste  Drievuldigheid,  kwam  hij,  plechtig  omringd  van  zijne 
en  onze  priesters,  om  negen  uren  van  den  voormiddag  in  onze  kerk.  Ook 
twee  hoofdschepenen  en  het  beide  Magistraat  vergezelden  hem.  Als  de 
ceremonieën,  die  gewoonlijk,  bij  het  bezoek  van  den  bisschop  in  de 
kerk  verricht  worden,  gedaan  waren;  bereidde  zich  de  Bisschop  om 
plechtig  mis  te  vieren.  Hij  werd  i>Ü  gestaan  door  den  Arehidiaken  en 
den  pastoor,  met  koormantels  gekleed,  door  eenen  diaken  en  subdiaken 
en  door  de  twee  sekretarissen.  Na  de  mis  diende  hij  het  vormsel  toe 
aan  de  kinderen,  om  daarna  het  middagmaal  te  gaan  nemen  in  de 
pastorij.  De  afgevaardigde  lloofdschepencn  en  het  beide  Magistraat 
waren  er  aan  tegenwoordig.  Als  het  middagmaal  geëindigd  was,  wer- 
den, met  eene  plechtige  processie,  de  reliquieën  van  den  11.  Philippus 
Nerius  door  zijne  Hoogwaardigheid  naar  de  kerk  gedragen;  waar  hij 
verscheidene  personen  met  de  11.  Reliquieën  zegende  en  een  pontificaal 
lof  zong.  Des  anderendaags,  om  negen  uren,  na.de  11.  Mis  gevierd 
te  hebben,  diende  hij  voort  het  vormsel  toe;  onderzocht  de  rekeningen 
en  de  altaren;  legde  de  cathecismus  aan  de  kinderen  uit  en  gaf  hun 
kleine  prijzen.  Na  het  middagmaal,  ten  vijf  uren  ging  hij  naar  liet 
lof  van  het  nieuw  broederschap  van  het  Hoogwaardige,  dat  voor  de 
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postridie  inissa  dicta  ad  nied  : 6ae  abiit  data  bencdictione  öib  cii  de- 
diicentibiis.  Nota  quod  Parochia  nihil  contribuent  ad  tractandiim 
1 1 1 in ti  : obtiilenint  qiiidc  illi  ta  Archiscabini  qua  Seabini  honorarï  imo 
praetor  ütriq  secretario  et  cónctis  lamiilis  peeimias  dedit , sed  nihil 
oratorio  ccssit  etiamsi  laide  pransi  essent. 
pf Nieü-  Obiit  in  Domo  dra  i8  Jidy  H.  P.  Michael  va  Nieidande  frater 

lande  meus,  qiii  verbis  a me  Rogavit  til  crigerë  Mensa  commimionis  c 
oljilt  sorore  mea  chrina  qtiod  in  reliqüit  libertati  Firae.  ejtis  loco  venit  24 

Sept  : K.  P.  Albertós  Isebrant.  2i  July  abiit  ex  domo  nra  oratorï 

deserens  1*.  Rum  : vershiysë,  qtii  post  plitres  dillieidtates  vix  obtimiit 
vice-pastorat  S.  Pauli , in  qtië  fine  reqùisivit  a me  lllnms  testimoni 

vitae  et  mûr  illiùs  etc. 

convcntio  Prima  Aiigùsti  vocatus  a Magistratû  in  ordinc  ad  compositionë  dilli- 

pro sepûlt C|',|tatis  ortae  circa  sepùltùras,  proposùi  illis  varias  conditiones  ùt  a 
mille  . . . . ... 

florén  n,ea  Par*c  ostenderë  me  non  msi  pacem  mtendere  p°  dixi  me  erecturu 


lafenis  der  overledenen  gedaan  wierd.  Binst  dat  lof  hield  hij  eenen 
fakkel  in  de  hand  en  vereerde  de  processie  met  er  deel  in  te  nemen. 
Als  het  lof  gedaan  was  diende  hij  eene  nieuwe  maal  het  vormsel  toe.  ’s  An- 
derendaags las  hij  mis  om  half  er  zes,  gaf  zijnen  zegen  en  vertrok, 
terwijl  allen  hem  uitgeleid  deden.  Nota  dat  de  prochie  niets  bijbruchl 
om  de  kosten  van  het  ontvangen  zijner  Hoogwaardigheid  te  dekken. 
Zeker  zoowel  de  hoofdschepenen  als  de  schepenen  boden  hem  eene 
ceregift  aan,  zelfs  de  bailliu  gaf  geld  aan  de  twee  sekretarissen  en  aan 
al  de  dienstknechten;  maar  aan  het  Oratorio  werd  er  niets  geschon- 
ken, alhoewel  zij  prachtig  aan  het  feestmaal  hadden  deel  genomen. 

Pater  van  Den  18e0  Julij  overleed  in  den  Heer  de  E.  P.  Michaël  van  Nicu- 

Niculande |ant|e ^ raijn  broeder,  die  mij  vroeg  met  mijne  zuster  Christina  eene 
sterf  l • • •••  •••• 

kommuniebank  op  te  richten.  Hij.  liet  ons  nochtans  volle  vrijheid  in 

die  zaak.  In  zijne  plaats  kwam,  den  24en  September  de  E.  P.  Albcrtus 
Isebrant.  Den  2ICU  Julij  vertrok  uit  ons  huis  P.  Rum.  Versluysen, 
die  het  Oralorie  verliet.  Na  vele  moeilijkheden  bekwam  hij  de  onder- 
pastorij  van  S1  Pauwels.  Met  dat  doel  vroeg  mij  zijne  Hoogwaardig- 
heid een  getuigschrift  over  zijn  leven  en  zijne  zeden.  enz. 

Beroepen  den  lcu  Augustus  door  het  Magistraat  ten  einde  de  moei- 

overcen-  1 ° 

komst  van  lijkheid,  die  ontstaan  was  nopens  de  begraafplaatsen,  bij  te  leggen; 
duizend  stelde  ik  hun  verscheidene  voorwaarden  vóór,  om  te  toonen  dat  ik  van 
guldens  mjjnen  ^.,„1  enkel  Je  vrede  betrachtte.  Ik  zegde  eerst  dat  ik  de  kom- 
hf'iaaf-  muniebank , die  wel  100  vlaamscbe  ponden  zou  kosten,  wilde  doen 
plaatsen 
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mensa  in  commûnionis  qûae  facile  conslabit  iüü  libras  lland  : 2°  ilixi 
me  emptiinim  nova  veste  sepidehralc  qùâ  eqûide  cparans  emi  1U0  flo- 
renos  5"  addixi  me  mûtûo  daltinim  50  libras  llandricas  sine  interesse 
ad  aliquot  annos  : me  cessuril  praetcnsioni  ollertorv  licbdomadalis  s. 
Nicolai,  qûod  jure  commiini  debet  esse  Pastoris  lit  lit  Kovennis  titiilo 
de  Pastor  : nihil  hor  i I los  movit  etiamsi  Dinis  Icgiers  Archidiac  : 
dieeret  me  honestas  conditiones  proposasse  maxime  c adderë  me  i00 
pataconcs  pro  libéra  sepiiltura  datnrnm;  illi  ê sper  cogifabant  se  plu  ra 
acceptnros  et  me  teneri  dicebant  ad  mensa  coinm  : erigenda  qiiod 
revera  ver  ö est  elsi  feceri  nö  obstante  oneroso  iiro  concordato  de 
qüo  postea  : praeterea  illos  alebat  spes  obtinendi  lilt*  simt  illa  age- 
batur  cora  concilio  privato  et  illie  probarónt  praedeeessores.  iiros  sol- 
visse  : cö  itaq  ta  a parle  nra  qua  a parte  i llor  mùltae  pecûniae 
essent  insnmptae  in  banc  litë  de  sepiiltiiris,  qiiae  qiiaestio  ja  a miilto 
ipore  fuerat  agitata  et  anno  1692  i epûtù  eceliae  que  fecit  beerthaût 
b oc  modo  solemniter  est  institûta  (staet  oock  te  ontfanghen  van  d’heer 


vervaardigen.  Ten  tweede,  dat  ik  een  nieuw  lijkkleed  zou  koopcn; 
hetwelk  ik  dan  ook  kocht  voor  100  guldens.  Ik  voegde  ten  derde 
daarbij,"  dat  ik  50  vlaamsche  ponden  wilde  leenen,  zonder  er  intrest 
voor  te  vragen  gedurende  eenigc  jaren;  en  dat  ik  de  wekelijksche 
ollerpenningen  van  den  H.  Nicolaas,  die,  volgens  het  algemeen  recht, 
den  pastoor  toekomen,  gelijk  Rovemus  het  leert  onder  den  titel  : 
« van  den  Pastoor  » zou  afslaan.  Niets  echter  kon  hen  bewegen;  al- 
hoewel de  Archidiaken,  de  Heer  Legiers,  zegde  dat  ik  billijke  voor- 
waarden voorstelde;  bijzonder  als  ik  er  bijvoegde  dat  ik  100  patacons 
wilde  geven  voor  eene  vrije  begraafplaats.  De  heeren  immers  van  het 
Magistraat  dachten  altijd  nog  meer  te  verkrijgen,  en  zegden  dat  ik 
gehouden  was  de  kommuniebank  op  te  richten;  hetgeen  voorzeker  niet 
waar  was,  alhoewel  ik  hel  deed  niettegenstaande  onze  bezwarende 
overeenkomst,  waarvan  hier  na  zal  gesproken  worden.  Daarenboven 
koesterden  zij  de  hoop  het  proces  te  winnen  dat  vóór  den  bijzon- 
deren raad  vervolgd  werd.  Zij  hebben  daar  bewezen  dat  onze  voor- 
gangers betaalden.  Wijl  nu,  zoowel  van  onzen  als  van  hunnen  kant 
veel  geld  verkwist  geweest  was  in  die  moeilijkheid  nopens  de  begraaf- 
plaatsen; — moeilijkheid  die  reeds  sedert  lange  jaren  ontstaan  was 
en  ten  jare  1692  in  de  kerkrekening  van  Beerthaut  op  de  volgende 
wijze  plechtig  begonnen  was  : « staet  oock  te  ontfanghen  vail  d’heer 
Jan  de  Hacker  over  het  liggen  van  syn  huysvf  inde  kereke  2 p.  gr  », 
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Jan  de  Hacker  over  liet  liggen  van  syn  liüysvr  inde  kercke  2 p.  gr 
dicit  cpûtûs  : aóditores  pro  Apostilla  ponûnl  i inarginc  epótós;  den 
lieer  stadhoó  : hacker  sóstineerl  niet  te  geven  ten  sy  dat  de  prs  van 
liet  oratorio  die  gestorven  syn  lui  mie  plaetse  betaclen  endc  de  broe- 
ders ende  sy  geconsidteert  oft  de  selve  priesters  endc  Broeders  moe- 
ten betaclen  dós  roye  int  regaert  va  Rendant  etc  h is  itaq  praemissis 
et  animis  exacerbatis,  venit  R.  I*.  Praepositós  i2  octobris  in  Sancti 
Nicolai  ót  longae  liti  fine  imponeret,  conveniónt  ad  III  et  Assistente 
Pastore  Thamisiensê  depótati  et  nonnisi  verbis  litigantes  inconlëcto 
negotio  abicrónt  condicto  die  in  crastin  ót  cora  lllino  (èandavi  epare- 
renl  consensit  pr  Praepositûs  et  qui  me  objurgaverat  qóod  t;i  imilta 
praesentassê  illic  contract  iniit  qóod  oratoriu  daret  pro  praeteritis 
mille  llorenos  et  in  futur  solvereimis  ót  caeteri  : dura  profecto  editio 
sed  mihi  grata  qóia  ja  me  ab  óibós  litibós  et  dillicóltatibós  video 
exemptó  2°  cogito  nos  illas  pecónias  dare  templo  de  qóo  vivimós 
et  i pias  causas  vtina  dignetór  dnós  liibori  nro  pro  illis  bene- 
dicere,  et  concedere  dóitórna  pacë  c Magistrató  et  incolis  nris. 


zegt  de  kerkrekening;  waarnevens  op  den  kant  der  rekening  de  toe- 
hoorders liet  volgende  als  apostille  plaatsen  : « den  lieer  stadhoó  : 
hacker  sóstineert  niet  te  geven  ten  sy  dat  de  prs  van  liet  oratorio  die 
gestorven  syn  hunne  plaetse  betaclen  endc  de  broeders  ende  sy  gecon- 
sólteert  oft  de  selve  priesters  ende  Broeders  moeten  betaelen  dós  roye 
int  regaert  va  Rendant»  enz.  — kwam,  na  al  die  gevallen,  die  de 
harten  verbitterd  hadden,  de  Algcmeene  Overste  den  12pn  Oktober  te 
Sint-Nicolaas,  om  aan  den  langen  twist  een  einde  te  stellen.  Afgevaar- 
digden van  het  Magistraat  kwamen  met  hem  en  den  pastoor  van  Tem- 
sclie  bijeen;  maar  er  werden  enkel  woorden  gewisseld,  en  zonder  de 
zaak  te  beslissen  keerden  zij  weder,  na  den  volgenden  dag  vastgestcld 
te  hebben  om  vóór  zijne  Hoogwaardigheid  te  verschijnen.  De  Alge- 
meenc  Overste  stemde  er  in  toe;  en  hij,  die  mij  verweten  had  dat 
ik  zooveel  vóórgesteld  had,  ging  daar  eene  overeenkomst  aan  volgens 
dewelke  het  Oratorie  duizend  guldens  moest  geven  voor  het  verleden 
en  in  het  vervolg  gelijk  de  anderen  betalen.  Harde  voorwaarden  zijn 
het  voorzeker;  nochtans  zijn  zij  mij  aangenaam  : eerst  omdat  ik  mij 
nu  van  alle  twisten  en  moeilijkheden  vrij  zien,  en  ten  tweede  omdat 
ik  denk  dat  wij  dat  geld  aan  den  tempel  geven  waarvan  wij  leven 
en  voor  godvruchtige  werken.  O mocht  de  lieer  onzen  arbeid  voor 
hen  zegenen,  en  eene  voortdurende  vrede  met  hel  Magistraat  en  onze 
inwoners  verleenen.  Vroeger  had  er  ook  het  een  en  liet  ander  ge- 
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stat io  anteliac  cm  par  luit  aliqitid  v : g : anno  1684  résolut  erat  lioc 
modo  i compiitii  eccliae  föl  31  v : cnde  is  geresolveert  aenden  lieerc 
Pastor  toe  Ie  leggen  20  sch  gr  t’siaers  voor  dat  den  predicheer  sal 
comen  van  dijnsdach  en  blyvcn  tot  beloken  Paesclien  en  sitten  dagël 
om  biecht  te  hooren,  et  lioc  eassat  est  ab  illis  anno  i69i  siib  H.  1*. 
Notaire,  ito  anno  1689  i cpiitii  paüp  : Alvoren  betaelt  fie  lieere  Pastor 
deser  Prochie  de  somme  van  tliien  scliell  gr  (hactenüs  cm  tt  sper 
solverunt  pro  singülo  ftinere  paüperis)  over  begraeven  te  hebben  de 
lichaemen  vâ  Navolgende  persoonen  alle  geleeft  hebbende  op  den 
Ermen  te  weten  Cathalyne  lutteur  x sch  pr  van  kerckhove  Jan  Sche- 
pers tot  xiii  groote  tot  iii  sch  gr  ë xii  cleyne  tot  j sch  ses  gr  van 
ieder,  te  same  2 p.  17  sch  gr  Apostille  transeat  het  eerste  volgens 
t’reglemenl  ende  ij®  by  accorde  ergo  illic  incipiimt  qüestionë  dc  se- 
piiltiiris  paüpër  : iter  in  cpütü  eccliae  vereeken  169i  defalcarant  6 
libras  Hand.  pro  seciindo  capellano,  sed  c exhibùissë  litteras  originales 
et  dicerë  illas  o dari  lit  niera  pensionë  qiiod  inhibit  dicebant  sed  pro 


statio  weest.  Bijvoorbeeld  in  het  jaar  1684  was  het  volgende  beslist  geweest 
in  de  rekening  der  kerk,  bladzijde  31  verso  : «ende  is  geresolveert 
aenden  lieere  Pastor  toe  te  leggen  20  sch  gr  t’siaers  voor  dat  den 
predicheer  sal  comen  van  dijnsdach  en  blyven  tot  beloken  Paesclien 
en  sitten  dagöl  om  biecht  te  hooren  ».  Die  beslissing  werd  door  hen 
gebroken  ten  jare  1691,  onder  den  E.  P.  Notaire.  Insgelijks  staat  er 
voor  het  jaar  1689  in  de  rekening  van  den  armen.  « Alvoren  betaelt 
aë  lieere  Pastor  deser  Prochie  de  somme  van  tliien  scliell  gr  (tot  dan 
toe  immers  hadden  zij  altijd  maar  zooveel  betaald  voor  iedere  begra- 
ving van  cenen  armen)  over  begraeven  te  hebben  de  lichaemen  vâ 
Navolgende  persoonen  alle  geleeft  hebbende  op  den  Ermen  te  weten 
Cathalyne  latteur  x sch  pr  van  kerckhove  Jan  Schepers  tot  xiii  groote 
tot  iii  sch  gr  ë xii  cleyne  tot  j sch  gp  van  ieder,  te  same  2 p.  17  sch 
gr.  Apostille  transeat  het  eerste  volgens  t’reglement  ende  ijfl  by  ac- 
corde ».  Hier  dus  beginnen  de  moeilijkheden  nopens  de  begraafplaatsen 
der  armen.  Daarenboven  in  de  kerkrekening  van  Vereeken  1691  trok- 
ken zij  6 vlaamschc  ponden  af,  die  voor  den  tweeden  kapellaan  gege- 
ven werden.  Daar  ik  echter  de  oorspronkelijke  brieven  over  dat  punt 
toonde,  en  zegde  dat  die  ponden  niet  verleend  wierden  alleenlijk  als 
pensioen,  wat  zij  verboden  beweerden,  maar  als  vergelding  van  het 
lezen  der  missen  op  gestelde  uur  enz.;  hebben  zij  ze  weergegeven  ten 
jare  1693  op  dc  volgende  wijs  : « item  neemt  te  betaelen  aë  lieere 
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obscqùio  celebrandi  certa  hora  înissii  elr  restaórarónt  anno  i695  hoc 
modo  : item  neemt  te  betaelen  aë  hcere  Pastor  de  somme  van  iS 
ponden  gr  over  een  jacr  pensioen  hem  toegeleyt  by  syn  hooghw  : 
den  51  meert  1(542  met  advies  va  kercms  ingevolge  va  Resolutie  va 
Schepenen  van  beede  baneken  verschenen  kerst  fleste  1695  dós  hier 
de  selve  i8  p Apostille  transeat  de  somme  als  inden  tc\l  ingevolge 
va  origlc  reqte  gepresenteert  aen  syn  hooghw.  5i  Meert  i(542  alles  op 
adveó  vande  notabele  ende  gegoede  ende  sonder  Nochtlians  ievers 
hón  te  praejódieieren.  alia  miilta  possê  enómerare,  sed  liaec  paóca 
sólliciant. 

mors  29.  octobris  obiit  in  domo  Dni  Romboiit  scabini  mater  Catharinae 
aiiae  ex  Vï*  l’óyvelde  devotariae  Parochiana  in  Nieókcrckë  qóae  hóe  casó  vene- 
Nicuk.  rat  : lióic  administravit  vicepastor  ex  Nieókerckë  deferens  ex  sóa 
parochia  clancólo  viatic  et  extr  : ónctione,  et  dicebatór  pastor  inhi- 
bóisse  ne  aegra  a me  vel  meis  visitaretór.  ego  aódita  illius  morte 
misi  ad  Pastore  i Nieókerckë  iir  frë  Góilielm  (jói  peteret  hójós  rei 
declarüonë,  et  qóia  frater  simól  jóra  peliit,  plóra  obloqóia  hinc  pro- 
venerónt  perstabü  ego  hoc  mal  esse  et  temerarin  qóod  qóis  incon- 


Pastor  de  somme  van  i8  ponden  gr  over  een  jaer  pensioen  hem  toe- 
geleyt by  syn  hooghw  : den  51  meert  1642  met  advies  va  kercms 
ingevolge  va  Resolutie  va  Schepenen  van  beede  baneken  verschenen 
kerst  t’leste  1695  dós  hier  de  selve  i8  p.  Apostille  transeat  de  somme 
als  inden  text  ingevolge  va  origle  reqte  gepresenteert  aen  syn  hooghw. 
5i  Meert  i(>42  alles  op  adveó  vande  notabele  ende  gegoede  en  sonder 
Nochtlians  ievers  hón  te  praejódieieren  ».  Menig  ander  voorval  zou  ik 
kunnen  opsommen;  maar  dit  weinig  moet  genoeg  zijn. 
dood  Den  29en  Oktober  stierf  in  hel  huis  van  den  heer  schepen  Romhout 
de  moeder  der  geestelijke  dochter  Catharina  van  Puvvelde,  die  van 

woonster  . J 

der  paro- de  prochie  van  Nieukerken  was  en  alhier  bij  toeval  was  gekomen. 

chic  van  |)c  onderpastoor  van  Nieukerken  diende  haar  de  laatste  sakramenten 

Nicuker- 

k(>|1  toe;  waartoe  hij  in  het  verdoken  het  viaticum  en  het  II.  Oliesel  van 
zijne  parochie  medebracht.  Men  zegde  dat  pastoor  verboden  had  de 
zieke  door  mij  of  door  eenen  der  mijnen  te  laten  bezoeken.  Als  ik 
hare  dood  vernam  zond  ik  bij  den  pastoor  van  Nieukerken  onzen 
broeder  Guilclnms,  ten  einde  verklaring  over  die  zaak  te  vragen;  en 
daar  de  broeder  terzel vert ijd  hetgeen  ons  volgens  recht  toekwam 
eischte,  ontstond  uit  dal  alles  veel  opspraak.  Ik  bleef  beweren  dat 
hel  slecht  en  stout  was  als  iemand  zonder  den  pastoor  te  raadplegen 
elders  de  laatste  sakramenten  draagt.  Zonder  mij  Ie  raadplegen  zouden 
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siilto  Paroclio  aliûndc  déférât  sacriîita  qiiod  I*.  Recollectae  me  incon- 
sidto  d auderent  : interi  cpûs  délai  est  i Nieiïkercke  et  illuc  sepiilt 
ncc  aliquid  ego  praetendi  proût  ordinata  etiain  nihil  vident ûr  conce- 
derc,  et  venit  vicepastor  ad  me  supplications  pro  erratû. 

Ita  hic  annus  in  sûo  deciirsiï  sc  habùit 
Jvan  Nieùlande 
pbr  oratory 
Annus  Dni 
1696 

insigniai  Meuse  febrùary  aûdiens  a qûodam  scûlptore  I)  : va  schaverbeke 
sion  : Archisch  : " asiae  veile  destrûere  in  ineo  confessionali  lifteras  deaiï- 
ratas  : oves  meac  vocem  meam  aûdiunt  et  seqtr  inc,  qûas  ego  pro- 
pria  arte  elaboravcrà,  et  illic  \ elle  collocarc  insignia  dlac  va  Elst  qûac 
confessionale  illiïd  dono  dederat  c expressa  conditione  ne  insignia 
ponerentur,  praeterea  aûdiens  il7  veile  adiré  Illm  Gandav.  il  lu  prae- 
veni,  qui  deputavit  1).  Decan  Wasiae  ût  rë  componeret,  hic  adiit 


zelfs  de  P.  Minderbroeders  liet  niet  durven  doen.  Intussclientijd  werd 
het  lijk  naar  Nieukerken  gevoerd  en  daar  begraven.  Ik  wilde  niets 
eischen,  daar  de  wetten  ook  niets  schijnen  toe  te  staan.  De  onder- 
pastoor kwam  bij  mij  om  over  zijne  dwaling  vergiffenis  te  vragen. 

Dat  was  de  gang  der  zaken  binst  dit  jaar 
Jvan  Nieulande 
pr.  van  het  Oratorie 
Jaar  des  Ileeren 
1696. 

wapens  In  de  maand  Februari)  vernam  ik  van  zekeren  beeldhouwer  dat  de 
bieHit'  ^eer  van  Schaverbeke,  Hoofdschepen,  de  gouden  letters  « mijne  scha- 
stoci  l)en  hooren  mijne  stem  en  volgen  mij  » , door  mijne  eigene  kunst  ver- 
vervaardigd,  in  mijnen  biechtstoel  wilde  vernietigen;  en  daar  de 
wapens  stellen  van  Juffrouw  van  der  Eist,  die  den  biechtstoel  geschon- 
ken had  met  de  uitdrukkelijke  voorwaarde  van  er  hare  wapens  niet 
op  te  plaatsen.  Daar  ik  verders  vernam  dat  hij  bij  zijne  Hoogwaar- 
digheid, den  Bisschop  van  Gent  wilde  gaan  heb  ik  dezen  verwittigd. 
Zijne  Hoogwaardigheid  zond  den  deken  van  het  Land  van  Waas  als 
zijnen  afgevaardigden  om  de  zaak  bij  te  leggen.  Deze  ging  dus  bij  den 
Heer  van  Schaverbeke  en  stelde  hem  vóór,  in  mijnen  naam,  de  wa- 
pens in  den  biechtstoel  te  plaatsen  waar  hij  wilde,  zonder  nochtans 
mijne  letters  weg  te  nemen.  De  Heer  van  Schaverbeke  veinsde  toe  te 
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Dnu  Scaverbeke  et  c\  meo  nöie  obtülit  illi  üt  collocaret  insignia  i 
code  confessionali  übicümq  vellet  modo  meas  litteras  nö  expüngeret  : 
dissimulavit  et  acqiiievit,  sed  posthaec  aiidivi  qiiod  asserüerit  se  invito 
Oratorio  positürum.  8 Octobris  posüit  insignia  at  nö  tjiio  voluit  loco 
sed  qüo  ego  qd  illi  ante  concesseram. 

Domus  5 Aprilis  venit  in  S.  Nicolai  K.  A.  P.  Praepositós  visitatürüs  dom 
l'astoralis liram  ej  resoiuftl  est  ab  illo  et  assistentibüs  dom  Pastorale  qua  hac- 

iTparanda 

tenus  ïnliabitavimiis  essc  reparandam  hoe  modo,  üt  refectoriu  maneret 
et  novii  cübicül  adderetür  veteri  aedificio  proüt  sequens  schema  in 
quo  aedificiu  velüs  rüditer  est  expressüm  poterit  assignare 


stemmen;  maar  later  hoorde  ik  dat  hij  verzekerd  had  de  wapens  tegen 

den  dank  van  het  Oratorio  te  zullen  plaatsen.  Den  8en  Oktober  stelde 

hij  ze  in  den  biechtstoel , niet  op  eene  plaats  volgens  zijnen  wil , 

maar  op  die  welke  ik  aanduidde;  wat  ik  hem  vroeger  toegestaan  had. 
De  pasto-  1 o & 

rijmoet  I*cn  5en  April  kwam  te  Sint-Nicolaas  de  Z.  E.  I*.  Overste  ten  einde 
hersteld  ons  huis  te  bezoeken , en  er  werd  door  hem  en  zijne  assistenten 
" ' ''  besloten  dat  de  pastorij,  die  wij  tot  hier  toe  bewoond  hadden,  moest 
hersteld  worden;  zoo  nochtans  dat  de  eetzaal  zou  blijven  en  er 
eene  nieuwe  plaats  aan  het  oude  gebouw  zou  gevoegd  worden,  gelijk 
de  volgende  schets,  waarin  het  oude  gebouw  in  het  grof  afgeteekend 
is,  aanduidt. 


si  itaqûc  hoc  cûbicûlu  pùiictis  ex)>ressu  antiqûo  relectorio  aedilicato 
a pre  va  Sandc  fiïisset  adjectu,  et  caetera  elia  mansissent,  cuüna  o 
habebat  lûmê.  2U  tect  « potûisset  commode  ficri.  3°  (ïiisset  instar 
panni  novi  vestimento  veleri.  4°  postcri  dixissent  ad  qûid  aedificarûnt 
nri  tantas  lappas,  nihil  erigentes  î solidii  et  conveniens  pro  ciibicûlis 
patrn  etc  volens  itaq  no  milii,  sed  Patribüs  Collegis  meis  bene  favere, 
el  maxime  venerabili  sacramento  dare  lionestiorë  loch,  aedificih  qiio 
mine  extat  modo,  extruendü  ordinavi  approbantibus  eûnetis  <pii  illnd 
visiiri  excûrriint,  qùidqùid  sit,  danda  deo  est  lans,  qui  artificibûs 
meis  et  operariis  mis  liaec  ciincta  sùgessit.  ht  mite  ôia  lieront  pront 
oportet,  ii  Aprilis  adij  lllmu  Garni  : c litteris  de  Magistratû , qbûs 
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Indien  dus  die  kamer,  met  puntjes  aangeduid,  aan  den  ouden 
refter,  door  pater  Van  Sande  gebouwd,  bijgevoegd  ware,  en  ook  al 
liet  andere  ware  gebleven;  dan  had  de  keuken  geen  licht  gehad; 
men  had  het  dak  niet  gemakkelijk  kunnen  vervaardigen;  het  geheel 
ware  als  een  nieuw  stuk  goed  geweest  in  een  oud  kleed  geplaatst; 
en  de  nakomelingen  zouden  gezegd  hebben  : « Waarom  bouwden  de 
Oratoriehecren  zoovele  brokken  ; zonder  iets  stevig  en  waardig 
voor  de  kamers  der  paters  op  te  richten  ? » enz.  Ten  einde  bijgevolg 
niet  voor  mijn  eigen  zelven , maar  voor  de  paters,  mijne  kollegas  te 
zorgen;  ten  einde  vooral  het  Hoogwaardige  Sakrament  eene  deftigere 
plaats  te  bereiden;  gebood  ik  liet  gebouw,  gelijk  het  nu  bestaat, 


pctûnt  vna  ïnecii  iit  possit  antiqiia  domus  aestimari,  et  inelioratio, 
qua  faeiel  oratorin,  nobis  possit  compensait  casii  qiio  disccdanuis  e\ 
Sancti  Nicolai,  liis  litleris  lllnnis  sùbscripsisset , sed  seeretariüs  Sigers 
tres  diHicüllales  movit  : j‘  dicendo  <|d  pastores  dant  sarta  tecta  serxare 
domus  Pastoralis  : di\i  qiiod  in  luinc  fine  simiis  additiiri  ultra  praetiû 
qûo  domus  acstimabitiir  iOO  libras  II  : 2°  forte  facietis,  inqiiit  aliqóas 
structuras  siiperflùas  proximo  advenienti  Pastori  ö nrias  : respondi, 
quod  eo  casii  possit  carius  elocari  c sit  locüs  öibüs  graüis  et  Pastor 
possit  alibi  habitari,  dixi  ctia  nos  lire  venia  a rege  domo  vendendi, 
iit  mine  extal  et  pretin  inde  proveniens  pastoratiii  restiliicndi  etc. 
5°  hoe  minqiia  visu  ëe  dieebat  in  aliis  pastoratibüs , diceba  ite  nullos 
Pastores  tale  refectionë  facere,  deinde  o ëe  justu  lit  nos  deserendo 
pastoral  nihil  aiiferemiis  nisi  débita,  qiiae  creavimiis  in  restaiiranda 
domo  Pastorali.  öibiis  liltro  citroq  collectis,  data  est  milii  Apostilla  lit 
aiidiretiir  desiiper  jódiciü  Dni  Decani  Wasiae  et  p miiltos  dies  imo 
liacteniis  inconfecta  res  est.  interi  nos  ex  jiidicio  decani  dom  aesti- 


her  op  te  bouwen.  Allen  die  ons  komen  bezoeken  keurden  dat  voor- 
nemen goed.  Wat  er  ook  van  zij,  God  moeten  wij  bedanken,  want 
liet  is  hij  die  dat  alles  aan  onze  werklieden  ingaf.  Om  echter  alles, 
gelijk  het  zijn  moet,  te  verrichten,  ging  ik  den  II  April  bij  zijne 
Hoogwaardigheid  van  Gent,  met  brieven  van  het  Magistraat,  waarin 
het  met  mij  vraagt  : het  oude  huis  te  mogen  laten  schatten  en  ons 
de  verbetering,  die  het  Oratorie  zal  doen,  te  mogen  vergoeden  in 
geval  wij  Sint-Nieolaas  zouden  verlaten.  Zijne  Hoogwaardigheid  zou 
die  brieven  voorzeker  onderteekend  hebben;  maar  de  sekretaris  Sigers 
wierp  drij  moeilijkheden  op.  1 1 ij  zegde  eerst  dat  de  pastoors  de  pas- 
torij in  goeden  staat  moeten  bewaren.  Ik  antwoordde  dat  wij  om  die 
reden  bereid  waren  100  vlaamsche  ponden  te  geven  boven  den  prijs 
waarop  het  huis  zal  geschat  worden.  2°  Misschien,  voegde  hij  daarbij, 
zult  gij  onnuttige  gebouwen  oprichten  die  den  opvolgenden  pastoor 
niet  noodig  zullen  zijn.  Ik  antwoordde,  dat  het  huis  in  dat  geval 
voor  eenen  grooteren  prijs  kon  verhuurd  worden,  daar  zijne  ligging 
voor  allen  aangenaam  is;  en  dat  de  pastoor  dan  elders  kon  gaan 
wonen.  Ik  zegde  ook  dat  wij  van  den  koning  de  toelating  hadden 
het  huis,  gelijk  liet  nu  bestaat,  te  verkoopen  en  den  prijs,  die  er 
van  zou  komen,  aan  liet  pastoraat  weer  te  geven,  enz.  5°  Hij  zegde 
eindelijk  dat  men  dat  nooit  in  de  andere  pastorijen  gezien  had. 
Waarop  ik  antwoordde  : geen  enkele  pastoor  doet  zulke  herstelling; 
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mantes  per  artifices  teel  et  iniiros  dejeeimés  : et  poséi  17  Aprilis 
pri  ni  il  lapide  ad  angélé  occidentale  antiqéi  refeclory.  reversés  \ero 
14  May  a comitiis  triennalibés  Bréxcllis  cûravi  lit  reliqiia  pars,  quae 
adliûc  slahal  dejiceretûr,  qéatenés  posset  tolii  innovari,  qéod  öiö 
judicio,  maxime  K.  I*.  Pastoris  Tliamisiensis  assistent is  Primary  et 
pro  I à ne  loco  Praepositi  Oratorio  dirigentis  expediehat , dicebant  eni 
qd  aedificié  débité  si hi  innecti  o posset  si  per  partes  acdificetér. 
2°  qéod  sémptéosiés  foret  iter  posthaec  alia  parte  stréere,  qiiia  anti- 
qiiii  tectü  debebat  occlédi,  et  cliam  novîi,  et  hortus  lier  lignis  etc 
occépabatur.  inter  aediticandn  sper  conatûs  su  vitare  superbas  eminen- 
tias,  sed  solidas  structuras  comités  su  extréere,  si  qéid  \ero  de  fasté 
méndano  videatér  babere,  hoc  no  milii,  sed  operarior  indésfriae  est 
adscribendu , hoc  énicu  volui  magniticcntiés  facere,  ét  exstans  sacellu 
stréeretur  pro  Domino,  ne  qéis  supra  Dominé  in  domo  Pastorali  liabi- 
taret,  et  ét  oés  intrantes  observarent  nos  habitare  c Altissimo,  illémq 


en  daarna  liet  is  niet  rechtvaardig  dat  wij  met  liet  pastoraat  te  ver- 
laten niets  anders  zouden  meédragen  dan  de  schulden  die  wij  maakten 
iu  liet  herstellen  der  pastorij.  Na  dat  dit  alles  zeer  lang  onderzocht 
geweest  was,  werd  mij  cene  Apostille  gegeven,  waarbij  liet  oordeel 
van  den  Deken  van  Waas  over  de  zaak  inoest  gevraagd  worden;  en 
gedurende  langen  tijd,  ja  tot  heden  toe,  is  de  zaak  onbeslist  geble- 
ven. Intussehentijd , op  het  oordeel  van  den  deken,  hebben  wij,  na 
het  schatten  van  het  huis,  het  dak  en  de  muren  door  de  werklieden 
doen  afsmijten;  en  den  I7en  April  legde  ik  den  eersten  steen  op  den 
westelijken  hoek  van  den  ouden  refter.  Later,  als  ik  weêrgekeerd  was 
van  de  driejaarlijksche  vergadering  te  Brussel  gehouden,  deed  ik  het 
ander  deel,  dat  nog  recht  stond,  afbreken,  opdat  het  geheel  zou 
kunnen  hernieuwd  worden.  Dat  was  immers  volgens  ieders  oordeel, 
vooral  volgens  dat  van  den  E.  P.  Pastoor  van  Tonische,  eerste  assis- 
tent, die  te  dien  tijde  in  de  plaats  van  den  Algemeenen  Oversten  het 
Oratorie  bestuurde,  volstrekt  noodig.  Zij  zegden  dat  het  gebouw  niet 
goed  zou  kunnen  ineengevoegd  worden,  indien  men  het  bij  declen 
opbouwde.  Ten  tweede,  dat  het  kostelijker  zou  zijn  na  een  deel  op- 
nieuw een  ander  bouwen,  omdat  het  oude  dak  en  ook  het  nieuwe 
moesten  gesloten  worden , en  onze  hof  met  hout  enz.  gevuld  was. 
Gedurende  het  oprichten  van  den  nieuwen  bouw,  heb  ik  altijd  getracht 
alle  hoovaardige  verhevenheid  te  vermijden,  en  endel  sterke  bouw- 
werken te  doen  maken.  Indien  het  gebouw  iets  van  wereldlijke  pracht 
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salùlanles  sil*i  gratia  illiiis  concilient , et  nobis  benedict ionc  obtineant  : 
fornix  liûjûs  sacelli  a me  ultimo  lapide  concliisûs  est  6 J ù I y i oclava 
Apostolor  Pétri  et  Pauli,  qdo  etiam  fabri  lignary,  ùl  sapientes  quo- 
dammodo  architecti  sua  contignatione  ponere  coopérant  et  erigere  tec- 
tum. G octobris  in  festo  S.  Rrûnonis  priinû  coenaviiniis  in  novo  refec- 
torio  lecto  ante  niensam  psalmo  miserere  cûm  collectis  : visita  qûaes  : 
due  perpétua  mentis  etc  i vigilia  omniu  S. S.  ex  domo  Materterao 
meae  ad  nova  doni  et  cùbicùlu  me  (ransmigravi. 
baeli û vs  Cûm  observaremûs  doiii  Pistrina  minitare  ruinas  et  nimiti  vicina 

foret  slabiïlo  lignario,  et  facile  incendiu  posset  caùsari,  ea  doimineûla 
ja  ex  parte  delapsam  destrûximùs  et  novfi  extrùxiimis  aediliciu  ad 
introitü  domûs  prout  mine  viderc  est  c ponte  ligneo,  qûod  inchoât 
est  aedificare  K?  Marty  1697  et  omniii  applaûsû  est  consommât  maxime 
d coëmpto  a vicino  nro  Landeghem  aliqûo  fûndo  introitü  cfecimùs 


schijnt  te  hebben,  moet  men  dat  niet  mij  maar  aan  de  werkzaamheid 
der  werklieden  toeschrijven.  Dat  alléén  heb  ik  met  meer  pracht  willen 
doen  vervaardigen,  te  weten  : eene  hooge  kapel  voor  den  Heer  doen 
optrekken,  opdat  in  de  pastorij  niemand  boven  God  zou  wonen;  en 
opdat  allen,  in  het  binnenkomen,  zouden  zien  dat  wij  bij  den  Alle r- 
hoogsten  verblijven , en  ook,  hem  groetend,  voor  hun  eigen  zijne 
genade  zouden  bekomen  en  voor  ons  zijnen  zegen.  Den  6en  July, 
oktaaf  van  de  II H.  Petrus  en  Paulus  werd  het  gewelf  van  die  kapel 
door  mij  met  den  laatsten  steen  gesloten;  terwijl  de  schrijnwerkers, 
als  wijze  bouwkundigen,  hun  timmerwerk  begonnen  te  plaatsen  en  het 
op  te  trekken.  Den  6<>"  Oktober,  feestdag  van  den  II.  Bruno,  namen 
wij  voor  den  eersten  keer  het  middagmaal  in  den  nieuwen  refter; 
na  vóór  hel  eten  den  psalm  « Miserere  » gelezen  te  hebben,  met  de 
gebeden  : « Wij  vragen  u,  o Heer,  dit  huis  te  bezoeken  enz.  » en 
« Wij  vragen  u,  o lieer,  wil  aan  ons,  uwe  dienaren,  eene  gedurige... 
enz.  ».  Den  dag  der  vigilie  van  Allerheiligen  verliet  ik  het  huis  mijner 
tante,  om  ons  nieuw  huis  en  mijne  nieuwe  kamers  te  gaan  bewonen. 

..  Daar  wij  bemerkten  dat  het  bakhuis  dreigde  in  puinen  te  vallen, 
en  dat  liet  Ie  dicht  bij  den  houtstal  stond;  hebben  wij  dat  huisje, 
reeds  ten  deele  vervallen,  vernietigd.  Wij  deden  dan  een  nieuw  gebouw 
maken,  dichter  bij  den  ingang  gelegen,  hetgeen  nu  te  zien  is,  en 
eene  houten  brug.  Dat  werk,  begonnen  den  16en  Maart  1097,  werd 
voltrokken  met  ieders  goedkeuring;  vooral  als  wij,  na  het  koopen  van 
onzen  gebuur  Landeghem  van  eenen  grond,  eenen  ingang  deden  maken 


qui  magna  ex  parte  portae  domùs  corresponde!  qûod  tu  praecipùe  no 
intendimus  sed  commoditatè  ad  dei  gloria  et  inhabitantiù  satisfactione, 
Me  rcferens  ad  exempl  S.  Bernardi  introd  : ad  op  : Bern  : 1.  2 c : 
5 qui  acqiiievit  sûôr  consiliis  etc. 

in  qûa-  Copia  litterarü  missar  a dno  Deeano  Wasiac.  Lokeren  7 Apr  : 1690. 

lliag‘  Adm  R.  D.  Cfres  dispensât  111m û s ut  reli<i«o  tpore  qùadragesimae  oes 

ovis  vesci 

ova  comedere  possint  exceptis  leriis  4 6.  et  sabbatis  : de  mandato 
ejùsdem  llliïii  tenentiir  oës  dni  pastores  liane  facûltatem  die  dnica  e 
cathedra  pùblicare  : manens  interim  R.  1).  C.  R.  R.  I).  I).  v.  v.  hûm  ’ 
fam  : I‘  De  Cuyper  wasiac  deean  : infra  ad  marginë  habcbatùr  : 
beleele,  S*  Nicolaes,  Nieiikereken,  hacsdonck , beveren , meleele, 
bùrght,  cruybekc,  base!,  Riipelmonde  illis  solis  Paroehiis  liaee  venia 
concedebatûr  qùia  hae  solae  petivisse  dicebantiir.  2°  nota  liane  licentia 
it  data  ëe  Dominica  passionis,  ila  ùt  paûei  pro  tant illo  tpore  vohie- 
riint  ea  uti. 

ff  joês  30  Aprilis  venit  ad  nos  habitatiirûs  Joes  Willems  frater  laiciis  et 


die  grootendeels  overeenkomt  met  de  deur  van  liet  huis.  Die  goed- 
keuring nochtans  is  liet  niet  die  wij  het  meest  betrachten,  maar  wel 
het  gemak  tot  Gods  glorie  en  de  voldoening  van  hen  die  ons  huis 
bewonen.  Ik  beroep  mij  op  het  voorbeeld  van  den  H.  Bernardus  : 

inleiding  tot  de  werken  van  den  II.  Bern.  2e  b.  6°  kap.  : « die  den 

raad  van  de  zijnen  aannam  enz.  » 

in  den  vas-  Afschrift  van  den  brief  door  den  deken  van  het  Land  vân  Waas 
ten  eiers  gezonden.  « Lokeren  7C"  April  1696.  Z.  E.  Medebroeders.  Zijne  Hoog- 
e,on  waardigheid  geeft  iedereen  de  toelating  gedurende  den  tijd  die  over- 
blijft van  den  vasten  eieren  te  eten,  uitgenomen  den  4en , 6cn  dag  der 
week  en  de  zaterdagen.  Door  het  bevel  van  zijne  Hoogwaardigheid 
zijn  al  de  Heeren  Pastoors  verplicht  die  toelating  zondag  van  op  den 
predikstoel  openbaar  te  maken.  Intussclientijd  blijf  ik  Z.  E.  Mede- 
broeders uw  ootmoedige  dienaar.  P.  De  Cuyper,  deken  van  het  Land 

van  Waas.  » Van  onder  naar  den  rand  stond  er  : belcele,  S*  Nicolaes, 

Nieiikereken,  haesdonek,  beveren,  meleele,  bùrght,  eniybeke,  basel, 
Riipelmonde;  alléén  aan  die  paroehieën  werd  die  toelating  verleend, 
omdat  zij  alléén,  wierd  er  gezegd,  ze  gevraagd  hadden.  2"  Men  moet 
hier  aanmerken  dat  de  toelating  enkel  op  den  Passiezondag  gegeven 
werd,  zoodat  er  maar  weinigen  voor  zulk  eenen  korten  tijd  er  wilden 
van  gebruik  maken. 

broeder  pen  5Qen  April  kwam  om  bij  ons  in  te  wonen  Johannes  Willems,  leeke- 
Joaunes 
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coqi'uis  ot  abiit  a nobis  in  ejüs  locü  ad  fines-terrae  frater  Guilelimis 
smet  i5  May. 

pr  Not  : Notandiim  Pastoris  aliqiios  cpiitiis  Oratorv  a me  saepe  qiiacsitos  et 

eumpiiliis,  . 

ai.gla  non  esse  inventos.  pety  a Praedecessore  meo  K.  I*.  Notaire  dicebü  enï 
me  milT  compiitiun  faefn  p Patrë  Pattyn  posse  invenire  : Respondit 
qóod  debeant  alibi  esse,  et  interea  latent,  pety  itë  ah  illo  ùbi  esset 
ille  niimmiis  Argentons  in  qüo  effigies  llilii  Uni  Triest  expressa  est  de 
qóo  in  cpiitii  a‘  I6üi  dixit  sc  neseire.  pety  itë  soliitionë  aliqiiorn 
libroru  qiios  emit  in  venditione  Advocati  Geilinx  qiios  oës  sëe  tiilit 
vide  specificaonë  inter  ebartas  oratorv,  et  Respondere  dissimülavit 
Pety  ite  nbi  essent  dia  i 1 1 a argentea  qiiae  sunt  confraternitatis  sancti 
Sebastiani  et  qiiae  a me  instanter  exigünt,  dixit  illa  in  res  nrias 
templi  esse  expensa  (piod  ite  mild  constat  qiiia  liabeo  ex  originali 
Apoclia  liaec  se<jtia.  « oller  silver  vercoclit  aë  \vc  willemsen  iS  Mey 
i60i  voor  de  somme  van  55  guldens  9 stiiyv  : vvisselgelt  : » liaec  ad 
mea  et  praedecessoris  mei  jùstificationë  et  ref  oratorv  et  templi  eliici- 
dationë  faciant. 


broeder  en  kok.  Om  zijne  plaats  te  vervullen  in  liet  klooster  van 
liet  Finistcrre  verliet  ons  broeder  Guilelimis  Smet  den  15on  Mei. 

paior  ii^  teeken  hier  aan  dat  ik  ccnigc  rekeningen  van  liet  Oratorio,  door 
Notaire 

rekenin-  zekeren  pastoor  gemaakt,  dikwijls  gezocht  heb,  zonder  ze  te  kunnen 
gen, zilver  vinden.  Ik  vroeg  ze  dan  aan  mijnen  voorganger  den  E.  P.  Notaire, 
hem  zeggende  dat  ik  geen  enkele  rekening  door  Pater  Pattijn  gemaakt 
kon  vinden.  Hij  antwoordde  mij  : ze  moeten  elders  zijn.  Maar  intus- 
schenlijd  blijven  zij  verdoken.  Ik  vroeg  hem  ook  waar  het  zilveren 
geldstuk  kon  zijn,  waarop  het  afbeeldsel  staat  van  den  Doorluchtigcn 
Heer  Triest  en  waarvan  hij  in  de  rekening  van  het  jaar  1001  gezegd 
had  : dat  hij  er  niets  van  wist.  Ik  vroeg  hem  ook  eenigc  boeken  te 
betalen,  die  hij  gekocht  had  in  de  verknoping  van  advokaat  Geilinx,  en 
die  hij  allen  had  meegenomen.  Zie  de  bepaling  ervan  in  de  papieren 
van  het  Oratorie.  Hij  vermeed  echter  alle  antwoord  nopens  die  pun- 
ten. Eindelijk  vroeg  ik  hem,  waar  al  de  zilvere  voorwerpen  zijn,  die 
aan  het  broederschap  van  den  II.  Sebastiaan  tocbelioorcn  en  welke 
de  leden  van  dat  broederschap  mij  dringend  terugeischcn.  Hij  zegde 
dat  zij  gebruikt  geweest  waren  voor  de  noodwendigheden  der  kerk; 
hetgeen  ook  voor  mij  zeker  is,  daar  ik  in  den  oorspronkelijke!!  kwijt- 
brief het  volgende  vind  : « offer  silver  vercoeli!  ae  we  willemsen  iR 
Mey  i69i  voor  de  somme  van  55  guldens  9 stiiyv  : vvisselgelt  ».  Dit 
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Catliecis-  Ordinavil  hoe  anno  Magistral  üs  ût  animé  pro  praemiis  i Cathccismo 
niusprysi‘pliei.js  distnbiiendis  darentiir  novem  librae  Hand  : et  tant»  solunt  dari 
se\  : sed  addita  est  conditio  lit  singiilis  bienniis  distribuerentiir  ; et 
debent  peciiniae  dari  in  mamis  Pastoris  qiiia  aliqiïando  Catliecistae 
migrant  et  mùtantûr. 

gevel, por-  jn  jü|£0  Convenions  c Magistrat ó etïîcaciter  résolut  est  ad  aedifica- 
tael  der  ° 

liereke  lione  novi  frontispicy  templi  nri  ab  altero  anno  incept  ordinat  est 
itc  ut  crûx  deaûraretur  in  sûmmitate  illiiis,  dixi  me  factur  modo  illi 
aür  contribuant  et  liac  via  bono  pretio  elfeetûm  est  : ite  statut  est 
ût  porta  fieret  ab  extra  ad  ascendendos  gradés  campanilis.  itë  lit  por- 
ticas  fieret  a parte  donnis  patriae  : ita  ût  templ  iîr  incipiat  paùlatim 
Ti  minera- rest  itui , qùod  p incendi  ita  lïierat  vastatü  in  solo  tecto,  dat  de 
Tnceëd  Timmeragie  va  hoogë  clioor  beeft  geeost  590  gùî"  francois  de  keyser 
de  selve  aennemende,  de  cruysehoorë  P2o  gul  door  Joos  de  Hacker, 
de  Neerkercke  254  guf  door  Laûreys  Rogers  bel  metsewerck  13i  gùl 
door  Romboût  Pemmcns. 


dient  tot  mijne  verontschuldiging  en  die  van  mijnen  voorganger;  en 
ook  tot  verklaring  der  zaken  van  bet  Oratorie  en  van  de  kerk. 

Hit  jaar  gebood  bet  Magistraat  jaarlijks  negen  ponden  vlaamsch  te 
mus pryst' geven  voor  de  prijzen  die  in  den  catheeismus  aan  de  kinderen  uit- 
gedeeld worden.  Gewoonlijk  werden  er  maar  zes  ponden  gegeven. 
Nochtans  werd  er  als  voorwaarde  bijgevoegd  ze  maar  alle  twee  jaren 
uit  te  deelen.  Dat  geld  moet  den  pastoor  ter  band  gesteld  worden; 
omdat  somtijds  zij  die  den  cathecismus  aanleepen  de  prochie  verlaten 
of  veranderd  worden. 

gevel, por-  |„  j„|jj  kwam  ik  met  bet  Magistraat  te  samen,  en  er  werd  met 
tatl,1‘ 1 vrucht  besloten  den  nieuwen  voorgevel  onzer  kerk,  in  bet  ander  jaar 
begonnen,  op  te  bouwen.  Men  stelde  ook  vast  bet  kruis  op  den  top 
van  den  gevel  te  vergulden.  Ik  zegde  dat  ik  liet  zou  doen  indien  de 
lieeren  van  bet  Magistraat  liet  goud  gaven;  en  op  die  wijze  werd 
dat  werk  voor  eenen  genadigen  prijs  uitgevoerd.  Verders  werd  er 
besloten  eene  deur  te  maken  langs  buiten,  om  de  trappen  van  den 
toren  te  beklimmen,  en  een  portaal  te  bouwen  langs  den  kant  van 
bet  landhuis;  zoodat  onze  kerk  stillekens  aan  hersteld  wordt.  Een 
Timmera- braud  bad  ze  zoodanig  verwoest  in  bet  dak  alléén,  dat  de  Timmeragie 

gie  na  — 

denbrand 'é  hoogë  clioor  beeft  gerost  390  gul  francois  de  keyser  de  selve 

aennemende,  de  cruysehoorë  123  góT  door  Joos  de  Backer,  de  Neer- 
kercke 234  gid  door  Laûreys  Rogers  liet  metsewerck  13i  giil  door 
Romboiit  Remmens. 
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jùbilàc 


qüaenâ 

templo 

praestct 

oratoriû 


jubilé 


wat  lict 
oratorio 
doet  voor 
de  kerk 


Hoc  anno  tempore  jûbilaei  oblata  ascendebant  ad  triginta  quatuor 
libras  fland  : 14  soi  1 grossos  et  5 den  et  distribûta  stint  in  tres 
classes  : cessit  vna  pars  templo.  2a  Magro  pauper  anni  1693  et  S’  pars 
Magro  paûperum  anni  1696.  qiiisqüe  habebat  11  : Il  : 3 : 6 : 

Si  interdiim  nova  diflicultas  oriretur  inter  Oratorio  et  Magistratûm 
possent  seqtia  notanda  obj ici  in  signu  nos  pltira  beneficia  praestarc 
templo  etc  j°  in  restaiiratione  tpli  praeter  varia  itinera  et  alios  labo- 
res  H.  P.  Notaire  Pastor  dédit  300  florenos  et  aliqt’iis  c\  Capellanis 
quatuor  pistollas  in  specie,  anno  169i  a nobis  procurât  est  ùt  Reli- 
qiiiae  S.  Nicolai  singûlis  bebdomadis  venerationi  exponantûr  c indùl- 
genliis  40  dier,  qtiae  antehac  ntimqüa  exponebantûr  et  annt'ie  ex 
oblatis  provenhint  facile  decè  librae  fland  : qûas  ab  initio  templo 
cessimiis  niliil  nobis  dclinendo.  3°  scriitandi  thesauri  ecclesiae  et  illitis 
ornamenta  et  videbat  qûisq  qùod  nra  diligentia  et ia  et  sûmptibûs 
nuilta  accesserint  post  incendiu.  4°  dantûr  alibi  annûae  pensiones  pro 
mimdando  templo  pro  verrendo  pavimento  etc  et  nos  ad  haec  adlii- 


Dit  jaar,  binst  den  tijd  van  het  jubilé,  bedroegen  de  olferpennin- 
gen  vier  en  dertig  ponden  vlaamsch  14  stuivers  4 grooten  en  6 
deniers.  Zij  werden  in  drie  doelen  verdeeld  ; een  deel  werd  aan  de 
kerk  gegeven;  het  tweede,  aan  den  armmeester  van  het  jaar  1695; 
en  het  derde  aan  den  armmeester  van  het  jaar  1696.  Ieder  had 
11  : 11  ; 5 : 6. 

Indien  soms  nieuwe  moeilijkheden  moesten  ontstaan  tusschen  het 
Oratorio  en  het  Magistraat,  zouden  de  volgende  aanleekeningen  kunnen 
opgeworpen  worden,  als  tecken  dat  wij  veel  doen  voor  de  kerk. 
1°  Voor  de  herstelling  van  de  kerk  heelt  de  E.  P.  Notaire,  pastoor, 
buiten  verscheidene  reizen  en  andere  diensten  300  guldens  gegeven,  en 
een  der  onderpastoors  vier  pistolen  in  klinkende  munt.  Ten  jare  1691 
hebben  wij  bewerkt  dat  de  reliquiéen  van  den  II.  Nicolaas,  die  eer- 
tijds nooit  ten  toon  gesteld  wierden,  ieder  week  ter  vereering  zouden 
uitgesteld  worden.  Jaarlijks  beloopen  de  oflerpenningen  gemakkelijk  tot 
tien  ponden  vlaamsch,  die  wij  van  in  het  begin  aan  de  kerk  lieten 
zonder  iets  voor  ons  te  behouden.  3°  Indien  men  de  schatten  der 
kerk  en  hare  priesterlijke  gewaden  wil  onderzoeken,  zal  iedereen  zien 
dat  zij  sedert  den  brand  grootelijks  vermeerderd  zijn  door  onze  zorgen 
ni  ook  op  onze  kosten.  4°  Elders  geeft  men  een  jaarlijkseh  pensioen 
om  de  kerk  te  kuischen,  den  vloer  te  vagen,  enz.  En  wij,  wij  ge- 
bruiken daartoe  onze  geestelijke  dochters,  die  het  voor  niets  doen. 
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hennis  nras  lilias  dcvotas  qiiae  hor  gratis  praestant.  3°  aeditüüs  sol  vit 
anno  i693  pro  vino  in  inissis  adhiberi  solito  viginti  septë  libras 
fland  : septë  sol  et  i scqti  cpiilii  pro  code  anno  qüod  adliiir  decrat 
diias  libras  Hand  : et  octo  solidos  : i toto  pro  integro  anno  vel  paülo 
ainpliüs  viginti  novë  libras  llandricas  et  13  solidos  : vidons  ego 

excrescentia  liüjiis  summae  proximo  anno  vin  pro  templo  ex  hro  vino 
Oratory  p frë  Firiim  jiïssi  deportari  et  in  line  anni  tantü  i cpiitii 
retiili  12  libras  llandricas  9 sol  et  2 grossos  et  secundo  anno  adliiic 
niiinis.  (5.  Saepiós  dixerünl  nos  nihil  gratis  f'acere  : sed  hoc  facile 
contraria  probatur  qiïae  est  obligatie  iira  iit  singulis  qüadragesimis 
faciaimis  meditaonë,  ut  p octavam  aniinarüm  indies  conciemür,  iit 
aestale  dûobûs  locis  extra  pagina  cathecisimim  habeamüs  praeter  dü- 
plicê  catheeisiii  hebdoinadalë.  indies  caninuis  laüdes  el  qiiis  sol  vit  ; 
caninuis  itë  singillis  feriis  G'"  saef  de  noie  Jesii  et  tantü  obligamiir  ad 
24  qiiatüor  pro  qbüs  habemus  tantü  diias  libras  fland  : solemüs  sper 
aliqiiid  accipere  pro  admiaistraado  viatico  et  qiiia  vidiinüs  aliqiios  ob 


3°  Het  bestuur  der  kerk  betaalde  ia  1(593,  voor  den  wijn  die  men 
gebruikt  binst  de  missen,  zeven  en  twintig  ponden  vlaamscli,  zeven 

stuivers;  en  in  de  volgende  rekening  hetgeen  er  nog  te  kort  was  voor 

hetzelfde  jaar  : twee  ponden  vlaamscli  en  acht  stuivers.  In  het  geheel 
betaalde  men  voor  ganscli  het  jaar,  of  een  weinig  meer  dan  het  jaar, 
negen  en  twintig  ponden  vlaamscli  en  13  stuivers.  Bij  het  zien  der 
vermeerdering  van  die  som,  gebood  ik  het  volgende  jaar,  den  wijn 

voor  de  kerk  van  onzen  wijn  van  het  Oratorio  door  onzen  broeder 

naar  de  kerk  te  dragen  ; en  op  het  einde  van  het  jaar  bracht  ik  in 
rekening  maar  12  ponden  vlaamscli,  9 stuivers,  2 grooten;  en  het 
tweede  jaar  nog  minder.  (5°  Meer  dan  cens  heeft  men  gezegd  dat  wij 
niets  kosteloos  deden.  Maar  het  is  gemakkelijk  het  tegenovergestelde 
te  bewijzen.  Hoe  immers  zijn  wij  verplicht  eiken  vasten  de  meditatieën 
te  doen;  binst  de  octave  der  geloovige  zielen  iederen  dag  te  predi- 
ken; binst  den  zomer  op  twee  plaatsen  buiten  de  parochie  cathecismus 
te  geven,  buiten  de  twee  cathecismussen  der  week?  Alle  dagen  zingen 
wij  liet  lof;  en  wie  betaald  ons  ? Wij  zingen  insgelijks  alle  vrijdagen 
de  mis  van  den  Naam  Jezus,  en  wij  zijn  enkel  verplicht  het  24  keeren 
te  doen,  waar  voor  wij  maar  twee  ponden  vlaamscli  hebben.  Het  is 
de  gewoonte  ons  altijd  iets  te  geven  voor  het  toedienen  der  laatste 
sakramenten;  maar  omdat  wij  zagen  dat  sommige,  om  het  geldstuk 
dat  zij  moeten  geven , te  lang  wachten  om  de  laatste  sakramenten  te 


loi 


ilaiulii  nùmmii  serins  d i ll'erre  sacriïita  abrogaviimis  liane  eonsiietùdinë 
proût  consùetùdinc  va  Bieelit  penninghê.  solemùs  ite  pro  introdûetione  mù- 
lienim  acciperc  notabilè  sùmmam  et  anno  i693  ôia  in  vna  eapsam  colligens 
inveni  in  line  anni  25  florenos  in  pecunia  eambiuli  seù  bispaniea  id  est 
27  flor  : et  paùlo  ampliùs.  7.  depreliendo  in  singùlis  cpùtibùs  oratory  nos 
sper  ctribùisse  ad  novas  fa  b ri  cas  etc  anno  1650  ad  nov  aedif.  tpli 
cent  llorcnos  annue  ad  praemia  cathecistica  dedimiis  libram  llandriea 
ita  vidi  ab  anno  1 (ïoG  bis  ö anniunerantiir  imagines  etc  1060  ae  200 
boecxkcns  va  d’eerste  couie  2-11-8  anno  i66i  tôt  t’opmaecke  va  nieûw 
orgel  5 0..  0 ae  lioogc  aùtaer  2:0:0.  anno  1009  aë  624  callie- 

cisnnis  boexkens  1 : 8:4  itë  anno  1070  aen  boecxkens  voor  de 
catli  : t : 12  : 10  : haec  et  alia  notanda  sùnt  pro  fùtùro  tempore 
epiia  adliùc  exûrgent  diflicûl tates  pro  sepiilt ùris  nostrof  paliùin  nam 
etiamsi  solvcriinùs  mille  florenos  non  sûmùs  tarnen  exempti  in  futur 
lit  ante  notavi  et  si  beneficia  reddant  aliqùe  exempta  qùid  ni  et  nos. 
nam  jn  cpûtu  eccliae  anno  1079  liaec  seqtia  babentiir  ad  verbu,  d’Iieer 


vragen , hebben  wij  die  gewoonte  afgescbail  ; gelijk  ook  de  gewoonte 
va  Bieclit-penningliè.  Gewoonlijk  krijgen  wij  voor  den  kerkgang  der 
vrouwen  eene  niet  onbeduidende  somme;  en  in  1093  vergaderde  ik 
alles  in  een  kasje  en  vond  op  liet  einde  van  het  jaar  23  guldens  in 
wisselgeld  of  in  spaansch  geld,  t.  t.  z.  een  weinig  meer  dan  27  gul- 
dens. 7°  In  al  de  rekeningen  van  het  Oratorie  bemerk  ik  dat  wij  steeds 
bijdroegen  tot  de  nieuwe  gebouwen,  enz.  In  1030  voor  den  nieuwen 
bouw  der  kerk,  honderd  ponden.  Jaarlijks  gaven  wij  voor  de  prijzen 
van  den  cathccismus  een  pond  vlaamsch  ; dat  zag  ik  sedert  het  jaar 

1050.  Ik  voeg  er  de  beddekens  niet  bij,  enz.  1060  aë  200  boecxkens 

va  d'eersle  couic  2-11-8.  In  1001  tot  t’opmaeckë  va  nieuw  orgel 

5 : 0 :.  0;  ae  liooge  aùtaer  2 : 0 : 0.  In  1009  aë  024  cathecismùs 

boexkens  I : 8 : 4;  en  ten  jare  1070  aen  boecxkens  voor  de  cath  : 
1 : 12  : 10  : Dit  alles  en  andere  bijzonderheden  moeten  nauwkeurig 
aangeteekend  worden  voor  de  toekomst;  want  er  zullen  later  nog 
moeilijkheden  ontstaan  nopens  de  begraafplaatsen  van  onze  paters, 
daar  wij,  niettegenstaande  wij  duizend  guldens  betaalden,  geene  M'ije 
begraafplaats  hebben  gelijk  ik  het  hooger  aanmerkte.  En  indien  wel- 
daden iemand  vrij  maken  van  de  lasten  van  begraving , waarom  is  het 
dan  voor  ons  het  geval  niet  ? In  de  kerkrekening  immers  van  1079 
staat  er  letterlijk  het  volgende  : « dlieer  pieter  Zaman  is  begracven  inde 
kereke  ae  aùtaer  van  ons  lieve  \ rouwe  den  23  deccmb  i079  dan  alsoo 


— ioS  — 

pieter  Zaman  is  begraeven  inde  kercke  aë  autaer  van  ons  lieve  vrouwe 
den  23  decemb  iö79  dan  alsoo  den  selven  de  rechten  binnen  syn 
leven  heelt  genoecli  voldaen  soo  dient  dit  voor  memorie,  nota  qiiod 
ibidë  considerentór  viri  illiós  beneficia  qiiae  c|ta  IVierint  doceanl  qui 
noverónl  o e öia  l'ecit  e\  suis  qüae  illiós  nöie  exstant.  d mólta  inqiïi- 
rerë  de  sepóltóris  in  compùtibiis  et  scrólarer  inveni  ante  concordat 
et  Rególament  Dni  va  Bossche  lllmi  Gand  : tant  dat  esse  pro  sepól- 
tura  in  tplo  scxdecim  sol  et  8 gr  : ite  invenio  templ  minqóa  aliqóid 
accepisse  pro  investitione  chori  ergo  pastori  vidctnr  cessisse  ót  alibi 
notavi  invenio  ite  obiisse  R.  I*.  va  Sande  7 Jóny  1671  R.  I'.  vaeren- 
doncq  29  Sept  1676  R.  I*.  Nys  9 Nov  : 1678  R.  I*.  biesback  12  Nov  : 
1678  R.  A.  I*.  henr  : Sarton  pastorem  eodein  illo  anno  bine  collige 
qóot  viros  amiscrimós  i hac  Parochia  tt illo  spatio  temporis  qui  se 
dederónt  pro  animabiis  etc 

exeqûiae  11"  Jóly  convenit  me  l)'*us  Dhanc  pensionariós  a parte  Archiscabi- 
pro  noru  pctens  ót  veile  pro  Regina  Maria  Anna  Aóstriac  matre  Caroli  2‘ 
régis  ïiri  exequias  ordinare  hoc  modo,  ót  pridie  canteremós  vigilias 


den  selven  de  rechten  binnen  syn  leven  heelt  genoech  voldaen  soo 
dient  dit  voor  memorie  ».  Er  is  hier  op  te  merken  dat  men  in  die 
woorden  de  weldaden  van  dien  man  beschouwt.  Hoe  groot  die  welda- 
den waren  kunnen  zij  die  ze  kennen  leeren;  want  alles  wat  onder 
zijnen  naam  bestaat  heelt  hij  op  zijne  kosten  niet  gemaakt.  Terwijl  ik 
over  de  begraafplaatsen  veel  navorschte  in  de  rekeningen,  vond  ik, 
dat  vóór  de  overeenkomst  en  het  reglement  door  den  Heer  Van  den 
Bossche,  Bisschop  van  Gent  gemaakt,  men  slechts  zestien  schell.  en 
8 gr  gaf  voor  eene  begraafplaats  in  de  kerk.  Ik  vind  insgelijks  dat  de 
kerk  nooit  iets  kreeg  voor  het  bekleeden  van  den  koor.  Het  schijnt 
dus  dat  dit  aan  den  pastoor  bleef,  gelijk  ik  het  elders  aangeteekend 
heb.  Ik  vind  ook  dat  de  E.  P.  va  Sande  stierf  den  Ie"  Juny  1671  ; de 
E.  P.  Vaercndoncq  den  29cn  September  1676;  de  E.  P.  Nijs  den  9cn 
Nov.  1678;  de  E.  P.  Biesback  den  12  Nov.  1678;  de  Z.  E.  P.  Henr. 
Sarton,  pastoor,  in  hetzelfde  jaar.  Men  kan  hieruit  besluiten  hoeveel 
mannen  wij  op  dien  korten  tijd  verloren  hebben , die  zich  opofferden 
voor  de  zielen  ; enz. 

voorde1  ^Cn  ^en  Julil  kwam  bij  mij  de  Heer  Dhane,  pensionaris,  die  mij 

koningin  vroeg , van  wege  de  Hoofdschepenen,  voor  de  Koningin  Maria  Anna 
van  Oostenrijk,  moeder  van  Karel  II  onzen  koning,  eenen  lijkdienst 
te  regelen  in  dezer  voege  : den  dag  te  voren  moesten  wij  de  vigilieën 


14. 
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hora  5.  pomerid  : et  postridie  ad  med  : ii;,e  sacf  c ollicio  ad  Tûinùlü 
ad  lioc  exstructn.  öia  feeimus  proùt  fùerat  reqóisitü  et  post  aliqóot 
dies  praesentavi  libell  supplice  pro  solütione,  ostendens  i illo  qmodo 
donnis  Aüstriae  sper  fiïerit  miinilica  in  rennineratione  ministery  divini, 
sinuil  et  in  fiindationibtis;  iino  qinodo  ipsi  met  Archiscabini  a°  1071 
nobis  in  exeqiiiis  Philippi  qiiarti , régis  liisp  : Oratorio  dederónt  octo 
libras  flandricas,  tandê  conchido  me  ea  relinqiiere  illorùm  discretioni 
ut  contribuant  qtö  placuerit.  23  sopt  : 1098  in  collegio  Archiscabinor 
liane  Aplam  dederimt  liât  ordonnait  tot  dry  pont  groot,  het  recht 
va  Diaken  en  sóbd  mitsg  den  Coster  daerinne  begrepen  volgens  de 
transactie,  notandüm  qiiod  haec  transactio  intelligatiir  illa,  <piae  est 
inita  c Duo  pottelberge  Arcli  : ab  lllmo  Gandav  : aiithorisato.  28  leb  : 
1092.  et  secimdu  illa  (etsi  no  sit  hactemis  lisii  recepta , nee  a rege 
placetata)  etiam  ordinariint  ut  eccliae  cederet  mediatas  cerae,  qóod 
antehac  nö  fiierat  factü.  nota  2°  qiiod  i cpùtù  parochiae  a°  1088  in 
obitii  altcriüs  reginae  cassarünl  Archiscabini  vna  libra  llandr  : qua 


der  dooden  zingen  om  5 uren  van  den  achternoen;  en  ’s  anderendaags 
om  half  er  elf  de  mis,  met  het  officie  aan  den  catafalk  daartoe  op- 
gericht.  Wij  deden  alles  zooals  men  het  ons  gevraagd  had,  en  na 
eenige  dagen  zond  ik  een  smeekschrift  om  de  betaling  der  onkosten 
te  bekomen.  Ik  toonde  in  dat  smeekschrift  hoe  het  Huis  van  Oosten- 
rijk altijd  edelmoedig  geweest  was  in  het  vergelden  van  het  goddelijk 
ministerie,  en  ook  in  de  stichtingen;  hoe  de  hoofdschepenen  zelf  ten 
jare  1671  voor  den  lijkdienst  van  Philippus  IV,  koning  van  Spanje, 
aan  het  Oratorio  acht  ponden  vlaamsch  hadden  gegeven;  en  besloot 
eindelijk  dat  ik  het  aan  hun  goeddunken  overliet  hoeveel  het  hun 
zou  believen  bij  te  dragen.  Den  23on  Sept.  1698  gaven  zij  in  het 
kollegie  der  Hoofdschepenen  deze  apostille  : « fiat  ordonnan  tot  dry 
pont  groot,  het  recht  va  Diaken  en  subd  mitsg  den  Coster  daerinne 
begrepen  volgens  de  transactie  ».  Men  moet  hier  bemerken  dat  die 
overeenkomst  deze  is,  welke  met  den  Heer  Pottelberge  Archidiaken, 
die  daartoe  van  zijne  Hoogwaardigheid  van  Gent  volmacht  had  gekre- 
gen, den  28cn  Februarij  gesloten  werd.  Volgens  die  overeenkomst 
(alhoewel  zij  tot  hier  toe  nog  niet  in  gebruik  is,  noch  door  den 
koning  bekrachtigd)  hebben  zij  ook  besloten  dat  de  helft  van  het  was 
aan  de  kerk  zou  blijven;  wat  eertijds  niet  gebeurde.  Men  moet  ten 
tweede  aanteekenen,  dat  in  de  prochicrekening  van  het  jaar  1088,  bij 
het  afsterven  der  andere  koningin,  de  hoofdschepenen  een  pond 
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reddidi  receptori  Aelbreclit  et  promisere  scabini  se  alibi  inventdros. 

6 mille  29  Augiisti  veniens  ad  comitia  tri  mest  ra  lia  Mecliliniae  pety  a sûpe- 

dor  pro  rjorj|J(ls  qûatenûs  ad  pficiendiim  nr  aedificiiim  possem  levare  sex  mille 
acdilicio  1 _ ... 

llorenos,  cüi  petitioni  sùbscriptùm  est,  lit  constat  ex  htteris  in  nris 

Archivis  repositis  : posthaec  videns  exiliim  aediticy  et  liane  summa  ó 

süfficere  obtüli  novïi  libel  1 supplice  29  Nov  : et  eamde  potestatë 

levandi  eosdë  sex  mille  lloren  : cïi  majori  conformaone  accepi,  vide 

archiva  etc  Datur  facilitas  R.  A.  I'.  Joanni  vâ  Nieiilande  pastori 

S.  Nic.  Wasiae  levandi  sex  mille  llorenos  pro  structura  novae  siiae 

donnis  pastoralis.  ita  ë qd  atteslor.  dat  Mechl  : die  29  Aug  : 1696. 

siibsig  : erat  1*.  C Notaire  pbr  oral  : secret,  öia  alia  vide  i archivis 

itë  i0  Marty  1697. 

tpl  ltecoll:  |3  octobris  venit  in  S.  Nicolai  Illùstrissimûs  Gandav  : consécrations 

' ^cTi'iir3  tem  plu  Recollectar  14  scilicet  mensis  hûjûs,  et  postridie  confirmavit 
Approbiltin  templo  Parochiali.  primo  die  exceptiis  est  in  refectorio  Patrum 
Ree.  et  pnoctavit  apiid  Grelliariu  Wasiae  : die  altero  itë  pransus  est 


vlaamsch  aftrokken.  Ik  gaf  het  aan  den  ontvanger  Aelbreeht  weder, 

maar  de  schepenen  beloofden  dat  zij  het  elders  zouden  vinden. 

6 duizend  jjen  gpen  Augustus  ging  ik  naar  de  drijmaandelijksche  vergadering 
guldens  do 

voorliet  te  Mechelen,  en  vroeg  aan  onze  oversten,  zes  duizend  guldens  te 
nieuw  m0gen  lichten  om  onzen  bouw  te  voltrekken.  Die  vraag  werd  aan- 
„ebouw  gelijk  het  blijkt  uit  de  brieven  in  onze  oorkonden  bewaard. 

Later  bij  het  voltrekken  van  den  bouw  zag  ik  dat  die  som  niet  vol- 
doende was  en  zond  daarom  den  29en  Nov.  een  nieuw  smeekschrift. 
Ik  ontving,  met  meer  bekrachtiging,  de  zelfde  toelating  van  nogmaals 
zes  duizend  guldens  te  lichten.  Ziet  de  oorkonden,  enz.  « Wij  geven 
aan  den  Z.  E.  P.  Johannes  van  Nieulande.  pastoor  van  Sint-Nicolaas 
(Waas)  de  toelating  van  zes  duizend  guldens  te  lichten  om  zijne  nieuwe 
pastorij  op  te  bouwen.  Zoo  is  het;  hetgeen  ik  betuig.  Gegeven  te 
Mechelen  den  29en  Aug.  1696  ».  Het  was  onderteekend  P.  G.  Notaire, 
priester  van  het  Oratorie,  sekretaris.  Voor  al  het  ander  ziet  de  oor- 
konden, en  ook  op  den  10c,‘  Maart  1697. 
wijding  Den  13e“  Oktober  kwam  zijne  Hoogwaardigheid  van  Gent  te  Sint- 

der  kerk  jyjc.o|aas  ^ ten  ein(ie  de  kerk  dg,-  Minderbroeders  te  wijden,  den  14en 
van  de  . 

Minder-  van  die  maand,  ’s  Anderendaags  diende  hij  liet  vormsel  toe  in  de 

broeders  : parochiale  kerk.  Den  eersten  dag  werd  hij  ontvangen  in  den  refter 

Pd*  wordt der  Paters  en  bracht  den  nacht  over  bij  den  greffier  van  het  Land 

goed-  van  Waas.  Den  tweeden  dag  nam  hij  weder  bet  middagmaal  bij  de 
gekeurd 


los 


api'id  Patres  K : el  a Prandio  visitons  domu  ma  adluic  imperfecta 
ea  p öia  approbavit  maxime  sacell  eüi  impertivit  novam  benedictionë, 
et  concessit  verbis  ut  i codé  possimùs  et  viatic  pro  aegris  asservare. 

lo.  oetobris  existcnte  Illmo  adluic  i S.  Nicolai  petv  ab  illo  qiiate- 
introduc-  ... 

tio  millier niis  renovarct  et  de  novo  inliiberet  ne  faeminar  introductio  post 
û fiat  domi piierperiu  posset  domi  fieri,  hoc  eni  liic  invaluerat  id  minimo  imo 
millo  praetextu  sacerdotë  peterent  et  domi  fierel  qd  i tplo  praesland 
erat.  inhibùil  itaq  Illnnis  ne  hoc  fiat  imposterûm. 

Oratory  22.  Nov  : ollërens  libell  supplice  pro  potestate  celebrandi  in  Ora- 
11  " (le«!'-  torio  Doinestico,  ditlicûlter  obtinûi  liane  Apostilla:  « concedimùs  quod 
praestia  petitûr,  idq  provisionaliter  dûmtaxat  et  donec  in  prima  visitaone  lira 
venerab  : psonali , re  penitiûs  examinata,  ûlteriûs  ordinaverimus.  dat  gandavi  in 
palatio  nro  Ep.  hac  22  Nov.  1696  ».  erat  sûbsignât  P.  E.  Epùs  Gand  ; 
et  infra  ; de  mand  : III  : ac  Rmi  dni  mei  Ep.  f sigers  secret,  hinc 
vidcmùs,  qùid  sint  verba,  qùid  scripta,  sed  tôt  impùtand  I).  S.  S. 
na  Illnnis  i3  oclobris  dederat  verbo  plenaria  potestate  et  ja  script 


Paters.  Na  het  middagmaal  bezocht  hij  ons  huis  dal  nog  niet  voltrok- 
ken was,  en  keurde  het  onder  alle  oogpunten  goed,  vooral  de  kapel 
die  hij  cene  nieuwe  maal  zegende,  llij  gaf  ons  ook  mondelings  de  toe- 
lating voor  de  zieken  het  II.  Sakrament  in  de  kapel  te  bewaren, 
de  cere-  Den  1oc",  als  zijne  Hoogwaardigheid  nog  te  Sint-Nicolaas  was,  vroeg 

ïnoiiicen  ik  |iem  op  nieuw  te  verbieden  van  de  ceremonieën,  die  geschieden 
van  den 

kerkgang  voor  de  vrouwen  na  de  geboorte  hunner  kinderen,  in  hun  huis  te 
mogen  te  doen.  Het  was  hier  immers  de  gewoonte  geworden  bij  het  minste, 

■ esriiic-  zc'*s  zonder  voorwendsel , den  priester  te  vragen  en  te  huis  te  doen 
den  hetgeen  in  de  kerk  moet  geschieden.  Zijne  Hoogwaardigheid  verbood 
dus  dat  in  het  vervolg  nog  te  doen. 

Wijdin-,  Oen  22“'"  Nov.  zond  ik  een  smeekschrift  ten  einde  de  macht  te  bc- 
onzer  ka-  komen  in  onze  huiskapel  mis  te  lezen  ; en  bekwam  met  moeite  deze 
don'-'öii  Apostille  : « wij  verleenen  hetgeen  gevraagd  wordt,  maar  alleenlijk 
woordig-  voorloopig;  tot  dat  wij  in  ons  eerste  persoonlijk  bezoek,  na  rijper 
heid  van  on(jerzoe|4  ^er  zaa|^  5 er  verder  over  zullen  beschikken.  Gegeven  te 
krament  Gent  in  ons  bisschoppelijk  paleis  den  22®“  Nov.  1696  ».  Het  was  on- 
derteekend  P.  E.  bisschep  van  Gent;  en  naar  beneden:  op  bevel  van 
mijnen  Hoogwaardigen  en  Doorluchtigcn  lieer  den  Hisschop,  F.  Sigers, 
sekretaris.  Zoo  zien  wij  wat  woorden  zijn,  wat  schriften!  Maar  alles 
is  aan  den  heer  S.  S.  toe  te  wijten;  want  den  I3en  Oktober  had  zijne 
Hoogwaardigheid  ons  volkomene  macht  geschonken,  en  als  ik  een 
schrift  opdraag  word  ik  terug  gewezen,  en  mijne  pogingen  hernieu- 
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offerens  repellor,  iteriimq  rcnovans  oltlinco  praefata  apostillam.  Inte- 
rim hac  obtenta  in  vigilia  Nativitatis  D"‘  solemniter  c processione  et 
facibós  plurimis  ite  comi tante  elraternitate  venerabilis  sacrmti  Eóeha- 
ristia  detiili  ex  teniplo  ad  saeellii  hr  et  ibici«*  habita  parva  ad  popfil 
exhortaone  missa  celebravi  recitata  benedictione  novae  domus  ex  mis- 
sali.  specialiter  a duo  pety  lit  domus  nra  omni  temporc  sit  Domus 
panis  et  locüs  nativitatis  Christ i , ut  illic  spiritüaliler  nascatiir,  qui 
loeu  b invenit  in  diversorio,  nee  i ea  vigeat  iiimpia  nisi  ide  illc  spus 
Christi  qui  dixit  discite  a me  qiiia  initis  siim  et  Idis  corde,  post 
aliqüot  dies  viaticum  ex  sacello  ad  aegnim  aliqóê  periciilosissime 
laborante  et  senem  delatiim  est,  qui  et  convalüit.  vivificet  et  con- 
fortet  nos  oês  doimi  liane  inhabitantes  veriis  i Ile  emamiel  nobisemn 
Deus. 

hunc  Anni  1696  dectirsüm  ita  se  habere  declaro  et 
siib  signatóra  attestor 

JVan  Nieulande 
pbr  oratopy 
Anniis  Doinini 
1697 


wend  bekom  ik  de  vermelde  apostille.  Na  dat  ik  ze  bekomen  had 
droeg  ik  plechtig,  den  dag  vóór  de  geboorte  des  Heeren,  met  eene 
processie,  vele  toortsen,  en  door  het  Broederschap  van  liet  H.  Sakra- 
ment  vergezeld,  de  II.  Hostieën  uit  de  kerk  naar  onze  kapel.  Daar 
gaf  ik  aan  het  volk  eene  kleine  onderrichting,  las  uit  den  missaal  het 
zegenen  cener  nieuwe  woonst,  en  ollerdc  de  II.  Mis  op.  Ik  vroeg 
bijzonder  aan  den  Heer  : dat  onze  woonst  altijd  een  Bethlehem  zou 
zijn  en  de  plaats  der  geboorte  van  Kristus,  opdat  hij,  die  geene  plaats 
vond  in  de  herberg  te  Bethlehem,  er  op  geestelijke  wijze  zou  gebo- 
ren worden;  opdat  er  ook  nooit  geen  andere  geest  zou  heerschen  dan 
de  geest  zelve  van  Kristus  die  zegde  : « leert  van  mij  omdat  ik  zacht 
en  nederig  ben  van  hart  ».  Na  eenige  dagen  werd  het  II.  Sakrament 
van  onze  kapel  naar  eenen  ouden  man  gedragen  die  zeer  gevaarlijk 
ziek  was;  en  later  genas.  Dat  de  ware  Emmanuel,  God  met  ons,  allen 
die  dit  huis  bewonen,  leven  geve  en  kracht. 

Ik  verklaar  dat  dit  de  loop  der  zaken  was  van  het 
jaar  1696  en  betuig  het  onder  mijn  handteeken. 

JVan  Nieulande 
pr.  van  het  Oratorio. 

Jaar  des  Heeren 
1697 
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adùlter  5o  Janûary  Adülter  aliqûis  in  Parochia  ad  pûblicam  poenittiam 
poemtet  cc]emaatùs  i Sept.  1694  ea  liodie  explevit  hoc  modo  e captivitate 
educlûs  coram  magistratû  se  hûmilians  veniam  petiit  a deo  et  jûstitia 
capite  detecto  in  genûa  provolûtûs,  et  depost  ad  carcerë  dedûctûs 
54  quatuor  horis  jejùnavit  in  pane  et  aqûa  : posthaec  empta  candela 
vniiis  librae  processit  midis  pedibûs  in  S1*  Annae  trans  flüviïi  illicq 
missam  aûdiens  eâ  obtulit  etc  hoc  exempl  miiltu  profûit  incolis  paro- 
chiae  nrae. 

porta  10  Marty  Mechlinià  evocatûs  a Stiperiorîb  illic  obtinûi  ùt  possemiis 
anterior  aedificare  portam  anteriorë  domûs  nrae  c ja  pristina  corrüeret,  qûod 
etiâ  nriü  videbatûr  ob  portae  vetûslatê,  itë  quia  aliqùa  parata  erant 
et  residûa  ex  strûcto  aedificio  : praeterea  oës  sûmptûs  vno  cpûtû 
comprehendentûr  et  petiit  IllmÙ5  Gand  : ût  iili  exhiberennis  factas 
expensas  ùt  secùndû  bas  daret  Apostilla  ad  gravand  Pastoral,  obtinûi 
itë  venia  Levandi  adhùc  mille  llorcnos  i aedificiu  etc  vidi  archiva, 
vin  tpli  -6  Marty  in  compùtù  Ecclesiae  conveni  c Magistratû  ût  annue  uobis 


een  echt-  Den  2o0n  Januarij  volbracht  een  echtschender  de  openbare  boet- 

schender  vaardigheid  tot  dewelke  hij  den  Ie”  September  1694  in  de  prochie 
volbrengt  ...  ...  , ...  . , , . 

zijne  straf  veroorc*ee^  geweest  was.  Lit  het  gevang  geleid  en  zich  vernederend 

vóór  het  Magistraat  vroeg  hij,  het  hoofd  ontbloot  en  op  de  knieën 

neergezeten,  vergiffenis  aan  God  en  aan  het  gerecht.  Dan  werd  hij  in 

het  gevang  teruggevoerd  en  vastte  veertig  uren  op  water  en  brood. 

Na  dat  alles  kocht  men  eene  kaars  van  een  pond  en  trok  hij  bloot- 

voets  naar  Sint- Anna  over  den  stroom,  hoorde  daar  de  heilige  mis 

en  droeg  er  de  kaars  op,  enz.  Dat  voorbeeld  was  zeer  nuttig  aan  de 

bewoners  onzer  prochie. 

ingangs-  Geroepen  den  10,n  Maart  door  onze  oversten  naar  Mechelen  bekwam 
P°°rl  ik  de  toelating  eene  ingangspoort  voor  ons  huis  op  te  bouwen,  daar 
de  oude  poort  reeds  inviel.  Dal  werk  scheen  ten  anderen  noodig  om 
reden  van  den  ouderdom  der  poort , en  ook  omdat  reeds  het  een  en 
het  ander  bereid  was  of  overgebleven  was  van  het  opgetrokken  ge- 
bouw. Daarenboven  zoo  konden  al  de  kosten  in  eene  rekening  samen- 
gevat worden.  Zijne  Hoogwaardigheid  van  Gent  vroeg  ons  hem  onze 
uitgaven  te  doen  kennen , ten  einde  volgens  die  uitgaven  eene  apos- 
tille te  geven  om  de  pastorij  te  bezwaren.  Ik  bekwam  insgelijks  de 
toelating  van  duizend  guldens  te  lichten  voor  den  bouw,  enz.  ; zie  de 
oorkonden. 

wiju  voor  Den  56en  Maart  in  het  vaststellen  der  kerkrekening  sloot  ik  eene 
dc  kerk 


111 


darent  pro  vino  in  ordine  ad  missas  düodeci  libras  Hand  : inclioando 
a ja  Aprilis  et  si  vini  praetiu  accrescat  vel  decreseat  etiâ  aliüs  con- 
tractüs  ineündüs  est. 

nudepcncl  6 Juny  i festo  venerabilis  sacrmti  c toto  tpore  matütino  plüeret 
a aseendebam  catbedram  dicturüs  süpplicaonë  diirerenda  esse,  et  jam  ad 
altare  S.  Nicolai  processeram  et  video  accedente  praetorë  cogilans 
ill  quid  veile,  adv  et  di\i  : « M : 11  : de  meyer  dat  weder  ë laet  hë 
niet  aensië  om  processie  te  doe  büytë  de  kerckë  » : Resp  : « Neë 
M.  II.  dë  Pastor  » dixi , « ick  gaë  de  inwoonders  vercondigë  datmë 
de  processie  sal  uytstellë  tot  sondach  » : qüod  et  fact  est  : et  postea 
inaiidivi  Magistratüm  inde  conclüdisse  imo  et  annotasse  quasi  il  la  ego 
petierim  imo  qüodamodo  debüerim  petere  quasi  ab  illis  dépendons, 
et  liinc  illa  annotanda  diixi  me  nö  petiisse  etc  nee  ï bis  acciiso  totu 
Magistrats,  sed  particülares  qùosdâ  nisi  forte  (qüod  certo  non  scio) 
positu  esset  hoe  in  eof  libro  resolütionü. 

Jüly  convenera  c aedilüo  de  qbüsdü  lapidibüs  tophalibüs  pro 


overeenkomst  met  het  Magistraat,  waarbij  zij  ons  jaarlijks  twaalf  pon- 
den vlaamsch  zouden  geven  voor  den  wijn  in  de  missen  gebruikt,  te 
beginnen  van  den  len  April.  En  indien  de  prijs  van  den  wijn  ver- 
meerdert of  vermindert  moet  er  ook  eene  andere  overeenkomst  geslo- 
ten worden. 

niet  af  van  ^on  ^un*J  » feestdag  van  het  Hoogwaardig  Sakrament,  daar  het 
het  Magis- heel  den  voormiddag  regende,  beklom  ik  den  predikstoel  om  te  zeggen 
traat  {jat  je  processie  moest  uitgesteld  worden.  Als  ik  reeds  bij  het  altaar 
van  den  H.  Nicolaas  gekomen  was,  zag  ik  den  Meyer  naderbij  komen. 
In  het  gedacht  dat  hij  iets  wilde  ging  ik  tot  hem  en  zegde  : « M.  H. 
dë  meyer  dat  weder  ë laet  hë  niet  aensië  om  processie  te  doë  büytë 
de  kereke  ».  Hij  antwoordde  : « Neë  M.  H.  dë  Pastor  ».  Ik  zegde  dan  : 
« ick  gaë  de  inwoonders  vercondigë  datmë  de  processie  sal  uytstellë 
tot  sondach  ».  Dat  werd  dan  ook  gedaan.  En  later  vernam  ik  dat  het 
Magistraat  daaruit  had  besloten,  ja  het  zelfs  aangeteekend  had,  alsof 
ik  het  hun  had  gevraagd  en  in  eene  zekere  manier  het  hun  had  moe- 
ten vragen  als  van  hen  afhangend.  Daarom  dacht  ik  te  moeten  aan- 
teekenen  dat  ik  niet  gevraagd  had  enz.  In  die  zaak  echter  beschuldig 
ik  gansch  het  Magistraat  niet,  maar  zekere  bijzonderen;  tenzij  (wat 
ik  met  zekerheid  niet  weet)  het  in  hunnen  resolutieboek  geplaatst 
ware. 

Den  2en  Julij  was  ik  met  het  bestuur  overeengekomen  nopens  eenige 


ctradictio cpede  faciendo  e domo  nra  ad  porta,  ct  operary  mei  illos  4"  Ji'dy 
lapici  proq,-iaerenjes  a ppaetore  proliibiti  simt,  ct  c jiississct  illor  cûrrùs 
r„.a  dconerare  vaciii  dom  rediere,  imo  mandat  acccepere  jam  inde  qiiae- 
sitos  referendi,  dixitq  aliciii  praclor,  sc  illos  incarceratûr  fuisse , si 
adlViisset  minister,  ego  die  illo  sub  vespera  dom  Gandavo  rcversüs, 
imperavi,  lit  postridie  de  novo  qüaererent  lapides,  qûod  et  fact  est, 
volebam  ë p hoe  ostenderc,  nee  inca  nee  aeditiii  aiithoritatë  ee  ta 
exigûà,  qûin  liceret  nobis  sine  consùltaône  totiûs  magistratûs  pacisei 
de  qbüsdam  scnipidis  lapidiim.  2°  voleba  evitare  obloqiïia  ta  coiiitatis 
meae,  qii;ï  alior  hom  dicentiu  nos  ita  timidos  etc  5°  i ultimo  cpûtû 
mild  dixerat  magriis  si  qùibûsdain  indigere,  qiiae  templi  forent,  illa 
c discretionc  acciperè,  praetiu  pro  acstimationc  solitùriis  etc 
proccssio  Jiily  accepi  a l)no  Dccano  luinc  libell  supplice  oblat  a p : 1*. 
va  porti-  ftec  : IlliTio  Diïo  : Illiïio  A Rmc  d"°  L)“°  Ph.  E : v : Noot  Ep  : Gand  : 
ula  Giim  in  solemnitatc  indiilgtiae  portiïinculae  et  in  die  feslo  S.  P.  N. 
franc,  tins  fieri  soleat  popiili  ccursiis  in  ecclia  If  : Minonim  in  S.  N'ic  : 


°nccn'K' kasseisteenen , om  een  voetpad  te  maken  van  ons  huis  tot  aan  de 
heid  over 

destcenenl'001-*-  Als  mijne  werklieden  ze  gingen  halen  den  4C“  Julij,  werd  hun 
voor  dat  belet  door  den  Meyer;  en  daar  hij  het  bevel  gaf  hunne  wagens  te  lossen 
."^keerden  zij  ledig  naar  huis  weder.  Zij  kregen  zelfs  het  bevel  de 
steenen  die  zij  reeds  gehaald  hadden  weer  te  brengen.  I>e  meyer 
zegde  aan  iemand  dat  hij  die  werklieden  in  het  gevang  had  doen 
opsluiten,  indien  een  dienaar  van  het  Magistraat  tegenwoordig  ware 
geweest.  Als  ik  dien  dag,  onder  den  avond,  van  Gent  te  huis  weder- 
keerde, gaf  ik  het  bevel  ’s  anderendaags  de  steenen  op  nieuw  te 
halen;  hetgeen  dan  ook  geschiedde.  Ik  wilde  immers  daardoor  toonen, 
dat  noch  mijn  gezag,  noch  het  gezag  van  het  bestuur  te  klein  was, 
om  ons  niet  toe  te  laten  overeen  te  komen  nopens  eenige  stukken 
stcenen , zonder  gansch  liet  Magistraat  te  raadplegen.  2°  lk  wilde  de 
bemerkingen  vermijden  zoowel  van  mijne  kloostergemeente , als  van  an- 
dere personen,  die  zouden  zeggen,  dat  wij  zoo  bevreesd  zijn  enz. 
5°  In  de  laatste  rekening  had  het  Magistraat  mij  gezegd,  dat,  indien 
ik  het  een  of  liet  ander,  aan  de  kerk  toebehoorend , noodig  had,  ik 
het  met  bescheidenheid  mocht  nemen,  mits  den  prijs  volgens  de 
schatting  Ie  betalen  enz. 

processie  pen  j (jen  ju|jj  ontving  ik  van  den  deken  het  volgende  smeekschrift, 
van  por-  . 

liuncuta  door  den  oversten  der  paters  Minderbroeders  aan  zijne  Hoogwaardig- 
heid gezonden.  « Aan  den  Zeer  Hoogwaardigen  Heer,  den  Heer  Ph.  E. 
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ut  d sûpplicao  diebûs  illis  lit  ci'un  vencrabili  sacnïito,  ambitûs  con- 
ventûs  popuT  (idelem  ad  il!  dl tient ein  commode  capere  neqûeat , Itinc 
infrascriptûs  didi  conventûs  Gûardiainïs  Tditer  sûpplico,  qûatcnûs  il  1"" 
sua  Gralia  pmittere  dignelûr  ût  praefatis  diebûs  sûpplicao  praedicta» 
tieri  possit  p loca  opportûna  extra  didi  conventûs  limites,  qûod 
faciendo  etc  sûbsignat  erat  f.  Ilorcntinùs  Baert  indign  : Apostilla 
lllmi  « advys  va  Eerw  : Heere  Lantdekê  van  ’t  district,  al  vore  gebood 
hebbende  de  Eerw  : P.  Pastor  va  S.  Nicolaes  lande  va  Waes.  aci 
tôt  gendt  10  Jûly  1697  ter  ord  : va  sy  hooghw  : e is  ond  : Il  : de 
Gesne  secr  : » decanus  liane  sûpplicü  mittens  inilii  liaec  seqtia  seri- 
bit.  Adm.  B.  I).  Clr  praesentavit  p gûard  : libeïï  sûppl  : P 1,1,0  eujns 
copia  liisce  inclûditûr.  expeclat  illmù*  dnûs  desûper  judicium  meiim. 
libënter  scirem  nûm  B.  v.  in  fabli  rescriptione  mea  videat  aliquid 
praejûdicy  : videtûr  milii  omnino  convenire  ût  B.  v.  designet  plateas 
simul  cûm  pre  Gûard  : p qûas  sûpplicao  commode  possit  transire. 
sine  mora  expecto  verbid  responsi  quia  i7  liûjûs  tendo  Gand  : ût 


van  Noot,  Bisschop  van  Gent.  Daar  op  de  solemniteit  van  den  allaat 
van  Portiiincula  en  op  den  feestdag  van  onzen  Heiligen  Vader  Fran- 
ciskus  de  toeloop  van  het  volk  in  de  kerk  der  Minderbroeders  te  Sint- 
Nieolaas  zoo  groot  is,  dat  als  de  processie  met  het  Hoogwaardige 
Sakrament  die  dagen  uitgaat,  de  omheining  van  het  klooster  het  volk 
dat  er  aan  deelneemt,  niet  gemakkelijk  kan  bevatten;  vraagt  ootmoedig 
de  ondergeteekende , Guardiaan  van  dat  klooster,  of  zijne  Hoogwaar- 
digheid zou  willen  toestaan  de  processie  die  dagen  te  mogen  houden 
op  behoorlijke  plaatsen  buiten  de  palen  van  liet  klooster  gelegen.  Dat 
doende  enz.  Als  handteeken  stond  er  Br.  Florent  inus  Baert,  onwaar- 
dige  ».  De  apostille  van  zijne  Hoogwaardigheid  was  de  volgende  : 
« advys  va  Eerw  : Heere  Lantdekë  van  ’t  district,  alvorë  gehoort  heb- 
bende dë  Eerw  : P.  Pastor  va  S.  Nicolacs  lande  va  Waes.  acï  lot 
gendt  10  Jûly  1697  ter  ord  : va  sy  hooghw  : ë is  ond  : 11  : de  Gesne 
secr  : » Als  de  deken  mij  dat  smeekschrift  zond,  schreef  hij  mij  het 
volgende  : « Z.  E.  II.  Confrater.  Pater  Guardiaan  heeft  aan  zijne  Hoog- 
waardigheid een  smeekschrift  gezonden,  waarvan  het  alschrift  in  dezen 
brief  besloten  is.  Zijne  Hoogwaardigheid  verlangt  mijn  oordeel  over 
die  zaak.  Gaarne  zou  ik  weten,  of  gij  geen  nadeel  ziet  in  mijn  gedacht: 
het  schijnt  mij  immers  volkomen  betamelijk  dat  gij , te  samen  met 
den  pater  Guardiaan,  de  openbare  plaatsen  zoudet  aanduiden  langs 
waar  de  processie  behoorlijk  zou  kunnen  gaan.  Ik  verwacht  van  u, 


Ni 


hac  de  re  ciim  lil"10  agam  maneo  e\  intimo  alfectii  H.  1*.  v.  Imm  : 
lam  : I*.  de  Ciivpcr  pbf.  reseripsi  ego  hoe  lenore,  primo  consültis 
diiobus  assisten  lil),  el  liisce  mois  c aliis  praeleelis,  c ila  jiidicarent 
milii  soli  eam  re  peragenda  et  Congrcgatio  sihi  il  la  no  deherc  atlra- 
liere  respoiidcrent.  Ampl  : Une  Deeane.  seriiis  vrac  ad  me  deveiieróiit 
el  objórgat  lalorem  dimidio  slipendio  demisi.  siipplicam  15.  I*.  Giiard  : 
esiderans  tria  observo.  j.  i I la  privato  ejiis  noic  praesenlari  el  forte 
illiiis  spealis  devolio  tainqim  parocliiae  nrae  iiieolae  et  illic  geniti  hoe 
tt  exeogilavit.  2 concordât  qd  i I*.  Reeoll  : admissione  e initii  et 
solcmniiis  stipulât  milia  illiós  mentione  facit,  siipplicaonis  dico  p paro- 
cbia  babendae.  5.  assignat  <|d  ambitós  cventós  popul  lidclc  ad  i I la 
clliiente  commode  capere  neqóeat,  et  notaml  qd  illis  diebiis  o liât 
processie  p ambit  sed  p hort  qd  si  et  hort  in  ambitii  cprchendant 
imilto  minus  tpl  eril  eapax  cprehendendi  hoics  qüi  processionc  c 
clero  faciiint.  si  tn  h is  o obstantib  pût  averil  Iln,",  I).  i I lor  petilioni 
sóbscribend  fore  optarc  id  fieri  qd  ampl  : Dnus  srat  nimir  ut  ego 


zonder  uitstel  een  woordje  ten  antwoord;  daar  ik  den  I7‘"  dezer  naar 
Gent  reis  om  met  zijne  Hoogwaardigheid  over  die  zaak  te  handelen. 
Ik  blijf  met  innige  genegenheid,  E.  I*.,  uw  ootmoedige  dienaar.  I*. 
de  Cuvper  priester».  Na  dat  ik  de  twee  assistenten,  die  te  Temsclie 
vergaderd  waren,  geraadpleegd  had,  hun  dezen  brief  met  anderen 
had  voorgelezen  ; en  zij  oordeelden  dat  ik  alleen  de  zaak  moest  schik- 
ken en  de  Congregatie  niet  verplicht  was  van  er  tusschcn  te  komen; 
antwoordde  ik  in  dezer  voege  : « Zeer  Eerw.  Heer  Deken.  Uwe  blie- 
ven zijn  mij  te  laat  toegekomen;  ook  heb  ik  den  persoon  die  ze  bracht, 
na  hem  berispt  Ie  hebben  , met  lialven  loon  weggezonden.  Met  het 
smeekschrift  van  den  E.  I*.  Guardiaan  te  beschouwen , bemerk  ik  drij 
punten.  I"  liet  smeekschrift  is  in  zijnen  eigen  naam  opgesteld,  en  mis- 
schien is  liet  enkel  zijne  bijzondere  godsvrucht,  als  inwoner  en  in- 
boorling onzer  parochie,  die  dat  alles  uitvond.  2U  De  overeenkomst 
bij  het  aanvaarden  der  Haters  Minderbroeders  gesloten  en  plechtig 
vaslgesteld,  spreekt  van  dat  punt  niet,  ik  wil  zeggen  van  eene  pro- 
cessie die  dóór  de  parochie  zou  moeten  gaan.  3°  Als  reden  geeft  hij, 
dat  de  omheining  van  het  klooster  de  geloovigen  die  er  deel  aan- 
nemen niet  gemakkelijk  kan  bevatten.  Men  moet  daarover  aanmerken 
dat  op  die  dagen  de  processie  niet  in  de  omheining  van  het  klooster 
maar  in  den  hof  geschiedt,  begrijpen  zij  ook  den  hof  in  de  omhei- 
ning van  liet  klooster,  dan  zal  nog  veel  min  de  kerk  de  personen 
kunnen  bevatten  die  met  de  priesters  de  processie  houden.  Indien 


possi!  c Giiard  : assigna  re  plaleas.  5.  osset  elia  milii  vol  vni  ox  mois 
licit  ca  ia  prooessionc  ven  : sacrint  dcferre,  ot  ila  major  apparorct 
ocordia,  id  qd  ot  populo  grilt  foret,  qiii  imiltnm  fint  aedilicaliis , qd 
aliis  aimis  of  praedecossor  meus  ct  ego  ca  siipplicüonf  habiierinuïs. 

itai|  oia  rommilons  Pastorali  vrae  soliritiidini  ot  efratcrnac  charitali 
siibscribor  A.  T.  luim  : lam  : JvN  pbr  or.  Past.  c S.  N.  17  Jiïl  : 1 (31)7 
21  Jiily  vonit  ad  me  H.  I*.  Giiard  : llor  : Bacrl  liane  seqto  ferons 
Aplani  al*  Illino  sinuil  rogans  iil  veile  faeere  oHicï  i portiiincnla  mane 
et  a meridie  : viso  siipra  petito  jiidicio,  ceedinnis  qiïod  petit ii i-  diun- 
modo  tarnen  praevio  rimiitiis  sivo  proeossionis  termini  liie  mentionatae 
stat liantiir  cbni  esilio  a 15.  L)"“  Pastore  loei  et  siipplicante.  art  gand  : 
in  Palatio  nro  Ep.  hac  56  Jiily  1697  siibsignat  erat  P.  E.  Ejiiis 

(land  : de  mandalo  E sigors  secret  : et  infra  liabebatiir  f tlorontiniis 

Baert  Gtiard.  ind.  stat ii iiiuis  itaij  ut  exeiinte  tomplo  siio  venirent  ad 
lof  pisearu  et  paiilo  altius  ad  via  lapidea  a domo  angiilari  by  de 


cellier,  niettegenstaande  dat  alles,  zijne  Hoogwaardigheid  hunne  vraag 
denkt  te  moeten  toestaan  dan  wonsoh  ik  dat  hetgeen  de  Eerw.  Hoer 
Deken  geschreven  heeft  zou  geschieden;  te  weten,  dat  ik  met  den 
Guardiaan  de  openbare  plaatsen  zou  mogen  aanduiden  ; en  ten  tweede 
dat  liet  mij  of  oenen  der  mijnen  zou  veroorloofd  zijn  het  hoogwaar- 
dige Sakrament  in  die  processie  te  dragen.  Zoo  immers  zou  eene 
grootere  eenheid  uilsdiijnen  ; wal  aan  het  volk  aangenaam  ware,  daar 
het  grootelijks  gesticht  is  geweest,  als  de  verledene  jaren  en  mijn 
voorganger  en  ik  die  processie  geleid  hebben.  Ik  laat  dus  alles  over 
aan  uwe  herderlijke  zorg  en  aan  uwe  broederlijke  genegenheid  en 
onderteeken  : uw  ootmoedige  dienaar  .1.  v.  N.  pr.  van  het  Oratorio, 
pastoor  van  St.  Nicolaas  17°“  Julij  1697  ».  Hen  57c"  Julij  kwam  de 
E.  P.  Guardiaan  Flor.  Baert  bij  mij  met  de  volgende  Apostille  van 
zijne  Hoogwaardigheid,  en  vroeg  mij  terzclverlijd  of  ik  den  dienst  op 
Portiuncula  wilde  doen,  ’s  morgends  en  ’s  namiddags.  «Na  het  oor- 
deel dat  wij  vroegen  over  de  zaak  gezien  Ie  hebben,  staan  wij  het 
gevraagde  toe,  op  voorwaarde  nochtans  dat  de  omgang  der  processie, 
die  hier  vermeld  is,  door  den  E.  11.  Pastoor  der  plaats  en  door  den 
vrager  gczamcnllijk  zou  bepaald  worden.  Gegeven  te  Gent  in  ons  bis- 
schoppelijk paleis,  den  26en  Julij  1697.  Was  onderteekcud  P.  E.  Bis- 
schep van  Gent,  op  bevel  van  zijne  Hoogwaardigheid  F.  Sigers , se- 
kretaris  ».  Naar  beneden  stond  er  Br.  Florentines  Baert,  Guardiaan; 
onwaardig.  Wij  stelden  dus  vast,  dat  zij  bij  het  uitgaan  uit  hunne 
kerk , naar  de  vischmarkt  zouden  gaan  ; dan  wat  hoogcr  op  naar  den 
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cfratern  : 
S.  S.  Tiï- 
nitatis 


broeder- 
schap der 
Allerhei- 
ligste 
Drievul- 
digheid 


vlasliiiyskens  iront  ad  taberna  de  Enge!  et  ita  Rontom  liet  gespet 

wederom  luin  dreve  in  naer  lm  Capelle. 

5 July  11)97  eommiserâ  L).  Caesemaker  Prom  : Córiae  spir  : ut 
in i li i Roma  proeiiraret  cfraternitate  S.  S.  Trinitatis,  et  li Itéras  Aposl  : 
liane  cfraternitate  institiientes  accepi  IS  Aiig  : Dom  : 12  post  pent  : 
d habeiniis  evang  : samarilani  olcïi  c vino  infiindentis  ete.  bis  accep- 
tis  adv  Dnos  de  Magistratii  qui  mee  cspirariint  pro  regiilis  componen- 
dis  et  llliistrissimo  praesentandis.  itaq  rcsolvi  adiré  trinitarios  et 
accepta  licentia  instiliiendi  cfraternitate  de  redemptione  captivör,  eaq 
ali  1 1 1 iiio  cfirmata,  magistratiis  noliiil  csentire  lil  aliqiiae  eleemosynae 

colligerentur  pro  mancipiis  nee  gazophilaei  voluit  poni  i templo. 

Interea  ego,  Archiscabinis  se  déclarantes  lil  protectorcs  liiijüs  cfra- 

ternitatis  6.  dec.  1697  öia  prosecótiis  s pro  exaltatione  et  institiitione 
luijiis  novae  sodalitatis  et  ab  8 decemb.  lisq  ad  i5  indies  novtis  Con- 
cionator  liane  cfraternitate  lionoravit.  feria  2a  concionatiis  est  Ampl  : 
Dnüs  Decaiuis  Wasiae  feria  5a  R.  A.  Pater  Pastor  Tbamisiensis  feria 


steenweg  van  liet  hoekhuis  « bij  de  vlasliüyskens  » tot  aan  de  herberg 
den  Engel;  en  zoo  « Rontom  liet  gespet  wederom  luin  dreve  in  naer 
lm  Capelle  ». 

Den  3cn  Julij  1697,  had  ik  aan  den  Heer  Caesemaker,  bestuurder 
van  het  Geestelijk  Gerechtshof,  last  gegeven  mij  van  Rome  het  broe- 
derschap der  Allerheiligste  Drievuldigheid  te  bezorgen;  en  den  I8en 
Augustus,  den  twaalfden  zondag  na  Sinxen , als  wij  het  evangelie  heb- 
ben van  den  Samaritaan  die  olie  met  wijn  giet  in...  enz.,  ontving  ik 
de  pauselijke  brieven  welke  dat  broederschap  instelden.  Als  ik  ze  ont- 
vangen had  ging  ik  bij  de  heeren  van  het  Magistraat,  die  met  mij 
medewerkten  om  de  standregcls  van  het  broederschap  vast  te  stellen 
en  aan  zijne  Hoogwaardigheid  vóór  te  leggen.  Ik  besloot  dus  tot  de 
Trinitarissen  te  gaan.  Doch  als  ik  de  toelating  verkregen  had  ecu 
broederschap  voor  het  vrijkoopen  der  slaven  in  te  richten,  en  het 
door  zijne  Hoogwaardigheid  goedgekeurd  was;  liet  het  Magistraat  niet 
toe  eenigc  aalmoezen  te  verzamelen  voor  de  rechten  van  eigendom, 
noch  wilde  dat  men  een  olferblok  plaatste  in  de  kerk.  Intusschentijd 
verklaarden  de  hoofdschepenen  dat  zij  de  beschermers  zouden  zijn  van 
dat  broederschap,  en  bezorgde  ik  alles,  den  6e"  December  1697,  om 
liet  plechtig  in  te  richten.  Van  den  8,'n  December  tot  den  13<‘n,  was 
het  eiken  dag  een  nieuwe  redenaar,  die  het  broederschap  met  een 
sermoen  vereerde.  Den  Maandag  heeft  de  /..  E.  Heer  Deken  van  het 
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4a  Pastor  ex  Waesmiinsler  feria  o.  Pastor  ex  Basel.  feria  6.  P. 
Recollecta  sabbato  Pastor  ex  Vrachene.  et  sicüt  ego  ï instiliïtione 
dixera  ila  P.  Isebrant  i conehisione. 

lictia  cele-  ; se.)t  . venjt  a(j  nos  inopiiiato  lllmi19  Dïitis  Gandav  : et  dicens  se 

brandi  i , . . _ _ 

oratorio  ex  palerno  alfectii  nos  visitare  et  vna  visitans  dom  nra , et  cuneta 

Domesticoapprobans  dedit  venia  sper  celebrandi  i sacello  nro  et  desiiper  spc- 
ciale  indiiltu  expeditiiru  se  dixit  : at  postea  offerens  libell  supplice 

tt  obtimii  ósq  ad  prima  visitàone  ipsiûs  pcrsonalé,  qûae  tl  lieret 

3 Aógüsti  i698  de  novo  dedit  verbis  faciiltate  sine  restrictione  et 

verba  i siippliea  iter  ti  proroganl  petitam  facultatem  us<|  ad  proxi- 

mam  visitaonem  exceptis  tn  dielnis  dïiicis  et  testis  diim  milli  licebit 
ibidem  celebrare  praeter  eos  qbüs  ob  infirmitatem  ö erit  accessós  ad 
eccliam  etc 

Matrimoni  4 Septemb  : advenit  disp  : pro  Archipr  : wasiae  qui  p me  ab 

Archipf  |i|iü0  petierat  lit  posset  jiingi  in  nro  Sacello  et  ea  hora  qua  vellet 
a meridie.  prim  facile  concessit  lllhuis,  seciind  aegre  et  c illa  res- 

trictione, ne  qüid  possent  ollerre  qiïoad  cib  et  potu  in  domo  inca  : 


Land  van  Waas  gepredikt  ; den  Dijnsdag  de  Z.  E.  Pater  Pastoor  van 
Temsche;  den  Woensdag  de  pastoor  van  Waesmunster , den  Donder- 
dag de  pastoor  van  Basel,  den  Vrijdag  een  pater  Minderbroeder,  den 
Zaterdag  de  pastoor  van  Vracene,  en  gelijk  ik  bij  het  openen  ge- 
sproken had , zoo  sprak  P.  Isebrant  op  het  sluiten. 

toelating  i>cil  pu  September  kwam  op  het  onverwachts  zijne  Hoogwaardig- 
van  mis  Ie 

lezen  in  *,e'c*  ViU1  ^ent  ,0*  ons-  “U  zegde  dat  hij  ons  uit  vaderlijke  genegen- 
onze huis- heid  bezocht;  onderzocht  onze  woonst  en  na  alles  goedgekeurd  te 
kapcl  hebben,  gaf  hij  ons  de  toelating  altijd  mis  te  lezen  in  de  kapel.  Hij 
voegde  erbij  dat  hij  ons  daarover  een  bijzonder  indult  zou  zenden. 
Maar  later,  als  ik  een  smeekschrift  opstuurde,  ontving  ik  enkel  die 
toelating  tot  aan  zijn  eerste  persoonlijk  bezoek.  Het  had  plaats  den 
3e"  Augustus  1698,  en  op  nieuw  gaf  hij  mondelings  de  toelating  zon- 
der eenige  beperking.  Doch  de  woorden  op  het  smeekschrift  verlen- 
gen weder  de  gevraagde  toelating  alléén  tot  aan  het  volgende  bezoek 
van  zijne  Hoogwaardigheid,  de  zondagen  en  feestdagen  uitgenomen  ; 
daar  niemand  op  die  dagen  in  onze  kapel  mag  mis  lezen , tenzij  de- 
gene die  uit  reden  van  ziekelijkheid  naar  de  kerk  niet  kunnen  gaan. 
Huwelijk  Den  4en  September  kwam  het  verlof  toe  voor  den  hoofdbaillliu  van 
van  den  het  Land  van  Waas,  die  door  mij  aan  zijne  Hoogwaardigheid  ge- 
Hoofd-  vraagd  had  zijn  huwelijk  in  onze  kapel  te  mogen  laten  inzegenen, 
bailliu  en  |ict  uur  dat  hij  verkoos  na  den  middag,  liet  eerste  verleende 


oia  in  verbot  enus  eoncessit  nc  dócatür  in  eseqtia.  eade  die  adv  Du 
van  schaverbeke  sponsa  ardiipraetoris,  el  pel  y ab  illa  aliquod  donari 
pro  leinplo  üro  ad  facienda  nigrü  ca  sida , et  dedit  milii  viginli  dóas 
libras  flandr  : mouelae  Inspan  : alias  wisselgell , «pias  i dici  fine 
expendi. 

Compütus  3 octobris  aüdientes  conquit  domus  et  aedilicy  superiores  Oratory 

s-  ^u‘‘  «piaestiouë  moverunt  de  domo  Lovaniensi  dixeruntq  vnaimpiamn  dom 

Domus  . ...  ...... 

I ovan  • s,<’  l'osse  aedilicare.  et  ita  se  exusare  posse  a eontribulione  solda. 

reposui  d oes  essent  in  ista  necessitate  in  qua  nos  fui  mus . hoc  digne 
posse  praetendi,  lande  dixerunt  ut  salte  année  darê  jOU  florenos  dixi 
me  datür  pro  annis  praeteritis  üsq  i liiine  die  pro  öib  qüae  praeten- 
dunt  20  libras  flandrieas  illis  hoe  dissimidantib  cogitavi  post  liaec  fre 
Mattheu  ee  domus  l.ovaniensis.  ee  nobis  oneri . et  sópernumerari , 
adeoq  nos  ill  tenere  sóinptibtis  mis  ad  exoneraone  Ito  nuis  Lov  : «piae 
oia  i csiderationê  dedücta  simt  ete 


zijne  Hoogwaardigheid  gemakkelijk.  het  tweede,  met  tegenzin  en  met 
deze  voorbehouding  : dat  ik  in  mijn  huis  noeli  eten  noch  drinken  zou 
geven.  Nochtans  stond  hij  alles  toe  door  woorden  om  tot  geen  ge\olg 
geleid  te  worden.  Den  zelfden  dag  ging  ik  bij  Jiifirouvv  Van  Schaver- 
beke,  de  verloofde  van  den  hoofdbailliu,  en  vroeg  haar  eene  gift  \oor 
onze  kerk,  ten  einde  eenen  zwarten  kasuivel  te  doen  maken.  Zij  gaf 
mij  twee  en  twintig  ponden  vlaamsch  in  spaansch  geld  of  wisselgeld, 
die  ik  dan  ook  voor  dat  doel  gebruikte. 

Rekening  Den  5ro  October  bij  hei  hooren  der  rekening  van  ons  huis  en  van 

\an  Sint-  onzen  l)0uw , spraken  de  oversteu  van  het  Oratorie  \an  het  huis  \an 

Nicolaas. 

Huis  van  Leuven.  Zij  zegden  dat  ieder  huis  op  die  wijze  zou  kunnen  gebouwd 

Leuven,  worden . en  dat  zij  dan  van  de  gewone  belasting  zouden  bevrijd  zijn. 
Ik  antwoordde  dat  dit  met  recht  en  reden  mocht  beweerd  worden, 
indien  allen  in  de  noodzakelijkheid  waren  waarin  wij  geweest  zijn. 
Eindelijk  zegden  zij  dat  ik  toch  ten  minste  jaarlijks  100  guldens  zou 
moeten  geven.  Waarop  ik  antwoordde  dat  ik  voor  de  verledene  jareu 
tot  op  dezen  dag  20  ponden  vlaamsch  wilde  geven  voor  alles  wat  zij 
eischten.  Terwijl  zij  daarover  verder  zwegen,  bedacht  ik  dat  broeder 
Matlhëus  aan  het  huis  van  Leuven  toebehoorde,  dat  hij  ons  ten  laste 
diende,  boven  ons  gewoon  getal  was,  en  dat  wij  hem  dus  op  onze 
kosten  onderhielden  tot  ontlasting  van  het  huis  van  Leuven.  Op  dat 
alles  heeft  men  dan  ook  acht  gegeven , enz. 

Den  2"“  November  had  ik  den  loster  hij  den  Heer  Meyer  gezon- 


Murin  à r - Nov.  misera  çiistodë  ad  I).  Praelorë,  qui  indiearet  illi,  me  ali 
obTedêlIImo  aceepisse  mandat  cantandi  Te  deiim  laûdamûs,  et  posthaec 
. midixi  Magistrat  aegre  lûlisse  me  hoc  nd  indicasse  alio  modo,  sel  i> 

o insinu  : _ _ 1 

me  vel  p \nu  ex  meis  et  Nota,  qûod  eûslos  diceret  ne  qùide  Pastores 
ante  me  tant  lecisse,  sed  simplicité!*  mandasse  execûtioni,  qnod 
I 11  unis  injühxit.  et  interea  no  defùit  mûriniiralio. 

Ma  sese  liabet  In'ijûs  anni  cireiïbis  qûod  attestor. 

JvanNieûlande  pbr  oratory. 
Annus  1698. 

P.  praedi-  Dnica  2 advent  iis  anni  1697  fûerat  coneionatiis  P.  Praedicator  et 

. aioios  o panlnlùm  a me  objûrgatûs  qûod  magis  scholastiee  et  disputât ive  imo 
recipiendi , ...  ...  . 

I , . de  attntione  salis  laxe  dixisset  in  Paroclna  est  conqûestiis  el  liinc 

mnrmûratio.  venientibûs  fratribûs  ad  facienda  collecta  et  ajn'id  nos 

ordinaria  liospitalitatë  pelentibiis  denegavi,  ivernntq  ad  P.  Heeolleetas 

ibiq  liospitio  excepti  6 Janiiarv. 

pf  isebr  14  Feln‘*  Sepeliens  Praetorë  wasiae  1».  Macs  cparûere  Arcbiscabini 
et  seabini  ad  exeqiiias  et  pr.  v.  B.  d ollic  facerë  ad  fëretr  toto  tpore 


Gunoi  den,  om  hem  te  zeggen,  dat  ik  van  zijne  Hoogwaardigheid  liet  be- 
over  don  . , . , ... 

«Te deuin ve  KU^  onl'angen  don  « le  Deum  laudamus  » te  zingen.  En  later 

lauda-  vernam  ik  dat  liet  Magistraat  met  tegenzin  verdragen  had,  dat  ik  het 

mus» met njet  0p  oene  andere  wijze  had  doen  kennen,  te  weten  of  door  mijn 
genoeg-  . J 

/aam  bc- °‘»en  zdvcn  ol  door  eenen  der  mijnen.  Waarover  men  moet  bemer- 

kend  ken,  dat,  gelijk  de  koster  hel  zegde,  de  pastoors  vóór  mij  zelf  niet 
gemaakt  . . , .. 

zoo  veel  deden  en  eenvoudig  ten  uitvoer  brachten  wat  zijne  Hoog- 
waardigheid beval.  Intusschenlijd  ontbraken  de  klachten  niet. 

Zoo  was  de  gang  van  dit  jaar,  hetgeen  ik  betuig. 

Jvan  Nieulande,  pr.  van  het  Oratorio. 
Jaar  1698. 

aan  dep.  Den  2C“  Zondag  van  den  Advent,  had  een  P.  Predikheer  gepredikt 

predik-  ..  ..  1 

lieerenzal en  daar  '")  do01,  miJ  een  weinig  berispt  werd,  omdat  hij  te  veel  op 

geene her- scholastieke  wijze  en  al  redetwistend,  zelf  over  het  berouw  nog  al 

beid  meel'  ^ieed  1 gesproken  had,  klaagde  hij  daarover  in  de  parochie;  hetgeen 

verleend  eenig  gemor  deed  ontstaan.  Als  nu  de  broeders  kwamen  om  eene  in- 

w oi den  zameling  te  doen  en  zij  bij  ons  de  gewone  herbergzaamheid  vroegen, 

heb  ik  hun  dat  geweigerd.  Zij  gingen  dan  bij  de  P.  Minderbroeders, 

waar  men  hun  den  6en  Januarij  de  herbergzaamheid  verleende. 

pr.  Isebr  Den  14en  Februarij  bij  het  begraven  van  den  Bailliu  van  het  Land 

van  Waas,  den  Heer  Maas,  waren  de  hoofdschepenen  en  de  schene- 
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sletit  dorso  obverso,  et  e indignatione  qüadrantë  injeeit  in  scütellam 
oirertory  sub  saerifieio.  minibar  linie  volentë  se  vindicare  siïper  cââ 
I*.  ysebr  qui  nos  deserüerat  22  Jamiary  1098  et  apiid  ilT  aliqiiot 
diebiis  fiierat  hospilio  receptüs.  bonus  ille  pater  nesciens  a me  bon 
satis  obtincre  testimoniu  lllino  Gand  : offerend  adiit  Magrii  ab  illis 
hoe  acceptûrûs  profit  accepit,  p qd  sibi  magis  nociiit,  qfia  profuit  ipso- 
met  lllino  attestante,  et  dote  p tertio  sibi  ingrat  fore,  qd  bic  i paro- 
cliia  liaereat. 

gracht  vâ  20  febr  Cüin  saepifis  i visse  et  misisse  ad  Dn  Th.  de  Jonge  Archisc  : 

het 'lot' nt  fossam  qfiam  liabemós  enne  inter  illiiis  agróin  et  agelln  nr  \idgo 
liet  Mottien,  mee  ciroderet , semper  petiit  ót  i Ili  a duo  v;l  Sare  alios 
agros  obtinerë  pro  horto  sfio  eponendo,  qóod  o potui  obtinere  ob 
alias  dillicóltates,  qóas  inter  se  liabebant  : qóid  igitiir  actóri  ? vu 
restabat  medio  : « wilt  de  Pastor  die  gracht  opwerpe  e eeuige  Roeye 
va  myn  lant  liebbë  (dicebat  I’:  De  feb  :)  liy  soude  inoetc  voor  ieder 


nen  in  den  lijkdienst  tegenwoordig.  Terwijl  ik  den  dienst  deed  aan 
den  catafalk  bleef  Pr.  v.  B.  heel  den  tijd,  den  rug  omgekeerd , recht- 
staan, en  onder  het  h.  sacrificie  wierp  hij  met  verontwaardiging  een 
kwaaltje  in  den  schotel  van  het  olferlorium.  Ik  voelde  verwondering 
over  de  handeling  van  dien  man,  die  zich  wilde  wreken  over  de 
zaak  van  1*.  Isebrant.  Deze  had  ons  verlaten  den  22e"  J an  narij  en 
had  bij  hem  eenige  dagen  verbleven.  Daar  die  brave  pater  van  mij, 
om  het  aan  zijne  Hoogwaardigheid  te  geven,  geen  getuigschrift,  dat 
goed  genoeg  was,  kon  krijgen,  nam  hij  zijnen  toevlucht  tot  de  hee- 
ren  van  het  Magistraat  om  liet  van  hun  te  verkrijgen,  wat  dan  ook 
gebeurde.  Doch  dat  was  hem  meer  nadeelig,  dan  voordeelig,  vol- 
gens de  getuigenis  van  zijne  Hoogwaardigheid  zelf;  die  daarenboven 
door  eenen  derden  persoon  liet  weten , dat  het  hem  onaangenaam  zou 
zijn  indien  P.  Isebrant  hier  in  de  prochie  bleef, 
gracht  vâ  20  Februarij.  Zeer  dikwijls  ben  ik  gegaan  of  heb  ik  anderen  ge- 
hot Mot- zonden  bij  den  Heer  Th.  De  Jonghe,  hoofdschepen,  ten  einde  eenen 
gracht,  die  tusschen  zijn  land  en  liet  onze,  het  Mottien  genaamd, 
gemeen  was,  te  samen  uit  te  graven.  Altijd  vroeg  hij  mij  hem  van 
den  Heer  va  Sare  andere  akkers  te  bekomen  om  zijnen  hof  te  vol- 
maken. Ik  kon  liet  echter  niet  bekomen  om  andere  moeielijkheden 
die  tusschen  hen  bestaan.  Wat  moet  er  dus  gedaan  worden  ? Een 
middel  bleef  over  : « wilt  de  Pastor  die  gracht  opwerpe  e eenige 
Hoeve  va  myn  lant  liebbe  (zegde  hij  aan  P.  De  feb  :)  hy  solide  moete  voor 


Koeye  geve  ses  pistole  ».  qû ici  ad  liaec  mortales  ? stûpor,  et  jûdiciu 
suspensum  etc. 

missapro  jn  fe|j,.  obtûlera  libell  supplice  Archisenatûi  boe  tenore  « tien  on- 
ehisch  derschr  lieere  Pastor  va  S‘  Nie.  door  desen  ootmocdel  te  kennen 
gevende  aende  E.  E.  Iieeren  van  het  liooftcoll,  lioe  hy  in  liet  publi- 
ceren va  peys  heeft  gedaen  een  soleinn  : misse  met  D.  en  Sübd. 
item  gesonglien  den  Te  Deûm  : versoeckt  hier  voren  eenige  recognitie 
ter  goetkeûringe  va  voorn  Iieeren,  niet  twylfelende  aen  luinne  goet- 
jonsticheyt  gel  andere  gulden  ende  cfrerien  oock  syn  bethoonende  voor 
minderen  dienst  als  desen  is  geweest,  blyft  met  respect  etc.  » JvN 
pbr.  or.  Pastor  Apostilla  haec  erat  « Den  cornies  va  Zare  sal  betaele 
ae  Eerw  : Deere  Pastor  de  sonie  và  twee  pond.  gr  de  selve  somme 
sal  hy  in  Reken  validerê  dese  met  acq‘  overbrengend,  act  int  collegie 
dese  6 Meert  1698  J v S.  » sübsignat  erat  J f Ramont.  ex  bis  videri 
est  alfect  archisenatorö  i congregat  et  Pastore  etc  pro  Magistrat û sle 
saci-  fecimus  et  alia  p multos  annos  votiva  pro  serenitate  etc.  et 
hactemis  nihil  accepimüs  etc. 


ieder  Roeye  gevë  ses  pistolë  ».  Wat  moet  men  van  zulken  eisch  niet 
denken?  Verstomming  zeker  moet  hij  verwekken,  en  ieder  oordeel 
beletten. 

mis  voor  In  Kebruarij  had  ik  het  volgende  smeekschrift  naar  het  Hoofdkol- 
den vrede. jggje  ge/.0nden  : « den  onderschr  heere  Pastor  va  Sl  Nic.  door  desen 
schepcnen00^inoedel  *e  kennen  gevende  aende  E.  E.  heeren  van  het  hooftcoÏÏ , 
hoe  hy  in  het  publiceren  va  peys  heeft  gedaen  een  solemn  : misse 
met  D.  en  Siibd.  item  gesonghen  den  Te  Deûm  : versoeckt  hier  vo- 
ren eenige  recognitie  ter  goetkeûringe  va  voorn  heeren,  niet  t wij  (Te- 
lende aen  luinne  goetjonsticheyt  gel  andere  gülden  ende  cfrerien  oock 
syn  bethoonende  voor  minderen  dienst  als  desen  is  geweest,  blijft 
met  respect  enz.  ».  JvN  pr.  or.,  Pastoor.  De  Apostille  was  deze  : 
« Den  cornies  va  Zare  sal  betaele  de  Eerw  : Heere  Pastor  de  some 
va  twee  pond.  gr  de  selve  somme  sal  hy  in  Reken  validerê  dese  met 
acq*  overbrengende,  act  int  collegie  dese  6 Meert  1698  J v S.  » Zij 
was  onderteekend  : J.  1.  Ramont.  Daaruit  kan  men  de  genegenheid 
der  hoofdschepenen  kennen  voor  de  Congregatie  en  voor  den  pas- 
toor, enz.  Voor  het  Magistraat  hebben  wij  eene  plechtige  mis  ge- 
daan, en  gedurende  vele  jaren  de  votieve  missen  tot  het  bekomen 
van  schoon  weder;  en  tot  hier  toe  hebben  wij  niets  gekregen,  enz. 

Den  7Pn  Maart  werd  Lucas  Schelfhout,  een  arme  begraven.  Eenige 


to. 


pauper  7 Marty  sepûltûs  est  Lucas  schelfhout  pauper,  que  aliqûi  ex  l'aro- 

obiitsine c|,ia  S.  Aegidv  quia  iïl  alere  nolueriint,  et  diccbant  ëe  ni-  ortù, 
sacrnUis  , ...  . . _ . 

hue  transtulerunt  in  curru  vehili  ad  dom  Magri  pauper  dicentes 

« daer  is  hy  lioiil  gÿl  liem  » ita  loqùebatnr  vehens  qui  erat  Maritûs 

sororis  hiijiis  paûperis,  mater  magri  pauper  ponit  iïl  ad  foeû , et 

vesperi  dùcûnt  ë in  horreûm  et  c frigùs  esset  satis  in  tension  et  vir 

paûpercùlùs  indûsio  careret  noctû  a strato  sùo  aberraverat  et  mane 

inventùs  est  senii-mortùùs,  advocatûr  sacerdos  qui  iTl  inveniens  extra 

se  tt  extrema  ùnctione  munire  potùit  et  ita  obiit.  Magistrat  iis  fier 

recùsarat  iTl  intertinere  et  repûlerant  sororë  ejùs  dictes,  « dat  lie  die 

hoùdë  daer  hy  syn  goed  heeft  verleirt  etc  ». 

franc.  30.  April  1698  conveni  c francisco  Maes  « aë  onse  wal  inde  sùydë 

Mae8  "Jl  gelant  ë hebbe  hë  gegevë  acht  pont  gr  ë 8 sch  voor  dat  hy  cedeert 

aë  alle  recht  dat  hy  indë  wal  soiide  conuë  pretenderë  oock  ë mach 

niet  te  plantë  eenige  boomë,  allee,  wymë  etc  » vide  Litteras  hac  de 

re  stipülatas  etc. 

' en  -)()lpV  Juny  vna  c Magistrató  congregatiis  i Domo  Parochiali  de  variis 


een  arme  personen  der  prochie  van  S‘  Gillis,  omdat  zij  hem  den  kost  niet 

sterft  ?.on- wj|jen  geven?  — zjj  zegden  dat  hij  door  zijnen  oorsprong  aan  ons  toe- 
der  Scier*! 

menten  behoorde,  — hadden  hem  op  eene  kar  naar  hier  gebracht  in  het 
huis  van  den  armmeester,  terwijl  zij  zegden  : « daer  is  hy  hout  gÿl 
hem  ».  Zoo  sprak  de  persoon  die  hem  vervoerde,  en  de  man  was 
der  zuster  van  dien  armen.  De  moeder  van  den  armmeester  plaatste 
hem  bij  den  haard,  en  leidde  hem  met  den  avond  in  de  schuur. 
Maar  daar  de  koude  nog  al  hevig  was,  en  de  arme  man  geene  on- 
derkleederen  bezat,  was  hij  des  nachts  van  zijne  rustplaats  gesuk- 
keld , en  werd  hij  ’s  morgends  halfdood  teruggevonden.  De  priester 
die  bij  hem  geroepen  werd  vond  hem  buiten  kennis,  en  kon  hem 
alleen  het  H.  Oliesel  toedienen,  en  hel  was  op  die  wijze  dat  hij  stierf. 
Ons  Magistraat  had  geweigerd  van  hem  te  onderhouden , en  had  zijne 
zuster  weggezonden  met  de  woorden  : « dat  hë  die  hoiidë  daer  hy 
syn  goed  heeft  verteirt  » enz. 

franc.  Den  50eu  April  1698  kwam  ik  overeen  met  Franciskus  Maes  « aë 
Maes  wal  onzë  wal  jn(iê  sùydë  gelant  ë hebbe  hë  gegeve  acht  pont  gr  e 8 sch 
voor  dat  hy  cedeert  aë  alle  recht  dat  hy  indë  wal  soude  connë  pre- 
tenderë oock  en  mach  niet  te  plantë  eenige  boomë,  allee  wyme  » enz. 
Zie  de  brieven  nopens  die  zaak  vastgesteld,  enz. 

votive  Mis-  [)en  23*»  j„nv  kwam  ik  met  liet  Magistraat  bijeen  in  het  proehie- 

sen  20  p. 


agens  inter  alia  obtimii  ab  illis  pro  variis  missis  votivis  p nos  factis 
a tpore  pastoratiis  mei  etc  viginti  libras  rtandricas  tenore  seqti 
verbor  expressa  ordinatione.  « schepenen  ord  liünl  ontfangher  Man- 
dcrdiait  te  bet  aë  heere  Pastor  deser  pf  de  somme  va  8 p gr  over 
liet  doen  van  differente  solemnele  missen  ten  eynde  va  goede 
godt  te  becomen  goet  weder  voor  den  hoest  ende  and  diensten  voor 
dese  prochie  gedaë  dese  met  aeqt  overbrengende  sal  n in  liytgeven 

valideren  act  ter  vergad  desen  23  jiiny  i698  was  ondt  f : Baert  Greff  : 
J : Caüwer  D de  Maere  P Zaman  » alia  ordinatio.  « de  Regeerders 

der  Eerlyckh  : van  pûÿ  : Padd  : en  Aersch  ord  den  ontf  : Charl  de 

Graeve  de  somme  van  4 p gr  over  het  doen  van  diiï  solë  missen 

ten  eynde  va  goeden  godt  te  becomen  goet  weder  met  diak  : en 

sübd  ende  and  diensten  by  den  selvë  voor  dese  prochie  gedaen  gedu- 
rende den  tyt  dat  dë  selven  heere  pastor  alhier  heeft  gewoont  dese 

met  acqt  inbrengende  sal  û in  üytgeven  valideren  act  ter  vergade- 
ringe  desen  23  jiiny  1698  my  toirconden  Greff  : Baert  ».  tertia  ordi- 
natio. « den  ontfangher  jan  Smet  sal  betaelen  aen  Heer  ë Mf  Joës 
va  Nieiilandfe  Pastor  der  Pr  va  S1  Nie  : de  somme  va  8 pond  gr 


huis,  en  over  verscheidene  zaken  handelende,  bekwam  ik  onder  an- 
der van  hen , voor  de  verscheidene  votieve  missen  door  ons  sedert  den 
tijd  van  mijn  pastoorsambt  gedaan,  twintig  ponden  vlaamsch,  volgens 
eene  bijzondere  verordening  met  deze  woorden  gegeven  : « schepenen 
ord  Ininï  ontfangher  Manderchait  te  bêt  aë  heere  Pastor  deser  pf  de 
somme  va  8 p gr  over  het  doen  van  differente  solemnele  missen  ten 
eynde  vâ  goedë  godt  te  bekomen  goet  weder  voor  den  hoest  ende 
and  diensten  voor  dese  prochie  gedaë  dese  met  acqt  overbrengende 
sal  ü in  liytgeven  valideren  act  ter  vergad  desen  23  jiiny  iG98  was 
ondt  f : Baert  Greff  : J : Caiiwer  D de  Maere  P Zaman  ».  Andere 
verordening  « de  Regeerders  der  Eerlyckh.  van  pûÿ  : Padd  : en  Aersch 
ord  den  ontf  : Charl  de  Graeve  de  somme  van  4 p gr  over  het 
doen  van  diff  solë  missen  ten  eynde  va  goeden  Godt  te  becomen  goet 
weder  met  diak  : en  sübd  ende  and  diensten  by  den  selvë  voor  dese  pro- 
chie gedaen  gedurende  den  tyt  dat  dë  selven  heere  pastor  alhier  heeft 
gewoont  dese  met  acqt  inbrengende  sal  û in  liytgeven  valideren  act 
ter  vergaderinghe  desen  2o  Jiiny  1698  my  toirconden  Greff  : Baert  ». 
Derde  verordening.  « den  ontfangher  jan  Smet  sal  betaelen  aen  Heer 
ë Mf  Joës  va  Nieulande  Pastor  der  Pf  va  S‘  Nie  : de  somme  va  8 
pond  gr  ende  dat  in  recogn  va  syne  extf  diensten  by  hem  ende 


ende  dat  in  rccogii  va  syne  extr  diensten  by  hem  ende  syne  assis- 
tenten gedaen  ten  dienste  va  liet  gemeynte  soo  int  doen  va  missen 
op  de  Biddaegen,  lofsangen,  ende  and  tot  ë met  den  jacre  1(598, 
dese  met  acqt  intreckende  sal  n in  Bek  passeren  act  ter  ordon  den 
23  Jüny  1698  toorcond  Grellier  Z.  de  Jode  ». 
confirmai  3.  Aûgûsti  Confirmavit  Illinós  Gand  : in  Parochia  iira  circa  medi 
lil  list  ris-  decimae  ad  finë  coemetery  p clef  c Magistratû  est  introdùctùs,  ego 
Sl  us  plnviali  indutós  illi  eriieë  osculanda  porrexi  et  i principio  eccliae 
obtóli  aspergilï  qüo  se  aspersit  et  postca  me  etc  posthaec  celebravit 
et  legit  sómin  sacf  Musicis  i odeo  intercinentibiis  post  sacf  archidia- 
coniis  expliciiit  qóaeda  de  cfirmâone  et  cfirmâone  absolnta  habita  e 
processio  pro  defónctis  |>  coem  : deinde  factiis  est  cathecismós.  post 
cathecisih  rediernnt  öes  ad  Pastoral  vna  c dóolnis  archiscabinis  c,  toto 
Magistratû  de  keure  et  beverensi  post  prandi  finit  is  vesperis  interfóit 
III  mós  processioni  c face  (erat  ë prima  domin  : mensis)  adfûerùnt  itë 
ocs  (pii  mensae  interfüerant,  post  processionë  Illmiis  expectans  Blieda 


syne  assistenten  gedaen  ten  dienste  va  het  gemeynte  soo  int  doen  va 

missen  op  de  Biddaegen , lofsangen  ende  and  tot  ë met  den  jaere 

1698,  dese  met  acqt  intreckende  sal  ii  in  Kek  passeren  act  1er  ordon 

den  23  Jüny  1698  toorcond  Greffier  Z.  de  Jode. 

zijne  Ben  3cn  Augustus  diende  zijne  Hoogwaardigheid  van  Gent  het  vorm- 

,loof.  sel  toe  in  onze  parochie,  rond  halver  tien.  Op  het  einde  van  het 
waardig-  1 1 

heid  dient  kerkhof  werd  hij  ontvangen  door  de  priesters  en  het  Magistraat.  Met 
liet  vorm- den  koormantel  gekleed  heb  ik  hem  het  kruis  aangeboden,  om  hel 
hem  te  laten  kussen;  en  aan  den  ingang  der  kerk  gaf  ik  hem  den 
kwispel  waarmede  hij  zijn  eigen  besproeide  en  mij  daarna,  enz.  Na 
dat  alles  las  hij  de  heilige  mis,  terwijl  de  muzikanten  op  het  lioog- 
zaal  van  tijd  tot  tijd  zangstukken  uitvoerden.  N’a  de  mis  legde  de 
Archidiaken  het  een  en  het  ander  uit  van  het  Vormsel , en  hel  Vorm- 
sel geïndigd  ging  de  processie  voor  de  overledenen  uit  dóór  het 
kerkhof.  Daarna  werd  de  eathecismus  gegeven.  Na  den  cathecisnnis 
keerden  allen  weder  naar  de  pastorij,  met  twee  hoofdschepenen, 
gansch  het  Magistraat,  de  Keure,  en  hel  Beversche.  Als  het  middag- 
maal gedaan  was,  en  de  vespers  gezongen  waren,  nam  zijne  Hoog- 
waardigheid met  een  dambouw  aan  de  processie  deel;  waarin  ook 
allen  die  aan  tafel  hadden  geweest,  tegenwoordig  waren.  Na  de  pro- 
cessie wachtte  zijne  Hoogwaardigheid  in  hel  kerkhof  naar  zijn  rijtuig. 


sua  ad  coemeteriü  omnibus  valedictis  et  paterne  demissis  abscessit 
circa  hora  qùinta  visitatürûs  proxi  ni  o die  Parochiâ  de  Belcele  etc. 
sepûlt&ra  v>  Septembris  cparens  ad  comitia  Mechliniae  agitata  est  quaestio  nô 
HeeoîT  ta  111  forraa  coinitior,  de  sepnltuns  apud  patres  : et  H.  A.  P.  Prae- 
positus  multa  dicens  de  sepûltiïra  uxoris  archipraetoris  wasiae  illamq 
improbrans  ilia  ëe  a me  toleratâ  dixi  imprimis  Archipraetorë  hoc  p 
expressa  acta  ab  Illmo  Gand  : obtinuisse  salvis  j û ri  bis  îïris  : dixi  2° 
ilia  ce  mortua  Gandae  adeoq  nos  ö habere  ta  strict  jus.  fûnùs  tt 
pransiisse  quoadmodo  parochia  nrâ  lisq  ad  P.  Recoll  : proùt  transiit 
alias  ôes  parochias.  3°  addidi  ab  vno  cash  legê  nùllâ  statui  adeoq  etc 
dict  est  itaq  imposter  esse  obviand  slibus,  et  cash  quo  adhûc  aliqùis 
moriatùr,  qui  illuc  vellet  sepiliri  IVini'is  ëe  deferendûin  primo  ad  tpi 
hr  Parochiale  etc. 

formûlare  30  Sept  : Gandam  iens  ab  Illmo  obtiniïi  renia  absolvendi  a cash, 
episcopor  i 11  i ï nùpero  decreto  de  frëqdis  tabernis,  reservato.  praeterea  inûlta  c 
illo  colloqiiens  de  jûramento  et  promissione  praestandis  circa  formûlare 


en  vertrok , na  allen  gegroet  en  vaderlijk  weggezonden  te  hebben, 

om  den  volgenden  dag  de  prochie  van  Belcele  te  bezoeken. 

begraaf-  Den  2en  September  wijl  ik  te  Mechelen  aan  de  algemeene  verga- 

plaaisen  bering  onzer  congregatie  deelnam , werd  de  vraag  der  begraafplaatsen 
bij  de  Min-  1 

derbroe-  b'j  de  paters  besproken;  in  den  vorm  nochtans  niet  der  algemeene 

ders  vergaderingen.  De  Z.  E.  Pater  Overste  zegde  veel  over  het  begraven 
der  vrouw  van  den  Hoofdbailliu  van  het  Land  van  Waas  en  keurde 
grootelijks  af  dat  ik  het  toegelaten  had.  Ik  antwoordde  ten  eersten , 
dat  de  Hoofdbailliu  het  van  zijne  Hoogwaardigheid  door  eene  bijzon- 
dere oorkonde  bekomen  had,  met  voorbehoud  van  onze  rechten;  ten 
tweeden,  dat  zij  te  Gent  gestorven  was,  zoo  dat  wij  zulk  geen  zeker 
recht  hadden,  en  dat  het  lijk  alleenlijk  dóór  onze  parochie  getrokken  was 
tot  aan  de  Minderbroeders,  gelijk  het  dóór  al  de  andere  parochieën  ge- 
gaan was;  en  voegde  er  ten  derden  bij  dat  door  een  enkel  geval 
nooit  eene  wet  vastgesteld  wordt , en  dat  bijgevolg  enz.  Er  werd  dus 
besloten  in  het  vervolg  zulke  gevallen  te  beletten;  en  ook,  dat  moest 
er  bij  geval  iemand  sterven,  die  daar  zou  willen  begraven  worden, 
het  lijk  eerst  naar  de  parochiale  kerk  moet  gedragen  worden,  enz. 
formulier  Den  30cn  September  reisde  ik  naar  Gent , en  verkreeg  van  zijne 
der  bis-  Hoogwaardigheid  de  macht  de  absolutie  te  geven  over  het  geval  hem 
(ll0PP  n voorbehouden  in  het  decreet  nopens  het  dikwijls  bezoeken  der  her- 
bergen. Daarenboven  sprak  ik  veel  met  hem  over  den  eed  en  de  be- 
lofte die  gedaan  moeten  worden  over  het  formulier  onlangs  met  de 
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nnper  edit  i ccessu  episcopof  dixit  se  nolle  laqóeos  injicere  suis 
cfessariis  et  tant  reqóirere  ea  qiiae  reqûirûnt  additiones  confessarior, 
se  veile  ut  priidenter  procédant  cfessary,  et  ö incaóte  agant,  etc. 

linis  Anni  1698  JvanXieólande 
pbr  oratory 

1699 

Matrimoni  j»  Januiiary  Matrimonio  jûnxi  francise  Ivens  liliü  Mattliaei  Pistoris 
haeretiei  • • . 

haeretici,  qui  liliós  etsi  jam  ah  annis  Catholice  viveret  et  sacrmta 
freqóentaret , ad  matrimoni  a me  nö  est  admissùs  nisi  praevie  fecisset 
professionë  fidei,  qûâ  corâ  testibüs  fecit  praeste  etia  patre  süo  hae- 
retico  vide  lihrö  Matrimonio  jiinctof  etc. 
fïAntho-  2.  fehr.  ex  cominissione  R.  A.  P.  Praeposili  investivi  Anthoniö  vâ 
n,us  Glieyte  prias  inito  c pâtre  ejùs  contracté.  destinatüs  est  ót  ff  laiciis 
od  hort  colendum  in  Domo  hac. 

scabeFi  dedi  consensü  dUe  vâ  Zare  iit  i templo  poneret  scabelliim  circa 
D'*e  v*  altare  d.  virginis  sed  nota  illâ  hoe  petiisse  pro  parente  süo,  qüë 
Î lo  dicebat  ö posse  fleetere  c eparet  ad  Laiides  venerab  : sacrmti  tamqiïa 


toelating  der  Bisschoppen  uitgegeven.  Hij  zegde  dat  hij  geene  strik- 
ken wilde  leggen  voor  zijne  biechtvaders,  dat  hij  alléénlijk  vereischte 
hetgeen  de  bijvoegsels  voor  de  biechtvaders  vereischen;  dat  hij  wilde 
dat  de  biechtvaders  voorzichtig  zouden  te  werk  gaan  en  niet  onbe- 
zonnen , enz. 

einde  van  het  jaar  1698  JvanNieülande 
pr.  van  het  oratorie 

1699 

huwelijk  ^en  *cn  Januarij  zegende  ik  het  huwelijk  van  Franciskus  Ivens, 

van  eenen z00n  van  Mattheus,  bakker  en  ketter.  Alhoewel  die  zoon  reeds  sedert 
ketter  „ • . . 

jaren  als  katholiek  leefde  en  de  sacramenten  ontving , heb  ik  hem 

maar  tot  het  huwelijk  toegelaten,  na  dat  hij  eerst  zijne  geloofsbelij- 
ding  gedaan  had.  Hij  deed  ze  vóór  getuigen  en  in  de  tegenwoordig- 
heid ook  van  zijnen  vader,  ketter.  Ziet  den  bock  der  getrouwden,  enz. 
br  \nto-  ^en  2e"  Februarij , bij  machtiging  van  den  Z.  E.  P.  Overste,  heb 
ni us  ik  Antonius  Van  Gheyte  gekleed,  na  eerst  ceue  overeenkomst  gesloten 

te  hebben  met  zijnen  vader.  Hij  is  bestemd  om  in  dit  huis  als  lecke- 

broeder  den  hof  te  bebouwen. 

knielbank  Ik  heb  aan  Mejulfrouw  van  den  Zare  de  toelating  gegeven  eene 

van Mejufrkn ielbank  te  plaatsen  nabij  het  altaar  van  O.  L.  Vrouw.  Doch  be- 

van  den  ..  . . , , 

zare  in  merkt  dat  zij  het  vroeg  voor  haren  vader,  die,  volgens  haar  zeggen, 

de  kerk 
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siipremüs  (liool'tma)  confraternitatis  car,  illo  itaq  mortuo  dret  tolli,  c 
ea  conditione  sit  indidtüm. 

Guidtn-  ^ May  venit  in  S.  Nicolai  D.  officialis  Gandav  : c Promotore  et 
forma-  scriba  et  apparitore  cùriae  spiritûalis  examinaturi  et  aûditùri  test i- 
tiones  monja  pro  infami  domo  illa  notissima  per  Wasiam , pro  cójhs  emen- 
datione  nö  tant  verba,  et  peregrinüonês , scd  e(  mimmos  profüdimüs. 
palet  et  ex  adjimctis  testiinoniis  nos  illa  i causa  nö  fuisse  segnes. 
paiilo  post  mr  est  ï carcerë  detrósa  apiid  filiü  Gandavi. 

Co])ia  litteraróm  Circularium  a me  data  die  ót  infra 
Reverendis  Adiïi  Diiis  0.  Confrtbiis  Pastori  bés  aliisq  cooperato- 
ribiis  in  vinea  Dni. 

Jam  saepe  ingemûimùs,  monùimùs,  et  moneri  fecimiis  qûamdam 
infamem  psonam,  imo  tertio  relapsù  tota  Wasia  pùblicam,  et  impe- 
ratricis  noie  insignitam,  ita  ùl  non  dùbitcm  ejûs  infamiam  ad  vos 
qûoqûe  pvcnisse  vos  inqûam  inaûdi  visse,  ee  in  Parochia  S.  Nie  : 
Wasiae  domü  qùamdü  infamem,  qûae  passim  describt  : « het  Iniys 


niet  knielen  kan  als  bij  in  het  lof  tegenwoordig  is  als  hoofdman  van 
het  Broederschap  van  het  11.  Sacrament.  Na  zijne  dood  bijgevolg  zou 
die  bank  moeten  weggenomen  worden,  daar  zij  op  die  voorwaarde 
toegestaan  werd. 

onderzoek  Den  6eü  Mei  kwam  te  Sl  Nicolaas,  de  Heer  Olliciaal  met  den  pro- 
'ffi'^aaï  cureur,  den  schrijver  en  den  dienaar  van  het  geestelijk  gerechtshof, 
van  Gent  ten  einde  de  getuigenissen  te  hooren  en  te  onderzoeken  nopens  dat 
ontuchtig  huis  in  het  Land  van  Waas  zeer  gekend,  voor  wiens  ver- 
betering wij  niet  alleen  woorden  en  bedevaarten,  maar  ook  geld  ver- 
kwist hebben.  Uit  de  hier  bijgevoegde  getuigenissen  blijkt  dat  wij 
niet  nalatig  waren  in  die  zaak.  Een  weinig  later  werd  de  moeder 
bij  hare  dochter  te  Gent  in  het  gevang  opgesloten. 

Afschrift  van  den  omzendbrief  dien  ik  zond  op  den  dag  hier 
onder  vermeld. 

Aan  de  Zeer  Eerw.  Heeren  Pastoors,  onze  medebroeders,  en 
aan  onze  andere  medewerkers  in  den  wijngaard  des  Heeren. 

Reeds  dikwijls  hebben  wij  met  droefheid  eene  zedelooze  vrouw  ge- 
waarschuwd en  doen  waarschuwen , die  met  reeds  driemaal  in  hare 
zonde  weder  te  vallen  in  gansch  liet  Land  van  Waes  gekend  is  en 
met  den  naam  van  de  keizerin  aangeduid  wordt;  zoodat  ik  geenszins 
twijfel  of  hare  schande  is  u reeds  bekend.  Gij  hebt  zeker  zeg  ik , 
reeds  vernomen  dat  er  in  onze  parochie  van  S*  Nicolaas  (Waas)  een 


van  pierken  Mannekens  » , alias  pieter  Criiypclanl , ciijtis  lilia  Anna 
Maria  jam  tertia  lllegitiinü  prolem  est  enixa.  Iiaec  c omnino  toleranda 
o sint  : qiiod  saepius  jam  tam  lilteris,  qiïam  p me  oretemis,  imo  p 
expressu  Ciiriae  spiritual i insimiavi,  et  rogavi,  iit  ea  in  re  jnstitia 
facerent,  et  haetenns  nihil  obtinui,  ad  vos  reciirro,  qùatenûs  vris 
sübsignatiiris  digncmini  milii  opem  ferre,  ut  liisce  munit  us  et  magis 
tïindatùs  accessûm  habeii  ad  eos , qui  possùnt  mal  hoc  grande  extir- 
pare , et  abscindere  qùod  nos  contùrbat.  su  oib  et  singùlis  in  dno. 
A.  H.  I).  Confr  ete  Hùmilliimis  faimilûs. 

JvanNieùlande  8 J u I y 1(598 

pbr  or  Pastor  ex  S.  Nicolai  Wasiae 
j°  Infrascriptùs  attestor  saepius,  o sine  inagno  cordis  dolore  me 
aûdisse  ta  a nri  cventùs  patribùs,  qùa  aliis  externis  dom  praenomi- 
nata  vùlgo  pierken  Mannekens  o soliim  infame  propter  ctinùa  et  quasi 
qùotidiana  ctra  castitatê  scandala,  sed  et  corrùptelà  nniltar  psonar, 
tam  hùjùs  qùam  circùin  jacenti  parochiarùin.  9 J û I y 1698.  signât  erat. 


sleelit  huis  bestaat , dat  men  doorgaans  noemt  : « het  lu'iys  van  pier- 
ken Mannekens  »,  of  anders  Pieter  Cruypelant,  wiens  dochter  Anna 
Maria  reeds  drij  onwettige  kinderen  had.  Daar  zulke  gevallen  geens- 
zins mogen  geduld  worden,  — wat  ik  reeds  meermaals  zoowel  door 
brieven,  als  mondelings  door  mijn  eigen , ja  door  een  bijzonder  schrift, 
aan  het  Geestelijk  Gerechtshof  te  kennen  gaf,  met  de  vraag  in  die 
zaak  het  recht  toe  te  passen,  zonder  nochtans  iets  te  bekomen,  — 
neem  ik  mijnen  toevlucht  tot  u , opdat  gij  mij  door  uwe  handteekens 
hulp  zoudet  verleenen;  om,  met  die  handteekens  voorzien,  en  zoo 
meer  gesterkt,  toegang  te  verkrijgen  tol  hen,  die  dat  groot  kwaad 
kunnen  uitroeien  en  hetgeen  ons  verontrust  wegnemen.  Ik  ben  voor 
allen  en  voor  iedereen  in  den  Heer,  Z.  E.  H.  Medebroeder,  enz.,  uw 
zeer  ootmoedige  dienaar. 

JvanNieùlande  8en  July  1698 

pr.  van  het  Oratorie,  pastoor.  S*  Nicolaas  (Waas). 

1°  Ik  ondergeteekende  betuig,  dat  ik  meermaals,  en  niet  zonder 
groote  droefheid  des  harten , zoowel  van  de  paters  van  ons  klooster, 
als  van  andere  personen,  gehoord  heb,  dat  het  hooger  genoemd  huis, 
onder  het  volk  pierken  Mannekens,  niet  alleen  zedeloos  is  om  de  ge- 
durige en  bijna  dagelijksche  schandalen  tegen  de  zuiverheid,  maar 
ook  het  bederf  is  van  menigvuldige  personen,  van  deze  en  van  nabu- 
rige parocliieën.  Den  9en  July  1(598.  Was  onderteekend  br.  Philippus 
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fr  Philippüs  vfi  Elslande  cventus  Wasiani  in  S.  Nic  : Giiard  : indig  : 
2°  Inlands  Riunor  spargilór  in  inea  Parochia  de  siipernominata 
psona,  qre  ne  mal  serpat  ad  vicinas  Parocli  : xoptare  ut  cvenicns 
remedifi  adhiberetür,  <jd  attestor  hac  8.  Jiily  1698.  signât  erat.  |).  v. 
Reekem  pastor  in  S.  Aegidy  Wasiae. 

3°  R'le  Adm  1).  Cfr  in  S.  Nie  : juste  desiderat  sua  Rvtia  jiïstilia 
adversós  süprascripta  infame , et  ót  majori  scandale  praeveniat , tam 
nrae  cöültati,  quam  lotiiis  Wasiae  merito  et  csiilto  procedet,  nt  om- 
nino  tollatùr  taie  mal.  dabü  liac  8.  Jiily  i698.  signât  erat  P.  va  Ben- 
tliem  pastor  in  kemseke. 

4°  Qûandoqûidem  phirima  de  praedicta  exqóisitione  audiverim  dici, 
et  in  liac  nra  Parochia  imilta  infamia  de  liis  spargentdr.  jiidico  ex- 
pedire  nt  efficaciter  IVI,,S  Adm  D.  Pastor  Sti  Nicolai  i eo  provideat 
apiid  snos  superiores,  ne  hoc  grave  mal  serpat  ad  nras  parochias 
daba  liac  8.  Jiily  1698  signât  erat.  J.  Goethals  Pastor  S.  Paóli. 
o°  Infame  Rómorem  a longo  tpore  aódivinnis  in  hac  Parochia  de 


van  Elslande  onwaardigc  Guardiaan  van  liet  Wasche  klooster  tot  S* 
Nicolaas. 

2°  Een  sebandig  gerucht  verspreidt  zich  in  mijne  parochie  nopens 
den  vermelden  persoon.  Daarom,  opdat  het  kwaad  zich  niet  zou  uit- 
breiden tot  de  naburige  parochieën;  wensch  ik  dat  men  gepaste  mid- 
delen zou  aanwenden.  Wat  ik  betuig  dezen  8cn  Julij  1698.  Hand- 
teeken  : P.  van  Reekem,  pastoor  van  S‘  Gilles  (Waas). 

3°  Z.  Eerw.  Medebroeder  van  Sl  Nicolaas.  Met  recht  begeert  gij 
rechtvaardigheid  tegen  de  vermelde  zedelooze  vrouw  ; en  om  grootere 
schandalen  te  vóórkomen,  zoowel  voor  onze  gemeente  als  voor  die 
van  gansch  het  Land  van  Waas,  zult  gij  met  reden  en  wijsheid  han- 
delen, indien  door  uwe  zorgen,  dat  kwaad  gansch  weggenomen 
wordt.  Ik  schreef  dezen  8cn  Julij  1698.  Handteeken  P.  van  Benthem, 
pastoor  van  Kemseke. 

4°  Daar  ik  veel  van  hel  voornoemde  onderzoek  hooren  spreken  heb, 
en  in  onze  parochie  vele  schandalige  bijzonderheden  over  die  perso- 
nen verteld  worden;  denk  ik  het  geraadzaam  dat  de  Eerw.  Heer 
Pastoor  van  Sl  Nicolaas  krachtdadig  handcle  bij  zijne  oversten  in  die 
zaak,  opdat  dat  groot  kwaad  zich  niet  niet  zou  uitbreiden  tot  in 
onze  parochieën.  Ik  schreef  dit  den  8eü  Julij  1698.  Handteeken  J. 
Goethals,  pastoor  van  Sl  Pauwels. 

3°  Sedert  lang  hebben  wij  met  schande  hooren  spreken  in  deze 
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Belcele  de  praedieta  filia  Maria  Anna  Crûypelant  alias  de  dochter  vâ 
Peerken  Mannekens  op  S.  Nicolaes,  qûae  ô cjugata  proie  peperit  î 
liac  Parochia  i anno  1093,  c maximo  scandalo  et  obloquio  Parochia- 
nor  meor,  qui  rùmor  hue  usq  dùravit.  inde  ex  corde  rogamus  Domi- 
nâonë  v.  qùatenus  remedi  eveniens  apüd  lllinu  I).  exqûirat,  magis 
propter  alias  raônes  forte  suo  tpore  depohdas.  Dabâ  i Belcele  bac 
S Jiily  1098.  signât  erat.  Ant.  Smits  Past  : ï Belcele. 

0°  Adin  B.  1).  Cfr  in  S.  Nie  : audita  intolerabili  ditl'amationë  super 
tertî  carnalë  ralaps  sùpradictae  liliac  Pétri  Crûypelant  instantisse  roga- 
imis  B.  B.  v : ùt  p aiithoritatè  superior  dicto  malo  provideatûr.  ita 
exopto  i duo  bac  8 J û I y 1098.  signât  erat  G.  vâ  Dale  Pastor  î 
Wacsmr. 

7°  B.  Adm  Pater  ac  Pastor  i S.  Nie  : Wasiae  audito  borribili  et 
intolerabili  scandalo  dato  p sûpradictâ  Mariam  instantissime  Hoganuis 
B : v : ùt  p aiithoritatè  Superior  dicto  malo  provideatûr.  ita  exopto 
i Dno  bac  8 July  1098  signât  erat  J.  Marlins  Pastor  i Tbielrode. 


parochie  van  Belcele  van  de  hooger  genoemde  dochter  Maria  Anna 
Crûypelant,  anders  de  dochter  van  Pecrken  Mannekens  te  S‘  Nicolaas; 
die  zonder  getrouwd  te  zijn  een  kind  bad  in  die  parochie  ten  jare 
1095.  liet  was  een  groot  schandaal  en  opspraak  voor  mijne  parochia- 
nen, en  tol  nu  toe  heelt  die  opspraak  voortgeduurd.  Daarom  vragen 
wij  uit  1er  harte  aan  uw  heerschap,  bij  zijne  Hoogwaardigheid  een 
gepast  hulpmiddel  te  verzoeken , meer  nog  misschien  om  andere  rede- 
nen die  op  hunnen  tijd  zullen  aangeduid  worden.  Ik  schreef  tot  Bel- 
cele dezen  8011  July  1098.  Ilandteekcn  Ant.  Smits,  pastoor  tot  Belcele. 

0°  Z.  E.  Heer  Medebroeder  van  S*  Nicolaas.  Bij  het  vernemen  van 
de  onverdraaglijke  smaadrede  over  den  derden  zinnelijken  val  van  de 
vermelde  dochter  van  Petrus  Crûypelant,  vragen  wij  u zeer  dringend, 
Eerwaarde  lieer,  door  het  gezag  der  overheid  in  dat  kwaad  te  doen 
voorzien.  Dat  wensch  ik  in  den  Heer,  dezen  8Pn  Julij  1098.  Hand- 
tecken  : G.  Van  Dale,  pastoor  van  Waesmunster. 

7°  Z.  E.  Pater  en  Pastoor  van  S‘  Nicolaas  (Waas).  Daar  ik  het  on- 
gehoord en  onverdraaglijk  schandaal  door  de  vermelde  Maria  gegeven 
vernomen  heb;  vragen  wij  u zeer  dringend,  Eerwaarde,  door  het 
gezag  der  overheid  in  dat  kwaad  te  doen  voorzien.  Dat  wensch  ik  in 
den  Heer,  dezen  8cn  July  1098.  Handtecken  : J.  Martins,  pastoor  van 
Thielrode. 
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8°  R.  Dne  Cfr  in  S.  Nie  : wasiae  jam  inde  ab  annis  in  Parochia 
de  Terasche  filia  in  vris  memorata  freqûentis  fornicâonis  nota  ë ditla- 
mata,  rûmorq  novissimüs,  quod  jam  tertio  proie  fornicarie  ë enixa, 
plûrimis  sinistram  admod  sûspieionë  injecit,  quasi  ibidë  mûlti  forni- 
carie vivant  , natumq  ë fieri  ùt  si  notaria  ilia  ac  scandalosissa  for- 
nicao  impünis  feratûr,  liberiûs  et  i Parochiis  aliis  carnaliter  peccetur  : 
qûamobrë  opportune  et  importune  instand,  ût  aedificativa  correctione 
qûâ  prim  obvietur.  ita  exoptat  bac  8.  July  1698  fam  : vër  luim  : 
Aegid  Smet  Pastor  i Temsche. 

9°  Infrascriptor  declaro  ab  annis  me  aódivisse  scandalosa  de  infami 
Lópanari  in  S.  Nicolai  vülgo,  het  hüys  va  Pierke  Mannekens,  inde 
jddico  ö sol  filias  propter  püblica  scandala  et  meretricia  ëe  eorigen- 
das,  sed  etia  parentes  : vae  eni  hoi  illi  p qüë  scandal  venit,  imo 
magis  vae  parentib  qui  |)0ssûnt  et  tenentur  impedire  scandala  domes- 
tica.  ita  jódicat  hac  9 Jóly  1698  fam  : vester  signât  erat  L.  Loyaerts 
Pastor  i liaesdonck. 

10°  ja  ad  Cor.  o cap  : omnino  aüditur  inter  vos  fornicatio  et  talis 


8°  E.  Heer  Medebroeder  van  Sl  Nicolaas  (Waas).  Reeds  sedert  jaren 
is  in  de  parochie  van  Temsche,  de  dochter,  in  uwe  brieven  vermeld, 
schandig  gekend  om  haar  zedeloos  leven;  en  het  laatste  gerucht,  dat  zij 
voor  de  derde  maal  een  onwettig  kind  had,  heeft  aan  velen  het  slecht 
vermoeden  gegeven,  als  waren  er  velen  in  uwe  parochie,  die  zedeloos 
leven.  Het  kan  gemakkelijk  gebeuren,  dat,  indien  die  gekende  en 
hoogst  schandige  zedeloosheid  ongestraft  geduld  wordt,  men  ook  in 
de  andere  parochieën  met  meer  vrijheid  tegen  de  zuiverheid  zal  zon- 
digen. Om  die  reden  moet  men  zoowel  met  gepaste  als  met  ongepaste 
gelegenheden  aandringen,  om  zoo  gauw  mogelijk  door  eene  stichtende 
straf  dat  kwaad  te  vóórkomen.  Zoo  wenscht,  dezen  8en  Julij  1698, 
uw  waarlijk  ootmoedige  dienaar  Egidius  Smet,  pastoor  van  Temsche. 

9°  Ik  ondergeteekende  verklaar,  dat  ik  sedert  jaren  schandige  zaken 
hooren  vertellen  heb  over  een  slecht  huis  tot  S'  Nicolaas,  in  het  volk 
het  huis  van  Pierke  Mannekens  genoemd.  Daarom  oordeel  ik , dat  niet 
alleen  de  dochters  om  hunne  openbare  schandalen  moeten  gestraft 
worden,  maar  ook  de  ouders.  Wee  immers  aan  den  mensch  die  ver- 
ergernis  geeft,  ja  zelfs  meer  wee  aan  de  ouders  die  de  huiselijke 
verergernis  kunnen  en  moeten  beletten.  Zoo  oordeelt , dezen  9en  July 
1698,  uw  dienaar.  Handteeken  : L.  Loyaerts,  pastoor  van  Haesdonck. 

10°  Ie  aan  de  Corinthieërs,  oen  kap.  Men  hoort  spreken  van  eene 


fornicâo,  ùt  ja  tertio  cade  meretrix  sit  fornicata  ï Wasia  c maximo 

scandalo.  qre  Rvtia  v.  Debet  omni  modo  instare  ùt  tollatùr  de  medio 

vestr,  qùae  lioc  opùs  focit , aùt  saltem  exemplariter  puniatür,  ne  si 
iter  postea  redeat  ad  voniitu,  vobis  a duo  deo  impùtetùr,  et  vtinâ 
praeterita  inala  vobis  aùt  aliis  sùperiorib,  qùor  è slia  mala  impedire 

et  pùnire,  no  impùtentùr.  ita  jùdico  9.  Jùly  1698  signât  erat  J.  de 
Noyelle  Pastor  ï Vracene. 

1 1°  Audio  et  Dùdùm  aùdivi  fdiam  illam  ante  mentionatam  pessime 
aùdire  apùd  psonas  (idc  dignas,  ita  ùt  sit  lapis  offensionis  et  pelra  scan- 
dali  in  Parochia  S.  Nicolai  et  alibi,  qre  optand  et  allobarandn  censeo 
ùt  mal  illùd  altiori  manu  aùferatùr,  et  sic  abscindanlùr  qùae  nos 
ptùrbant.  ita  ë dat  9 Jùly  1698  signât  erat  P de  Mare  Pastor  ï 

Nieùkerckë  Wasiae. 

Ilisce  Testimoniis  ego  libell 
sùppliccm  annexùi  ad  Hlm  tenore  ùt 
sequitur. 


zedeloosheid  die  onder  « bestaat , van  zulk  eene  zedeloosheid , dat 
dezelfde  dochter  reeds  drijmaal  zedeloosheid  bedreef  in  het  Land  van 
Waas,  met  de  grootste  verergernis  voor  allen.  Daarom  moet  gij, 
Eerwaarde,  op  alle  wijzen  aandringen  opdat  zij,  die  dat  kwaad  ver- 
richtte, uit  uw  midden  zou  weggenomen  worden,  of  ten  minste  op 
eene  voorbeeldige  wijze  gestraft.  Moest  zij  immers  later  op  nieuw  tot 
hare  zonde  wederkeeren,  dan  zou  (iod  het  u ten  last  leggen;  en  God 
gave  dat  men  het  verleden  kwaad  aan  u,  en  aan  de  andere  oversten, 
die  dergelijk  kwaad  moeten  beletten  en  straffen,  niet  toeschrijve.  Zoo 
oordeel  ik  den  9e“  July  1698.  Handteeken  J.  de  Noyelle,  pastoor 
van  Vracene. 

11°  Ik  hoor,  en  reeds  lang  heb  ik  vernomen,  dat  de  liooger  ge- 
melde jonge  dochter,  eenen  allerslechtslen  naam  heeft  bij  geloofswaar- 
dige  personen;  zoodat  zij  eene  oorzaak  is  van  verergernis  en  schan- 
daal in  de  parochie  van  S‘  Nicolaas  en  elders.  Daarom  denk  ik  dat 
men  moet  wenschen  en  bezorgen  dat  kwaad  door  liooger  hand  te 
doen  wegnemen,  opdat  zoo  hetgeen  ons  verontrust  zou  afgescheurd 
worden.  Zoo  schreef  ik  den  9en  Julij.  Handteeken,  P.  de  Mare,  pas- 
toor van  Nieukerken  (Waas). 

Bij  die  getuigenissen  heb  ik 
hel  volgende  smeekschrift  aan  zijne  Hoogwaardigheid 
gevoegd. 


Illustrissime»  ac  Reverendissimo  Domino  D.  l'Iiil  : Erardo  va  Noot 
Episc  : Gand  : etc. 

Yae  illiid  Toties  in  scriptüris  fulminât  et  maxime  pastorib  taccn- 
tibûs  et  se  ùt  murü  etra  peccata  et  scandala  ô opponentibus,  divina 
inqûâ  ûltionë  formidans  et  zelo  animai-  aestüans,  c detis  me  indigïi 
ut  specûlatorê  dederit  super  popül  sfi  vellë  ex  aio  ollicio  meo  fûngi 
ne  sangûis  oviu  meâr  de  manu  mea  requiratûr.  in  hune  finë  saepius 
ja  institi  apud  cürià  spirit.,  eo  ab  Illma  vra  grâa  missùs,  lit  infâme 
qùamda  dom  ï parochia  mea  salùtariter  pùniret,  et  hactenùs  par 
profeci,  et  c indies  pejus  mal  excrescat , irao  ipsi  haeretici  nobis 
viciai  liane  dom  notantes  inde  scandai  sùmant  sine  procrastinâone 
illi  incendio  obviand  ne  totale  ruina  faciat.  a saecûlo  ô ë audit  filià 
trina  proie  illegilima  foedatâ  manere  impunitâ  : ilia  inqûâ  meretricia 
fronte  iteratis  monitionibiis  meis  o obaûdiens,  imo  mendaciter  mihi 
iinponens  se  matrimonio  jûnctâ,  ï octava  eporis  Christi  (me  doiïi  ejus 
visitante  ut  jam  triduo  natûs  puer  et  nondii  baptizatus  I ecelia  siste- 


Aan  den  zeer  Doorluehtigen  en  zeer  Eerwaarden  Heer  Pliil.  Erardus 
van  der  Noot , Bisschop  van  Gent. 

In  de  vrees  voor  het  « wee  » zoo  dikwijls  in  het  H.  Schrift  uit- 
gesproken, vooral  tegen  de  pastoors  die  zwijgen,  en  zich  niet  als  een 
muur  tegen  de  zonden  en  de  schandalen  verzetten  ; in  de  vrees  zeg 
ik  der  goddelijke  wraak  en  uit  iever  voor  de  zielen;  wil  ik,  daar 
God  mij  onwaardigen  als  wachter  over  zijn  volk  aangesteld  heeft,  mijn 
ambt  uit  ganseher  hart  uitoefenen , opdat  het  bloed  mijner  schapen 
niet  van  mij  zou  teruggeëischt  worden.  Met  dat  inzicht  heb  ik  reeds 
dikwijls  aangedrongen  bij  het  Geestelijk  Gerechtshof,  tot  hetwelk  ik 
door  uwe  Hoogwaardigheid  gezonden  was,  om  een  slecht  huis,  dat  in 
mijne  parochie  bestaat,  heilzaam  te  doen  stralfen.  Doch  tot  nu  toe 
heb  ik  weinig  vooruitgang  gedaan,  en  daar  alle  dagen  het  kwaad 
grooter  wordt,  daar  zelfs  de  naburige  ketters  in  het  bestaan  van  dat 
huis  verergernis  vinden;  moet  er  zonder  uitstel  tegen  dien  brand  ge- 
werkt worden,  opdat  hij  geenen  volkomen  ondergang  zou  veroorzaken. 
Nooit  heeft  men  gehoord  dat  eene  jonge  dochter,  wiens  eer  door  drij 
onwettige  kinders  bevlekt  is,  ongestraft  mag  voortleven.  Die  jonge 
dochter  heeft  schaamteloos  naar  mijne  meermaals  hernieuwde  verma- 
ningen niet  willen  luisteren;  heeft  mij  al  liegend  verzekerd  dat  zij 
gehuwd  was;  en  op  het  oktaaf  van  den  feestdag  van  het  H.  Sakra- 
ment  (als  ik  haar  huis  bezocht  om  haar  kind  dat  reeds  drie  dagen 
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retiir)  se  abscondit  : et  mater  milita  mihi  imponens  mendacë  nomi- 
navit  negavitq  fllia  peperisse.  liaec  et  alia  c populo  nota  sint,  piitat 
nos  liac  in  re  nihil  posse  eflicere  : imo  qiïemvis  impiine  I poster 
peccatuf  existimat,  qd  ut  fais  f*e  demonstrê  et  meo  soliüs  judicio  ö 
innitar  liisce  cfrater  ineof  annexis  teslimoniis  recurro  ad  Illma  Dom  : 
T : ex  corde  Kogans,  iit  hie  tporaliter  pimiatiir  ta  infame  peceat  ne 
î aetern  ardeat.  itaq  etc. 

JvanNieülande 

pbr  or  Pastor.  10  Jüly  1698. 

Dedicatio  5i  May  incidit  hoe  anno  dedicatio  eccliae  iïrae  et  est  habita 
S»  IXic  • 

solemnis  processio,  etsi  meo  consilio  aliiid  fiiisset  decernendu  ob 
misera  tpora  et  anonae  charitatê  : cstabat  etiü  tü  triticu  plus  qua 
20  llor  p sacc  et  horde  plus  qua  io  llor.  oflertoriü  illiiis  diei  erat 
7 Hor  8 stuf.  actio  itë  fuit  exhibita  illo  die  satis  calva  et  inconcinna 
milia  approbatione  habita,  a plûribiis  improbata  et  a me  ex  cathedra 
censurata  infamis  actio.  et  bine  obloqüia  etc. 


geboren  was  en  nog  niet  gedoopt  was  naar  de  kerk  te  doen  brengen) 
heeft  zij  zich  verdoken.  Hare  moeder  heeft  mij,  onder  vele  verwijtin- 
gen,  eenen  leugenaar  genoemd,  en  loochende  dat  hare  dochter  had 
gebaard.  Daar  dit  alles  en  vele  andere  omstandigheden  het  volk  bekend 
zijn,  denkt  het  dat  wij  in  die  zaak  niets  kunnen  doen;  zelfs  meent 
het  dat  iedereen  in  het  vervolg  ongestraft  zal  kunnen  zondigen.  Om 
die  meening  valsch  te  bewijzen , en  om  niet  te  steunen  op  mijn  oor- 
deel alléén;  neem  ik  mijnen  toevlucht  tot  uwe  Zeer  Doorluchtige 
Hoogheid  met  de  bijgevoegde  getuigenissen  van  mijne  medebroeders; 
en  vraag  u uit  ter  harte  hier  tijdclijk  zulk  eene  schandige  zondares 
te  straffen  opdat  zij  niet  eeuwig  zou  branden. 

Jvan  Nieulande 

pr.  van  het  Oratorie,  pastoor.  10  Julij  1698. 

Inwijding  Dit  jaar  viel  de  inwijding  onzer  kerk  op  den  51en  Mei,  en  dien 
vanS.Nic.jgg  wcr(j  er  eene  plechtige  processie  gehouden,  alhoewel  men  volgens 
mijn  oordeel  iets  anders  had  moeten  besluiten,  om  de  ongelukkige 
tijden  en  de  duurte  van  de  granen.  De  tarwe  kostte  te  dien  tijde 
meer  dan  20  guldens  den  zak;  en  de  gerst  meer  dan  13  guldens.  Het 
offergeld  van  dien  dag  bedroeg  7 guldens  en  8 stuivers.  Ook  werd 
er  dien  dag  een  tooneelstuk  opgevoerd,  dat  nog  al  vrij  en  ongeregeld 
was,  zonder  eenige  toelating  verkregen  te  hebben.  Het  werd  door 
velen  afgekeurd,  en  door  mij  van  op  den  predikstoel  een  schandig 
tooneelstuk  genoemd.  Daaruit  ontstond  opspraak  enz. 


15o 


infans  secunda  die  pentecostes  8 Jüny  c drent  i lidelibüs  crescere  et 

,lleglt  ' apparere  fructûs  Spûs  S.  apparûere  zizania  libidinis  et  inventüs  est 
circa  loc  de  ketternniyt  exposititiûs  infans  seminùdüs  qûr»  baptizât  a 
nobis  accepit  Magister  pauper  etc  sed  c ex  cathedra  eodë  die  anniin- 
tiassë  lioies  1 csctia  teneri  ad  deferend  talis  facli  participes  itë  paren- 
tes teneri  sles  infantes  alimentare  postero  die  inventüs  est  parons  et 
qüaesitüs  infans. 

actio  in-  Uùia  /.  Jûny  in  festo  Pentecost  : taxavera  actionë  bac  censura, 

famis  infaeme  actie,  passus  sûm  obloqüia  et  minatûs  est  princeps  Retliorieae 
exhib  : ..  „ ^ , 

L).  Zaman  prout  mihi  dixit  Decanus  Retliorieae  D.  Baert  scriba  a me 

petere  qûid  lia  ctra  etc  et  inqüisierûnt  a praëstib  a aliqûid  mali  i 

ilia  observassent , nescio  profecto  qmodo  ta  caeci  sint  üt  mala  et  im- 

püra  ö observent  nisi  forte  et  ipsi  etc  übi  demonstrât  fuit  v qùada 

Jüliana  qüae  primo  verbis  solicitata  et  actionibüs  peilecta  et  nolens 

consentire  abdùcta  est  post  cortinas,  et  illic  ciamavit  aûdiente  populo 


onwettig  Den  tweeden  dag  van  Sinxeu,  8en  Juny,  als  onder  de  geloovigen  de 
vruchten  van  den  H.  Geest  hadden  moeten  groeien  en  verschijnen; 
verscheen  het  onkruid  der  onkuischheid.  Op  de  Kettermuit  vond  men 
een  kind  dat  te  vinden  gelegd  was  en  half  naakt  was.  Na  dat  het 
door  ons  gedoopt  was,  nam  de  Armmeester  het  bij  hem.  Maar  daar 
ik  denzelfden  dag  van  op  den  predikstoel  gezegd  had  dat  de  menschen 
in  geweten  verplicht  waren  de  medeplichtigen  van  zulke  daad  aan  te 
klagen,  en  dat  de  ouders  gehouden  waren  zulke  kinderen  op  te  voe- 
den; werd  den  volgenden  dag  de  vader  gevonden  en  het  kind  wèer- 
gehaald. 

een schan-  Omdat  ik  den  7e°  Junij , op  den  feestdag  van  Sinxeu,  het  tooneel- 

d,gt0°' stuk  gebrandmerkt  had  met  de  woorden  : « infaeme  actie  » , heb  ik 
neclstuk 

wordt  opspraak  moeten  lijden,  en  heeft  de  hoofdman  der  Rethorijkkamer  de 
vertoond  Heer  Zaman  gedreigd,  gelijk  de  deken  van  de  Rethorijkkamer,  de 
Heer  Baert,  het  mij  zegde,  mij  door  den  schrijver  te  vragen  wat  ik  tegen 
dat  tooneelstuk  had,  enz.  En  zij  vroegen  aan  de  personen  die  er  aan 
tegenwoordig  waren,  of  zij  er  eenig  kwaad  in  bemerkt  hadden.  Ik 
weet  voorwaar  niet  hoe  zij  zoo  blind  zijn  van  het  kwaad  en  het  on- 
kuische  niet  te  zien;  ofwel  zij  zelf  bij  geval  enz.  In  dat  tooneelstuk 
werd  eene  zekere  Juliana  vertoond,  die  eerst  door  woorden  aangelokt 
en  door  werken  aangetrokken , daar  zij  niet  w il  toestemmen , achter 
de  schermen  geleid  wordt;  en  daar  roept,  dat  het  volk  het  hoort,  als 
of  haar  geweld  aangedaan  wordt.  Dan  keert  zij  weder  vóór  de  scher- 


quasi  vï  passa,  et  poslea  ante  cortinas  rediens  deploravit  se  delloratfi 
vide  actüs  3 scaen  : 2. 

liiyê  voor  oj  Jóny  i oct  : vener.  c vesperi  post  ofliciu  viderê  i tplo  appa- 
1 ' ren tiâ  pólsandi  magna  campanü  misi  fdiü  ciislodis  iit  diceret  : « datse 
niet  en  ltiyen  sonder  myn  consent  » ille  ptransiens  sedilia  scabinor 
execûturûs  qd  dixera  a grelliario  vel  scriba  est  interpellatüs  et  petiit 
qüid  ego  dicerë,  illo  mea  dicta  referente  et  qiiasi  ptranseónte,  scriba 
homo  nólliós  i magistral ii  qóalilatis,  assidente  a latere  illius  primario 
scabino,  i tplo  meo  commendavit  et  jóssit  pidsari,  ego  puls  aódiens 
et  ab  altari  spectans  aliqóantiiï  flexi  anle  altare  et  dissiimilavi  zei 
quê  ante  venerabile  ccipiebü.  postea  se  jùssit  excüsari  p p : de  feb  : 
dicendo  se  nescisse  me  prohibasse  puls  etc. 
lüyê  voor  3.  Jóly  itef  erat  obtent  praemiu  i Elvcrsele  et  concessi  ut  pulsareni 
de  prysë  eo  (jj  [)  : virg  : ollërrent  venit  vesperi  post  9.  sub  puls  ad  Orat. 
Gr.  B.  pastore  pctens  dixit  IV  meo  indûctû  me  ivisse  cubii  et  digna- 
retur  ascendere  ad  cübicól  ille  storaachabiindus  dixit  fri  : « wat  raeynt 


men  en  betreurt  het  verliezen  van  hare  maagdelijkheid.  Ziet  den 
5en  akt,  2e  tooneel. 

luiden  Den  21cn  Junij , oktaaf  van  het  H.  Sakrament,  daar  ik  ’s  avonds,  na 
voorde  Jen  dienst,  in  de  kerk  toebereidselen  zag  om  met  de  groote  klok  te 
|,lljzcn  luiden;  zond  ik  den  zoon  van  den  koster  om  te  zeggen  : « datse 
niet  en  ltiyen  sonder  myn  consent  ».  Als  hij  voorbij  de  zitsels  der 
schepenen  ging,  ten  einde  hetgeen  ik  gezegd  had  te  volbrengen,  werd 
hij  door  den  grellier  of  den  schrijver  aangesproken,  die  hem  vroeg 
wat  ik  zegde.  De  knaap  deelde  mijne  woorden  mede.  Maar  als  hij 
voortging  beval  in  mijne  kerk  de  schrijver,  een  man  van  geen  gezag 
in  het  Magistraat,  aan  wiens  zijde  de  eerste  schepen  zat,  de  klok  te 
luiden.  Als  ik  het  luiden  hoorde  en  van  op  het  altaar  de  zaak  be- 
schouwd had,  knielde  ik  eenige  oogenblikken  voor  het  altaar  en  be- 
dwong de  verontwaardiging  die  ik  vóór  het  hoogwaardige  Sakrament 
in  mij  voelde  ontstaan.  Later  deed  hij  hem  verontschuldigen  door  1*. 
de  Febure,  zeggende  dat  hij  niet  geweten  had  dat  ik  het  luiden  had 
verboden , enz. 

luiden  Den  5cn  Julij  had  men  weer  eenen  prijs  bekomen  te  Elvcrsele,  en 

\°°!  de  |j  t toc  yan  te  inijen  daar  zij  voor  de  H.  Maagd  ten  offer  gin- 

prijzen  ° 

gen.  ’s  Avonds,  na  negen  uren,  kwam  Gr.  B.  naar  het  Oratorio  en 
vroeg  om  den  pastoor  te  spreken.  De  broeder  zegde  op  mijn  bevel , 
dat  ik  naar  mijne  kamer  gegaan  was,  en  verzocht  hem  naar  boven  te 
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<1«*  Pastoor  dat  liy  abt  o ft  prclaet  is,  dat  liy  benedê  comt  ».  veni 
et  peliit  a me  « oft  iek  meer  macht  liebbe  als  hy  o te  clockë  te 
doe  Liiyë  »;  videns  ill  titibal  et  apres  boir  dixi  me  ad  hoe  nolle 
respondcre.  : postea  varia  ellïitiit  j°  me  ctra  ill  re  erionat  2 sibi  relât 
a hris  me  ill  odisse  et  dixisse  <jd  ni'dla  voer  vel  loc  bât  ï Magistratn, 
<|d  oia  de  illo  annoté  i libro  relation  mear  etc  qiiis  diibitet  liaec 
inter  pociila  ab  ipsis  domesticis  dicta,  ex  ira  me  ad  bracliin  arripiiit  : 
d videret  qi’iod  öia  risii  exciperë  et  verba  ejns  o ciirarë  dixit  se  a 
Magistratii  venire,  dixi  iit  ostenderct  commissionë  sua  el  si  hoc  foret 
ego  ilico  ad  oia  responderë.  veneror  ë magistrat  et  c órgere  ut  os- 
tenderct commissionë,  et  ö posset  dixit  iit  ostenderr  mea , se  me  ö 
agnoscere  pastore  etc.  Noiavit  Esel  et  alia  ctómeliosa,  imo  stockslaegê 
fri  porta  apcriente  obtidit  vel  minatiis  ë etc. 
vis-inerekt  Aügüsti  vocatûs  a Magistratn  et  eparens  i Domo  ord  rogatns  sii 
circa  lor  Piscarï,  qiiod  noviter  exstrùendiim  sine  mea  licentia  erat  a 


willen  gaan.  Met  gramschap  antwoordde  hij  : « wat  meynt  de  Pastoor 
dat  hy  abt  oft  prelaet  is,  dat  hy  benedë  comt  ».  Ik  kwam  beneden  en 
hij  vroeg  mij  : « oft  iek  meer  macht  liebbe  als  hy  o te  clocke  te  doe 
Liiyë  ».  Daar  ik  zag  dat  hij  opgehitst  was  en  bedronken,  zegde  ik  dat 
ik  daarop  niet  wilde  antwoorden.  Daarna  wierp  hij  verscheidene  an- 
dere zaken  op  : I"  dat  ik  tegen  hem  gepredikt  had;  2°  dat  de  mijnen 
hem  hadden  overgedragen  dat  ik  hem  haatte  en  gezegd  had  dat  hij 
noch  stem  noch  rang  had  in  het  Magistraat;  dat  ik  nopens  hem  alles 
opschreef  in  den  boek  mijner  aanteekeningen  ; enz.  Niemand  zou  het 
in  twijfel  trekken  indien  men  zegde  dat  dit  alles  tusschen  de  glazen 
en  door  dienstboden  gezegd  is.  In  zijne  woede  greep  hij  mij  bij  den 
arm.  Als  hij  echter  zag,  dat  ik  alles  al  lachende  aannam  en  op  zijne 
woorden  geen  acht  gaf;  zegde  hij  dat  hij  kwam  van  wege  het  Ma- 
gistraat. Ik  vroeg  hem  zijne  machtiging  te  toonen , omdat  ik,  indien 
hij  ze  had,  aanstonds  op  alles  zou  antwoorden;  daar  ik  het  Magistraat 
eerbiedig.  En  daar  ik  aandrong  op  het  vertoonen  zijner  machtiging 
en  hij  het  niet  kon  doen;  zegde  hij  mij  van  de  mijne  te  toonen,  dat 
hij  mij  niet  erkende  als  pastoor,  enz.  Hij  noemde  mij  « Esel  » en 
wierp  mij  andere  scheldnamen  naar  het  hoofd  ; zelf  aan  den  broeder 
die  de  poort  opendeed  gaf  hij  stokslagen,  of  toch  dreigde  hem  er  te 
geven,  enz. 

visch-  Den  14en  Augustus  werd  ik  geroepen  door  het  Magistraat,  en  ver- 

markt  scheen  in  het  huis  waar  het  gewoonlijk  bijeenkomt.  Daar  werd  mijn 
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viciais  i quaeslionê  et  litë  vocatïi  : respondi  me  lites  nö  veile  nec 
templo  evenire  liles  fovere  ver  lit  ostenderë  me  Magistratùs  defensorë 
sùbscripsi  libello  sûpplici  régi  Praesentand  eùm  i fine  lit  pax  epone- 
retiir  et  lis  finiretùr  : qûoad  novü  for  piscan  dixi  me  ô assentiri  lit 
eonficeretùr  nisi  priés  videâ  loei  sitiiin  2°  mule  possint  nnmmi  eonllari 
3°  templ  o esse  gravandùm  et  ita  secessi  postea  res  ilia  cora  eoneilio 
flandriae 

confia-  4 Sept  : nova  confraternitate  erecta  ad  diva  virg  : liallensë  mane 
hora  7.  célébrai  est  solemne  sacrum  sûb  qûo  habita  ë concio,  illoq 
linito  processiona liter  dedûximûs  efres  lisq  ad  sacellùm  ter  eeckë  ibiq 
cantato  itinerario  ï pace  demissi  simt.  ttùs  erat  hôi  ellûxùs  ùt  platea 
nö  nisi  liôies  etinere  videretùr.  7 liûjùs  redierùnt  Hallis  et  ad  praefat 
sacell  consistenles  iter  a clioro  simt  introdùcti  vesp  : circa  hora  G. 
et  ï tplo  cantal  est,  te  deùm  laùd,  et  postea  data  Bencdictio  eu 
venerabili.  i4  luijiis  post  cantat  solemne  sacr  imago  divae  virg.  pro- 
cessionalitcr  est  delata  ad  sacell  ter  ecken  sûb  cantù  Litaniar  etc. 


oordeel  gevraagd  over  de  Vischmarkt,  die  men  ging  herbouwen  zonder 
mijne  toelating,  en  tegen  dewelke  de  gebaren  opkwamen.  Ik  ant- 
woordde dat  ik  geenen  twist  wilde,  en  dat  hel  de  kerk  niet  betaamde 
oncenigheden  te  begunstigen.  Nochtans  om  te  toonen  dat  ik  het  Ma- 
gistraat wilde  verdedigen,  hel»  ik  mijn  handteeken  gezet  op  het  smeek- 
schrift dat  aan  den  koning  moest  gezonden  worden,  ten  einde  de  vrede 
te  bevorderen  en  aan  de  oneenigheid  een  einde  te  stellen.  Wat  de 
nieuwe  vischmarkt  betreft,  zegde  ik  dat  ik  in  zijn  opbouwen  niet 
wilde  toestemmen,  indien  ik  eerst  de  ligging  der  plaats  niet  kende; 
2°  indien  ik  niet  wist  van  waar  het  noodige  geld  zou  komen;  en  voegde 
er  ten  derde  bij  dat  de  kerk  niet  moest  belast  worden.  Dan  keerde 
ik  weder.  Later  werd  die  zaak  vóór  den  raad  van  Vlaanderen.... 
broeder-  Den  4en  September,  na  liet  stichten  van  het  nieuw  broederschap  van 
schap  van  o_  p Vrouw  van  Hal,  werd  er  ’s  morgens  om  7 uren  eene  plechtige 
van  Hal  mis  gedaan,  waaronder  gepredikt  werd.  Als  de  mis  gedaan  was  heb- 
ben wij  de  leden  van  het  Broederschap  processiegewijs  tot  aan  de 
kapel  « ter  eeken  » geleid,  en  ze  na  het  zingen  van  den  « ilinerarium  » 
in  vrede  laten  vertrekken.  Be  toeloop  der  menschen  was  zoo  groot, 
dat  de  plaats  enkel  menschen  scheen  te  bevatten.  Den  70"  dezer  maand 
keerden  zij  van  Hal  weder,  bleven  staan  nabij  de  vermelde  kapel , en 
werden  weder  ’s  avonds  rond  zes  uren  stoetsgewijs  binnengeleid.  In 
de  kerk  zong  men  het  « Te  Üeum  laudamus  » en  daarna  werd  de 
zegen  gegeven  met  hel  Hoogwaaidig  Sakrament.  Den  14cn  dezer  maand, 
na  de  plechtige  mis,  werd  het  beeld  der  11.  Maagd  processiegewijs 
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mors  subi-  lo  Sept  : considerans  varios  in  Parocliia  abüsiis  et  ingemiscens 

tanea  vilacorjj  <jeo  statui  illof  habere  exactiorë  Notitia  : itaq  lieri  baptizata  ë 

iilcgitima iuegitima  proies  siisannae  Ardóel  et  Aegid  : verbr  (F  : G : Boer)  nöic 

Aegid  : et  ditf  ipsa  comipta  in  I'  49.  itë  liodie  obiit  hora  2.  Noot  : 

M.  Bons  qui  post  diutûrnü  morbii  et  varias  monitiones  a me  et  aliis 

lit  cogitaret  instare  morte  et  se  praepararet  sine  sacrmtis  excessit  e 

vita.  itë  hac  ipsa  die  mane  hora  oct  : inopinato  excessit  e vita  sine 

sacrmtis  Martin  : v : Door  : volens  surgere  et  tiissi  praefocatür  etc. 

sitiaMris  i8.  octob.  pronuntiavi  senttia  data  in  ctiria  spiritual i contra  Amelb  : 

et  filiael  heyndricx  et  filia  Anna  Maria  Crüypelant,  qiiae  cdemnatae  siïnt  p 
cór:  spir:  . _ 

plateas  incedere  indusio  albo  virgis  depentibós  etc  et  p dece  annos 

ex  Diocaesi  Gandensi  exidare  debent  : vide  de  illis  et  domo  il  Ia  in- 

fami  6 May  itë  archiva  etc. 

lispastoris  6.  Dccbris  venit  ad  me  Pastor  in  Thielrode,  ht  subsignarë  chm 

in  Tinei-  a|iis  Pastoribhs  in  repetitionë  litis  a se  amissae  circa  décimas  carniii, 
roode 

noliii  acqhiescere  dicens  illiüs  jus  no  esse  adeo  fïmdathm  etc  dixit 


naar  de  kapel  « Ter  eeken  » gedragen,  onder  het  zingen  der  Lita- 
nieën, enz. 

onvoor-  15en  September.  Daar  ik  verscheidene  misbruiken  in  de  parochie 

zienc  bemerkte  en  ze  vóór  God  betreurde,  besloot  ik  ze  met  grootere  nauw- 
dood,  on-  , ,-i  • i • , 

wettig  keurigheid  aan  te  teekenen.  Zoo  werd  gisteren  het  onwettig  kind  van 

leven  Susanna  Arduel  en  Egidius  Verbr  (F  : G : Boer)  gedoopt  onder  den 
naam  van  Egidius.  Vandaag,  om  twee  uren  van  den  nacht  stierf'  M. 
Boïrs.  Na  eene  langdurige  ziekte  en  vele  vermaningen  door  mij  en  door 
anderen  gedaan  ten  einde  hem  te  doen  denken  dat  zijne  dood  aan- 
staande was  en  hem  te  bewegen  zich  te  bereiden;  stierf  hij  zonder 
sakramenten.  Denzelfden  dag  om  acht  uren  ’s  morgends  overleed  on- 
voorziens, zonder  de  h.  sakramenten  te  kunnen  ontvangen,  Martin.  V. 
Door  : Als  hij  wilde  opstaan  werd  hij  door  den  hoest  versmacht,  enz. 
vonnis  der  Den  18en  Oktober  sprak  ik  het  vonnis  uit,  in  het  geestelijk  gerechts- 
mocderen[j0f  gegeven,  tegen  Amelberga  Heyndricx  en  hare  dochter  Anna  Maria 
dochteHn Crüypelant.  Zij  werden  veroordeeld  dóór  de  plaatsen  der  prochie  te 
het  gees- gaan  met  een  wit  bovenkleed,  met  geeselroeden  van  hen  afhangend, 

lelijk  ge-  Daarenboven  moeten  zij  tien  jaren  in  ballingschap  buiten  het 
rechtshof 

bisdom  van  Gent  verblijven.  Ziet  over  die  personen  en  over  dat  slecht 

huis  op  den  6en  Mei  en  ook  de  archieven,  enz. 

procesvan  Den  6en  December  kwam  de  pastoor  van  Thielrode  bij  mij  opdat 

den  pas-  jj.  mej  an(jere  pastoors  zou  onderteekenen  tot  hel  hernemen  van 
toor  van 

Thielrode  het  proces  dat  hij  verloren  had  nopens  de  tienden  van  het  vleeech. 
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jam  ors  signasse  me  excepto  et  conscnlire  in  gravante  80  libraf 
lland  tn  ill  a me  demisi.  16.  deebris  vcnerûnt  Pastor  Tliamis  : et 
Pastor  ex  elversele  ilerum  petitûri  eamdem  signatûrâ,  dixi  hoc  esse 
rtra  csctiâ  meam,  qiiippe  qui  lites  odi  ecclesiasticor  qui  toti  deo 
drent  vacare  et  Parochiae  sûae  invigilare  dixerunt  oh  multas  raones 
me  ad  hoc  teneri.  tn  et  illos  a me  vacùos  demisi.  lande  mûlta  ver- 
sans  etc  liane  signatûra  dedi  21  deebris  in f’rasc riptûs  sùbscripsi  cûin 
li ic  expressis  DBi*  Cfrib  solo  vnionis  servandae  motivo 

Ita  se  liabent  Gesta  Anni  1600 
JvanNieulande 
pbr  oratory 
1700. 

esûs  lo  Marty  venit  famùlùs  decani  c facùltate  a parte  lllmi  ad  come- 
o'orum  dendn  ova  reclamantibùs  ut  ajebat,  ôibus  pastoribus  qûod  ilia  facili- 
tas concederetur  in  ita  piscis  abûndantia  et  circa  medietate  qûad  erat 
enî  feria  2a  post  dom  : 3.  qûad  et  anteqüâ  pûblicao  possit  lieri  erit 


Ik  wilde  er  niet  in  toestemmen,  zeggende  dat  zijn  recht  niet  zoo  zeker 
was,  enz.  Hij  antwoordde  dat  reeds  allen,  ik  uitgenomen,  ondertee- 
kend  hadden  en  dat  zij  in  den  last  van  80  ponden  vlaamsch  toestem- 
den. Ik  zond  hem  nochtans  weder.  Den  16cn  December  kwamen  de 
pastoor  van  Temsche  en  de  pastoor  van  Elversele  om  opnieuw  het- 
zelfde handteeken  te  vragen.  Ik  antwoordde  dat  het  tegen  mijn  gewe- 
ten was,  daar  ik  eenen  afkeer  heb  voor  processen  van  geestelijken, 
die  heel  en  gansch  met  God  zouden  moeten  bezig  zijn  en  hunne 
Parochie  bewaken.  Zij  zegden  dan,  dat  ik  om  vele  redenen  gehouden 
was  van  het  te  doen.  Nochtans  hen  ook  zond  ik  weder  met  ledige 
handen.  Eindelijk  na  lange  overweging  enz.  gaf  ik  den  21en  December 
dat  handteeken  in  dezer  voege  : ik  heb  met  de  Hoeren,  mijne  me- 
debroeders, die  bier  vermeld  staan  onderteekend,  alleenlijk  om  de 
eenheid  te  behouden. 

Dat  was  hetgeen  gebeurde  in  het  jaar  1699. 
JvanNieulande 
pr.  van  het  Oratorio 
1700. 

het  eten  pcn  |5cU  blaart  kwam  de  knecht  van  den  deken  met  de  toelating 

'door  zijne  Hoogwaardigheid  gegeven,  eieren  te  eten.  Al  de  pastoors, 

zegde  hij,  keuren  die  toelating  af,  omdat  zij  verleend  wordt  in  zulk 
eenen  overvloed  van  viscli  en  naar  het  midden  van  den  vasten.  Wij 
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Dominica  laetare.  verba  bóllae  Pliil  : Er  : v : Noot  dei  et  ap  : S. 
Gr  ep  : Gand  etc  öib  lias  vistiris  sül  i duo  c nobis  pro  parte  Magis- 
tratüü  aliorùmq  sóbditof  nrae  diocaes  : expositae  fóeriint  variae  raones, 
signanter  raritas  et  caritas  pisciïi,  magnaq  in  sóbditis  paupertas, 
nobis  propterea  sópplicando  ut  liac  qiiad  ovof  ós  ccederenms  : liinc 
ë qóod  Inijiismodi  jóstis  caósis,  aliisq  aió  ïif  moventib  matóre 
csideratis  : permittimós  ót  eadê  qóad  durante  exceptis  singólis  feriis 
4.  6.  et  sabb.  ac  tota  liebd  : majori  etc  dat  Gand  : 1 '2  Marty  1700. 
additiir  i fine  : sóos  sóbditos  poenittes  et  aóditores  efficacitcr  mo- 
neant  qùatenus  a peccatis  et  noxiis  excessibüs  abstinentes  hûjûs  nrae 
dispensàonis  gratia  aliis  poenittiae  et  charitatis  operib  diligenter  stó- 
deant  cpensare. 

convensio  1 May  vocatiis  sóm  ad  Matthia  Ivens  alias  Geûsen  Backer  qui 

haerctici  pailjl||  jnf;rnu'is  caepit  agere  de  âiâe  salóte,  et  admisit  öia  qiiae  illi 
proponebam.  postera  die  iter  ill  révisais  pety  a vellet  abjórare  hae- 
resim,  qui  dixit  qd  ita , accersivi  itaq  B.  I*.  de  febóre,  et  Antli  : 


hadden  immers  den  tweeden  dag  na  den  derden  zondag  van  den  vas- 
ten, en  het  zal  de  Zondag  van  « Laetare  » zijn,  eer  men  de  toelating 

zal  kunnen  bekend  maken.  De  woorden  der  bul  waren  : « Pliil.  Er. 
v.  Noot,  door  de  genade  van  God  en  van  den  Apostolijken  Stoel, 
Bisschop  van  Gent,  enz.  Aan  allen  die  deze  zullen  zien,  groet  in  den 
Heer.  Daar  van  wege  de  Magistraten  en  andere  onderdanen  van 
ons  bisdom,  verscheidene  redenen  vóórgesteld  werden,  namentlijk  de 
zeldzaamheid  en  de  duurte  van  den  visch , en  de  grootc  armoede  onzer 
onderdanen  ; en  zij  ons  daarom  gevraagd  hebben  dezen  vasten  het 

gebruik  van  eieren  toe  te  staan;  verleenen  wij,  na  rijpelijk  die  erns- 

tige redenen  en  andere  beweegredenen  voor  onzen  geest  onderzocht 
te  hebben,  die  toelating  voor  gansch  den  vasten,  uitgenomen  den 
woensdag,  den  vrijdag  en  zaterdag  van  iedere  week  en  ook  gansch 
de  goede  week,  enz.  Gegeven  te  Gent  den  12en  Maart  1700  ».  Op 
het  einde  is  er  bijgevoegd  : « De  pastoors  worden  verzocht  hunne  on- 
derdanen in  den  biechtstoel  en  op  den  predikstoel  krachtig  te  ver- 
manen dat  zij,  de  zonden  en  andere  schadelijke  buitensporigheden 
vermijdend,  het  verleenen  van  deze  dispensatie  door  andere  werken 
van  boetvaardigheid  en  Melde  met  iever  moeten  vergoeden, 
bekeering  Den  Ie"  Mei  werd  ik  geroepen  bij  Matthias  Ivens,  anders  Geusen 
van  eenen  gacker,  die  een  weinig  ziek  geworden  op  de  zaligheid  zijner  ziel  be- 
gon te  denken,  en  alles  aannam  wat  ik  hem  vóórstelde.  ’s  Anderen- 
daags, als  ik  hem  opnieuw  bezocht,  vroeg  ik  hem  of  hij  de  ketterij 


va  Gheytë  oratory  frë  et  eora  illis  tainqùâ  lestib  abjùrala  hacrcsi 
admisil  oia  puncta  catliolicae  religionis  qùae  illi  proposûi  v : g : de 
Eucharistia,  de  7.  sacrmtis,  de  ecclia,  de  diva  virg  : de  pùrgatorio, 
de  indùlgtiis  etc  3.  May  sùa  sponte  accersivit  ad  se  qbûscûm  in  vita 
habùerat  verba  discordiae  et  venir»  pctiit  : itë  dixit  milii  : (jdo  vra 
revtia  milii  administrabit  extrcma  ô dt  a me  petere  an  eredam  Chrû 
praestem  in  eucharistia  qia  hoc  firmiter  credo,  praeterea  1 sign  do- 
loris  de  absentia  a tplo  et  amoris  i paiiperes  jùssit  singûlis  numerari 
p siios  Nove  florenos  id  est  tres  llorenos  tplo,  paùperib  vero  sex. 
4.  May  illi  extrema  administravi  et  cora  venerabili  fecit  lidei  profes- 
sionê  proiit  I pastorali  exprimitiir  : et  ea  facta  devotissime  eccliae 
sacrinta  sûscepit  : toto  tpore  morbi  fuit  valde  patiens  et  d novo 
scrùpùlo  csciae  torqûeretûr  itër  me  vocari  jùssit.  a.  May  pctiit  a me 
I)ne  Pastor  estne  adhùc  aliqùod  medium  qùod  ad  salùtem  meam 
posset  cdùcere  et  ad  remissionem  peceatorùm  meorum  ? tùn  illi  sùg- 
gessi  indùlgtias  S : S.  Trinitatis  î extremis  p gralë  absolùtione. 


wilde  verzaken.  Hij  antwoordde  van  ja.  Ik  deed  dus  den  E.  P.  de 
Febure  en  Ant.  Van  Glicyten,  broeder  van  het  Oratorie,  komen;  en 
in  hunne  tegenwoordigheid  als  getuigen,  verzaakte  hij  de  ketterij  en 
nam  al  de  punten  aan  van  den  katholieken  godsdienst,  die  ik  hem 
vóórstelde;  bijv.:  liet  II.  Sakrament  des  Aulers,  de  7 sakramenten , 
de  II.  Kerk,  O.  L.  Vrouw,  het  vagevuur,  de  aflaten;  enz.  Den  3en  Mei 
deed  hij  uit  zijn  eigen  de  personen  bij  hem  komen  met  wien  hij  binst 
zijn  leven  had  getwist,  en  vroeg  hun  vergiffenis.  Hij  zegde  mij  ook  : 
«Als  gij,  Eerwaarde,  mij  de  laatste  sakramenten  zult  toedienen,  dan 
moet  gij  mij  niet  vragen  of  ik  geloof  dal  Christus  in  het  II.  Sakra- 
ment tegenwoordig  is;  want  dat  geloof  ik  vastelijk  ».  Daarenboven  in 
teeken  van  droefheid  over  zijne  afwezigheid  in  de  kerk  en  in  leeken 
van  liefde  voor  de  armen  beval  hij  aan  de  zijnen  hun  negen  guldens 
te  betalen;  te  weten  drij  guldens  aan  de  kerk,  en  zes  aan  de  armen. 
Den  4en  Mei  diende  ik  hem  de  laatste  sakramenten  toe,  en  vóór  het 
Hoogwaardige  deed  hij  de  geloofsbelijdenis  gelijk  zij  in  het  «Pastorale» 
uitgedrukt  staat.  Na  ze  zeer  godvruchtig  gedaan  te  hebben  ontving 
hij  de  sakramenten  der  II.  Kerk.  Binst  gansch  den  tijd  zijner  ziekte 
was  hij  zeer  verduldig;  en  als  een  nieuwe  gewetenstwijfel  hem  fol- 
terde deed  hij  mij  opnieuw  roepen.  Der  6“  Mei  vroeg  hij  mij  : « Heer 
Pastoor,  is  er  nog  een  middel  dat  mij  lot  mijne  zaligheid  brengen 
kan  en  tot  de  vergiffenis  mijner  zonden  ? » Dan  sprak  ik  hem  van 
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statim  se  petiil  posse  inseribi  et  accepto  scapülari  oscülatüs  est  illüd 
et  collo  imposüit.  G.  May  dicebat  Dne  Pastor  ick  ë liebbe  noyt 
blyer  werck  gedaë  als  dat  ick  met  ü gecontracteert  liebbe  in  liet 
Calhol  geloot  daer  ick  in  wil  stervë.  1 1 .May  hora  10  vespertina  obiit 
post  longii  cflict  c morte  vermn  sper  si hi  praesens  et  dei  miseri- 
cordia  implorans  nisi  qüod  spatio  vnius  liorac  extra  se  fVierit  et  omni 
sensu  destitütüs. 

3 Aügüsti  öes  de  Mag  stratii  Dom  Pastorale  cvenientes  et  lorü  in 
odeo  concedentes  fratri  Congr  orat.  sub  pensione  ordinaria  alior 
musicor  si  mul  tractarünt  de  ordine  pulsandi  i exeqüiis  qüod  ordina- 
vimüs  ut  seqtr. 

1 voor  de  kerckhoflijkë  vier  poose  te  lüyë  de  1.  té  negë  ürë  de 
-•  të  tliië  ure  alst  lyck  inde  kerck  comt  de  3 alst  lyck  begravë 
wort  de  4 als  de  Rouw  üytgaet. 

2 voor  half  kercklykë  6.  poosë  de  j te  halfür  acht  de  2.  të  Negen 
iirë  de  3e  te  half  ür  thië  de  4 alst  lyck  inde  kcrcke  comt  de  5. 
alst  begraevë  wort  de  G.  als  dë  Rouw  üytgaet. 


de  aflaten  der  Allerheiligste  Drievuldigheid , die  bij  het  sterven  ge- 
geven worden  door  eene  algemeene  absolutie.  Aanstonds  vroeg  hij  of 
hij  kon  ingeschreven  worden,  en  als  hij  den  scapulier  ontving  kustte 
hij  hem,  en  plaatste  hem  rond  zijnen  hals.  Den  6en  Mei  zegde  hij: 
« Heer  Pastoor,  ick  en  liebbe  noyt  blyer  werck  gedaë  als  dat  ick 
met  ü gecontracteert  liebbe  in  het  Calhol  geloof  daer  ick  in  wil 
stervë  ».  Den  llen  Mei,  om  tien  uren  ’s  avond,  stierf  hij,  na  eenen 
langen  doodstrijd;  zoo  nochtans  dat  hij  altijd  zijne  tegenwoordig- 
heid van  geest  behielt  en  de  barmhartigheid  van  God  afsmeekte. 
Enkel  gedurende  den  loop  van  een  uur  was  hij  buiten  zich  zeken  en 
van  alle  gevoelen  ontbloot. 

int  lüyen  Den  5Pn  Augustus  kwamen  al  de  lieeren  van  het  Magistraat  in  de 
over  doot Pastorij  te  samen  en  verleenden  eene  plaats  op  het  hoogzaal  aan 
eenen  broeder  der  Congregatie  van  het  Oratorie,  met  liet  gewoon 
jaargeld  der  andere  muzikanten.  Terzelvertijd  bespraken  zij  de  manier 
van  de  klok  te  luiden  binst  de  lijkdiensten.  Wij  hebben  ze  op  de 
volgende  wijze  vastgesteld. 

1 voor  de  kerckhoflijkë  vier  poosë  te  lóyë  de  I.  të  negë  ürë  de 
2.  të  thië  ürë  alst  lyck  inde  kerck  comt  de  5 alst  lyck  begravë  wort 
de  4 als  de  Rouw  üytgaet. 

2 voor  half  kercklykë  G.  poosë  de  j të  halfür  acht  de  2.  të  Negen 
ürë  de  3e  të  half  ür  thië  de  4 alst  lyck  inde  kercke  comt  de  o. 
alst  begraevë  wort  de  G.  als  dë  Rouw  üytgaet. 
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3 voor  kercklykê  7 poosen.  de  j®  soo  de  kercke  opë  lüyt  de  2. 
Ie  half’  ór  acht  de  5.  te  9 óre  de  4.  të  lialfór  thië.  de  o soo  liet  lyck 
inde  kercke  comt.  6®  soo  het  begraevë  wort  de  7®  als  de  Houw 
óytgaet. 

4 voor  koorlykë  8.  poose  de  j®  soo  de  kercke  opengaet  de  2.  te 
7 óre  de  3 te  acht  óre.  de  4.  te  negè  óre.  de  o të  half  tliie.  de 
G alst  lyck  inde  kercke  comt  de  7.  alst  begraevë  wort  de  8 als  de 
roów  óytgaet. 

Die  wilt  va  savonts  te  vore  lóyë  moet  eë  pont  gr  gevë  aë  kercke 
volgens  het  reglement  etc. 

o Naer  Middach  iemant  begraevë  worde  moetë  de  kovenstaende 
poosë  gerególeert  worde  dat  dat  allee  choorlyke  ë kerckl  moge  de  j1- 
poose  lóyë  të  12  órë  half  kerckl  de  jc  poose  te  j óre  kercklioflykë 
de  j®  poose  eë  óre  voor  het  lof  e soo  navenhant  de  andere  poose 
tot  ider  lyck  syn  getal,  als  voor  middach  is  gespecificcert. 

G Armlykë  hebbë  2.  poose  de  j®  soo  het  lyck  inde  kercke  comt, 
de  2®  soo  het  begraevë  wort. 

Item  is  alsdan  gheresolveert 
het  Reglement  vande  Sangcrs 
opden  oxael  als  volght 


3 voor  kercklykê  7 poosen.  de  j®  soo  de  kercke  opë  lüyt  de  2. 
te  half  ór  acht  de  3.  të  1)  órë  de  4.  te  lialfór  tliie.  de  3 soo  hel 
lyck  inde  kercke  comt.  Ge  soo  het  begraevë  wort  de  7®  als  de  Roów 
óytgaet. 

4 voor  koorlykë  8.  poosë  de  je  soo  de  kercke  opengaet  de  2 të  7 
óre  de  5 te  acht  óre.  de  4.  te  negë  órë.  de  5 te  half  tliie.  de  G 
alst  lyck  inde  kercke  comt  de  7.  alst  begraevë  wort  de  8 als  de 
roów  óytgaet. 

Die  wilt  va  savonts  te  vorë  lóyë  moet  eë  pont  gr  gevë  ae  kercke 
volgens  liet  reglement  etc. 

o Naer  Middach  iemant  begraevë  worde  moete  de  bovenstaende 
poosë  gerególeert  worde  dat  allee  choorlyke  e kerckl  moge  de  j®  poose 
lóyë  të  12  órë  half  kerckl  de  j®  poose  te  j óre  kercklioflykë  de  j® 
poose  eë  óre  voor  het  lof  ë soo  navenhant  de  andere  poosë  tot  ider 
lyck  syn  getal,  als  voor  middach  is  gespcciflceerl. 

G Armlyke  hebbë  2.  poosë  de  je  soo  het  lyck  inde  kercke  comt, 
de  2e  soo  het  begraevë  wort. 

Item  is  alsdan  gheresolveert 
het  Reglement  vande  Sangers 
opden  oxael  als  volght 
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nieiiw  Beglemen 

gemaeckt  den  31  Jan  : 

1 

703.  de  misse 

tot 

5 gul 

Sanghmecstcr 

• • P-  0 : 

2 

9 . . 0:2:6 

Organist  . . 

0 : 

2 

2 

Brvs  . . . 

0 : 

1 

10 

Püyenbroeck 

0 : 

1 

10 

Des  hotibois 

0 : 

1 

18 

Broeder  orat 

0 : 

1 

10 

Ryckaert  . . 

0 : 

1 

10 

je  viole  . . 

0 : 

1 

9 

ije  viole  . . 

0 : 

1 

6 

Basviole  . . 

0 : 

1 

3 

Blaeser  . . 

0 : 

0 

8 

0 : 

18 

: 4 
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Nota  : dat  by  don  lieer  pastor  en  schepenen  is  goet  gevonden,  om 
liet  dikwijls  veranderen  van  Catliecisant,  dat  de  jonste  van  neglien 
ponden  gr  die  de  prochie  Jaerlyckx  geelt  tot  liet  uytdeelen  der  prysen 
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Nota  : dat  by  den  lieer  pastor  en  schepenen  is  goet  gevonden , om 
het  dikwijls  veranderen  van  Catliecisant,  dat  de  jonste  van  neglien 
ponden  gr  die  de  prochie  Jaerlyckx  geeft  tot  het  uytdeelen  der  prijsen 
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saóde  van  den  ontfanger  getell  worden  in  handen  vanden  pastor,  dós 
etc.  betael  door  den  ontfanger  charles  de  graeve  9:0:0. 

Mc\ i o"w  -j  oct.  sepólta  e apód  Ucc.  I)na  de  jonghe.  familia  ista  ë i ron- 
testatione litis  ctra  pres,  qóoad  titiil  fóndatoris  qui  negatór  Dno  de 
jonge  et  tt  illo  titülo  pt  illic  sepeliri.  ja  a innltis  diebós,  me  id 
petente  diu'is  de  jonghe  et  óxor  addixerant  casó  qóo  iiir  morereliir 
illa  ad  tpl  Parochiale  p clef  dedücendà,  imo  pridie  sepûltûrae,  et 
ipse  consiliariis  annóerat  diclis,  interea  góardianós  accedit  consilian 
et  tot  invectit,  et  me  accedens  dixit  lioc  ee  ctra  illof  privilégia  et 
nos  ëe  sub  dioccsi  Gandavensi  et  se  gandae  qóaerere  binera  ad  dom 
mortuaria  adeoq  et  bic  veile  idipsóm,  post  mólta  a me  opposita  con- 
clüsimùs  id  nos  ex  domo  mortuaria  qiiaereremùs  et  ad  tpl  dedóce- 
reimis  et  factis  commendationibiis  illi  a coemeterio  illód  ad  sóa 
ecclia  sepeliend  pdócerent.  postridie  Consiliariiis  applaiidens  illi  medio, 
itef  accessit  Giiardianiis  et  dixit  se  imitât  cora  syndico  et  csiliario, 
replicavi  illos  vocari  1res  minores  ab  eo  qiiod  libiq  se  minimos  fate- 
antór  etc  et  cstitiones  illor  hoe  lire,  qiiod  pastoribós  d possint  obsis- 


saiide  van  den  ontfanger  getelt  worden  in  handen  vanden  pastor,  dós 
etc.  betael  door  den  ontfanger  charles  de  graeve  9 : 0 : 0. 

Mevrouw  j)cn  3()cn  0,>tobcr  is  bij  de  Minderbroeders  begraven  Mevrouw  de 

ile  Jonghe  ...  . 

Jonghe.  Die  lamme  is  in  proces  met  de  paters,  over  den  utel  van 

stichter,  die  den  lieer  de  Jonghe  ontkend  wordt;  en  uit  kracht  van  dien  titel 
alléén  mag  zij  daar  begraven  worden.  Reeds  sedert  langen  lijd  hadden 
de  heer  de  Jonghe  en  zijne  echtgenoote,  op  mijne  vraag,  goed  gevon- 
den , dat , kwam  hunne  moeder  te  sterven , zij  door  de  priesters  naar 
de  parochiale  kerk  zou  gevoerd  worden.  Zelfs  den  dag  vóór  de  begra- 
fenis, had  de  raadsheer  in  dat  besluit  toegestemd,  lntusschentijd  ging 
de  Guardiaan  bij  den  raadsheer,  randde  alles  aan,  en  zegde  als  ik 
bij  hen  kwam  : dat  het  tegen  hunne  voorrechten  was,  dat  wij  in  hel 
bisdom  van  Gent  waren  en  zij  te  Gent  de  lijken  naar  het  sterfhuis 
gingen  halen;  zoodat  zij  hier  hetzelfde  wilden  doen.  Na  dat  ik  veel 
tegen  hetgeen  hij  zegde  had  opgeworpen,  kwamen  wij  op  de  volgende 
wijze  overeen  : wij  zouden  het  lijk  in  het  sterfhuis  gaan  halen  en 
naar  de  parochiale  kerk  voeren;  en,  na  de  gebeden  voor  de  afge- 
storvene, zouden  zij  het  van  het  kerkhof  tot  in  hunne  kerk  dragen, 
om  het  daar  te  begraven,  ’s  Anderendaags  kwam  de  Guardiaan  eene 
nieuwe  maal  bij  den  raadsheer,  die  de  overeenkomst  volstrekt  goed- 
gekeurd had;  en  zegde,  in  tegenwoordigheid  van  den  meyer  en  van 
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tere  sed  cedere  dant  : tuin  clamosc  dixit  Giiard  propterea  non  faciam 
inqiiit  nee  cedam  : tune  seorsó  ady  Consiliarï  (prins  me  cessimim 
dicens  salvo  tn  jure  Pastorali)  et  dixi  me  c illis  pribüs  nolle  lire 
litë,  sed  me  lllmo  locutiir  ete  nd  mir  Prë  Giiard  noluisse  cedere  et 
êe  miïtat  qiiia  Archipraetor  hora  j;1  merid  illi  adiïierat  el  instigaverat 
et  siibornaverat  ne  Pastori  aliqiïid  concederet.  Pres  itaq  Hccoll  : fóni'is 
c siio  Apparatii  a domo  mortuaria  ad  sim  sacefl  dedûxerûnt  et  sepe- 
lierónt,  pulsantibiis  campanis  nostris.  poslridie  i festo  S.  S.  öiii  vica- 
riiis  stationê  obeiins  i tpio  nro  et  o invitatüs  ad  mensa  nra,  venit 
ad  aedes  nras  dicens  « ick  com  al  ordinair,  ben  ick  willecom  ? », 
dixi  illi  me  injuria  ö veile  ta  vil it er  vendicare  et  addüxi  ë ad  mensa, 
et  post  mensa  de  illa  re  colloqles,  dixit  si  dna  de  jonge  ö sepele- 
vissemiis  illis  coeremoniis  él  feeimus  resilivissemi'is  a contractii  nro 
et  conati  fuissemiis  nobis  oiiim  volentiüm  liberam  sepiiltiiram  vendi- 
care.  profecto  bene  liaec  concordant  qd  pridie  mild  dixerat  giiard  : 


den  raadsheer,  dat  hij  van  gedacht  veranderd  was.  Ik  antwoordde  : 
dat  zij  minderbroeders  genoemd  werden  omdat  zij  overal  bekenden 
dat  zij  de  minste  zijn  enz.,  en  dat  er  in  hunnen  regel  stond  dat  zij 
aan  de  pastoors  niet  mogen  weerstaan,  maar  hun  moeten  toegeven. 
Dan  zegde  de  Guardiaan  al  roepend  : « daarom  zal  ik  het  niet  doen, 
noch  toegeven  ».  Daarop  ging  ik  afzonderlijk  bij  den  Raadsheer  (eerst 
had  ik  gezegd  dat  ik  wilde  toegeven  op  voorwaarde  dat  het  recht 
van  den  pastoor  behouden  werd)  en  zegde  dal  ik  met  die  Paters 
geene  oneenigheid  wilde  hebben,  maar  zijne  Hoogwaardigheid  zou  spre- 
ken, enz.  Het  verwondert  mij  niet  indien  Pater  Guardiaan  niet  wilde 
toegeven  en  van  gedacht  veranderde;  want  de  hoofdbailliu  was  om  een 
uur  van  den  achtermiddag  tot  hem  gegaan , en  had  hem  opgestoken 
niets  aan  den  pastoor  toe  te  geven.  De  paters  Minderbroeders  dus 
hebben  het  lijk  met  hun  gerief  van  het  sterfhuis  naar  hunne  kapel 
gevoerd  en  dan  begraven,  onder  het  luiden  van  onze  klokken,  ’s  An- 
derendaags, op  den  feestdag  van  Allerheiligen  deed  Pater  Vicaris  een 
sermoen  in  onze  kerk,  en  daar  hij  tot  het  middagmaal  niet  uitgc- 
noodigd  geweest  was,  kwam  hij  naar  onze  woonst  en  zegde  : « ick 
com  al  ordinair,  ben  ick  willecom  ? » Ik  antwoordde  dat  ik  mij  over 
de  beleediging,  die  ik  had  moeten  lijden,  op  zulke  lage  wijze  niet 
wilde  wreken;  en  leidde  hem  aan  tafel.  Na  het  middagmaal,  terwijl 
wij  over  die  zaak  spraken , zegde  hij  : « hadden  wij  mevrouw  de 
Jonglie  met  die  ceremonieën  niet  begraven  gelijk  wij  het  deden,  wij 
zouden  van  onze  overeenkomst  afgeweken  zijn;  en  wij  hadden  dan  ge- 
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c wy  hebben  slecht  geweest  dat  wy  sülcken  ctract  hebben  uengegaen  », 
et  qûod  no  oia  fünera  possümüs  sepelire  ut  Gandae. 

ita  se  Habet  Annüs  D“*  1700. 

JvanNieülande 
pbr  or  Pastor. 

4701. 

17  Jamiary  hora  5a  a meridie  rogali  a parte  Patriae  inclioavimüs 
o \ i ■ i 1 " " * vjgj|jas  defunctor  pro  rege  defüncto  Carolo  2.  sedent ibüs  stiö  ordine 

régis  . 

caroli  >'i  plano  chori  Archipraetore  et  Archi-scabinis;  ego  ain  cüm  plóviali 
nigro  sedeba  in  medio  chori  in  laldistorio  assistentibiis  liinc  inde 
cüm  face  düobüs  acolythis  in  odeo  sópra  saeristia  cantores  canebant 
psalmos  in  phaberdon  lil  ï Paschate  : lectiones  canebantür  ad  pulpit 
in  medio  chori  position  post  iiltima  lectionë  dicto  pi'  noster  et  reci- 
tata  oratione  pro  rege  factae  simt  laiides  c venerabili  singillis  Arcliis- 
cabinis  in  manii  tenentibüs  face  e\  feretro  p famidos  delata,  post 
laiides  data  aqiia  benedicta  ad  süa  redierimt.  postridie  hora  8a  cantata 


tracht  ons  de  vrije  begraafplaats  te  verzekeren  van  allen  die  het 
zouden  willen  ».  Waarlijk  dal  komt  wel  overeen  met  hetgeen  de  guar- 
diaan  mij  den  dag  Ie  voren  gezegd  had  : « wy  hebben  slecht  geweest 
dat  wy  sülcken  ctract  hebben  aengegaen;  en  dat  wij  niet  al  de  lijken 
mogen  begraven  gelijk  te  Gent  ». 

Zoo  verging  het  jaar  des  lleeren  1700. 

Jvan  Nieulande 

pr.  van  het  Oralorie,  pastoor. 

1701. 

lijkdienst  Den  I7e"  Jaiuiarij  om  tl  rij  uren  na  den  middag  begonnen  wij,  op 
van  den  de  vraag  van  het  Land,  de  vigilieën  der  overledenen  voor  den  over- 

koning 

Karet  leden  koning  Karel  II.  De  Hoofdbaillui  en  de  lloofdschepenen  zaten  vol- 
gens hunne  orde  op  den  koor;  ik  zat  te  midden  van  den  koor, 
gekleed  met  eenen  zwarten  koormantel,  en  bijgestaan  links  en  rechts 
van  twee  acolieten,  die  eenen  fakkel  droegen.  Op  het  hoogzaal  boven 
de  sacristie  zongen  de  zangers  de  psalmen  in  « phaberdon  »,  gelijk 
op  Paschen.  De  lessen  werden  gezongen  aan  den  koorlessenaar,  te 
midden  van  den  koor  geplaatst.  Na  de  laatste  les,  zegden  wij  den 
« pater  noster  » en  lazen  het  gebed  voor  den  koning.  Dan  werd  het 
lof  gedaan  met  het  Hoogwaardigc  Sakrament , terwijl  al  de  lloofd- 
schepenen eenen  fakkel  in  de  hand  hielden,  door  de  dienstknechten 
van  den  catafalk  genomen.  Na  het  lof  gaf  ik  het  gewijd  water  en 
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inissa  c Diac  : et  sûbd  pro  rege  proût  ab  Illiïio  p litteras  nobis 
mandatum  crat,  post  illam  cantatae  sont  laudes  tono  ordinario.  hora 
décima  cparentibüs  Arcliipraetore  et  Archiscabinis  incoeptûm  est  sacru 
solemne , et  post  evangeliu,  dicta  a me  oratio  fûncbris  e\  altari, 
sedentibûs  in  medio  chori  Diacono  et  sûbd,  medio  ain  assistente,  qui 
ite  sedebat  c Cappa  nigra.  post  orationê  ad  offertorium  Archi 
collegiu  accessit  c Candeliila  triii  ùnciar  c media  : maximu  qd  affc- 
rebatûr  sûnt  solidûs.  post  missam  accessimiis  ôes  ad  feretru,  ibiq 
solcniniter  factae  commendationes,  sûbdiacono  crucem  tenentc  : ôia 
tandê  pacta  sûnt  et  conehisa  p aqûae  bencdictae  aspersionê. 

l'ali  ferme  ritu  minus  tn  solemni  id  est  sine  phaberdon  et  orationê 
fûnebri,  ctiam  exequias  pro  rege  celebravimûs  21  Jamiary  a meridie 
hora  3'  dicendo  ofliciîi  defûnctor,  et  post  3.  nocturnos  data  benedic- 
tione,  Miserere  cantat  est  et  conclusion , ite  postridie  hora  i().  caetera 
ût  ante  sûnt  psolûta.  A [ite  patriae  accepimûs  7.  libras  lland  annû- 
merando  qtüor  te  deüm  laûd  quae  variis  occasionib  cecineramûs  : 


keerden  zij  weder  naar  hunne  woonst,  ’s  Anderendaags  werd  om  acht 
uren  eene  mis  met  diaken  en  subdiaken  voor  den  koning  gezongen, 
gelijk  zijne  Hoogwaardigheid  door  eenen  brief  bet  ons  opgelegd  had. 
Na  die  mis  werden  de  « Lauden  « gezongen  in  den  gewonen  toon. 
Om  tien  uren  begon  de  plechtige  mis,  waarin  de  Hoofdbailliu  en  de 
Hoofdschepenen  tegenwoordig  waren;  en  na  het  evangelie,  sprak  ik 
van  bet  altaar  de  lijkrede  uit.  Binst  die  rede  zaten  de  diaken  en  de 
onderdiaken  in  het  midden  van  den  koor,  en  tusschen  hen  de  assis- 
tent die  met  eenen  zwarten  koormantel  gekleed  was.  Als  de  lijkrede 
gedaan  was  kwam  het  Hoofdkollegie  ten  offer  met  eene  kaars  van  d rij 
onsen  en  half  ; hetgeen  men  meest  offerde  waren  stuivers.  Na  de  mis 
gingen  wij  naar  den  catafalk  en  lazen  er  plechtig  de  gebeden  voor  de 
overledenen;  wijl  de  onderdiaken  het  kruis  hield.  Alles  eindelijk  werd 
gesloten  door  het  besproeien  met  het  wijwater. 

Op  bijna  de  zelfde  wijze,  minder  plechtig  nochtans,  t.  t.  z.  zonder 
« phaberdon  » en  zonder  lijkrede,  hebben  wij  ook  den  2len  Janna  rij 
eenen  lijkdienst  gedaan  voor  den  koning.  Om  drij  uren  na  den  middag 
hebben  wij  het  officie  gelezen  van  de  overledenen,  en  na  de  drij  nacht- 
getijden,  en  het  geven  van  den  zegen,  werd  de  Miserere  gezongen 
en  de  dienst  geëindigd,  ’s  Anderendaags  werd  om  10  uren  alles,  gelijk 
hooger,  volbracht.  Van  wegen  het  Land  kregen  wij  7 ponden  vlaamsch, 
met  er  vier  « Te  Deum  laudamus  » bij  te  rekenen,  die  wij  in  ver- 
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practensio  erat  8 : 0 post  liaec  specificanda  simt  singula  in  libcllo 
supplici  (|d  omiss  est  : nam  a parochia  accepimiis  4 libr  Hand  et 
10  soT  et  tii  minus  feciimis.  itaq  pro  Te  deüm  ponatiir  1:0:0 
pro  orat  : fiinebri  : 0 16  : 0 pro  assistente  c Cappa  0 : 12  : 0 pro 
solemnitate  e vigil  : qiioad  Phaberdon  et  phiribiis  psonis  qua  ordinaric 
simt.  i exeqiiiis  chori. 

9 lebr  p*  die  qiiadragesimae  accepi  litteras  a I)n0  Decano  qbüs 
pro  liac  qiiad  concedit  mihi  facilita  te  dispensandi  ï esii  carnis  pro 
intimus  ante  öes  Pastores  sine  littcris  hac  potestate  iisi  simt  sdiun 
decret  lllnii  1678  qd  ja  videtiir  revocat. 

5 May  qiiidam  miles  teiitoniciis  deserens  et  aiifûgiens  a gallis  et 
captiis  in  kemsekc,  et  hic  in  domo  patriae  p bidiiü  dctentiis  et  ja 
Antvcrpia  funibüs  ligatus  deducendus  in  transitü  ad  coemitcri  cfiigit 
et  bine  ad  I ] >1  qiio  diictores  eüm  pseqtes  voliierimt  eripere  : nos  vero 
hora  o.  siciit  erat  dies  ascensionis  dui,  tpT  introeimtcs  et  hoc  fart 
et  altereaones  ctemplantes  azyli  libertate  vendicavimüs  : diictores  vero 


seheidene  omstandigheden  gezongen  hadden.  Wij  hadden  8 ponden 
gevraagd.  Alles  moet  dus  stipt  bepaald  worden  in  het  smeekschrift 
dat  vergeten  werd;  want  van  de  proehie  kregen  wij  4 ponden  vlaamsch 
en  10  stuivers;  en  nochtans  wij  hebben  er  min  voor  gedaan.  Men 
moet  dus  1:0:  0 stellen  voor  den  « Te  Dcum  »,  0 : 16  : 0 voor 
de  lijkrede,  0 : 12  : 0 voor  den  assistent  met  koormantel  ; voor  den 
dienst  niet  vigilieën,  den  Phaberdon,  en  meer  personen  als  er  gewoon- 
lijk zijn  in  de  koordiensten 

Den  9en  Februarij,  eersten  dag  van  den  vasten  ontving  ik  eenen  brief 
van  den  Heer  Deken  waarbij  hij  mij  de  macht  gaf,  voor  dezen  vasten, 
het  eten  van  vlecsch  aan  de  zieken  toe  te  laten.  Vroeger  maakten  al 
de  pastoors  zonder  brieven  van  deze  macht  gebruik,  volgens  het 

decreet  zijner  Hoogwaardigheid  van  1678,  dat  nu  herroepen  schijnt. 

Den  5cn  Mei,  werd  een  duitsche  soldaat,  die  van  de  Franschen  was 
weggeloopen,  te  kemseke  gevangen  genomen  geweest  was,  en  hier  in 
het  landhuis  gedurende  twee  dagen  in  het  gevang  had  gezeten,  met 
koorden  gebonden  naar  Antwerpen  geleid.  In  hel  voorbijgaan  vluchtte 
hij  in  het  kerkhof  en  dan  in  de  kerk,  waar  de  bewakers  hem  ver- 
volgden om  hem  er  uit  te  halen.  Doch  als  wij  om  5 uren , het  was 

de  dag  van  Ons  Heer  Hemelvaart , de  kerk  binnenkwamen  en  het 

gebeurde  alsook  den  twist  daaruit  ontstaan  zagen,  hebben  wij  de  vrij- 
heid van  toexluchtsoord  verdedigd.  Op  bevel  van  den  meyer  van  kern- 


ex  orcliue  Heb  : praet  : i kenis.  coeineterin  óndcqüaq  munienies  üsq 
ad  vesper,  vigilanïnt  : I vero  aûdierûnt  caplivii  sim  clapsii  co,  et 
dicebatiir  ab  aliqbiis  indutiis  veste  qiiaesiilaria  et  e vesperi  circa  9 
esset  administrand  vni  aegro  tridiio  post  defiincto,  opinio  pliirimor 
erat  nos  il!  tûnc  i I la  occasione  libérasse,  alii  aliter  loqiiebantûr  : et 
no  parva  erat  tiirbatio  inter  pùsillos  rege  galliae  liane  in  ri*  et  fact 
hoe  latiüs  inqùisilûr,  imo  vindieta  eapliir  ajebant  in  aüthores  libera- 
tionis  hùjùs  desertoris  etc. 

staiio  6.  May  venit  P.  verschûeré  Tr  Abbatis  S.  Petri  Gand  et  institit 

|h';u'<i  p|liri,Yj  apll(j  |{,  p.  Praepos  : Pastore  Thainis  : iit  posset  eoneionari 
i ded  : scribit  ad  me  II.  P.  Praep  : et  petit  hoe  fieri  posse  ob 
miilta  obseqiiia  p ill  expcctanda  ete  respondi  me  i cchisione  jiïbilaei 
ex  cathedra  proclamasse  me  psonaliter  concionaliir  et  acquievit  prae- 
positós  time  eo  die  scripsi  Antv  : notaml  qiiod  qiiide  P.  Pracd 
praestiteriint  nobis  obseqiiia  e need  hie  morarentiir  1’.  Kee  : sed  etia 
singólis  vicib  honestn  dedimüs  honorarin  lies  hospitio  excepimüs 


seke,  omringden  de  bewakers  het  kerkhof  langs  alle  kanten,  en  bleven 
waken  tot  in  den  avond.  Dan  vernamen  /.ij  dat  hun  gevangene  ont- 
vlucht was.  De  eenen  zegden  dat  hij  ontsnapt  was  vermomd  in  non- 
nenkleederen;  en  daar  rond  9 uren  van  den  avond  de  laatste  Sakra- 
menten  moesten  gedragen  worden  aan  eenen  zieken , drij  dagen  later 
gestorven,  was  het  gedacht  van  liet  grootste  getal,  dat  wij  hem  bij 
die  gelegenheid  bevrijd  hadden.  Anderen  spraken  anders.  Ook  was  de 
onrust  onder  de  vreesachtige  personen  niet  gering;  zij  zegden  dat  de 
koning  van  Frankrijk  het  gebeurde  van  naderbij  zou  onderzoeken, 
zelfs  dat  hij  zich  zou  wreken  op  hen  die  den  weggeloopcn  soldaat 
hielpen  bevrijden,  enz. 

sermoen  ^>en  ^eu  kwam  P.  Verschueren , broeder  van  den  abt  van  Sint- 
der  Pre- Pieters  te  Gent,  en  vroeg  dringend  aan  den  E.  P.  Overste,  pastoor 
^vaiT Viu'1  van  Temsche,  of  hij  met  de  kerkwijding  mocht  prediken.  De  E.  P. 
werpen  Overste  schreef  of  dit  kon  zijn,  om  reden  der  menigvuldige  diensten 
die  wij  van  hem  mochten  verwachten  enz.  Ik  antwoordde  dat  ik  bij 
het  sluiten  van  het  jubilé  van  den  predikstoel  afgeroepen  had  dat  ik 
zelf  ging  prediken.  Pater  overste  nam  mijne  reden  aan,  en  ik  schreef 
dan  in  dien  zin  naar  Antwerpen.  Men  moet  hier  bemerken  dat  de 
Paters  Predikheeren  ons  zeker  diensten  bewezen,  als  de  Paters  Min- 
derbroeders hier  hun  verblijf  nog  niet  hadden;  maar  ook  iederen  keer 
gaven  wij  hun  eene  deftige  vergoeding.  2°  Wij  verleenen  de  gastvrijheid 


qiiod  no  e ohli^alioiiis.  3°  a sua  parte  defichint  cirent  ë conrionari 
Dominica  i albis  et  apùd  nos  excipere  cfessiones  a coena  Uni  ûscj 
Üoiniu  : i albis  qd  o faciûnl  uec  etia  id  inùTt  appeto  ob  rationes  4° 
(|t  ad  stationê  1 dedicaone  tjtli  concio  Fu  i o pt,  d ë solomnis  processio 
seù  ommeganck  met  wagens  etc,  quia  tùnc  offertori  dm  prosqter.  d 
a in  o lit  praestat  pastor  ipse  concionetiir  part  quia  scabini  i cpùlû 
eccliae  deleverûnt  vol  cassarimt  5 solidos  qui  praedicatoribiis  solebant 
dari,  parti  quia  ë vu  ex  solemnioribùs  festis  etc 
scabini  17.  Jûny  vcnit  me  invisü  D.  Praeter  Ph  : et  narrans  qmodo  nùper 
accepisset  a me  nùntï  qùo  intimaba  me  ab  llmo  accepisse  litteras  ad 
canend  Te  Deiun  laùd. , illeq  diceret  se  lioc  retûlisse  Magistrat tii  addi- 
dit  simili  <jd  vntis  pro  oibûs  respondent,  « Den  Pastor  moet  weten 
wat  liy  in  syn  kerck  te  doen  heeft  » : et  nota  antehac  male  coepe- 
nint  d talia  mandata  II I mi  no  revelarc  nisi  in  coin  ex  cathedra,  dei 
providtia  me  giibernet. 

24.  Jüny  hora  9 1 1 1 mus  D"üs  Gand  clirmavil  in  Parochiali  ecclia  et 


aan  hunne  broeders,  waartoe  wij  niet  verplicht  zijn.  3°  Van  hunnen 
kant  komen  zij  aan  hunne  plicht  te  kort.  Zij  zouden  immers  den 
Zondag  van  Beloken  Paschen  moeten  prediken , en  bij  ons  biecht 
zitten  van  Witten  Donderdag  tot  Beloken  Paschen;  en  doen  het  niet. 
Daarbij  om  verscheidene  redenen  begeer  ik  niet  vurig  dat  zij  het 
doen.  4”  Wat  het  prediken  op  de  kerkwijding  betreft,  dien  dag  kan 
het  sermoen  niet  gedaan  worden , omdat  er  dan  eene  plechtige  processie 
is  of  « ommeganck  met  wagens  enz.  » en  het  o Her  voortgezet  wordt. 
Als  echter  de  processie  niet  uitgaat  is  het  beter  dat  de  pastoor  zelf 
het  sermoen  doet,  deels  omdat  men  in  de  kerkrekening  de  o schel- 
lingen weggelaten  heeft,  die  gewoon  lijk  aan  de  predikanten  gegeven 
werden;  deels  omdat  het  een  der  plechtigste  feestdagen  is,  enz. 
schepenen  Den  17e“  J un  ij  bracht  de  Heer  Meyer  mij  een  bezoek.  Hij  vertelde 
mij  dat  hij  onlangs  van  mij  eene  mededeeling  gekregen  had,  waarbij 
ik  hem  liet  weten  dat  ik  van  zijne  Hoogwaardigheid  het  bevel  had 
gekregen  den  « Te  deiun  » te  doen  zingen;  en  dat  hij  die  mede- 
deeling aan  het  Magistraat  had  doen  kennen.  Hij  voegde  er  bij  dat 
een  voor  allen  had  geantwoord  : « Den  Pastor  moet  weten  wat  hy  in 
syn  kerck  te  doen  heeft  ».  Ik  moet  hier  bemerken  dat  zij  vroeger 
het  kwalijk  genomen  hadden,  als  ik  zulke  bevelen  van  zijne  Hoog- 
waardigheid enkel  in  het  sermoen  van  op  den  predikstoel  deed 
kennen.  Dat  de  voorzienigheid  vam  God  mij  leidde  ! 

Den  24en  Junij,  heeft  zijn  Hoogwaardigheid  van  Gent,  om  9 uren, 
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visitatio  öia  fccit  proùt  scripsi  in  Antiphonario.  c bis  apéd  nos  pranderet 
innlfa  ab  illo  pcty  inter  qéae  seqtia,  cpiid  de  freqtàone  tabernaf 
jnventntis  dixit  se  nianiilenerc  décret  2°  iterato  milii  ccessit  absolvendo 
taies,  quia  fecerat  casùm  sibi  reservat,  ito  ineis  óib  dédit  d débitant 
a sit  conventiciïr  ad  qóod  reqtr  ét  ex  cdiclo  eo  conveniént  vel  salté 
mélti  sim  él  se  ibi  inveniant , et  sic  cventicéT  inchoantes  illic  perdé- 
rent  ad  lioras.  qéoad  scabella  E clioro  eliminanda  nihil  resolvit  ver 
pmisit  ét  L)n  de  jonge  sn  poneret  sed  lieret  separao  inedy  altaris  ab 
altarib  lateralibés.  4°  coemeteriu  éndiq  patens  jéssit  occlédi  praecipée 
ad  plaga  merid  vélgo  lanthéys.  o°  dedit  mild  facilitâtes  vigenti  liae- 
reticos  absolvendi  et  eccliae  reconciliandi.  6°  déos  citavit  vn  adélteré 
suspect  et  alï  qéi  ö tenéerat  pascha  qéorïi  primo  dedit  paterna  Ad- 
monitions. 7°  proposéi  illi  casu  de  malo  matrimonio  et  invalido  1*1 
dixit  sic  ëe  relinqéendos  et  nihil  dicendn  illis.  8°  plérima  de  1Î.  P. 
Kecol  : de  sepéltéra  Dac  de  Jonge  de  sacro  ante  concionë  etc.  P. 
Hecoll  dixerént  sc  factéros  qéidqéid  Hl"10  placeret  imo  sacr  illéd 


bezoek  het  vormsel  in  de  parochiale  kerk  toegediend,  en  alles  gedaan  gelijk 
\ an  zijne  ik  |,c^  geschreven  heb  in  het  Antiphonarium.  Daar  hij  twee  maal  bij 
waardig- ons  het  middagmaal  nam  heb  ik  hem  veel  gevraagd  ; onder  anderen 
heid  het  volgende.  Wat  er  gedaan  moet  worden  met  het  bezoeken  der 
herbergen  door  de  jonkheid  ? Hij  antwoordde  dat  hij  het  gegeven 
decreet  behield.  2°  Meermaals  verleende  hij  mij  de  macht  aan  zulke 
personen  de  absolutie  te  geven,  want  hij  had  er  een  geval  van  ge- 
maakt aan  hem  voorbehouden.  Hij  gaf  ook  die  macht  aan  de  mijnen, 
als  zij  twijfelen  of  er  eene  vergaderingplaats  bestaat;  waartoe  vereischt 
is  dat  de  menschen  er  opzettelijk  bijeenkomen,  of  ten  minsten  dat  er 
vele  zich  daar  vinden , en  met  zoo  eene  vergadering  te  beginnen , er 
uren  lang  blijven.  Wat  de  knielbanken  betreft,  die  uit  den  koor 
moeten  weggenomen  worden,  heeft  hij  niets  beslist.  Nochtans  heeft  hij 
aan  Mevrouw  de  Jonge  toegelaten  er  hare  knielbank  te  plaatsen;  maar 
er  moet  een  afschutsel  vervaardigd  worden  tusschen  het  middenaltaar 
en  de  zijaltaren.  4°  Hij  gebood  het  kerkhof  dat  langs  alle  kanten 
open  is  te  sluiten;  vooral  langs  den  kant  van  het  zuiden,  t.  t.  z. 
van  het  landhuis.  5°  Hij  gaf  mij  de  macht  aan  twintig  ketters  de 
absolutie  te  geven  en  hen  met  de  kerk  te  verzoenen.  6°  Hij  deed  twee 
personen  bij  hem  komen,  eenen  die  van  echtbreuk  verdacht  werd  en 
eenen  anderen  die  zijnen  Paschen  niet  had  gehouden  ; en  gaf  den 
den  eersten  eene  vaderlijke  vermaning.  7°  Ik  stelde  hem  het  geval 

20. 
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om  issu  ros  et  sese  popiil  ad  nrü  eccli;i  epûlsûros  vel  saltë  liortatüros, 
(jd  vix  credo  nnilto  minus  priin.  9°  commisit  mihi  ut  monerë  saecu- 
lare  aliqiie  sacerdolê  bic  i Parochia  scandala  dante.  10.  mirari  se 
dixit  nos  tali  campanula  qiiae  n'ipta  est  popùl  cvocare  et  boe  i die 
festo  II.  Decamis  Wasiae  illi  assistons  dixit  qd  dam  manu  tenere  jus 
nici'im,  ut  intersim  cpùtûi  va  bet  octroy  qd  ja  a dûobùs  annis  lit 

corâ  Arcbipraetore  tamqùa  commissario  aùditionis  quitus  Parochiae 
S.  Nicolai  Wasiae.  12.  dixit  inibi  P.  A.  solicitare  bénéficia  extra 

Oratorio  imo  et  faeminas  pro  illo  solicitasse,  qûar  vna  nominavit  set 

L).  Ciï  : ù : G : W : addidit  se  ô faclûr  sine  meo  essû.  13.  mùlla 

dix i de  sepüllûris,  sed  videbatûr  Illm"5  non  subscript û rus  libello  sûp- 
plico  hic  annexo  et  a me  ccepto  ô tu  praesenlato.  14.  proposûit  inibi 
qmodo  qùaeda  L.  d.  (il.  illi  S.  Pauli  convenissct  et  milita  illi  dixis- 
sel  de  scbola  sua  siib  titulo  S.  Francisci.  pety  ab  II"10  an  esset  illius 
mens  ùl  I*.  Hcc.  i sebolis  catbecisarent  qûod  ilia  fi  lia  vidctùr  prae- 
tendere,  dixit  absolute  qd  no,  sed  bene  proût  ccordat  babet  in 


vóór  van  een  slecbt  en  ongeldig  huwelijk;  bij  antwoordde  dat  men 
de  zaak  moest  laten  gelijk  zij  was,  en  niets  zeggen  aan  die  personen. 
8°  Ik  zegde  hem  ook  veel  over  de  E.  P.  Minderbroeders;  over  de 
begraafplaats  van  Mevrouw  de  Jonghe;  over  de  mis  vóór  bet  sermoen, 
enz.  De  P.  Minderbroeders  zegden  dat  zij  alles  zouden  doen  wat  aan 
zijne  Hoogwaardigheid  behaagde,  zelfs  die  mis  achterlaten  en  bet  volk 
dwingen  naar  onze  kerk  te  gaan  of  ten  minste  bet  aanzetten  om  bet 
te  doen.  Ik  kan  dit  echter  bijna  niet  gelooven,  en  veel  minder  bet 
eerste.  9"  Hij  belastte  mij  eenen  wereldlijken  priester  te  verwittigen, 
die  bier  in  de  prochie  vergernis  veroorzaakte.  10°  Hij  drukte  zijne 
verwondering  uit  dat  wij  bet  volk  bijeenroepen  met  eene  geborsten 
klok,  en  dat  op  eenen  feestdag.  11°  Wijl  de  Deken  van  bet  Land  van 
Waas  bij  hem  was,  zegde  bij  mij  dal  ik  mijn  recht  moest  handhaven, 
van  tegenwoordig  te  zijn  in  de  rekening  van  bet  oktrooi,  die  reeds 
sedert  twee  jaren  geschiedt  vóór  den  Hoofdbailliu , als  kommissaris 
aangesteld  tot  bet  hooren  der  rekening  van  de  prochie  van  Sint-Nico- 
laas.  12°  Hij  zegde  mij  dat  pater  A.  eene  prebende  vroeg  buiten  bet 
Oratorie,  en  dat  zelfs  vrouwen,  waarvan  bij  er  eene  noemde,  Mevr. 
Cu.  û.  G : W :,  bet  voor  hem  verzochten.  Hij  voegde  er  bij  dal  bij 
bet  zonder  mijne  toestemming  niet  zou  doen.  13°  Veel  sprak  ik  over 
de  begraafplaatsen;  doch  zijne  Hoogwaardigheid  scheen  niet  geneigd 
bet  smeekschrift  te  onderteeker.cn,  bier  bijgevoegd,  dat  ik  opgesteld 
bad,  maar  hem  toch  niet  toonde.  14°  Hij  legde  mij  uit  boe  zekere 
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teinplo  si'io  lioc  pracstarent.  15.  pety  lilteras  admissionis  ad  cfess  : 
aüdiendas  pro  P.  de  febiïre  ciïjiis  tpüs  p examë  ad  3 annos  erat 
prolongüt , misit  me  illmù*  ad  secf,  cp'ii  peliit  sccda  pro  mcmoria, 
qiiae  data  est  a pre  de  febure. 

scabellae  27  Jiiny  me  inscio  serra  disserta  simt  diio  oratoria  vel  scabella  in 
dissectae  jp|0  jm  üxoris  Archipraetoris  2m  Dlae  va  Zare  : diio  epiae  itë  stabant 
in  clioro  nempe  Archipraetoris  et  Decani  cfr  SS.  Trinitatis  integra 
mansere  : magna  desiiper  ë inqnisitio  facta,  midtae  devotae  qüae 
claves  porticae  tpli  liabebant  citatae  et  ad  jiiramt  coactae  st , nndtae 
minae  et  mild  et  mois  intentatae.  paucis  liane  cfiisionë  Ilra0  scripsi 
et  19.  4 ii  1 y Thamisiis  illi  ibidë  clirmanti  enarravi,  qiii  fact  o vide- 
batùr  improbare  imo  inhibiiit  mild  ne  sinerë  restitni  : dixi  ja  vn 
restiliit  ëe,  nihil  reposnit. 

de  eisdem  13  nov  : Dla  va  Zare  p diios  liöies  me  inscio  jtissit  antiquo  loco 
poni  süü  scabellüm  immédiate  ante  sùmn  sacr  i die  Dnico  et  post 
concionë  venit  illiic  captura  loci'un,  et  accensis  candelis  i altari  1). 


L.  d.  Gl.  te  Sint-Pauwels  bij  hem  gekomen  was,  en  hem  lang  gespro- 
ken had  over  hare  school,  aan  den  11.  Franciskus  toegewijd.  Ik  vroeg 
aan  zijne  Hoogwaardigheid  of  het  zijn  gedacht  was  dat  de  paters 
Minderbroeders  in  de  scholen  den  cathecismus  geven,  gelijk  die  jonge 
dochter  het  schijnt  te  beweren.  Hij  antwoordde  volstrekt  van  neen, 
maar  dal  zij,  gelijk  het  staat  in  de  overeenkomst,  het  in  hunne  kerk 
moeten  doen.  15°  Ik  vroeg  hem  eindelijk  brieven  van  volmacht  tot  het 
hooren  der  biechten  voor  P.  de  Febure,  wiens  tijd  door  een  exaam 
tot  3 jaren  verlengd  geweest  was.  Hij  zond  mij  tot  den  sekretaris, 
die  om  de  zaak  te  onthouden  een  geschrift  vroeg,  dal  hem  door 
P.  de  Febure  gegeven  werd. 

knielban-  Den  27en  Junij  werden,  buiten  mijnen  weet,  twee  bidplaatsen  of 

ken  «oi- knielbanken , in  de  kerk  afgezaagd;  de  eerste  die  der  echtgenoot  van 
den  afge-  . 

zaagd  den  Hoofdbailliu , de  tweede  die  van  Juffrouw  van  der  Zare.  Twee  an- 
dere, die  insgelijks  in  den  koor  stonden,  te  weten  van  den  Hoofd- 
bailliu en  van  den  Deken  van  het  broederschap  der  Allerheiligste  Drie- 
vuldigheid, bleven  onaangeroerd.  Er  werd  over  de  zaak  een  groot 
onderzoek  gedaan;  vele  godvruchtige  personen,  die  de  sleutels  van 
het  portaal  der  kerk  hadden  werden  geroepen  en  gedwongen  hunnen 
eed  te  doen;  vele  bedreigingen  werden  gedaan  tegen  mij  en  tegen  de 
mijnen.  In  weinige  woorden  schreef  ik  over  die  verwarring  aan  zijne 
Hoogwaardigheid,  en  vertelde  hem  de  zaak  den  19e“  Julij  tot  Temsche, 
waar  hij  het  vormsel  toediende.  Hij  scheen  het  gebeurde  niet  af  te 


virg.  jiissi  deferri  librii  ad  altare  S.  Nicolai  illicq  célébrât  est  sacr 
mediae  iiae  post  sacr  arroganter  tplo  excessit.  a meridie  ante  into- 
nationë  vesperar  jiissi  scabell  deferri  ad  nltiin  cfessionale  ante  sacell 
S.  Arnoldi  : ilia  âm  postridie  ad  ined  iO  jiissit  iteP  p fr.  Mertens 
reponi.  ego  code  die  Liinae  ad  ined.  4"c  iterato  ji'issi  poni  übi  prius 
i 1 la  accedens  ad  Landes  et  videns  scabeTl  i parte  ùltima  eccliae  indig- 
nanter  recessit. 

oratom'i  Hoe  anno  (},)0  ex  |,ac  Domo  oratorio  valedixerónt  vnüs  i Jólio 

descr 

I*.  Aertsens  alter  i Septbri  1*.  Bouret  et  alter  illor  jam  inde  libenter 
rediret  et  bic  habitaret  ut  patet  ex  cjüs  litteris  ad  me  datis  14  Nov  : 
scd  6 facile  liet  etc 

musici  20  Novemb  : convocavi  miisicos  bes  et  ad  diligentiüs  cparendóm 

hort  at  iis  siim  et  c illo  die  aliqùis  illor  esset  defiinctiis,  el  saepe 
récusassent  gratis  aliqiiid  pro  nobis  facere,  sic  pety  qóid  in  poster 
vellent  an  etia  solvere  vel  alia  via  convenire  : et  verbis  liltro  citroq 
babitos  sic  convenimtis.  j°  nos  gratis  debeimis  sepelire  morientes  et 


keuren,  en  gaf  mij  zelf  bet  verbod  die  knielbanken  te  laten  herplaat- 
sen. Ik  zegde  dat  er  reeds  eene  weèrgeplaatst  was;  waarop  bij  niets 
antwoordde. 

over  Den  ^en  November  deed  Juffrouw  van  der  Zare,  door  twee  man- 
hctzelfdc  nen  bare  knielbank,  buiten  mijnen  weet,  op  de  oude  plaats  stellen 
juist  vóór  de  hoogmis,  op  den  Zondag;  en  na  bet  sermoen  ging  zij 
er  plaats  nemen.  De  kaarsen  waren  aangestoken  op  bet  altaar  van 
ü.  L.  Vrouw.  Ik  gaf  bet  bevel  den  boek  op  bet  altaar  van  den  H. 
Nicolaas  te  dragen;  waar  dan  ook  de  mis  van  half  er  elf  gedaan 
werd.  Na  de  mis  ging  zij  met  trotschheid  uit  de  kerk.  Na  den  mid- 
dag, vóór  bet  begin  der  vespers  deed  ik  de  knielbank  wegdragen  naar 
den  laatsten  biechtstoel,  vóór  de  kapel  van  den  II.  Arnoldus.  ’s  An- 
derendaags, om  half  er  tien  deed  zij  ze  door  broeder  Mertens  weder 
plaatsen.  Dien  zelfden  Maandag  om  half  er  vier  gaf  ik  opnieuw  bet 
bevel  die  knielbank  te  plaatsen  waar  zij  eerst  gestaan  bad.  Als  Juffrouw 
van  der  Zare  naar  bet  lof  kwam  en  bare  knielbank  in  bet  achterste 
deel  der  kerk  zag,  keerde  zij  verontwaardigd  weder. 

. Dit  iaar  hebben  twee  bewoners  van  dit  buis  bet  Oratorio  verlaten, 

laten  hei  een  in  Julij  1*.  Aertsens,  de  tweede  in  September,  I*.  Bouret.  Deze 
oratone  |aatste  /ou  rce(js  gaarne  wederkeeren  en  bier  zijn  verblijf  nemen, 
zooals  bet  blijkt,  uit  de  brieven  die  bij  mij  schreef  den  1 4cn  No- 
vember, maar  bet  zal  niet  gemakkelijk  gaan,  enz. 
de  muzi-  Den  20eu  November  riep  ik  al  de  muzikanten  bijeen,  en  heb  ben 
kanten  aangewakkcrd  met  meer  vlijt  te  verschijnen.  Daar  dien  dag  een  der 


actu  ministrantes  im’isicos  : itê  illi  gratis  debent  canere  si  qui  ex 
patribûs  vel  fratïb  nris  moriantur.  2°  debcmiis  etiâ  nos  gratis  canere 
dùas  inissas  de  S.  Caecilia  : illi  itê  gratis  debent  canere  Missam  1). 
Virginis  i7  Septemb  : i solemnitate  ejiisdê  Diviniss"®  Matris  : itê  in 
festo  S.  Philippi  Nery. 

scabellü  nov  : a('cepi  Litteras  ab  llliïio  Gand  circa  amotü  scabellmn  (nam 
ut  ilia  jactabat  se  scripsisse  ita  et  ego  Illnio  scripseram)  respondet 
itaq  bis  verbis,  caeterûm  milia  facilitas  aut  privilegiûm  ad  restaurandu 
seiï  collocandùm  sedile  in  presbiterio  vro  pro  ùllo  vrorûra  expeditûm 
fuit  in  scribatu  meo.  et  Illniûs  in  initio  sûi  regiminis  declaravit  nùlla 
priviligea  aût  facilitâtes  posse  siiffragari  lilli  liôiinn  nisi  scripto  obti- 
nuerit  adeoij  etc  c itaq  in  scriptis  nihil  habeat  Dla  va  Zare  no  est 
tolcrandü  seabelhim  sed  choro  ejiciendûm  etc. 
nova  cam-  12.  dec  : benedixi  novae  campanae,  habita  potestate  a Pecano 
pana  Wasiae,  et  eligens  in  Patrinos  l)"0’  de  Magistratii,  ei  nomë  irnposûi 
S.  Annae.  praeparaverâ  hoc  chronicfi  CaMpana  Ista  Deo  saCra  quod 


muzikanten  gestorven  was,  en  zij  dikwijls  geweigerd  hadden  iets  kos- 
teloos voor  ons  te  doen,  heb  ik  hun  gevraagd  wat  zij  voor  de  toe- 
komst wilden  doen  of  ook  betalen , of  op  eene  andere  wijze  overeen- 
komen. Na  van  weêrs  kanten  lang  over  de  zaak  getwist  te  hebben, 
kwamen  wij  zoo  overeen.  1°  Wij  moeten  de  muzikanten  die  in  wer- 
kelijken  dienst  zijn  kosteloos  begraven , als  zij  sterven  ; zij  moeten 
insgelijks  kosteloos  zingen  als  een  van  onze  paters  of  van  onze  broe- 
ders sterft.  2°  Wij  moeten  ook  de  twee  missen  der  H.  Cecilia  kosteloos 
zingen;  zij  moeten  insgelijks  de  Mis  van  0.  !..  Vr.  kosteloos  zingen, 
den  17cn  September,  op  de  plechtigheid  van  onze  Goddelijke  Moeder, 
en  ook  op  den  feestdag  van  den  H.  Philippus  Nerius. 
knielbank  Den  21en  November  ontving  ik  van  zijne  Hoogwaardigheid  van  Gent, 
eenen  brief  over  de  weggenomen  knielbank,  (want  gelijk  Juffrouw  van 
der  Zare  zegde  dat  zij  geschreven  had , had  ik  ook  aan  zijne  Hoog- 
waardigheid geschreven);  waarin  hij  mij  antwoordt  met  de  volgende 
woorden  : « overigens  geen  enkele  toelating  of  voorrecht  van  eene 
bank  te  herstellen  of  te  plaatsen  in  uwen  koor,  werd  voor  geen  enkel 
uwer  onderdanen  in  mijn  sekretariaat  verzonden.  En  zijne  Hoog- 
waardigheid heeft  in  het  begin  van  zijn  bestuur  verklaard,  dat  noch 
voorrechten,  noch  volmachten  voor  iemand  geldig  waren,  indien  hij 
ze  niet  schriftelijk  bekomen  had.  Daarom,  enz.  » Bijgevolg  daar  Juffrouw 
van  der  Zare  geen  schriftelijk  bewijs  bezit,  mag  de  knielbank  niet 
toegelaten  worden,  maar  moet  men  ze  uit  den  koor  verwijderen,  enz. 
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tn  ô ê inscólpt  oh  tporis  brevitatë. 
pond. 

IIoc  anno  nati  et  baptiz  : 243. 
mortói  st  communicant  77 
ö communicantes  vero  98 


gravitas  illiiis  ascendit  ad  tl  13 


lin it  Anmis  I90i. 
JvanNieùlande 
pbr  oratory. 


Anmis  D"‘  1702. 

coemete-  4 Aprilis  accepi  ah  Illiho  litteras  coemeteriu  meliiis  claódcndi , 

( deposüeram  è illi  qüerelas  illód  óndeqóaqóe  patere,  et  respondet 
seqti  tenore  Rde  I)"e  Pastor,  dó  as  ex  mine  institiiinuis  visitaones 
psonalcs  in  ecclia  S.  Nicolai  et  nee  in  ja  nee  in  21  lillae  factae  fóe- 
rimt  qócrelae  circa  via  püblica  p coemeteriiun  : interim  cóm  mine 
deferanliir,  et  digntim  sit  et  raoni  csentaneiim  impedirc  ne  christianör 
epora  a brûlis  âalb  calcentûr,  et  statûta  synodalia  liùjûsmodi  transi- 
tion prohibeant  hisce  mandamûs  revtiae  vrae  in  eo  discrete  providere, 
et  nos  precib  vris  commendantes  manemûs  K.  vrae  Hùmillimùs  semis 


nieuwe 

klok 


Den  12e"  December  heb  ik  de  nieuwe  klok  gezegend,  na  daartoe  de 
macht  verkregen  te  hebben  van  den  deken  van  liet  Land  van  Waas. 
Als  peters  koos  ik  heeren  van  liet  Magistraat  en  gal'  haar  den  naam 
van  S.  Anna.  Ik  had  het  volgende  jaarschrift  gereed  gemaakt  « CaMpana 
lsta  Deo  SaCra  » « Deze  klok  God  toegewijd  » , maar  omdat  de  lijd 
zoo  kort  was  kon  het  niet  in  de  klok  gebeeldhouwd  worden.  Zij  weegt 
Ulo  pond. 

Geboortens  en  doopsels  van  dit  jaar  243. 


dooden  boven  de  eerste  kommunie  77 
onder  de  eerste  kommunie  98 

huwelijken  54. 


175. 


Einde  van  het  jaar  1701 . 

Jvan  Nieulande 
priester  van  het  Oratorie. 


Jaar  des  Heeren  1702. 

het  kerk-  Re»  4C“  April  ontving  ik  van  zijne  Hoogwaardigheid  eenen  brief  om 

hof  moet  liet  kerkhof  beter  te  doen  sluiten.  Ik  had  hem  immers  de  klachten 

{,(  sloti  o doen  kennen  door  velen  uitgedrukt  omdat  het  langs  alle  kanten  open 
worden  ” n * 

was.  Hij  antwoordt  mij  in  de  volgende  wijze.  « Eerw.  Heer  Pastoor. 
Wij  hebben  onlangs  twee  persoonlijke  bezoeken  gedaan  aan  de  kerk 
van  Sint-Nicolaas,  en  noch  in  het  eerste,  noch  in  het  tweede , werden 
er  klachten  gedaan  over  den  openbaren  weg  dóór  het  kerkhof.  Daar 
zij  nu  gedaan  worden,  daar  liet  waardig  is  en  redelijk  te  beletten 
dat  de  lichamen  der  kristenen  door  de  beesten  vertrapt  worden,  en 
daar  de  besluiten  in  de  synode  genomen  dcrgclijken  doorgang  ver- 
bieden; bevelen  wij  u bij  dezen  daarin  bescheiden  te  voorzien.  Wij 
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signât  erat  1*.  E.  Episcopùs  Gandavensis.  Ad  latûs  liabebatûr  Gandae 
5.  April  1702. 

capclle  3 Aprilis  cûm  esset  cpûtûs  eceliae  résolut  fuit  « dat  de  ontfanck 
;er  Eekeu 

va  Capelle  ter  eeke  moet  separaet  gebroeid  word  e een  gesie  heb- 
bende de  voorgaende  jaerë  naer  advenant  te  reguleren  ö t’  synder 
tyt  te  sic  hoe  veel  jaerl  incomt  e als  dan  vande  kercke  soo  veel 
aftenemë  tot  het  opboûwê  vande  Capclle  ter  eekë  liet  welcke  om  veel 
redë  mit  is  etc  ». 

infans  21.  July  Apùd  P.  Hecoll  : sepûltùs  ë me  inscio  puer  Archiprae- 

Archipr  toris  Wasiae  puer  14  Mensiûin  qiiantûm  am  ad  jura 
costeryc  20  jûly  cûm  essem  in  Thielrode  c aliis  pastoribûs  ad  sûbscriben- 

dum  coni|)ositae  liti  ejus  circa  décimas  carniu  aiidivi  a Decano  Wasiae 
post  morte  cûstodis  illiûs  oHici  nô  tam  pacifice  ad  nos  devolvendu 
quia  ô ë beneficiü  sed  oflieiü  tt  laicale  ait , adeoq  Episcopûm  ût 
Patron  in  nos  actiir  ctra  hoc  faciünt  j°  verba  ctractùs  et  incorpora- 
tionis  iirae  dictam  congregat  : oratory,  ait  111  : Triest  ad  praefatâ 


bevelen  ons  in  uwe  gebeden  en  blijven  uw  zeer  ootmoedige  dienaar. 
P.  E.  Bisschop  van  Gent  ».  Op  den  kant  stond  er  Gent  3®“  April  1702. 
capelle  Den  3cn  April,  in  het  vaststellen  der  kerkrekening,  werd  er  bcslo- 
ter  teken len  . ((  (j-  ontfanc  Ya  Capelle  ter  eeke  moet  separaet  gebroeid  word 

ë een  gesië  hebbende  de  voorgaande  jaerë  naer  advenant  te  reguleren 
ö t’  synder  tyt  te  sië  hoe  veel  jaerl  incomt  ë als  dan  vandc  kercke 
soo  veel  aftenemë  tol  het  opboùwë  vande  Capelle  ter  eeckë  het  welcke 
om  veel  redë  mit  is , enz.  » 

kind  van  ®en  21en  'ver(l  » builen  mijnen  weel,  het  kind  van  den  Hoofd- 
dcnlioofd-bailliu  van  het  Land  van  Waas,  een  kind  van  14  maanden  bij  de 
baiiiiii  paters  Minderbroeders  begraven.  Wat  echter  de  rechten  aangaat... 
costerye  Oen  20en  Julij,  als  ik  te  Thielrode  was  met  de  andere  pastoors, 
om  het  bijgelegd  proces  van  den  pastoor  der  plaats  over  de  tienden 
van  het  vleesch  te  onderteekenen;  hoorde  ik  van  den  deken  van  het 
Land  van  Waas  zeggen,  dat  na  de  dood  van  den  koster  zijne  bediening 
ons  zoo  vreedzaam  niet  zou  toekomen.  Het  is  immers  zegde  hij  geene 
prebende,  maar  een  gansch  wereldlijk  ambt;  zoodat  de  Bisschop,  in 
zijne  hoedanigheid  van  « Patronus  » tegen  ons  ging  handelen.  Daar 
tegen  hebben  wij  1°  de  woorden  van  onze  overeenkomst  en  van  onze 
inlijving  in  het  Bisdom.  « De  Congregatie  van  het  Oratorie,  zegt  zijne 
Hoogwaardigheid  Triest,  nemen  wij  aan  voor  de  parochie  van  Sint- 
Nicolaas,  door  dit  decreet.  Aan  dezelfde  congregatie,  op  zulke  wijze 
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Par  : S.  Nie  : admitlimûs  p lioc  îirû  decretûm,  eidemq  Congregat. 
sic  admissae  alïèctamûs  ùnimûs  et  in  ppelûûin  incorporamûs  saepe 
dictam  Parochiale  ecclia  sen  Pastoral inn  S.  Nie  :,  nec  ô oia  et  sin- 
gida  beneficia  et  officia  in  ea  fûndata  ciim  corûmdcm  jürîb  et  proven- 
tib,  et  ptintiis  vniversis  ii  jûly  1652.  patet  itë  e\  statutis  Gand  fol 
122  et  80  ûbi  habes  juranit  qûod  custodes  praestant,  et  nec  modér- 
ons Jôes  Baûwens,  qui  jam  per  44.  annos  in  ea  fûnetione  fuit,  et 
quâ  etia  a H.  A.  P.  va  Sande  primo  Oratory  pastore  accepit,  apiid 
I 11  in  Dh  Triest  se  hoc  jùramt  praeslitisse  dicit.  inqûire  itë  Thamisiis 
vel  Gandavi  in  Registro  titûlôr  et  constabat  P.  de  Jonge  Oratory  Pbr 
super  cùstodiâ  S.  Nicolai  esse  ordinatûm  qûid  certiûs  itaq  qiia  ea 
esse  Oratory  etc  Nota  ado  13.  expresse  ïiri  Matricûluriâ  qùod  idem 
ë qûod  cùstodiâ. 

35  p.  va  22.  jûly  Magistratus  notarin  misit  qui  insinuavit  cassationê  annùae 

proch.  pensionis  35.  librar  fland  nolentes  de  caetero  solvero  oh  transactionë 
initâ  c p.  Notaire  et  29  jûly  rescribit  mihi  U.  A.  P.  praepos  : manco 


aangenomen,  verleenen  wij  en  vereenigen  voor  eeuwig,  de  meer  dan 
cens  vernoemde  parochiale  kerk  of  pastoraat  van  Sint-Nicolaas  ; alsook 
al  de  prebenden  en  bedieningen  die  in  die  kerk  gesticht  zijn,  met  al 
hunne  rechten  en  gansch  hun  inkomen.  1 len  J ui  ij  1652.  » Hetzelfde  blijkt 
ook  uit  de  grondwetten  van  het  Bisdom  van  Gent,  bl.  122  en  80, 
waar  gij  den  eed  hebt  dien  de  kosters  afleggen;  en  de  tegenwoordige 
koster  Jan  Bauwens,  die  reeds  sedert  44  jaren  dat  ambt  bekleedt,  en 
het  verkreeg  van  den  Z.  E.  P.  van  Sande,  eerste  pastoor  van  het 
Oratorie,  zegt  dat  hij  dien  eed  bij  zijne  Hoogwaardigheid  Bisschop 
Triest  niet  gedaan  heeft.  Zoekt  insgelijks  te  Tonische  of  te  Gent  in 
het  register  der  titels,  en  gij  zult  zien  dat  P.  de  Jonghe,  priester 
van  het  Oratorie,  als  koster  van  Sint-Nicolaas  aangesteld  werd.  Is  er 
dus  iets  zekerder,  dan  dat  de  kosterij  aan  het  Oratorie  toekomt  ? 
Bemerkt  dat  er  in  artikel  13  staat  « ambt  van  bewaarder  der  naam- 
rollen »,  wat  hetzelfde  is  als  kosterij. 

3üp.  van  Den  22en  Julij  zond  liet  Magistraat  eenen  notaris  om  mij  de  wei- 

de prochiCgering  ie  doen  kennen,  wat  het  betalen  betreft  van  het  pensioen  van 
35  ponden  vlaamsch,  die  zij  in  het  vervolg  niet  wilden  betalen  om 
de  overeenkomst  met  P.  Notaire  gesloten.  En  den  29,,n  Julij  schreef 
mij  de  Z.  E.  P.  Overste  : « Ik  blijf  van  gedacht  dat  men  niets  moet 
doen  tegen  de  prochie  van  Sint-Nicolaas,  in  de  moeilijkheid  der  35 
ponden,  maar  dat  men,  als  de  tijd  verloopen  is,  de  betaling  moet 


incen- 
dium 
Bever  : 


brand  te 
Beveren 
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adhùc  in  sttia  nihil  ee  agendu  ctra  parochia  S.  Nicol  : in  dillicùltate 
35  p.  sed  evoluto  tpore  petenda  solntionem  et  executoriales  impen- 
dendas  in  caa  o sohitionis  : ö obest  ctractüs  p.  Notaire  quia  il  Ie  ö 
praestitit  (jd  spopondit  faciendo  sese  fortcm  pro  assit  praepositi. 
fateor  qd  posset  is  diflieiiltatcs  pati  et  S.  Nicolaenses  Tire  jiis  ut 

ipsiim  aggrediantiir.  ast  viderit  ipse.  sttia  etia  liodie  examinavi  et 

inveni  clarissitnani , üt  latiiis  oslendi  poterit.  interim  de  his  pl lira  in 
nnitiio  affatii.  ita  i litteris. 

22.  jiily  eadë  inqtia  die  circa  tneridië  tt  ë sùbortiiin  incenditim  in 

Beveren  ht  Ambustae  sint  sexaginta  donuts  et  familiae  120.  qüod  p 

ebrioshm  pistorê  volentè  in  ebrietate  sua  fornacë  stia  strhere  causât 
est  Notanda  dies  Mariae  Magdalenae  qhae  dilexit  muit  itë  15  Aiïg  : 
1695  Brüxellae  p bombar  destriictae  i Asshmptione  D : v : vi  Autoris 
defhnctae.  itë  25  May  1690.  paghs  Noster  S.  Nicolai  exustiis  in  festo 
vener  : sacrihti.  dies  profecto  st  qhïb  charitate  flagfare  deberemhs 
et  qiiia  ô accendimhr  p incendiü  phnimhr  etc. 


vragen  en  gerechtelijke  volmacht  gebruiken  indien  zij  bij  geval  niet 
gedaan  wordt.  De  overeenkomst  van  P.  Notaire  is  geen  hinderpaal, 
want  hij  deed  niet  wat  hij  beloofde  met  te  verzekeren  dat  hij  de 
toestemming  van  den  algemeenen  oversten  zou  verkrijgen.  Ik  beken  dat 
hij  moeilijkheden  zou  kunnen  lijden,  en  dat  de  inwoners  van  Sint- 
Nicolaas  het  recht  hebben  hem  aan  te  vallen.  Maar  daar  moet  hij  in 

vóórzien.  Ik  heb  de  zaak  ook  vandaag  onderzocht  en  vind  ze  heel 

klaar;  gelijk  het  breeder  zou  kunnen  getoond  worden.  Daarbij  wij 

zullen  meer  over  de  zaak  handelen  als  wij  elkander  zullen  spreken  ». 

Zoo  stond  er  in  dien  brief. 

Den  22en  Julij,  denzelfden  dag,  ontstond  er,  rond  den  middag, 
zulk  een  brand  te  Beveren  dat  zestig  huizen  verbrand  werden  en  120 
familieën  beproefd.  Die  brand  werd  veroorzaakt  door  eenen  dronken 
bakker,  die  in  zijne  dronkenschap  zijnen  oven  wilde  gereed  maken. 
Men  moet  den  dag  aanteekenen  waarop  het  gebeurde,  te  weten  den 
feestdag  van  Maria  Magdalena,  die  vurig  bemind  heeft.  Insgelijks,  dat 
den  15en  Augustus,  1695,  Brussel  door  beschieting  verwoest  werd;  op 
den  feestdag  der  Hemelvaart  van  ü.  L.  Vr.,  die  uit  liefde  gestorven 
is.  Eindelijk,  dat  den  25  Mei  1690,  onze  prochie  van  S.  Nicolaas  ver- 
brand werd,  op  den  feestdag  van  het  Allerheiligste  Sakramcnt.  Het 
zijn  voorzeker  dagen  waarop  wij  zouden  moeten  branden  van  liefde 
tot  God,  en  omdat  die  liefde  in  ons  niet  ontstoken  is,  worden  wij 
door  brand  gestraft. 

31. 
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M h : de  i4.  Aûgûsti  valedixit  Oratorio  P.  de  febûre  cùjûs  exitûm  tragoedia 

febure  mirabilis  est  secûta  etc  redire  volenti  et  de  novo  habitare  in  liac 

domo  ö ê ccessü. 

42  7bris  c novo  cfessario  P.  Scgers  Gandavü  excûrri  ad  Illm  a qûo 
inter  varia  accepi  potestatê  jüngendi  talcs  matrimonio  qdo  talis  ê 
nëssitas  et  interea  ad  Episcop  ö possë  excûrrere  vel  scribere  qdo  ê 
pericül  in  mora  liabeo  ité  desûper  litteras  a secretario  datas  22.  aûg. 
4702. 

47  Nov  : hora  40  mane  in  die  fori  ad  valvas  t pli  liaec  erat  allixa 
pascilie  (?)  : « den  Heere  Pastor  van  alhier  sal  believen  met  syne 

met  .=.  hem  = woonende  ondersaeten  op  te  houden  van  te  vervol- 

gen den  Lofweirdighen  Heer  m.  de  febûre  op  pene  dat  hooger  Haut 
sich  sal  bemoeden  ».  nota  öes  litteras  esse  collectas  ex  impressis 
scriptis  et  fuisse  majüscólas  v.  g.  prima  littera  erat  I)  etc. 

sic  se  habet 
Annüs  1702. 

Annus  Dni  4703. 

29.  January  evocatós  ad  scabinos  simid  convcnimüs  ad  reformandóm 


M.  H : de  Hen  44en  Augustus  verliet  P.  de  Febure  het  Oratorio.  Een  wonder 
febûre  treurspel  volgde  op  zijn  vertrek,  enz.  Later  wilde  hij  weêrkeeren  en 
op  nieuw  dit  huis  bewonen  ; maar  het  werd  hem  niet  toegestaan. 

Den  12cn  September  ging  ik  naar  Gent  bij  zijne  Hoogwaardigheid 
met  den  nieuwen  biechtvader  P.  Segers.  Ik  verkreeg  onder  anderen  van 
zijne  Hoogwaardigheid  de  macht  zekere  huwelijken  in  te  zegenen,  als 
er  ecnigc  noodzakelijkheid  is,  als  ik  noch  bij  den  Bisschop  kan  gaan, 
noch  hem  schrijven  en  er  gevaar  is  in  het  wachten.  Ik  heb  ook  brie- 
ven over  dat  punt,  door  den  sekretaris,  den  22cn  Augustus  4702, 
gegeven. 

Den  46e"  November,  om  40  uren  ’s  morgens,  op  den  dag  der 
markt , was  het  volgende  op  de  deuren  der  kerk  vastgemaakt  : « den 
heere  Pastor  van  alhier  sal  believen  met  syne  met  = hem  = woonende 
ondersaeten  op  te  houden  van  te  vervolgen  den  Lofweirdighen  Heer 
m.  de  febûre  op  pene  dat  hooger  liant  sich  sal  bemoeden  ».  Bemerkt 
dat  al  de  letters  uit  gedrukte  schriften  genomen  waren,  en  allen 
hoofdletters  waren;  bijv.  de  eerste  letter  was  L)  enz. 

zoo  verging 
het  jaar  1702. 

Jaar  des  Heeren  1703. 

Hen  29en  Januarij  werd  ik  bij  de  schepenen  geroepen , en  wij  kwa- 
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saiigüir  odeûm  et  c plionasci  locüm  tenens  Br.  imperfecte  rmisicam  calleret 
statiierunt  scabini  frë  Oratory  Petr  : Anné  luiic  statüto  Gr.  jod  obstre- 
pens  et  ctra  öes  de  Magru  satis  absurde  deblaterans  inter  alia  dixit 
reformato  Br  : t praêsti  et  examinato  et  invento  incapaci  « Br  : gy 
syt  diil  » insinüans  oës  veile  ejiis  internecionë  « gy  syt  in  wolven  ban- 
den gelevert  »,  oês  praestes  qüasi  liipos  lias.  Br  : itë  statim  et  ibi 
et  alibi  lacrymans  ivit  ad  Maj.  v.  Be  : qui  midta  etia  dixit  ctra 
Orat  : etc  et  interea  ego  ad  ostendendü  me  ö nisi  bon  ordine  cpiae- 
rere  pmisi  ut  öia  emoliimenta  cederent  illi  sicüt  ante. 

Nota  c fr  ner  gratis  faciat  oflici  Cantoris  si  cùrsù  tporis  liliiis 
viduae  vel  ö inveniatur  capax  vel  moriatùr  Oratorio  pelend  dict 
ollici  i mercedê  laboris  praestiti,  vel  etia  eo  titiilo  qiiod  nemo  possit 
ilf  i cantii  reprehendere  etc. 

sangifir  9 Jiily  lïtercj  Magistratüs  commisit  tri  nro  Petro  docere  dóos  cho- 
raulos  pro  pensione  ord  Parochiae  daar  librar  ÎÎ  et  etiamsi  exigüa 
sit  pensio  addixi  me  hoe  misero  tpore  eo  acquiescere  pro  decore 


zang-  nien  tc  zamen  overeen  het  hoogzaal  te  hervormen.  Daar  Br.  die  den 
meester  zangmeester  vervaagde,  maar  op  eene  onvolmaakte  wijze  muziek  kende, 
stelden  de  Schepenen  eenen  broeder  van  het  Oratorie  Pieter  Anné  in 
zijne  plaats.  Gr.  jod.  viel  hevig  uit  tegen  die  schikking  en  sprak  op 
eene  belachelijke  wijze  van  al  de  lieeren  van  het  Magistraat.  Hij  zegde 
onder  anderen  aan  den  afgedankten  Br.  die  dan  tegenwoordig  was,  en 
na  onderzoek  onbekwaam  gevonden  geweest  was  : « Br.  gy  syt  dól  » 
en  als  wilden  allen  zijne  dood,  « gy  syt  in  wolven  handen  gelevert  ». 

Zoo  aanzag  hij  allen  die  tegenwoordig  waren  als  wolven.  Br.  ook 
weende  hier  en  elders;  en  ging  tot  Maj.  v.  Be:  die  veel  ook  tegen 
het  Oratorie  zegde.  Intusschentijd , om  te  toonen  dat  ik  niets  anders 
zocht  dan  de  goede  orde,  liet  ik  toe  dat  al  de  winst  hem  lijk  te 
voren  zou  gegeven  worden. 

Bemerking.  Daar  onze  broeder  kosteloos  het  ambt  van  zanger  ver- 
vult, moet  men,  indien  in  den  loop  der  jaren  de  zoon  der  weduwe 
of  onbekwaam  bevonden  wordt,  of  sterft,  de  vermelde  bediening  voor 
het  Oratorie  eischen;  als  belooning  voor  het  werk  dat  gedaan  werd, 
ol  ook  om  deze  reden,  te  weten  dat  niemand  hem  kan  berispen  over 
zijnen  zang. 

zang-  Ben  9en  Julij,  heeft  het  een  en  het  ander  Magistraat  aan  onzen 
meester  broeder  Pieter  den  last  toevertrouwd  van  twee  zangers  te  onderrichten, 
voor  het  gewoon  pensioen  der  prochie  van  twee  ponden  vlaamseh. 


Domus  dei  reliqiui  adjectiir  me  etc  praëstes  erant  D.  Petrus  Zama. 
I)  vâ  Zare.  Egid  de  Maere,  stadh  Hacker,  franc,  de  Cock,  Greff. 
de  Jode,  et  fam.  fr  Mertens  in  gradïb  Dormis  Paroch  : illiid  firmiter 
ordinantes. 

logement  * Sept,  venerùnt  i S.  Nicolai  vary  milit  phalanges  et  scabini  hos- 
pitia distribuentes  vicarl  Generalem  D“"  Malo  in  domo  hra  vohienint 
hospita  re  (qui  iibiq  ad  qiiascümq  parochias  divertens  apiid  Pastores  p 
se  hospitatur)  sed  noliiit  praefatùs  Amplissinnis  Diiûs  : dicens  hoc  nö 
licere  : « want  het  Oratorie,  seyde  hy,  heeft  specie  van  ëe  cloostcr, 
die  niet  beleyt  oft  gelogeert  ë worde  » , et  sic  evasimus  et  liospitatós 
est  apód  Jüd  : de  vleeshouwer. 

vlees  eten  ”•  dec  : hae  httefae  seqtcs  a rege  mittcbantür.  « de  president  cn 
raets!  s’  conincks  va  Castilien  etc  Lieve  ë welb...  dë  Arts  Biss  : va 
Mech  : hebbë  ingevolge  va  Brievë  va  syn  heyl.  geacc'  dispensie  e 
pmissie  ö alle  saterd  vlees  te  et**  gediirë  de  Tcrmy  va  ëe  geheel  Jaer, 
géi  oock  geheel  dë  vaste  door,  behaiid  de  vrydaegë  ë saterd.  in 


En  alhoewel  het  pensioen  zeer  klein  is,  zegde  ik  toch  dat  ik  er  in 
toestemde  om  den  slechten  tijd,  omwille  van  den  luister  van  het  huis 
Gods;  en  dat  ik  het  overige  zou  bijvoegen  enz.  Waren  tegenwoordig  : 
de  lieer  Pieter  Zaman,  de  heer  van  der  Zare,  Egidius  de  Maere, 
stadhouder  Backer,  Frans  De  Cock,  Greffier  De  Jode,  en  de  knaap 
Fr.  Mertens.  Op  de  trappen  van  het  prochiehuis  hebben  zij  alles 
krachtig  bevestigd. 

logement  Den  len  September  kwamen  tot  Sint-Nicolaas  verscheidene  benden 
soldaten;  en  de  schepenen  in  het  uitdeelen  der  kwartieren,  wilden 
den  Heer  Malo,  algemeenen  vicaris,  (die  altijd,  naar  welke  prochieën 
hij  ook  ging,  bij  de  pastoors  zijn  verblijf  nam)  in  ons  huis  de  gast- 
vrijheid doen  verleenen.  Maar  de  gemelde  Zeer  Eerwaarde  Heer  wilde 
het  niet  doen,  omdat,  gelijk  hij  zegde,  dat  niet  toegelaten  was  : 
« want  het  Oratorie, seyde  hy,  heeft  specie  van  ëe  clooster,  die  niet 
beleyt  oft  gelogeert  ë wordë  ».  Zoo  ontsnapten  wij  aan  dien  last.  Hij 
nam  dan  zijn  verblijf  bij  Jud.  De  Yleeschouwer. 

vlees  eten  Den  7en  December  werd  de  volgende  brief  van  wege  den  koning 
gezonden  : « dë  president  cn  ractsl  s’  conincks  va  Castilien  etc  Lieve 
e welb...  dë  Arts  Biss  : va  Mech  : hebbë  ingevolge  va  Brievë  va  syn 
heyl.  geacc*  dispensie  »*  pmissie  ö alle  saterd  vlees  te  etë  gediirë  de 
Termÿ  va  ëe  geheel  Jaer,  gel  oock  geheel  de  vastë  door,  behaiid  de 
vrydaegë  ë saterd.  in  csideratic  va  jegenwoordigë  orloge  e vbot  grael 


165 


csideralie  va  jegenwoordigë  orloge  ê vbot  grael  va  commercie  mette 
vyandë  : soo  dient  desë  ö lil  te  adverterë  va  ingevolge  de  brievë  va 
svne  M'  vâ  29.  der  vooiT  maent  besorge  de  noodige  dispositie,  të 
eynde  datter  genoeclisame  provisie  va  vlees  gedaë  wordë  voor  ól 
district  ë dat  de  neiringê  va  viscoopers  va  geene  onnuttige  liaer  ë 
voorsië  sonder  dies  te  blyvë  ■ gebreke  waermede...  Lieve  ë welb... 
blyft  gode  bevolê...  geschrevë  inde  camer  vâ  voorn  raede  tot  Gendt 
de  3 dec.  1703  gepar"  v.  Piet  ë ondcrt.  M.  t’kint  » j>ost  liarü  pübli- 
cationë  p duo  sabbata  imilti  comederónt  carnes  Decanus  Wasiae  scrip- 
serat  Illmo  lioc  fieri  p Wasia  : rescribit  illi  II"1"’  boe  tenore  Gandae 
12.  xb  1703  H.  A.  Dne  Hóe  ósq  milia  ë relaxata  dispensatio  nee  a 
sua  sanctitate,  nee  ab  Illmo  Duo  Archiepiscopo  nee  ab  Illmo  Dno 
nro  ordinario  ante  natalilia  Dni,  sed  remittit  sóa  sanctitas  luijüsmodi 
dispensationë  arbitrio  et  csciae  ordinarior.  adeoq  praemütarae  et  inor- 
dinatae  scriptae  st  litterae  circülares  in  vris  expressae.  haec  jùssûs  s 
HUc  vrae  rescribere,  lil  se  bis  pro  salute  gregis  possit  cformare.  d 


vö  commercie  mette  vyandë  : soo  dient  dese  ö ui  te  adverterë  vâ 
ingevolge  de  brievë  vâ  syne  M‘  va  29.  der  voorl  maent  besorge  de 
noodige  dispositie,  të  eynde  datter  genoeclisame  provisie  va  vlees  gedaë 
wordë  voor  iiï  district  ë dat  de  neiringê  va  viscoopers  va  geene  on- 
nuttige liaer  ë voorsië  sonder  dies  te  blyvë  i gebreke  waermede... 
Lieve  ë welb...  blyft  gode  bevolê...  gesebrevë  inde  inde  camer  va 
voorn  raede  tot  Gendt  dë  3 dec.  1703  gepar11  v.  Piet  ë ondert.  M. 
t’kint  ».  Na  bet  afkondigen  van  dien  brief,  bebben  velen  vleescb 
geëten  op  twee  zaterdagen.  De  Deken  van  bet  Land  van  Waas,  schreef 
dan  aan  zijne  Hoogwaardigheid,  dat  men  dat  deed  in  bet  Land  van 
Waas.  Zijne  Hoogwaardigheid  antwoordde  hem  met  de  volgende  woor- 
den. «Gent  12'"  December  1703.  Z.  E.  Heer.  Tot  nu  toe,  werd  er 
vóór  Kerstdag  geene  dispensatie  gegeven  noch  door  zijne  Heiligheid, 
noch  door  zijne  Hoogwaardigheid,  den  Heer  Aartsbisschop,  noch  door 
zijne  Hoogwaardigheid,  onzen  Heer  Bisschop.  Maar  zijne  Heiligheid 
laat  dergelijke  dispensatie  aan  het  goeddunken  en  het  geweten  der 
bisschoppen  over.  Daarom  is  de  omzendbrief,  in  den  uwen  afgeschre- 
ven, te  vroeg  en  ongeregeld  geschreven.  Ik  moet  u dit  schrijven, 
opdat  gij  er  u zoudt  kunnen  naar  schikken  voor  de  zaligheid  uwer 
kudde.  Ik  blijf...  onderteekend , uw  nederige  dienaar  F.  Sigers  ».  Na 
het  ontvangen  van  dien  brief  zond  de  deken  aan  de  pastoors  eenen 
omzendbrief  van  volgenden  inbond:  « Z.  E.  H.  Medebroeder,  ik  ont- 
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manco  R.  v.  erat  signât  Hém  : S.  f Sigers.  post  has  Decanus  ad 
Pastores  misit  circülares  Hoe  tenorc  A.  R.  I).  Confr  : recepi  litteras 
ah  Uni...  patet  e\  his  in  liac  dioeaesi  necd  disposit  qiioad  est'im  carni 
diebés  sabb  : haec  omnino  jédicavi  intimda  R.  vris  ét  séisq  respec- 
tive I).  Pastor  csólat  saléti  snor  etc. 

Anntis  D"'  1704. 

Cém  jam  acriter  dié  méltémq  litigat  eet  inter  Oratoriü  et  Parochiâ 
de  55  libris  Hand.  et  hactenés  no  féisset  apparentia  concordiae  turn 
ob  contractant,  qûë  P.  Notaire  se  débita  authorisatione  a siiperiorib 
habita , inierat,  c ob  dûbia  verba  decreti  regis,  tandë  coepi  tentare 
an  saltë  minés  dando  non  vellent  rem  eponere  : varia  et  hic  inter 
currère  et  nee  illéd  medium  proféisset  nisi  1).  022  inp  : sese  inter- 
poséisset,  que  saepiûs  ad  hoc  rogaveram.  inter  praeliminaria  concor- 
diae proposûerâ  ut  a tplo  qûaedam  haberemés,  et  loco  durent  année 
jtro  vino  12.  lib  : fland  qéas  jam  aliqéot  annis  solverént  durent  mine 
15.  lib  : fland.  dixerént  qiiide  verbis,  sed  scripta  desént,  qéod 
stante  jam  fixa  summa  20  librarü  fland  loco  35  lib  : e tplo  circa 


ving  oenen  brief  van  zijne  Hoogwaardigheid...  daaruit  blijkt  dat  er  in 
dit  bisdom  nog  niets  vastgesteld  is  over  het  eten  van  \leesch  op  de 
zaterdagen.  Ik  was  van  oordeel  dat  ik  u dat  volstrekt  moest  laten 
weten,  opdat  ieder  heer  pastoor  in  de  zaligheid  zijner  onderdanen 
zou  kunnen  voorzien  » enz. 

Jaar  des  Heeren  1704. 

Na  dat  het  Oratorie  en  de  prochie  reeds  lievig,  lang  en  veel  gestreden 
hadden  over  de  35  ponden  vlaamsch,  en  er  tot  nu  toe  geen  schijn 
van  overeenkomst  was,  beproefde  ik  eindelijk,  zoowel  om  de  over- 
eenkomst, die  P.  Notaire  zonder  de  noodige  toelating  der  Oversten 
gesloten  had,  als  om  de  twijfelachtige  woorden  van  het  decreet  van 
den  koning,  of  zij  met  minder  te  geven  de  zaak  niet  zouden  willen 
verdienen.  Verscheidene  hinderpalen  echter  deden  zich  vóór,  en  ook 
dat  middel  ware  niet  gelukt,  indien  de  lieer...,  dien  ik  dikwijls  daar- 
voor aangesproken  had,  niet  tusschengekomcn  ware.  In  het  voorbe- 
reiden der  overeenkomst  had  ik  voorgesteld  dat  wij  iets  van  de  kerk 
zouden  hebben,  en  dat  zij  in  plaats  van  ons  jaarlijks  12  p.  vlaamsch 
voor  den  wijn  te  geven , die  zij  reeds  sedert  eenige  jaren  betalen , zij 
ons  nu  15  pond  vlaamsch  zouden  geven.  Mondelings  stemden  zij  er 
in  toe;  maar  een  schrift,  dat  hen  verplicht,  nu  de  som  van  20  pon- 
den vlaamsch  in  plaats  van  53  v:«tgesteld  is,  iets  uit  het  inkomen 
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vinii  aliquid  disponent  el  interea  Grefliarius  in  compütü  post  concor- 
datüm  seqte  |)onit  pro  Apostilla  « sonder  te  trecken  in  consequentie  » 
etc  vexae  itaq  nümqüa  cessabünt. 

1705. 

In  Martio  coepit  apüd  Hecoll  quidam  Antv  : Noie  Ncckens  dealbare 
et  expolire  Altare  P.  verstr  pro  qüo  illi  Dabat  80  lib.  Hand.  desüper 
debebat  vstr  solvere  pro  illiós  mensa  singülis  mensibüs  15.  flor  et 
deb  festis  et  dnicis  ilT  in  mensa  süa  alere.  debebat  solvere  aür  etc 
ita  iit  altare  illüd  illi  facile  cstiterit  tribus  millibüs  florenor. 

In  Martio  itë  coepi  ego,  collectis  ab  incolis  aliqùib  pecüniis,  erigere 
novam  sedem  concionatoria  illamq  plëctam  in  Templo  ereximüs 
i Janüary  1706. 

29.  Juny  visita  vit  Parochia  et  cfirmavit  piieros  Illmi>  Gand.  Phil. 
Erard.  va  Noot  et  tribus  apüd  nos  noctibüs  pnoctans  rediit  ad  süa. 
c illo  tpore  scabini  fecissent  novum  vexillüm  vellentq  illüd  benedici , 
potestaten!  hoe  faciendi  dedit  mild  Illm6*  tn  sine  strepitû  ait. 


der  kerk  te  nemen  voor  wat  den  wijn  betreft,  ontbreekt  volkomen. 
Intusschenlijd  stelt  de  greffier  in  de  rekening,  na  de  overeenkomst 
het  volgende  als  Apostille  : « sonder  te  trecken  in  consequentie  » enz. 
De  plagerijen  zullen  dus  nooit  eindigen. 

1705. 

In  Maart  begon  zekere  Antwerpenaar,  met  name  Neckens,  bij  de 
Minderbroeders  het  altaar  van  I*.  Verstr  in  het  wit  te  stellen  en  te 
polijsten,  waarvoor  hij  80  ponden  vlaamsch  kreeg.  Daarenboven  moest 
Verstr  voor  zijn  eten  15  guldens  iedere  maand  betalen,  en  op  de 
feest-  en  zondagen  moest  hij  hem  aan  zijne  tafel  ontvangen.  Hij  moest 
ook  in  goud  betalen.  Zoo  zal  dat  altaar  hem  gemakkelijk  drij  duizend 
guldens  kosten. 

Ook  in  de  maand  Maart  begon  ik,  na  eenig  geld  bij  de  inwoners 
verzameld  te  hebben,  eenen  nieuwen  predikstoel  te  doen  maken,  en 
als  hij  voltrokken  was  hebben  wij  hem  in  de  kerk  opgericht  den 
len  Janna  rij  1706. 

Den  29en  Junij  bezocht  zijne  Hoogwaardigheid  van  Gent,  Phil.  Erar- 
dus  van  Noot  onze  prochie,  en  diende  aan  de  kinderen  het  vormsel 
toe.  Hij  verbleef  drij  nachten  bij  ons,  en  keerde  dan  naar  zijne  ver- 
blijfplaats weder.  Daar  rond  dien  lijd  de  schepenen  een  nieuw  vaandel 
hadden  doen  maken,  en  het  wilden  laten  zegenen,  gaf  mij  zijne  Hoog- 
waardigheid de  macht  van  het  te  doen;  zonder  lawijd  nochtans  zegde  hij. 


Anntis  D. 
1706. 


Jaar  des 
Heeren 
1706. 


18.  Sept  : misit  ad  me  Magistratiïs  p praetorê  « ëe  laet  wetë  dat 
ick  liet  stroyë  dack  van  het  huis  va  hovenier  gestelt  op  het  Pastorye 
lant  sal  hebbë  af  te  worpë  binne  i4  daegê  oft  dat  dê  ollieier  tot 
mynë  coste  sal  afbrekë  ». 

29  dec  : in  festo  S.  Jois  Patroni  mei  habiii  iiltimü  concionë  in 
anliqüa  cathedra  et  novam  exlróximüs  illi  sópposói  lapidë  sepiilchralë 
Pastoris  hûjùs  loei  liane  liabens  inscriplioncm  : « Hier  lect  begraeven 
den  Eerw.  Hr  ende  Mr  Wilhem  belegeer  wylent  erfachtich  Pastoir 
deser  kereke  van  S.  Nicolaes  in  Waes  die  sterft  den  28  April  A° 
1562. 

sic  se  habet  Annus  1705. 

JvN  pastor. 

ja  Jamiary  ex  nova  cathedra  pridie  ereeta  deelamavit  Eriid.  Dnù* 
Matthias  de  Caüwer  Pastor  in  Somerghem  liüjiis  Paroehiae  oriûndùs 
pro  straena  dedit  oib  haec  verba  eceli  4.  23  tili  conserva  tpûs. 
posûeram  illi  hoc  chronicö  in  cathedra  Matthias  De  CaU’er  pasCet. 
aliùd  haC  Die  gregeM  hünC. 


Den  18en  September  zond  mij  het  Magistraat  door  den  meyer  « ëe 
laet  watë  dat  ick  het  stroyë  dack  van  het  huis  vü  hovenier  gestelt 
op  het  Pastorye  lant  sal  hebbë  af  te  worpë  binnë  i4  daege  oft  dat 
dë  ollieier  tot  mynë  costë  sal  afbrekë  ». 

Den  29en  December,  op  den  feestdag  van  den  H.  Johannes,  mijnen 
patroon  heb  ik  voor  de  laatste  maal  in  den  ouden  predikstoel  gepre- 
dikt, en  hebben  wij  den  nieuwen  opgericht.  Ik  heb  er  den  grafsteen 
van  eenen  pastoor  dezer  plaats  onder  gelegd.  Op  dien  grafsteen  stond 
het  volgende  opschrift  : « Hier  leet  begraeven  den  Eerw.  Hr  ende  Mr 
Wilhem  belegeer  wylent  erfachtich  Pastoir  deser  kereke  van  S.  Nico- 
laes in  Waes  die  sterft  den  28  April  A°  1562  ». 

Zoo  verliep  het  jaar  1705. 

JvN.  pastoor. 

Den  len  Januarij  hield  de  zeer  geleerde  Heer  Matthias  De  Cauwer, 
pastoor  van  Somerghem  en  in  deze  parochie  geboren , eene  redevoe- 
ring in  den  nieuwen  predikstoel,  den  dag  daarvoren  geplaatst.  Als 
nieuwjaarsgeschenk  gaf  hij  aan  allen  die  woorden  van  den  Eccll.  4.  23  : 
« Mijn  zoon  bewaart  den  tijd  ».  De  volgende  jaarschriften  had  ik  voor 
hem  op  den  predikstoel  geplaatst  : « Matthias  de  Cauwer  zal  voeden  », 
en  « dezen  dag  deze  kudde  ». 
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eolman  3 Apri.  sabbato  st0  obiit  proies  mascula  Advli  Colma,  et  qûia  jura 
fabricac  seciind  ejtis  jûdiciû  nimis  excedebant  jüssit  cadaver  i S" 
Aegidi  deferri  illicq  me  inscio  in  die  Paschae  vesperi  sepûltûm  est 
([d  postridie  resciens. 

Wasia  23  May  in  qiiem  diem  incidebal  dies  Pentecostes  initüs  ë cllictns 
occupata  jn|er  |]£spanos , gallos,  diïcïb  Bavario  et  villeroy  et  liollandos  Cerma- 
nos  Anglos  dùcibus  Mailboùrgh  et  Andekercke  prope  Lovani  et  nri 
caesi  vel  saltë  in  fûga  acti  deserûêre  Civitatë  Lovani  : Bruxell  : Meclil 
Lir  etc  ita  lit  etiam  occûpata  Ganda  Linias  Wasianas  deserûerûnt  : et 
ja  Jûny  milites  Hollandi  duce  Collyns  in  foro  nro  cparüerûnt  circiter 
trecenti,  et  spondentes  ôem  benevolentiû , imo  se  tt  des  civitates  veile 
sübjicere  legitimo  régi  Carolo  5°  (ilio  Imper  : Antverpiara  petivere  : 
2a  jûny  eâ  civitatë  sliter  ut  alias  sine  ûlla  oppûgnatione  petituri,  et 
ita  fact  ë,  ut  se  etiâ  dederet  sine  ulla  oppûgnatione,  sliter  5ia  for- 
talitia  annexa  ut  castf,  peirle,  Magriel  etc  Brûgae  sliter  et  aldenard 
sine  oppûgnatione  venerûnt. 


Colman  Den  3e"  April,  Zaterdag  der  goede  week,  stierf  de  zoon  van  den 
advokaat  Colman,  en  omdat  de  rechten  van  het  kerkfabriek  volgens 
zijn  oordeel  te  groot  waren,  deed  hij  het  lijk  naar  S‘  Gilles  voeren; 
waar  het  buiten  mijnen  weet  op  Paschen,  des  avonds  begraven  werd. 
Als  ik  dat  ’s  anderendaags  vernam... 

Het  Land  Den  23en  Mei,  dag  waarop  Sinxen  viel,  begon  dicht  bij  Leuven,  de 
van  Waas  sl  tusschen  de  Spanjaarden,  de  Franschen,  onder  het  bevel  van 
bezet  Bavario  en  Villeroy,  en  de  Hollanders,  de  Duitschers,  de  Engelschen, 
onder  bevel  van  Mailbourgh  en  Audekercke.  De  onzen  werden  versla- 
gen, of  ten  minste  op  de  vlucht  gedreven;  en  ontruimden  de  steden 
van  Leuven,  Brussel,  Mechelen,  Lier  enz.,  zoodat  zij,  na  het  bezetten 
van  Gent,  ook  de  Wasche  lijnen  verlieten.  En  den  len  Junij  verschenen 
nagenoeg  drij  honderd  Hollandscbe  soldaten  op  onze  markt,  onder 
het  bevel  van  Collijns.  Zij  beloofden  de  grootste  welwillendheid;  zeg- 
den zelfs  dat  zij  enkel  de  steden  aan  den  wettigen  koning  Karel  III 
zoon  van  den  keizer  wilden  onderwerpen;  en  vertrokken  dan  naar 
Antwerpen  om  den  2en  Junij  aan  die  stad  te  vragen  van  zich  lijk  de 
andere  steden  zonder  eenig  beleg  over  te  geven.  Zoo  geschiedde  het; 
zij  gaf  zich  over  zonder  eenig  beleg.  Hetzelfde  gebeurde  met  al  de 
forten  die  er  aan  verbonden  zijn,  lijk  het  kamp,  Peirle,  Magriet,  enz. 
Ook  Brugge  en  Oudenarde  kwamen  zonder  beleg  in  de  handen  der 
vijanden. 


22. 


ITO 


Annüs  1707. 

jubiiaeum  24.  Marty  cvocatûs  a Magistratû  accûsatûs  fui  a Magistro  paüp  : 
qd  trüncüm  jûbilaei  il lo  inscio  évacuasse  et  pùtabat  qd  voliiissê  ac- 
ceptos  inde  nüinmos  ad  meüm  libitïi  distribuere  qd  tamë  ö inten- 
dera,  sed  cira  sieül  i aliis  jübilaeis  adlnic  fecerain  bona  fide  proces- 
seram  evacûans  ne  a fûrib  evacuarelûr  2°  qtiia  repletus  eral  trûncûs 
3e  lit  in  line  jûbilaei  Magro  paûp  : traderë  : ctra  illi  lioe  credere 
nolentes  volûere  nova  sera  sûperaddere  trunco  vel  a me  clavë  tollere. 
dixi  me  ce  i possessione  proût  et  praedecessor  meus  fuit  cservandi 
clavë  ilia  qûae  est  Gazopliilacei  tpli.  volüit  magr  paûp  : ab  oflicio 
sûo  defûngi,  dixi  me  facile  aliu  inventûr.  verbo  tinito  ccessû  mansi 
ego  i possessione,  et  ad  fine  üsq  jûbilaei  trûnc  evacûavi  et  inventae 
sûnt  librae.  Iland.  60  : 0 : 0. 

Recol-  27.  Marty  accepi  litteras  ab  Ilnio  Gand.  super  negotio  vniûs  Angli 
lectae  CVersûs  volebat  jûngi  cûidam  Parochianae  meae  et  qûia  tt  recens 
erat  baptizatus  a qûodâ  Itecoll  : sùpposûit  Ilm“‘  ill  ô vere  cversûm 


Jaar  1707. 

jubiiaeum  Geroepen  den  24e"  Maart  door  bet  Magistraat  werd  ik  door  den 
armmeester  beschuldigd  van  buiten  zijn  weten  den  offerblok  van  het 
jubil  aeum  geledigd  te  hebben.  Hij  dacht  dat  ik  het  geld  dat  ik  er 
uit  genomen  had  volgens  mijn  goeddunken  wilde  uitdeelen,  wat  echter 
mijne  bedoeling  niet  geweest  was.  Integendeel,  gelijk  ik  het  gedaan 
had  met  de  andere  juhilacums,  had  ik  in  goeder  trouw  gehandeld, 
met  den  olferblok  te  ledigen  opdat  de  dieven  hem  niet  zouden  ledi- 
gen; 2°  omdat  hij  vol  was;  5°  om  op  het  einde  van  het  jubiiaeum 
het  geld  aan  den  armmeester  te  geven.  Maar  zij  geloofden  het  niet, 
en  wilden  een  nieuw  slot  op  den  olferblok  doen  zetten , of  mij  den 
sleutel  afnemen.  Ik  zegde  daarop,  dat  het  mijn  recht  was  dien  sleutel, 
gelijk  mijn  voorganger,  te  bewaren,  daar  hij  de  sleutel  is  van  den 
offerblok  der  kerk.  De  armmeester  wilde  zijn  ontslag  geven  van  zijne 
bediening.  Ik  antwoordde  dat  ik  gemakkelijk  eenen  anderen  armmees- 
ter zou  vinden.  In  een  woord , na  het  einde  van  den  twist  bleef  ik 
in  het  bezit  van  den  sleutel,  en  tot  op  het  einde  van  het  jubiiaeum 
heb  ik  den  offerblok  geledigd.  Er  werden  60  ponden  vlaamsch  in 
gevonden. 

Minder-  l)cu  -”en  Maart  ontving  ik  van  zijne  Hoogwaardigheid  eenen  brief 
broeders  nopens  de  zaak  van  eenen  cngelsman , die  zich  bekeerd  had  en  met 
eene  vrouw  mijner  parochie  in  het  huwelijk  wilde  treden.  Daar  hij 


ni 


sed  potiûs  ôia  agerc  in  vilipendiû  Religionis  lirae  itatj  inter  alia  liaec 
verba  scribit  bene  notanda  ctra  recollectas,  deinde  ait  non  noscitûr 
qtiis  sit  ille  pr  Alphonsus  qui  testim  : ccessit  cversionis  et  an  habue- 
rit  facûltatem  baplizdi  quara  jllmù*  raro  et  rarissimej^ccedit  utpote 
rnuneris  Pastolis  etc  depost  scripsi  latins  testimonin  et  |Hmu»  expedivit 
dispensationë  28.  Marty  1707. 

p.  Ghys  j'«  Aprilis  Mechliniâ  habitat  unis  et  vice-pastorat  obiturûs  bine  dis- 
cessit  R.  P.  Lüd.  de  Smidt,  in  ejtis  locûm  venit  o.  Aprilis  R.  P. 
Phil.  Ghys  et  ab  111"10  Gand.  approbatùs  est  pro  biennio  incipiendo 
a 22.  Marty  1707. 

scpûltûra  Aprilis  in  Compûtù  pauper  d veilt;  amicê  c Magistratu  colloqûi 

qùod  pridie  male  ï cpiitû  eccliae  ordinassent  qd  Oratorium  dret  sol- 
vere  libra  tland.  pro  sepùltura  Tris  Guill.  delïincti,  dixit  stadhoûd 
backer  qui  hic  fuit  d regùlamt  de  sepûltiir  : ab  illm0  tieret,  qd  Pastor 
et  custos  êenl  Pastor  ë coster  vry  aiebat  d testes  adhiberë  scabinos 
brùgman , varend  etc  dixit  Grelliariùs  Gr  Jan  (volens  indicare  stadh 


maar  onlangs  door  zekeren  Minderbroeder  gedoopt  was,  dacht  zijne 
Hoogwaardigheid  dat  hij  niet  rechtzinnig  bekeerd  was;  maar  dat  hij 
eerder  alles  deed  tot  versmading  van  onzen  godsdienst.  Hij  schrijft  dus 
onder  ander  het  volgende,  dat  men  wel  moet  bemerken  wat  de  Min- 
derbroeders betreft.  « Daarenboven,  zegt  hij,  men  weet  niet  wie  die 
P.  Alphonsus  is,  die  het  getuigschrift  van  bekeering  gegeven  heeft, 
en  of  hij  de  toelating  verkregen  heeft  van  te  doopen  ; toelating  die 
zijne  Hoogwaardigheid  zelden,  zeer  zelden  verleent,  daar  het  de  be- 
diening is  van  den  pastoor  ».  Later  schreef  ik  een  breeder  getuigschrift, 
en  zijne  Hoogwaardigheid  zond  de  dispensatie  den  28en  Maart  1707. 
p. Ghys  Den  len  April  vertrok  van  hier  de  E.  P.  bodewijk  De  Smidt,  om 
naar  Mechelen  te  gaan  wonen  en  er  het  ambt  van  onderpastoor  uil  te 
oefenen.  In  zijne  plaats  kwam  den  oe“  April  de  E.  P.  Phil.  Ghijs, 
die  van  zijne  Hoogwaardigheid  goedgekeurd  werd  voor  twee  jaren, 
te  beginnen  met  den  22c"  Maart  1707. 
begraaf-  Den  12*“  April,  bij  het  vaststellen  van  de  rekening  der  armen,  als 

plaats  jk  vriendelijk  aan  het  Magistraat  zegde,  dat  zij  daags  te  voren  in  de 
Oratorio  kerkrekening  slecht  besloten  hadden , dat  het  Oratorio  een  pond  vlaamsch 
moest  betalen  voor  de  begraafplaats  van  broeder  Guilelmus;  zegde  de 
Stadhouder  Backer,  die  tegenwoordig  was  als  de  voorschriften  nopens 
de  begraafplaatsen  door  zijne  Hoogwaardigheid  vastgesteld  werden,  dat 
de  pastoor  en  de  koster  vrij  waren.  Als  ik  als  getuigen  de  schepenen 


backer)  « gy  syt  kinls  »,  sic  cahimniose  explodcns  (jd  afferebat,  t 
ego  dixi  illód  regulam  ëe  posit  qi'iia  tïi  ecclia  erat  in  penuria  et  i 
maxima  pemiria  oratori  nihil  dedit  nee  petit  ë et  ja  ültro  dedi  mille 
llorenos  etc.  praeterea  pemiria  cessante  lex  dret  cessare,  iit  « het 
recht  va  het  Negemannekë  » et  tn  illa  öia  nihil  apud  aiös  exacerbatos 
eflëcere,  aliiid  itaqiie  medium  tentandüm. 
mairi-  13  dec  : franc  : Bern  : de  Clerq  Graphaeiis  in  Stek  : jimctüs  est 
monium  Isab  : va  Speyê  in  sacello  Dom  : scripsi  eodem  die  III"10  qmodo  sobis 
c sola  accesserit  ad  aedes  liras  c tn  indixissë  tpl  ëe  adeiind , veritüs 
itaq  majora  incommoda  na  dicebal  p sponsa  des  de  siia  parentcla 
jùnctos  ëe  in  sacellis  etc  timens  it<*  ne  sponsa  relicta  abiret  (erant 
eni  i in  pa  ris  conditionis)  et  alia  incommoda  jûnxi  cos.  et  interea  vix 
potui  impedire  qfu  Illm,,s  mitteret  apparitorë  ex  cüria  etc. 

Incipit  Annus  Dni 
1708. 

orgamnn  pa  cijc  Anni  Praetor,  scriba  et  Archisch  : Zama  mihi  apprecatiiri 


Brugman,  Varendonck  enz.  nam,  zegde  de  Greffier  Gr.  Jan,  tegen  den 
Stadhouder  Backer  « gy  syt  kinls  » ; op  die  wijze  hetgeen  deze  be- 
weerde met  laster  verwerpend.  Dan  zegde  ik  dat  de  vermelde  voor- 
schriften genomen  geweest  waren,  omdat  de  kerk  dan  arm  was;  dat 
in  die  allergrootste  armoede  het  Oratorie  niets  gegeven  had  en  dat 
men  ook  niets  gevraagd  had;  dat  ik  reeds  duizend  guldens  had  ge- 
geven, enz.  Ik  voegde  er  bij  dat  als  die  armoede  eindigde,  ook  de 
genomen  wet  moest  eindigen;  gelijk  « het  recht  va  het  Negemannekë  ». 
En  nochtans  dat  alles  kon  niets  teweeg  brengen  op  de  verbitterde 
harten.  Een  ander  middel  zal  dus  moeten  beproefd  worden, 
huwelijk  Den  13cn  werd  in  de  kapel  van  ons  huis  het  huwelijk  ingezegend 
van  Franc.  Bern.  De  Clerq,  schrijver  te  Stekene,  met  Isabella  Van 
Speyen.  Denzelfden  dag  schreef  ik  aan  zijne  Hoogwaardigheid  dat  zij  alleen 
naar  onze  woonst  gekomen  waren,  alhoewel  ik  gezegd  had  dat  zij  naar 
de  kerk  moesten  gaan.  In  de  vrees  dus  van  grootere  zwarigheden» 
want  hij  zegde  door  zijne  verloofde  dat  al  de  leden  zijner  familie  in 
kapellen  getrouwd  waren,  enz.;  in  de  vrees  ook  dat  hij  zijne  ver- 
loofde zou  verlaten  en  weggaan  — zij  waren  immers  van  ongelijken 
stand  — ; in  de  vrees  van  nog  andere  moeilijkheden;  heb  ik  ze  door 
het  huwelijk  verbonden.  En  intusschentijd  kon  ik  bijna  niet  verhoeden 
dat  zijne  Hoogwaardigheid  eenen  beambte  zond  van  het  Geestelijk 
gerechtshof,  enz. 


felix  anni  aûspiciû  in  Domo  inca  sermones  raiscuere  de  organo 
Praetor  noléit  ét  cficeretér  et  clancélo  idipsn  aurïb  scribae  insésér- 
ravit  : postridie  in  Domo  civica  praeste  forceville  mihi  dixere,  si  ego 
possim  sine  gravamine  Parochiae  ipsis  insciis  a Particûlarïb  accipere, 
se  ö ctradicturos  : dixi  iüO  lib  : fl  : a 4oë  Romboiit  qéas  mihi  cces- 
sere  pro  clicienda  cathedra  ö omnino  i lioc  ce  insémptas,  scd  me 
viridè  cappa  vel  pluviale  ö epétatér  asserni , ctra  ait  Greffiariés , 
cpûta,  et  time  ito  plus  restabit  pro  organo  conliciendo. 
jouff melis  Jan  : obtiili  Magistratéi  ex  parte  Übc  Melis  4 lib  : monetae 
cürrentis  pro  oleo  lampadis  argteae  ab  ipsa  olim  datae  : ite  dedit 
illa  code  die  iOO  Hor  lit  année  distribûeretér  in  pane  pro  paépcrib 
ad  qéatéor  llorenos.  qd  sic  ë acceptât...  code  die  addixi  me  datéf 
cassije  iOO  libras  monetae  curr  : pro  strata  lapidca  clicienda  ésq  ad  Smeske 
te  betaelë  op  twelf  Jaer  année  50  gul  ë de  Prochie  moet  dito  Cassye 
10  Jaerë  lanek  onderhoédë  ë të  eynde  va  10.  iaerë  in  staet  stelle 


Begin  van  het  jaar  des  Heeren 
1708. 

orgel  Den  eersten  dag  van  het  jaar,  als  de  Bailliu,  de  Sekretaris,  en  de 
Hoofdschepen  Zaman,  mij  een  gelukkig  jaar  kwamen  wenschen;  spra- 
ken zij  over  het  nieuw  orgel.  De  Bailliu  wilde  niet  dat  men  het  zou 
vervaardigen;  en  zegde  dat  bedektelijk  aan  den  Sekretaris.  ’s  Ande- 
rendaags zegden  zij  mij  op  het  prochiehuis;  in  de  tegenwoordigheid 
van  Forceville,  dat  indien  ik  zonder  last  voor  de  prochie,  buiten 
hunnen  weet,  het  noodige  geld  tot  het  vervaardigen  van  het  orgel 
van  bijzonderen  kon  verkrijgen,  zij  er  zich  niet  zouden  tegen  ver- 
zetten. Ik  zegde  dat  de  100  ponden  vlaamsch  van  Johannes  Bombant, 
die  zij  mij  toegestaan  hadden  om  den  predikstoel  te  vervaardigen,  in 
dat  werk  niet  volkomen  verbruikt  waren,  maar  dat  ik  den  groenen 
koormantel  niet  zou  rekenen.  Waarop  de  Greffier  zegde,  rekent  hem 
maar,  zooveel  te  meer  zal  er  overblijven  voor  het  maken  van  liet  orgel, 
uffrouw  Den  Januarij  gaf  ik  aan  het  Magistraat,  van  wege  Juffrouw 
Melis  Melis,  4 ponden  courant  geld,  voor  de  olie  der  zilveren  lamp  die  zij 

eertijds  geschonken  had.  Zij  gaf  ook  dien  zelfden  dag  100  guldens 

om  jaarlijks  aan  de  armen  in  brood  uit  te  deelen  voor  vier  guldens. 
Die  gift  werd  onder  die  voorwaarde  aangenomen...  Denzelfden  dag 
kassij  beloofde  ik  100  ponden  courant  geld  te  geven,  voor  den  steenweg 

die  tot  aan  het  Smesken  moest  gelegd  worden.  Die  som  is  op  twaalf 

jaren  te  betalen,  jaarlijks  50  guldens.  De  prochie  moet  die  kassij  tien 
jaren  lang  onderhouden,  en  op  het  einde  van  die  tien  jaren  in  den 


Musici 


Muzikan 

ten 


als  tê  Daegë  va  opmaekinge.  të  selvè  Daege  hebbë  de  Magistraet  my 
ëe  laet  wetë  gesondë  om  het  hiïys  va  Jâ  Macs  met  panne  te  deekë 
volgens  het  decreet  va  koninck  vercregë  etc. 

1:2  Marty  1708.  aengegaë  met  de  Mósicantë  ëe  accort  dat  sy  Jaerl 
stille  treckë  elf  pondë  gr  vâ  wegë  het  broed  : va  Aid  : Dryvuldicheyt 
het  eerste  Jaer  sal  verschynë  p“  Marty  1709  ë soo  voorts  de  partitie 
daer  van  is  aldus  voor  het  lof  alle  de  woensdagë  van  het  Jaer 


gedurende 

6 

8 

1 

voor  De  Misse,  lof,  ë absolutie  Generael  i 

festo  solemn  : 

D.  Jesü  28  Jan  : 

1 

0 

0 

voor  de  dry  misse  en  loven  de  dry  daege  naer  h.  Dryv  :- 

Dach 

1 

10 

0 

voor  de  Misse  van  Requiem  daeghs  naer  h 

: Dryv  : Dach 

0 

18 

4 

voor  de  Misse  ë lof  op  S.  Calharina  Dach 

1 

0 

0 

voor  de  Misse  va  Doot-stryt  op  vasten-avont-Dynsdach 

0 

11 

8 

11 

0 

0 

staat  stellen  van  den  dag  der  opmaking.  Denzelfden  dag  heeft  het 
Magistraat  mij  « een  laat  weten  » gezonden  om  hel  huis  van  Jan  Maes 
met  pannen  te  dekken,  volgens  het  decreet  van  den  koning  ver- 
kregen , enz. 

Den  12cn  Maart  1708  is  er  eene  overeenkomst  gesloten  met  de  mu- 
zikanten, volgens  dewelke  zij  jaarlijks  elf  ponden  grooten  zullen  trek- 
ken van  wege  het  broederschap  der  Allerheiligste  Drijvuldigheid.  Het 
eerste  jaar  zal  verschijnen  den  lcn  Maart  1709  en  zoo  voorts.  De  vcr- 
deeling  van  die  som  is  de  volgende  : 


voor  het  lof  al  de  woensdagen  van  liet  jaar 

6 : 

0 : 

0 

voor  de  mis,  lof,  en  generale  absolutie  op  den  plechtigen 

feestdag  van  O.  H.  Jésus 

1 : 

0 : 

: 0 

voor  de  drij  missen  en  loven  de  drij  dagen  naar  den  dag 

der  11.  Drijvuldigheid 

1 : 

10  : 

: 0 

voor  de  mis  van  Requiem  daags  naar  den  dag  der  H. 

Drijvuldigheid 

0 : 

18  : 

: 4 

voor  de  mis  en  het  lof  op  Sl  Catharina’s  dag 

1 : 

: 0 : 

: 0 

voor  de  mis  van  den  doodstrijd , op  den  dinsdag  van  vas- 

tenavond 

0 : 

: 11 

: 8 

Dùaecon-  Cùm  5 Jùny  incideret  simül  dominica  ja  et  Dnica  S.  S.  Trinitatis 

frat.  ve-  soleat  efrat  : S.  Smae  Trimt  illo  die  post  sûmmü  sacr  lire  procès- 
ncr  i et  . — . ... 

Trin  ’ in  sionë , noluit  cedere  cfraternitas  venerabilis  : dicendo  se  etia  illo  die 
etesta-  post  sûmm  sacr  lire  processione  sua  menstrûa,  ût  obviarë  scandalis 
tl0ue  ccionalûs  sûm  mane,  qûod  solet  fieri  illo  die  a prandio  et  proces- 
sionë  S.  S.  Trinitatis  feci  post  meridië.  imposter  obviand  et  IIIiïio 
indicand,  an  ô eveniat,  etsi  cfraternitas  vener  : de  senio  glorietûr, 
ût  liabeat  Archicfr  : S.  S.  Trinit.  I die  lionoris  sùi  oinnimodà  liber- 
tatë  etc  dnica  proxima  qüae  erat  sda  dnica  et  privilegiata  c ind  : 
plenar  : SS.  Trinitatis  voluit  cfraternitas  vener  : etsi  habuisset  sûâ 
sùpplicat  : mane  iter  eparere  post  vesperas  d esset  facienda  processio 
S.  S.  Trinit  : et  accensis  candelis  Cfrat  : S.  S.  Trinit  : et  accedte 
famiilo  venerab  : ût  et  siias  accenderet  inhibui  et  clancûlo  dixi  : 
« Brys  wie  heeft  u dat  belast  » et  nolenti  ad  hoc  respondere  dixi 
« wacht  û va  dat  te  doë  : ick  bë  meester  i myn  kercke  » : ille  stat 


Twist  tus-  Daar  op  den  3en  Junij  terzelvertijd  de  eerste  zondag  viel  der  maand 

ue 'broe-en  zonc*a^  der  Allerheiligste  Drijvuldigheid,  en  liet  broederschap 

derschap- der  Allerheiligste  Drijvuldigheid  gewoonlijk  op  dien  dag,  na  de  lioog- 

pen  van  miS)  processie  hield;  wilde  het  broederschap  van  het  Hoogwaardige 

waardige n*e^  wÜ^en  v00r  *,et  eerste,  zeggende  : dat  zij  ook  dien  dag,  na  de 

en  van  dc  hoogmis  hare  maandelijksche  processie  hield.  Om  alle  schandaal  te 

Dnjvul-  ver|)oe<jen  heb  ik  ’s  morgends  gepredikt,  wat  dien  dag  gewoonlijk  na 
dikheid 

den  middag  geschiedt;  en  hield  de  processie  der  Allerheiligste  Drij- 
vuldigheid na  den  middag.  In  het  vervolg  moet  zulk  geval  vermeden 
worden  ; en  moet  men  aan  zijne  Hoogwaardigheid  vragen , of  het  niet 
zou  betamen,  alhoewel  het  broederschap  van  het  Hoogwaardige  op 
zijnen  ouderdom  roemt,  dat  de  Archiconfrerie  der  Allerheiligste  Drij- 
vuldigheid volkomene  vrijheid  hebbe  op  zijnen  eeredag,  enz.  Den  vol- 
genden zondag,  tweeden  zondag  der  maand,  waaraan  het  bekomen 
van  eenen  vollen  afllaat  vastgehecht  was;  wilde  het  broederschap  van 
het  Hoogwaardige,  alhoewel  het  zijne  processie  ’s  morgends  gehouden 
had,  op  nieuw  na  de  vespers  verschijnen,  als  de  processie  der  Aller- 
heiligste Drijvuldigheid  moest  gebeuren.  Als  de  kaarsen  van  het  broe- 
derschap der  Allerh.  Drijvuldigheid  reeds  ontstoken  waren,  kwam  de 
knaap  van  het  broederschap  van  het  Hoogwaardige , om  ook  de  zijne 
te  ontsteken.  Doch  ik  zegde  hem  in  stilte  : « Brys  wie  heeft  ii  dat 
belast?  » En  daar  hij  niet  wilde  antwoorden,  zegde  ik  hem  : « wacht 
ii  va  dat  te  doë;  ick  bë  meester  i myn  kercke  ».  Aanstonds  ging  hij 


abiit  ad  süos  et  retûlit  illi  vagantes  circa  processionê  S.  S.  Trinitatis 
[>  coemet  : postridie  cvenerûnt  et  ôcs  trib  exceptis  sûbscripsere  ût 
mihi  a ccilio  flandriae  initièrent  citâonë  : i3  jùny  feria  4 ego  id 
inaudiens  ab  Adv  : va  Speyë  a ineridie  nec  vencrabile  circùmgestavi 
nec  c theda  processionaliter  incessi  lit  soleo  tainquâ  caput  et  prae- 
positus  istiûs  Cfrat  : vener  : praeterea  per  famûT  accersivi  ad  sacris- 
tia  Decan  et  Mannë  va  Kaede  .loos  vleesli  : et  Nie  : qui  ôes  me 
ctenmendo  ivere  suas  vias.  nota  pro  responso  lllm  dre  ëe  arbitr 
tamqûâ  instit  : Cfrat  : nota  2 : ëe  insolit  ût  dtiae  processiones  fièrent 
in  die  de  eodë  sùbjccto.  nota.  3.  ô Tiri  in  regûlis  p octavâ  imo  ne 
qûidë  in  octava  process  : ëe  faciendâ  nota.  4.  tamqûn  cpüs  acephal 
sûo  capiti  rebellant.  o°  credûnt  relationi  famùli  siii.  6°  ctsi  ego  inlii- 
bi'iissë  poterant  inter  accedere  quia  adstabant  ego  ô repûlissë  etc  7° 
quâ  firma  et  rata  possünt  trabere  resoliitionë  sine  capite  sûo  qd  ego 
s tamqûâ  praepositûs. 


weg  en  vertelde  liet  gebeurde  aan  de  zijnen.  Deze  zwerfden  om  de 
processie  der  Allerh.  Drijvuldigheid  en  kwamen  ’s  anderendaags  te 
samen.  In  die  vergadering  hebben  allen,  buiten  drij,  bun  handteeken  gege- 
ven ten  einde  mij  eene  dagvaarding  door  den  raad  van  Vlaanderen  te  doen 
zenden.  Den  13''“  Junij,  eenen  woensdag,  als  ik  liet  vernam  van  den 
advokaat  Van  Speyen , heb  ik  het  Hoogwaardige  niet  rondgedragen 
en  ben  ik  niet  processiegewijs  uitgegaan,  gelijk  ik  het  gewoonlijk 
doe  als  hoofd  en  proost  van  het  broederschap  van  het  Hoogwaardige. 
Daarenboven  door  den  knaap  deed  ik  den  Deken  en  de  Mannen  van 
den  raad  Joos  Vlccsch.  en  Nic.,  naar  de  sacristie  komen.  Doch  allen 
misprezen  mijne  uitnoodiging  en  gingen  hunnen  weg.  Voor  hetgeen 
liet  antwoord  betreft,  is  er  eerst  tc  bemerken  : dat  zijne  Hoogwaar- 
digheid scheidsrechter  moet  zijn,  daar  hij  het  broederschap  instelde; 
2°  dat  hel  ongehoord  is  twee  processieën  te  houden  op  denzelfden 
dag  en  voor  hetzelfde  onderwerp;  3°,  dat  er  in  de  standregels  niet 
staat  dat  men  processie  moet  houden  gedurende  de  octave,  zelfs  niet 
op  den  dag  der  octave;  4°  dat  zij,  als  een  lichaam  zonder  hoofd 
tegen  hun  hoofd  opstaan;  5°  dat  zij  aan  het  verhaal  van  hunnen  knaap 
geloof  hechten;  6°  dat  zij  niettegenstaande  ik  hunne  processie  ver- 
boden had,  zij  hadden  kunnen  naderkomen,  daar  zij  tegenwoordig 
waren,  en  dat  ik  ze  voorzeker  niet  zoo  terug  gestooten  hebben,  enz. 
7°  Hoe  kunnen  zij  een  deugdelijk  en  vast  besluit  nemen  zonder  hnn 
hoofd,  dat  ik  ben  als  proost? 
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lis  instrû-  j octava  vener  14  jiiny  venit  Decanés  post  séppl  : fùriens  ad 
sacrist  : cqéerens  de  injuria  etc  « dat  de  Priester  » ait  « niet  le 
enarraio.  gauw  ë luidde  wech  geweest  va  aûtaer  eer  ick  er  hy  was,  ick  liadde 
de  deke  va  h.  Dryv  : ëe  su  111  et  gegevë  e syn  flambeeuw  tegë  d’aerd 
gesinetë.  al  soût  my  liond.  pat  : cost  ick  sait  ùytvoerë.  ick  ë hebbe 
de  Pastor  niet  vâ  Doë  ick  liebbe  de  geirt  va  bel  Oratorie  : ick  sait 
vrekë  daer  ick  ea  ».  8.  si  jus  liabùissent  ad  supplie  : adfuissent, 

sed  d inhiberë  famûlo  candelas  accendere  il  le  cécûr  : ad  capita  et 

luit  eapiit  hooftmâ  v : b : in  scliûtt  : hof  besich  met  scliietë  ita 
dixit  mihi  Praetor  Decaniis  erat  c suis  etc. 

Dum  Anno  1703  eodë  die  sit  dnica  infra  octav  : eporis  Ch  ri  i0  juny 
idë  casés  acciderct  cessit  cfr  : .S.  S.  Trinitatis  in  process  : Matùtina 
et  iverunt  inter  braxatores  et  cfrat  : vener  : medy,  et  a Meridie 
petiit  fam  : cfr  : S.  S.  Triait,  a famélo  vener.  « brys  hoe  sait  gaë 

naer  middach  » resp  : « wy  ë liebbender  niet  te  seggë  tis  uT  toer  » 

et  ôia  pacifice  peracta  ad  cfirm  : nota  d famûlus  S.  S.  Triait  ncs- 


een proces  Op  de  octave  van  liet  H.  Sakrament , den  14eu  Junij,  kwam  de 

zal  inge- Deken , na  de  processie,  woedend  in  de  sacristie,  om  zich  te  bekla- 

worden  gen  over  geleden  oneer,  enz.  « dat  dë  Priester,  zegde  h ij , niet  te 

over  het  gauw  ë liadde  wecli  geweest  va  aétaer  eer  ick  er  bv  was,  ick  liadde 

bcschrc-j-  <jekë  Va  h.  Drijv  : eë  sufllet  gegevë  ë svn  flambeeuw  tegë  d’aerd 
ven  geval  ' _ 

gesmete.  al  soét  my  hond.  pat  : cost  ick  sait  uytvoere.  ick  e hebbe 

dë  Pastor  niet  va  Doë  ick  hebbe  dë  gcirt  va  het  Oratorie  : ick  sait 

vrekë  daer  ick  câ  ».  8.  Indien  zij  in  hun  recht  geweest  waren,  wat  de 

processie  betreft,  dan  hadden  zij  tegenwoordig  geweest.  Maar  als  ik 

aan  den  knaap  verbood  de  kaarsen  te  ontsteken,  liep  hij  naar  de 

de  hoofden  van  het  broederschap.  De  hoofdman  V.  B.,  lijk  mij  de 

Meyer  zegde,  was  in  het  schuttershof  bezig  met  schieten,  de  deken 

was  bij  zijne  familie,  enz. 

Als  in  1703  denzelfden  dag,  te  weten  den  zondag  binst  de  octave 
van  het  H.  Sakrament,  10cn  Junij,  hetzelfde  geval  zich  vóórdeed;  gaf 
het  broederschap  der  Allerh.  Drijvuldigheid  toe  voor  de  processie  van 
den  morgen  en  hare  leden  gingen  vóór  het  broederschap  van  liet 
Hoogwaardige.  Na  den  middag  vroeg  de  knaap  van  het  broederschap 
der  Allerh.  Drijvuldigheid  aan  den  knaap  van  het  Hoogwaardige  : 
« brys  hoe  sait  gaö  naer  middach  ».  Hij  antwoordde  : « wy  ë hebben- 
der  niet  te  seggë  tis  ul  toer  » ; en  alles  verging  in  vrede.  Het  is  ook 
aan  te  merken,  dat  de  knaap  der  Allerh.  Drijvuldigheid,  niet  we- 


23. 
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ciret  post  vesp  : seqéi  oplet  : accendit  istiiïs  faces  et  IV.  de  Maere 
monéil  ill  deséper  q cera  nimï  csémeretér. 

i9  jény  inissa  è Gaud  : süpplica  ad  proc  : Lambrecht  « ö tot  mynë 

last  te  presenterë  dito  req‘  voor  de  raet  va  vlaend  : ö te  vcrygë  ëe 

complente  de  troeble  de  fait  ».  d milii  insinéabént  nihil  aliéd 
faciend  : qùâ  p praetorë  initie  et  insinùi  ja  régula  (?) 

haec  süpplica  seé  coin|)lente  ö ë data  execétioni  qéia  5 Jély  civitas 
Gand.  a Gallis  ë intercepta  etc  o mira  dei  providtia  et  vigilans 
ocûlûs  in  sibi  cominissos,  qiii  aiithor  léerat  v.  b.  hùjûs  tiirbae  paélo 
post  ipse  Gandae  ö citatés  sed  captés  est , el  i castro  Gand.  detine- 
tér  et  illi  solverént  expensas  nihil  dicdo. 
concion  : i4.  jély  sabbato  adivi  Géard  : 1*.  Ree.  dicens  illi  me  aédiisse  qd 

aPùtl  postridie  a Pâtre  Otto  hahcretûr  ccio  (na  dnica  ûltima  invitaverat 

Rcco11  popuï  bis  verbis  : « sondach  toecoinendc  sal  ick  tlioonë  datse  voldoe 

met  hier  het  woort  godts  te  hoorë  »)  de  verbo  dei  etc  diceba  illi  ad 
quid  ilia  cdéccrent  etc  et  lassés  e Géard  : franc,  de  bont  aédilort* 


tende  dat  na  de  vespers  het  complcterium  gezongen  wordt , de  flam- 
beeuwen van  dat  broederschap  ontstak , en  dat  broeder  de  Maere  hem 
verwittigde  dat  het  was  op  die  wijs  te  veel  ging  verbruikt  worden. 

Den  19en  Julij  werd  naar  den  procureur  Lambrecht  tot  Gent  een 
smeekschrift  gezonden  « o tot  mynë  last  te  presenterë  dito  req*  voor 
dë  raet  va  vlaend  : ö te  vcrygë  ëe  complente  de  troeble  de  fait  ». 
Terwijl  zij  mij  zullen  zeggen  dat  er  niets  anders  te  doen  is  dan  door 
den  meyer... 

Dat  smeekschrift  of  complente  had  geen  gevolg,  want  den  oen  Julij 
werd  de  stad  Gent  door  de  Franschen  ingenomen  enz.  O wonder  der 
voorzienigheid  van  God  wiens  oog  waakt  op  ben  die  hem  toevertrouwd 
zijn  ! V.  B.  die  de  oorzaak  geweest  was  van  die  moeilijkheid  werd 
weinigen  tijd  later  niet  naar  Gent  gedagvaard,  maar  gevangen  genomen, 
en  wordt  nu  in  het  kamp  van  Gent  gehouden.  Zijne  aanhangers  heb- 
ben, zonder  iets  te  zeggen,  de  kosten  betaald, 
sermoe-  Den  Zaterdag,  14cu  Julij,  ging  ik  bij  den  Guardiaan  der  Minder- 
nen  bij  de  broeders,  om  hem  te  zeggen  dat  ik  vernomen  had  dat  ’s  anderendaags 

Mmilu  pa(er  (jno  cen  sermoen  ging  doen  over  het  woord  Gods.  Den  voor- 
broeders 

gaauden  Zondag  immers  had  hij  het  volk  uitgenoodigd  met  deze  woor- 
den : « sondach  toecomende  sal  ick  thoonë  datse  voldoe  met  hier  het 
woort  godts  te  hoorë  ».  Ik  vroeg  aan  den  Guardiaan  waar  dat  alles 
ons  ging  leiden,  enz.  Hij  bekende  dat  Franc.  De  Bont,  die  tegen- 


sùbrisisse  d ilia  invitâo  fierel  : ö obslante  monitione  mea  et  ö 
obstante  praestia  H.  P.  Dirsselair  a me  misso  dixit  : « iek  bebbe 
gehoort  datter  somige  leeren  datse  niet  en  voldoen  met  bier  het  woort 
godts  te  hooren  » etc  ctra  ait  qûatûor  pontifices  ccesserimt  nobis  et 
ôib  ord  : mend  : jesùitis  inclûsis  hoc  privilegï  et  nee  Episc.  P.  hei- 
rinx  idë  docet  etc  3.  Aûg  : dixit  P.  verstr  ja  p tres  dnicas  invigilavi 
et  jûssi  invigil  : (oplette)  an  pastor  nihil  ctra  ccion  : P.  Otto  diceret 
et  si  fecisset  ipse  ad  Ep  ivissë  : dicenti  dno  vercaûterë  « P.  H.  Gy 
ë sont  daer  soo  al  gëe  accrût  hebbë  » : irë  t ad  Archidiac  vcl  sccre- 
tari  ait  etc  tii  etiâ  dixit  ôia  qûidê  adhüc  bene  in  Parochia  : « maer 
daer  ë is  niet  eenë  straffë  predicant  » etc. 

30  Tbris  ctrarï  ë annnntiat  et  dict  pro  ccione  in  sacello  P.  P. 
Hecoll  : 

organista  oct  : Magistratus  me  ô cpetenter  citarat  et  cparens  desuper 
qûaerelas  deponens  dixit  praetor  qûod  me  defûncto  nûllûs  Pastor  tta 
aüthoritatë  sit  habit ûrûs,  « het  oratorie  ait  mach  wel  bidden  dat  û 


woordig  was,  gegrimlacht  had  als  die  uitnoodiging  gedaan  werd. 
Niettegenstaande  mijne  vermaning,  niettegenstaande  de  tegenwoordig- 
heid van  den  Eerw.  Pater  Dirsselair,  door  mij  gezonden  ; zegde  Pater 
Otto  : « ick  hebbe  gehoort  datter  somige  leeren  datse  niet  en  voldoen 
met  hier  het  woort  Gods  te  hooren,  enz.  » Integendeel,  ging  hij  voort, 
vier  pauzen  hebben  aan  ons,  en  aan  al  de  bedelorden,  de  Jezuïeten 
medebegrepen , dat  voorrecht  toegestaan,  en  zelfs  de  Bisschop...  Pater 
Heirinx  leert  hetzelfde  enz.  Den  3en  Augustus  zegde  Pater  Verstr.  : 
« reeds  drij  zondagen  heb  ik  opgelet  en  doen  opletten,  of  de  pastoor 
tegen  onze  leering  niet  zou  prediken  ».  Pater  Otto  zou  dan  gezegd 
hebben  : « indien  de  pastoor  het  gedaan  had,  ware  ik  zelf  bij  den 
Bisschop  gegaan  ».  En  daar  de  heer  Vercauteren  zegde  « E.  P.  Gy  ë 
soiit  daer  soo  al  gëe  accrût  hebbë  » ; antwoordde  hij  : « dan  zou  ik 
tot  den  Aartsdiaken,  of  tot  den  Sekretaris  gaan,  enz.  » Bij  dezelfde 
gelegenheid  zegde  hij  ook  : dat  alles  zeker  nog  goed  was  in  de  prochie; 
« maer  daer  ë is  niet  eenë  straffë  predicant  , » enz.. 

Den  50  September,  werd  het  tegenovergestelde  aangekondigd  en 
gezegd  over  de  sermoenen  in  de  kapel  der  Paters  Minderbroeders. 

Den  oen  October  had  het  Magistraat  mij  op  eene  onbehoorlijke  wijze 
gedagvaard.  Als  ik  daarover  mijn  beklag  deed , zegde  de  Meyer,  dat 
na  mijne  dood  geen  enkele  pastoor  zulk  groot  gezag  zou  hebben  dan 
het  mijne.  « het  oratorie  » zegde  hij,  « mach  wel  bidden  dat  û Revtie 


Rcvtic  noch  iOO  jaer  leeft  want  wy  sullen  in  toecomeniie  ander 
mesuren  nemen  » ete  tandë  dixere  i t’  wechgevë  vâ  orgel  dat  ick 
maer  voce  consûltativâ  ë liebbe  ncgavi,  et  multis  argiïitis  ostendi 
ctrarï.  statiiimûs  ergo  paritate  voc  ad  tpûs  pro  organist  a Aûgùsliii 
Dhaûmaûe  Insûlensë. 


Hoc  anno  Matrimonio  jûncti  6i 

Baptizati  250 

mortûi  commun  : 80  piieri  74  in  toto  159 

ergo  plûres  baptizati  qûâ  mortûi  9i 

lta  finit  Annûs 
JvN  pastor 


Annûs  I)"‘  i709. 

infans D:  Dn0  Le  Roy  el  D:  v:  Z.  30  Dec  1708.  natûs  erat  infans,  que,  qiiia 
Lc  nolûi  domi  baptizare  sine  baptismo  detimiëre  ûsq  8.  janûary  1709, 
adiens  illos,  accepi  pro  responso  « je  prenderai  un  religion  :i  mon 
Grc  »,  scans  se  ü curare  rclig  : catli  etc...  « si  l’eveqûe  de  Gand 

me  fait  venir  à Gand  je  le  ferai,  et  vous  autres  aussi  venir  a Rome  » 


noch  iOO  jaer  leeft  want  wy  sullen  in  toecomende  ander  mesuren 
nemen  » enz.  Zij  zegden  eindelijk  dat  ik  in  ’t  weggeven  van  het  orgel 
maar  eene  raadgevende  stem  had.  Ik  loochende  dat  en  bewees  het 
tegenovergestelde  door  veel  bewijzen.  Rij  gelijkheid  van  stemmen  heb- 
ben wij  dus  voor  cencn  tijd  als  organist  aangesteld  Augustinus  Diminuant*. 

Huwelijken  van  dit  jaar  01 

Doopen  250 

gestorven  boven  de  eerste  kommunie  : 85; 
kinderen:  74;  in  het  geheel  159 

dus  meer  doopen  dan  sterfgevallen  91 

Zoo  eindigt  het  jaar 
JvN.  pastoor. 

Jaar  des  Ileeren  1709. 

liet  kind  Mijnheer  Lc  Roy  en  Juli',  v.  Zare,  was  den  50cn  December  1708  een 
van  Mijn- |^ind  geboren.  Omdat  ik  liet  niet  wilde  doopen  in  hun  huis,  hielden 
i c itoy  ZÖ  zonder  doopsel  tot  den  80n  Januarij  1709.  Als  ik  dan  tot  hen 
ging,  kreeg  ik  voor  antwoord  : « je  prendrai  lin  religion  à mon  Gre  »: 
alsof  hij  zich  niet  bekommerde  om  hel  katholiek  geloof...  enz.  « si 
l’evcque  de  Gand  me  fait  venir  à Gand  je  le  ferai,  et  voiis  autres 
aussi  venir  à Rome  »,  enz.  Later  schreef  ik  verscheidene  brieven  over 
de  zaak  aan  zijne  Hoogwaardigheid , die  mij  antwoordde  dal  ik  hen 
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etc  postca  varias  ad  III"1  Litteras  scribens  accepi  pro  responso  me  ill 

dre  cpellere  rescripsi  hoc  faciend  ce  curia  spiritûali  etc  et  tandë  c 

nihil  fieret  delatiïs  ê piier  ad  Baptism... 

Rel.  S.  9.  jiiny  1709  pontificalitcr  in  tplo  hro  celcbrans  Illmü*  Gandav  : 
crucis  • t • , , , • , , « 

exaltavit  Reliqiiias  Sac  Crücis  et  maxinnis  fuit  concûrsûs  popiïli,  ita 

ût  vix  tpi  caperet , comitati  siint  R.  P.  Hecollectac  c criice  sua  et 

toto  c vent  ii. 

résolu-  oo.  nov  ; Magistratus  eommisit  mihi  solvere  cûidam  faeminae  ex 

(■  ûm'inagri haesdonc k , eê  sack  geirste,  costende  als  mi  25  schell  gr.  itë  resol- 

vimûs  dare  Bûrsam  D.  P.  Roose  Joanni  de  Jonge  stùdioso  Tham. 

breestraete.  itë  résolut  <|d  cfr  Laûr  : de  schepper  possit  canonë 

Bürsae  p vnïi  Ann  trahere  hoc  e üsq  ad  Majü  iTiO  ergo  octo  Iibras 
lland  : pro  emptione  libroP. 

Paûca  lioc  Anno  Annotata  st 
JvN  pbr  orat 

Annus  ITiO. 

orgauum  23.  Marty  in  cgregaonc  Magistratus  data  e mihi  plena  potestas 
faciendi  organ  ea  cditionc  ùt  Magistratus  a sua  parte  daret  4.  honderl 


moest  dwingen.  Ik  schreef  weder  dat  het  geestelijk  gerechtshof  dat 
moest  doen  enz.  Eindelijk,  daar  er  niets  gedaan  werd,  werd  het  kind 
ten  doop  gedragen. 

Reliquiö  ^cn  9en  Junij  1709,  deed  zijne  Hoogwaardigheid  van  Gent  eene 
en  van  bet  pontificale  mis  in  onze  kerk,  en  verhief  de  reliquieën  van  het  H.  Kruis. 
H.  Kruis  |)c  t0e|00p  van  het  volk  was  zeer  groot , zoodanig  dat  de  kerk  de 
geloovigen  nauwelijks  kon  bevatten.  De  E.  P.  Minderbroeders  met  hun 
kruis  en  heel  het  klooster  namen  deel  aan  de  plechtigheid, 
besluiten  Den  22cn  November  gaf  hel  Magistraat  mij  last , aan  eene  zekere 
met  het  vrouw  van  Haesdonck,  eenen  zak  gerst  te  betalen,  die  nu  23  sch. 
Magistraal^,  \yjj  besloten  insgelijks  de  beurs  van  pastoor  Roose  te  geven 

aan  Jan  De  Jonge,  student  te  Temsche,  Breèstraat.  Er  werd  ook  be- 
sloten dat  Laur.  De  Schepper  de  jaarlijksche  cijns  van  die  beurs  voor 
een  jaar  zou  mogen  trekken,  te  weten  tot  de  maand  Mei  1710,  dus 
acht  ponden  vlaamsch , om  boeken  te  koopen. 

Dit  jaar  is  er  weinig  aangeteekend. 

JvN,  priester  van  het  Oratorio. 

Jaar  1710. 

Den  23cn  Maart  werd  mij  in  de  vergadering  van  het  Magistraat  vol- 
komene  macht  gegeven  hel  orgel  te  doen  vervaardigen,  op  voorwaarde 


orgel 
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pont  gr  courant  geit  1600  gul  vâ  kerrke  800  gul  va  prochie  et  nota 
me  caetera  dre  procûrare,  solûm  or  ga  h c lignis  sine  sculptùra  etc 
constat  5 mi  1 1 ia  llorenof  moneta  cambiali.  vide  archiva, 
scholmr  18.  jiiny  in  cventü  vna  adinisimüs  Arnoldinn  Mesdach  aet  : 38  an  : 
pro  Didascalo  Gand  : et  addixit  Magistratùs  Domus  cdiictionë  qùae 

facile  cstabit  20  lib  : Hand  : itê  addixit  vna  mecü  o libras  fland  si 

se  bene  gerat  loopers  6 st  schryvers  itê  cylferë  20.  st  par  maent 
Armkind  voor  niet. 

scpultura  27  jiiny  sepulta  ê apud  R.  R.  1*.  Hec  : Mevr  Hamont  óx  : Grelf  : 

montapüd"  as'ae  vesP  : a(l  'lied  : 10.  sine  ptilsii  hraf  cpanür,  sine  lillo  comité 
P-  Ree  : nisi  p cjiiatiior  lióies  stipata  Hheda  qiia  vehebatiir  iisq  ad  Magna 
porta  Eccliae  Recoll  : et  illic  a dùobùs  fratr  : epore  in  feretr  reposito 
ablatum  ê ad  Ecclia  et  a vicario  sepiilt  Güardiano  assistente  c quatuor 
amicis  fiineri. 

viacrücis  14.  Tbris  invitavi  p R.  P.  de  volder  Düos  de  Magistratii , iit  co 

die  post  vesperas  ponereimis  stationes  viae  crücis  dnicae  : respondit 


dat  het  Magistraat  van  zijnen  kant  4 honderd  ponden  grooten  courant 
geld  zou  geven,  de  kerk  1600  guldens,  en  de  prochie  800  guldens. 
Het  overige  moet  ik  bezorgen.  Het  orgel  alléén  met  het  hout,  zonder 
het  snijwerk  kost  vijf  duizend  guldens  wisselgeld.  Ziet  de  archieven, 
school-  Den  18en  Junij  hebben  wij  te  samen  Arnoldus  Mesdach,  38  jaren 
meester  0ud,  geboortig  van  Gent,  als  schoolmeester  aangenomen.  Het  Magis- 
traat verleende  het  huren  van  een  huis,  wat  gemakkelijk  20  ponden 
vlaamsch  zal  kosten.  Het  verleende  ook  te  gader  met  mij  5 ponden 
vlaamsch , indien  hij  zich  wel  gedraagt.  Loopers,  6 stuivers;  schrijvers, 
insgelijks;  cijtferen , 20  st.  in  de  maand;  armkinderen  voor  niet. 
begraving  Den  27cn  Junij  werd  Mevrouw  Hamont,  echtgenoot  van  den  greflicr 
'an  van  het  Land  van  Waas,  ’s  avonds  bij  de  E.  P.  Minderbroeders  bc- 
'1*' 1 ou 'v graven,  zonder  het  luiden  van  onze  klokken,  zonder  dat  het  lijk  ver- 
gezeld  was.  Alleenlijk  waren  er  vier  mannen  rond  het  rijtuig,  waar- 
mede het  tot  aan  de  groote  poort  der  kerk  van  de  Minderbroeders 
gevoerd  werd.  Daar  werd  het  lijk  op  eene  draagbaar  geplaatst,  in  de 
kerk  gedragen  en  door  den  vicarius  begraven.  De  Guardiaan  met  vier 
vrienden  waren  aan  den  lijkdienst  tegenwoordig, 
kruisweg  Den  14en  September  heb  ik  door  den  E.  P.  De  Volder  de  Heeren 
van  het  Magistraat  uitgenoodigd  ten  einde  dien  dag,  na  de  vespers, 
de  statieën  van  den  kruisweg  des  Heeren  te  plaatsen.  De  Meyer  en 
de  Greflier  antwoordden  dat  zij  niot  op  ollieieele  wijze  vergaderd  waren 
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Praetor  c G red'  : se  o eë  collegiater  cgregatos,  adeoq  ô posse  res- 
pondere,  inter  nihil  ctra  dicentes  processinuis  hora  indicta  et  cvenit 
facile  tertia  pars  Parochiae,  et  p Arithmeticum  lixo  palo  lociini  bene- 
diximus  et  ceciniinus  ô crùx  ave  spes  vnica.  postea  Illmo  p litteras 
explicui  ôia,  qui  sûramo  gaûdio  aûectus  jussit  p D.  Secretari  mihi 
rescribere  oia  esse  ad  placitü. 

Ita  scse  hic  Annus  habet 
Jvan  Nieulande, 
pbr  orat  Pastor. 

doots-  kbr.  Anni  1711.  cûin  Magistratû  in  domo  parochiae  résolut  ë, 
beenü  quod  possit  mûtari  domùncula  seû  dootsbeenderen-hûiske  : praetor 
ajebat  ea  transferenda  ad  loch  antique  sùb  fenestra  frontispicy  ad 
Meridiem  greffiariûs  dissuadebat  ego  dixi  c P va  Remoortere  et  Eg. 
de  Maere  ea  collocanda  (et  consentit  praetor)  prope  eùmdë  loc  ût 
lll,Di5  posset  se  vertere  ad  crûcë  du  sua  visitaone  institûit. 
députai"1  Marty  c collegialiter  essemus  cgregati  in  ûtroq  magistratû  in 
Reçoit  : Domo  parochiali  decretûm  ê ut  Praetor  et  Grell'  : Baert  irent  ad 


en  bijgevolg  niet  konden  antwoorden.  Intusschentijd , daar  zij  niets 
zegden  tegen  ons  voornemen,  trokken  wij  weg  op  de  gestelde  uur; 
en  zeker  het  derde  deel  der  parochie  nam  aan  de  plechtigheid  deel. 
Na  op  iedere  plaats  eenen  staak  geplant  te  hebben,  hebben  wij  die 
plaatsen  gezegend  en  gezongen  : « ô crux  ave  spes  unica  ».  Naderhand 
heb  ik  door  eenen  brief  alles  uitgelegd  aan  zijne  Hoogwaardigheid, 
die  gansch  verheugd  mij  door  den  Heer  Sekretaris  deed  schrijven, 
dat  alles  volgens  zijn  goeddunken  gebeurd  was. 

Dit  gebeurde  binst  dit  jaar. 

Jvan  Nieulande. 

priester  van  het  Oratorie,  pastoor. 

doods-  Den  6«"  Februarij  van  het  jaar  1711,  werd  er  met  het  Magistraat 
renhutsje het  Procl,ielu,is  besloten,  dat  het  doodsbeenderenhuisje  veranderd 
mocht  worden.  De  Meyer  zegde  dat  het  moest  gesteld  worden  op  de 
oude  plaats,  onder  de  venster  vau  den  gevel  op  den  zuiderkant.  De 
Greffier  raadde  het  af.  Ik  echter  met  P.  Van  Remooorlere  en  Eg.  De 
Maere,  stelde  vóór  (en  de  Meyer  nam  dit  voorstel  aan)  van  het  te 
plaatsen  nabij  dezelfde  plaats,  opdat  zijne  Hoogwaardigheid,  als  hij 
de  kerk  bezoekt,  zich  zou  kunnen  keeren  naar  het  kruis, 
afvaardi-  Ren  10cn  Maart  als  wij  op  het  prochiehuis  vergaderd  waren  met 
P.nMindei-het  beidc  Magistraat  werd  er  besloten,  dat  de  Meyer  en  de  Greffier 
broeders  Baert  naar  de  E.  P.  Minderbroeders  zouden  gaan,  om  hun  te  vragen 
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H.  P.  Recollectas  petitûri  an  vellent  observare  contraction  siiii  prae- 
cipûe  circa  cathccismü  lest is  et  dnicis  in  siio  sacro  malùtino,  que 
intermittùnt  jâ  aliqûo  tporè  2°  circa  mimer,  qiiia  Tint  ja  inde  hic 
cùrsü  tlieologicii  adco<]  pliires  Tres  duos  lectores  etc  post  aliqûot 
dies  17  inqûü  Marty  venit  ad  ine  I*.  Güardianùs  dicens  se  factür  cathe- 
cismü I primo  sacro,  ver  c instaret  dnica  passionis  (d  incipiiint  eof 
stationes)  rogavit  ùt  post  Pascha  ad  dnica  22  paschae  posset  dilferre. 
sic  factu  et  tûne  de  novo  resiimpserùnt  Cathecism  ex  cathedra. 

Haghcl  i7  May  hora  5 pomerid  : prima  die  dcdicationis  tain  vehemens  in 
pago  et  ni  ri  cecidit  grande  lit  domiis  et  agri  sûmme  laederentur, 
vitra  et  scandalae  tecti  in  tplo  Paroch  : et  P.  Recoll  : a parle 
aùstrali  totaliter  qùassarentür  etc  ruina  in  Domo  pastorali  in  vit  ris 
et  tecto  et  horto  asccndit  plus  qüà  ad  cent  libras  tlandricas. 

17  july  1711.  resolvit  Magistr  me  ad  cficiendü  Monte  calvariae  posse 
accipere  lapides  tophales  ex  coemiterio  praeste  aedituo,  petiit  et  dixit 
aliqûis  « daer  en  sullen  geen  5 düyst  cassyen  toe  gaen  » etc  intérim 
ego  acceptavi  et  lit  est  sine  co  qd  dicerë  tot  vel  tôt  etc. 

of  zij  hunne  overeenkomst  zouden  willen  onderhouden,  vooral  wat 
den  cathecismus  betreft  op  de  feestdagen  en  de  zondagen  in  hunne 
mis  van  ’s  morgends,  cathecismus  die  zij  reeds  eenigen  tijd  achter- 
laten. Daarna  moeten  zij  ook  spreken  over  het  getal  der  paters,  daar 
zij  hier  reeds  eenen  leergang  van  Godgeleerdheid  hebben  en  bijgevolg 
verscheidene  broeders,  twee  leeraars,  enz.  Na  eenige  dagen,  te  weten 
den  17e"  Maart  kwam  I*.  Guardiaan  bij  mij,  om  mij  te  zeggen  dat 
hij  den  cathecismus  zou  uitleggen  in  de  eerste  mis.  Daar  echter  Passie- 
zondag nabij  was  (dan  beginnen  hunne  preken)  vroeg  hij  om  het  te 
mogen  uitstellen  tot  na  Paschcn.  Zoo  gebeurde  het,  en  dan  hernamen 
zij  het  uitleggen  van  den  cathecismus  op  den  predikstoel, 
hagel  Den  17eu  Mei,  om  vijf  uren  na  den  middag,  op  den  eersten  dag 
der  kerkwijding  viel  er  zulk  een  geweldige  hagel  in  de  prochie  en  op 
den  buiten  dat  huizen  en  akkers  buitengewoon  veel  te  lijden  hadden;  dat 
de  ruiten  en  de  schalieën  van  het  dak  der  prochiekerk  en  der  kerk 
van  de  P.  Minderbroeders  langs  den  kant  van  het  zuiden  heel  en 
gansch  verbrijzeld  werden,  enz.  De  schade  in  de  pastorij  voor  de 
ruiten,  het  dak  en  den  hof  klimt  tot  boven  de  honderd  ponden  vlaamsch. 

Den  17en  Julij  1711,  besloot  het  Magistraat  dat  ik  kassijsteenen  uit 
het  kerkhof  mocht  nemen  om  eenen  kalvarieberg  te  vervaardigen.  In 
de  tegenwoordigheid  van  het  Magistraat  zegde  zekere  persoon  : « daer 
en  stillen  geen  o düyst  cassyen  .oe  gaen  » enz.  Inlusschentijd  nam  ik 
dat  besluit  aan  gelijk  het  is,  zonder  te  zeggen,  enz. 
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Portaelen  24  Aùgûsti  « heeft  dé  II*  Pastor  verthoont  vâ  dat  hy  geerne  soude 
"stoelen1  veran<^er®  de  portaelè  ende  van  het  portael  naest  het  lanthuys  te 
maeckê  de  voute  ende  van  het  gone  naest  de  keestemert  een  plaetse 
ö alle  prondelingë  in  te  stelle...  Is  gheresolveert  de  portaelë  te  Laeten 
staen,  gelyck  sy  mi  iegenwoordich  syn,  ende  de  voute  wat  te  ver- 

minderë , ende  daer  inne  te  stelle  twee  biechtstoelë,  eenë  aë  S‘  Ar- 
naiits  choor  voor  dé  5.  priester,  dë  andere  aende  vonte  voor  dë  Pr 
Terminaris  ende  daer  toe  is  toegestaen  ses  hondert  guldens,  ende  ky 
aldien  de  kercke  geen  geit  en  heeft,  datmë  vande  contresse  sonde 
verleenë  een  obligatie  aenden  Heere  Pastor  jegens  dry  të  honderdë... 
Actiïm  24  A tig  : present  den  Meyer  de  Schepenen  vande  Zare,  Saman, 
de  Maere  van  Kemoortere,  greffier  ». 

Orgel  Mov  • convocato  mihi  ciim  ütroqiie  Magrii  oblatae  simt  sex 

wech-ge-  süpplicae  pro  novo  Organista  cstitiiendo  j<>  a R.  I*.  Ghys  : 2 ak  Or- 
gC'CU  k,an  : 1 Beleele.  3 ak  Organista  in  Crüybeke  4.  ak  Organista  in  Hamme 

5.  ak  Organista  in  Zele.  6°  ak  Adriano  dó  Farq  ex  Nivelle  et  p 

vota  (nota  qüod  ïneiim  vot  a praelore  prim  peteretür  qüod  hactemis 
o est  ita  praticüt  sed  ctra  sper  dissensio  liiit  in  Organistae  ollicio 


Portalen  Den  24en  Augustus  « heeft  de  H'  Pastor  verthoont  va  dat  hy  geerne 
"stoelen  S0ll^e  verauderë  de  portaelë  ende  van  het  portael  naest  het  lanthuys 
te  maeckë  de  vonte  ende  van  het  gone  naest  de  keestemert  een  plaetse 
o alle  prondelingë  in  te  stellë...  Is  gheresolveert  de  portaelë  te  Laeten 
staen , gelyck  sy  nu  iegenwoordich  syn , ende  de  vonte  wat  te  ver- 
inindere , ende  daer  inne  te  stelle  twee  biechtstoelë,  eene  aë  Sl  Ar- 
nauts  choor  voor  dë  5.  priester,  dë  andere  aende  vonte  voor  dë  Pr 
Terminaris  ende  daer  toe  is  toegestaen  ses  hondert  guldens,  ende  ky 
aldien  de  kercke  geen  geit  en  heeft,  datme  vande  contresse  soude 
verleenë  een  obligatie  aenden  Heere  Pastor  jegens  dry  të  honderde... 
Action  24  Aug  : present  den  Meyer  de  Schepenen  vande  Zare,  Saman, 
de  Maere,  van  Remoortere,  greffier  ». 
benoe-  Den  27en  November,  als  ik  met  het  beide  Magistraat  vereenigd  was, 
"eënon " werden  °'1S  ZGS  smeekschriften  aangeboden  om  eenen  nieuwen  organist 
organist  aan  stellen;  1°  door  den  E.  P.  Ghys,  2°  door  den  organist  van 

Belcele , 3°  door  den  organist  van  Cruijkeke,  4°  door  den  organist 
van  Hamme,  5°  door  den  organist  van  Zele,  6°  door  Adriaan  du  Farq 
van  N ij  vel.  Door  de  stemming  bekwam  de  organist  van  Zele  de  plaats. 
Ik  moet  hier  aanteekenen  dat  de  Meyer  eerst  en  vooral  mijne  stem 
vroeg,  hetgeen  tot  nu  toe  zoo  niet  gekeurde;  integendeel  altijd  was 
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donando)  obtiniiit  Organista  ex  Zele.  Iiabet  pro  fixa  pensione  a Tem- 
plo  5.  libras  flandr  : a Parochia  20  lib  : II  : dt  docere  diios  jóvenes 
gratis  dt  cparere  pro  eadë  pensione  in  .Missis  de  Reqiiië  feriis  2‘*  ete. 

21.  decbr  : duin  Magistratiii  dicerem  me  veile  etligiem  d : virg  : 
ante  cfessionale  P.  Ghys  transferre  ante  porta  introitùs  (lyckdeure)  et 
ponere  in  tplo  Mtrë  dolorosam,  nihil  oblocóti  simt,  sed  praetor 
retiilit  litë  de  l),li,  S.  Nicolai  Gandavi  qmodo  imago  S.  Pharaildis  : 
debderit  praeponi  imagini  Salvatoris  : et  vide  ait  ne  cu  Illm0  sit  tibi 
difiicûltas.  dixi  S.  Caröl  Borr  : id  praeciperc  fit  in  frontispicio 
eceliaru  poneretür  Imago  1).  virg  : et  oës  acqiiievertïnt. 

Ita  hoe  Anno 
peraeta  lit  supra 
JVN  pbr  orat. 

I7i2  1 1 jóly  in  Magistratii  praesentib  depiit  at  is  va  het  Beverse  résolut  ë 
eirca  domùneùla  i coem  : collapsa  et  diet  d dicerë  eë  hriâ  : « moet 
het  geboüwt  worden,  datinen  het  opmaeckt  vel  bouwt  » itaq  milii 
reliqüere. 

er  verdeeldheid  in  het  verlccnen  van  het  ambt  van  Organist.  Als  vast 
pensioen  heeft  de  Organist  van  de  kerk  o ponden  vlaamsch,  van  de 
prochie  20  ponden  vlaamsch.  Hij  moet  kosteloos  twee  jongelingen  het 
zingen  aanleeren , voor  hetzelfde  pensioen  moet  hij  ook  verschijnen  in 
de  missen  van  Requiem  op  de  Maandagen , enz. 

Den  2len  December  als  ik  aan  liet  Magistraat  zegde  dat  ik  het  beeld 
der  II.  Maagd,  dat  vóór  den  biechtstoel  van  P.  Gilijs  staat,  vóór  de 
lijk  deur  wilde  plaatsen,  en  in  de  kerk  een  beeld  stellen  van  de  Moeder 
der  smarten;  brachten  zij  niets  in  tegen  dat  voornemen.  Maar  de 
Meyer  herinnerde  het  proces  van  de  heeren  van  S'  Nicolaas  te  Gent, 
waardoor  het  beeld  der  H.  Pharaildis  vóór  het  beeld  van  den  Zalig- 
maker geplaatst  werd.  « En  ziet  zegde  hij  dat  gij  geene  moeilijkheid 
hebt  met  zijne  Hoogwaardigheid  ».  Ik  antwoordde  dat  de  11.  Carolus 
Borromeus  beveelt  op  den  gevel  der  kerken  liet  beeld  van  de  11. 
Maagd  te  plaatsen. 

Alles  geschiedde  dil  jaar 
lijk  het  hooger  vermeld  is. 

JVN  priester  van  het  oraloric. 

4712  Den  IIe"  J ui  ij  werd  er  in  het  Magistraat,  in  de  tegenwoordigheid 
der  afgevaardigden  van  het  Beversche  een  besluit  genomen  nopens  hel 
huisje  dat  op  liet  kerkhof  staat  en  ingevallen  was.  Als  ik  zegde  dal 
het  noodig  was,  werd  er  gezegd:  «moet  het  gebouwt  worden,  dat- 
men  opmaeckt  of  bouwt  ».  Men  liet  mij  dus  de  zaak  over. 


187 


1713 


1713 


18  Jóly  electi  st  in  novos  schabinos  Joos  de  vleesclioüwer,  Phil  : 
de  Caówer  : Joës  Snoeck , et  Carolùs  de  Schepper. 

Paùca  hic  notavi  quia 
alibi  ea  expressi. 

JVN  pbr  oral. 

17.  jóly  venerónt  ad  me  duo  scabini  Jód.  de  vleesh  et  Car  : de 
schepper  pro  instituendis  precibós  (biddach)  pro  serenilate.  dixi  me 
nö  posse  institüere  qiiia  desóper  9.  Jóny  1713  a ciiria  Spiritual!  cita- 
tós  sóm  etc. 

21.  jóly  convocatüs  a Magrii  retólere  praetor  et  Grefliarius  qmodo 
apüd  Illmùn>  mea  eau  super  Mille  librar  Hand  egissent  et  Episcop  dé- 
disse Apostilla  « gehoort  het  advies  vâ  Lantdeken  etc.  » retólere  itë 
se  csólóisse  Advocatos  et  eof  sententiü  esse  casó  qóo  Epós  nolit  csen- 
(ire,  possint  et  dant  ill  premere  mittdo  reqóesta,  qóia  ille  tt  ö in- 
spector,  et  ó pt  prohibere  opera  cöni  csilio  facta  : itaqùc  cogendós 
ad  approbanda  obligâone  data.  qd  scabini  assüere  se  fuisse  et  esse 
factóros  casó  qóo  ö csentiat  lll,m,s. 


Den  18cn  Julij  werden  als  nieuwe  schepenen  gekozen  Joos  De  Vlees- 
houwer, Phil.  De  Gauwer,  Johannes  Snoeck  en  Carolus  De  Schepper. 

Ik  heb  hier  weinig  aangeteekend. 
omdat  ik  het  elders  gedaan  heb. 

JVN  priester  van  het  Oratorie. 

Den  17en  Julij  kwamen  twee  schepenen  Jud.  De  Vleeshouwer  en  Car. 
De  Schepper  bij  mij  ten  einde  eenen  biddag  in  te  richten  tot  het 
bekomen  van  schoon  weder.  Ik  zegde  dat  ik  het  niet  mocht  doen, 
daar  ik  den  9en  Junij  over  dat  punt  door  het  geestelijk  gerechtshof 
gedagvaard  geweest  was,  enz. 

Den  21en  Julij  werd  ik  ontboden  door  het  Magistraat.  De  Meyer  en 
de  Greffier  deelden  in  die  vergadering  mede,  hoe  zij  mijne  zaak, 
wat  de  duizend  ponden  vlaamsch  betreft,  bij  zijne  Hoogwaardigheid 
verdedigd  hadden,  en  dat  de  Bisschop  de  apostille  gegeven  had  : 
« gehoort  het  advies  va  Lantdeken  enz.  ».  Zij  deelden  ons  insge- 
lijks mede  dal  zij  advokaten  geraadpleegd  hadden,  en  deze  van  ge- 
dacht waren,  dat,  indien  de  Bisschop  niet  wilde  toestemmen,  de  Heeren 
van  het  Magistraat  hem  mochten  dwingen  met  een  verzoekschrift  te 
zenden,  daar  hij  enkel  opziener  is,  en  de  werken  op  algemeen  oordeel 
uitgevoerd  niet  mag  beletten.  Men  moet  hem  dus  dwingen  den  gegeven 
schuldbrief  goed  te  keuren.  De  schepenen  zegden  dat  zij  het  zouden 
doen,  in  geval  zijne  Hoogwaardigheid  zijne  toestemming  niet  zou  geven. 


BIJVOEGSEL. 


Als  de  kronijk  van  Pastoor  J.  van  Nieulande  bijna  gedrukt  was, 
werd  ons,  door  Mr  Wülemsen,  eene  inededeeling  gedaan  nopens  den 
dag  zijner  begrafenis  en  de  plaats  waar  bij  in  de  kerk  van  den  II.  Nico- 
laas  begraven  werd.  liet  is  een  uittreksel  uit  den  Register  der  begra- 
vingen, dat  op  het  stadhuis  onzer  stad  berust.  Wij  geven  liet  dus 
onder  den  vorm  van  bijvoegsel. 

« in  choro  divae  virginis  décima  septima  marty  1714  in  ecclesiae 
sepelivi  R.  I).  Joannem  van  Nieulande  pbr  oratory  et  pastorem  hujus 
ecclesiae  aetatis  circiter  53  annorum  obierat  lo. 

Ita  est. 

L.  Loyaerts  Archipbr  Wasiae  ». 

Ziehier  nu  de  vertaling  van  dit  stuk. 

« Den  zeventienden  Maart  1714  heb  ik  in  de  kerk,  op  den  koor 
van  de  goddelijke  Maagd,  den  E.  II.  Johannes  van  Nieulande,  priester 
van  het  Oratorie  en  pastoor  dezer  kerk , begraven.  Hij  was  rond  de 
drij  en  vijftig  jaren  oud,  en  was  den  vijftienden  der  maand  overleden. 

Zoo  is  het. 

L.  Loyaerts  Deken  van  het  Land  van  Waas  ». 


STAMBOOM  YAS  PASTOOR  JOHANNES  VAN  MIÎULANDE. 
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loze  stamboom  werd  npsemaakl  door  tien  Eerw.  lieer  Annarrl , rusteml  pastoor  tol  Stckrim. 


£ Anna  de  Macro  i: 
met  Gillis  de  Mae 


GELDELIJKE  TOESTAND  EENER  WAASCHE  PROCHIE 


IN  ’T  MIDDEN  DER  XVIIe  EEUW. 


Wij  zegden  eens  in  eenc  der  openbare  vergaderingen  van  onzen 
Kring  : (i)  « wij  dienen  aan  onze  gemeente-  arm-  kerk-  en  andere 
» besturen  te  doen  begrijpen  dat  alle  hunne  oude  papieren,  zonder 
o eenige  uitzondering,  hun  eigen  belang  aanbieden  voor  den  gesehied- 
» schrijver;  dat  uit  elk  dezer  iets  spreekt  van  de  oude  besturen, 
» van  hunne  samenstelling,  hun  gezag,  hunne  bevoegdheid,  van  de 
» personen  en  de  familien  die  de  openbare  ambten  bekleedden,  van 
» hun  doen  en  laten,  van  hun  karakter,  van  de  omloopendc  ge- 
» dachten  van  hunnen  tijd,  van  den  invloed  der  Staatsomwentelingen, 
» van  de  manier  van  leven  in  't  openbaar  en  bij  den  huiselijken 
» hecrd.  » 

Weinigen  lijd  daarna,  al  was  het  om  dit  gezegde  te  bevestigen, 
verscheen  de  belangrijke  studie  van  ons  medelid,  eerw.  heer  Annaert  : 
Eene  lleiliggeestlufel  in  de  I6e  eeuw.  (i)  Eenige  armen-rekeningen  der 
jaren  1500  dienen  er  tot  grondslag  voor  een  volledig  onderzoek  over 
de  inrichting  der  Armenkamers  of  Heiliggeesttafels,  en  geven  aan- 
leiding tot  zeer  belangrijke  beschouwingen  op  den  maatsehappelijken 
toestand  onzer  voorouders. 

Wij  hebben  de  taak  op  ons  genomen  op  gelijke  wijze,  en  enkel 
uitgaande  van  eenige  parochierekeningen  van  het  midden  der  XVIIe 
eeuw,  den  bestuurlijken  en  geldelijken  toestand  te  onderzoeken  eener 
Waasche  gemeente  van  dien  tijd. 


(i)  Annalen  XIX.  213. 
(t)  Annalen  XX.  149. 
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Tot  grondslag  van  ons  werk  nemen  wij  de  prochie-  de  kerk-  en 
de  armenrekeningen  van  Temsche  van  de  jaren  1645  tot  en  met 
1649.  (i) 

Tot  goed  begrip  van  de  zaken  dient  eerst  een  woord  gezegd  over  den 
historischen  toestand  van  dien  tijd. 

De  mogendheden  waren  bezig  aan  de  langdurige  en  moeilijke  be- 
sprekingen van  het  vredeverdrag  dat  eerst  in  1648  zou  gesloten 
worden  en  dat  in  de  Geschiedenis  bekend  is  onder  den  naam  van 
vrede  van  Munster.  Ondertusschen  wierden  de  vijandelijkheden  voort- 
gezet. In  1644  had  de  prins  van  Oranje  met  de  vereenigde  legers 
der  Franschen  en  der  Hollandsche  Staten,  na  een  beleg  van  eene 
maand,  het  Sas-van-Gent  veroverd.  Het  volgende  jaar  (1645)  namen 
de  Franschen  verschillige  steden  van  Fransch  Vlaandren  en  drongen 
door  tot  tegen  Gent,  terwijl  Frederik-Hendrik  teruggeslagen  in  zijne 
poging  tegen  Antwerpen,  Hulst  ging  belegeren  en  er  in  lukte  deze 
stad  in  te  nemen.  (2) 

Zooals  licht  te  begrijpen  is,  ons  land  van  Waas  dat  midden  inlag 
van  alle  die  krijgsbewegingen  had  deerlijk  te  lijden  aan  brandschat- 
tingen. Het  was  gedurende  die  jaren  een  gedurig  om  en  weer  loopen 
door  het  land  van  Spaansche  en  Staatsche  legerbenden,  en  onder 
bedreigen  met  plundering,  een  dagelijksch  afpersen  van  mondbehoef- 
ten, krijgslogisten  en  diensten  van  allen  aard.  Zoo  wierden  in  1645 
Lokeren  en  Stekene  door  de  Hollanders  geplunderd  (s)  en  menige 
andere  parochie  zeer  slecht  behandeld.  « In  1640  » — zoo  schrijft 
» de  Castro  n bedreven  de  Loreyners  meer  rampen  aan  de  lundtslieden 
n als  de  vijanden  oyt  souden  hebben  gepeyst , den  schrick  was  soo 
» groot  in  dese  landen  voor  Corel  Hertog  van  Lorreynen  en  syn 
n volck  dat  hy  overal  wierd  voor  een  spreekwoord t gebruykt  tot 
» schroom  van  ygelyk  » (4).  De  regimenten  van  Allemanny  lagen  in 
Hupelmonde.  De  prins  van  Oranje  kwam  van  üergen-op-Zoom  naar 
het  Sas  van  Gent  en  vandaar  naar  Stekene  waar  de  Fransche  Maar- 
schalk de  Grammont  zich  bij  hem  aansloot  met  zes  duizend  man. 


(0  Deze  rekeningen  berusten  in  het  gemecnte-archief  van  Temsche. 

(t)  Eene  omstandige  beschrijving  der  belegering  van  Hulst  is  te  vinden  in  de  Chro- 
nijekc  van  K J.  de  Castro.  Annalen  XI.  203. 

(5)  Cronycke  de  Castro.  Annalen  XI.  203. 

(1)  Ibid.  287  en  ook  Chr.  van  Vlaend.  j>.  G7Î5  en  C76. 
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Hunne  gelieele  legermacht  bedroeg  50.000  mannen,  met  welke  zij 
naar  Temsche  kwamen.  Oranje  nam  zijnen  intrek  in  de  Vier  Heemers 
en  de  Grammont  bij  de  paters  van  het  Oratorie.  Hun  oogwit  was 
het  kasteel  van  Temsche , moedig  verdedigd  door  kapitein  Hans 
Verkest,  stormenderhand  in  te  nemen.  Vier  en  twintig  uren  lang 
beschoten  zij  het  kasteel,  dat  er  deerlijk  door  gehavend  was,  en 

welks  bezetting,  na  eerlijke  overgaaf,  opruimde.  Bij  deze  belegering 
verloor  majoor  Huygens  der  Staatschen  het  leven  met  menigeen  zijner 
soldaten;  en  het  bleek  weldra  dat  deze  verovering  van  Temsche 

weinig  baten  zou;  immers  het  plan  der  belegeraars  om  alhier  de 

Schelde  over  te  steken  en  Antwerpen  langs  den  Zuidkant  aan  te 

vallen,  bleek  weldra  omuitvoerbaar  te  zijn,  daar  eene  overmacht  van 
Spaansche  troepen  den  rechteroever  der  Schelde  bezetten.  Ook  ver- 
lieten Grammont  en  Oranje  reeds  des  anderendaags  het  veroverde 
kasteel  en  vertrokken  langs  den  kant  van  S*  Gillis. 

Behalve  dat  de  jonge  prins  van  Oranje  eenen  inval  deed  met  eenige 
Staatsche  benden,  ging  het  voor  ons  land  in  het  volgende  jaar  (1647) 
wat  beter.  Zoo  ook  in  1648  toen  op  5 Junij  de  vrede  tusschen 
Spanje  en  de  Nederlanden  te  Munster  in  Westphalen  geteekend  wierd. 
Bit  jaar  nochtans  lagen  de  Loreyners,  zoo  men  ze  noemde,  nog  in 
Kupelmonde  en  bedreven  groote  schade  in  geheel  den  omtrek.  Einde- 
lijk was  1649  een  rustig  maar  nog  geen  gelukkig  jaar,  immers,  door 
overvloedige  slagregens,  mislukte  de  oogst  en  de  prijs  der  granen 
steeg  zeer  hoog. 

Ziedaar  de  historische  toestand.  Daarbij  dient  een  woord  over  den 

bestuurlijken  toestand. 

Eene  parochie  van  den  platte  lande  had  alsdan  een  eigen  bestuur, 
bestaande  in  algemeenen  regel , in  eenen  burgemeester  en  zeven 
schepenen,  genoemd  en  aangesteld  door  den  heer  der  prochie.  Daar 
waar  twee  of  meer  heerlijkheden  waren  in  de  zelfde  parochie  waren 
dan  ook  twee  of  meer  burgemeesters  met  twee  of  meer  Schepenen- 
banken — zooals  te  S‘  Nikolaas  en  te  Lokeren,  waar  eene  bijzondere 
Schepenbank  bestond  voor  het  Beversche  — of  wel  verstonden  zich 
aldaar  de  heeren  voor  het  aanstellen  van  een  enkel  plaatselijk 
bestuur. 

In  Temsche  was  een  enkel  bestuur,  geheel  door  den  heer  van 
Temsche  benoemd  (i). 


(i)  Zie  dénombrement  der  heerlijkheid  van  Temsche  tusschen  de  archieven  der 


Dit  bestuur  voegde  zich  alle  jaren  poincters  en  setters  toe  voor  het 
innen  der  belastingen  en  had  eenen  greffier  doorgaans  voor  het  leven 
genoemd.  In  vele  plaatsen,  namelijk  in  heerlijkheden  die  hoogere, 
middelbare  en  leege  justicie,  uitoefenden,  was  bovendien  een  baljuw 
als  rechtstreeksche  vertegenwoordiger  van  den  heer.  De  Schepenbank 
hield  zitting  van  veertien  tot  veertien  dagen  of  meer,  en  in  bijzon- 
dere omstandigheden  wierden  tot  de  vergadering  opgeroepen  wat  men 
de  notabelen  ende  gegoede  noemde,  zooals  voor  het  aanhooren  der 
rekeningen , en  vooral  voor  het  beramen  van  de  quote  der  omstel- 
lingen,  zooals  wij  verder  zullen  zien. 

Nemen  wij  nu  de  prochierekeningen  in  hand. 

Wij  zien  dadelijk  dat  voor  een  zelfde  jaar  verschil  lige  rekeningen 
opgemaakt  zijn.  Immers  voor  elk  slag  van  inkomen  der  gemeente, 
of  voor  elke  soort  van  belasting,  wordt  eene  afzonderlijke  rekening 
gehouden;  en,  zooals  wij  ook  verder  zullen  zien,  er  waren  meer- 
maals versehillige  ontvangers  voor  elke  soort  van  inkomen. 

Elke  dezer  afzonderlijke  rekeningen  begint  met  eene 
Hoofding, 

op  eenige  woorden  na  altijd  de  zelfde.  Wij  schrijven  hier  over,  tot 
voorbeeld,  en  zullen  naderhand  ontleden,  de  hoofding  der  rekening 
van  de  « settinek  » 4646. 

Ilekeninghe,  bewys  ende  reliqua  die  hg  desen  is  doende  Jan 
van  Gheyte  /*  Anths  ontfangher  vande  pointinghen  ende  set- 
tinghen  der  prochie  van  Temsche  van  den  Jaere  ende  Ougsl 
XVIe  ses  en  veertich  van  de  menichvuldige  uuytsendinghen  van 
boven  logiereh  van  soldaten  als  de  maendelyeke  contributie  die 
belaclt  voort  uende  hoochmoghende  heeren  staten  van  de  gheu- 
nieerde  provinciën , ommeghestelt  by  Bailliu  Burchnire  ende 
Schepenen  melghfs  poincters  ende  setters,  die  over  de  selve  op 
den  Jaere  voorst  ghestaen  en  ghepoint  hebben , te  voeten  over 
het  Cauvoerburch  Jan  Bolssens , over  het  1 Vestende  Marlen 
Staudt  ende  Pr  Montmorency,  over  het  Oostende  Jan  Smet 
Jans  Laars  Xicolaus  Buytaert  ende  Gillis  Buytaert  over  het 
dorp  Laars  Gheylinck  ende  Baudewyn  Coolman  tot  seven 
guldens  op  het  ghebruyck  van  ieder  ghemet , soo  proprieteyt 


S1  Pietersabdij  te  Gent  (in  het  Staatsarchief)-  Men  leest  er  onder  andere  « eenen 
opperbailliu  ende  onderbailliu  (aenstcllen)  cn  seven  schepenen. 
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als  pacht,  volghendc  de  resolutie  ende  accordai  by  voors. 
Burchm.  en  Schepenen  metghaders  pointers  ende  setters  gheslo- 
ten  den  XII I len  ma  er  te  XVIe  s even  ende  veertich , de  hofsteden 
soowel  in  ’t  dorp  als  buyten  te  lande  ghenomen  op  inckelcn 
grondt,  voorts  overlegt  den  staet  van  schulden  ten  bijsijn 
ende  presentie  van  alle  de  bovens  persoonen  en  dienvolghens 
ommeghestelt  achtervolghende  den  generalen  metincboeck  berus- 
tende onder  Adriaen  Weytack,  wel  rekeninghe  den  rendant  is 
presenterende  aen  de  voorn  Bailliu  Burchm  ende  Schepenen , 
pointers  ende  setters,  metghrs  aen  notable  ende  ghegoede  die 
heïnl.  over  d’auditie  deser  rekeninghe  sullen  willen  presenteren, 
alles  in  ponden  schelt,  penninghen  groön  soo  hier  naer  volcht.  (i) 

Eene  gelijke  lioofding  staat  aan  de  rekening  van  zeilde  jaar  van 
zelfden  ontvanger  Van  Glieyte,  over  de  pointing  der  leege  landen  , aan 
deze  van  de  omstellinghe  opde  negotie  ende  gestaetheyt , en  aan  de 
rekening  van  ontvanger  Lucas  Hasselman  van  de  settinghe  van  den 
afdrift. 

Zelfde  ondervcrdeeling  van  liet  geheel  inkomen  der  parochie  in 
vier  onderscheidene  rekeningen  vinden  wij  terug  voor  elkeen  der 
vijf  jaren  die  wij  hier  in  het  bijzonder  onderzoeken.  Daaruit  blijkt 
dat  het  gewoon  inkomen  der  parochie  uit  twee  bijzondere  belastingen 
voortsproot,  waarvan  de  eerste  in  drie  afdeelingen  was  onderscheiden  : 
de  omstelling  op  de  negotie  ende  gestaetheyt , en  de  pointing  of 
seltinck  op  de  landen,  hooge  en  leege,  met  den  afdrift. 

A.  Omstelling  op  de  negotie  ende  gestaetheyt.  Deze  was  eene  be- 
lasting op  het  vermoedelijk  inkomen,  een  hoofdelijke  omslag.  Burge- 
meester en  schepenen  samen  met  de  pointas  en  setters  stelden  voor 
elk  jaar  eenen  rol  vast  voor  deze  belasting.  Tot  het  bepalen  der 
sommen,  door  eiken  burger  daarop  te  betalen,  wierd  rekening 
gehouden  van  de  vermoedelijke  opbrengst  van  dezes  eigendommen  of 
dezes  landgebruik  en  op  de  vermoedelijke  opbrengst  van  zijnen 
handel  of  « negotie  ». 

De  belasting  op  het  inkomen,  taxe  sur  Ie  revenu,  door  vele  onzer 
tegenwoordige  Staathuishoudkundige  uitgekreten  als  een  bijna  ontoe- 
passelijke grondslag  voor  ’s  kinds  inkomen,  om  rede  van  den  wille- 
keur der  lastenheffers,  om  de  onmogelijkheid  van  juiste  schatting  des 
inkomen , en  om  meer  andere  reden , zal  wel  door  onze  vaderen 


(i)  Archief  van  Temsche.  Rekeninghe  ende  quohicr  van  Jaerc  1(546  blad.  1.  Samen 
ingebonden  met  de  overige  rekeningen  van  hetzelfde  jaar  en  met  de  rollen  der  settinek. 
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der  XVII®  eeuw  niet  als  dusdanig  zijn  aanzien  geweest.  Wat  het 
ons  doet  vermoeden  ’t  is  dat  deze  taxatie  zeer  vaderlijk  op  elke 
gemeente  of  parochie  gebeurde,  elk  jaar,  door  de  schepene  pointers 
en  setters,  de  gelijken  dus,  de  geburen  van  den  belaste,  met  alle 
consideratie , zoo  de  stukken  spreken,  nadien  de  staet  van  schulden 
overgheleyt  was.  (i)  Verders  dat  meest  alle  prochien  in  Vlaanderen 
vrijelijk  dit  stelsel  van  belasting  hadden  aanveerd , en  dat  voor  de 
meeste  plaatsen  bevolen  was  dat  in  het  tauxeren  van  de  gestaetheyt 
ende  negociatie  moet  regard  genomen  worden  op  elcks  vermogen  ende 
faculteyt , ende  soowel  op  haerlieden  lusten  van  Renten,  Schulden,  Kinderen 
ende  diergelijcke , als  op  haerlieder  goederen.  (2)  Eindelijk  dat  zelden 
tegen  deze  belasting  reelamen  wierden  ingediend  ; dat , zooals  wij 
verder  zullen  zien,  zeer  weinig  moest  terugbetaald  worden  wegens 
over-tauxatie , zooals  men  dit  noemde,  en  dat  nog  minder  hij  de 
taxatie  van  het  eene  jaar,  een  burger  meer  getaxeert  wordt  wegens 
te  cort-tauxatie  van  het  vorige  jaar. 

B.  Pointing  of  settinck.  Het  is  daar  of  omtrent  onze  tegenwoordige 
grondbelasting,  eene  rechtstreeksche  belasting  op  den  eigendom.  Daar 
of  omtrent  zeggen  wij,  want  f°  de  belasting  droeg  niet  zooals  nu 
op  een  wettelijk  bepaald  cadastrant  inkomen,  maar  wel  op  de  opper- 
vlakte, zooals  hedendaags  in  de  meeste  onzer  vlaamsche  polders  en 
wateringen  de  dijkgeschottcn  of  lasten  nog  geheven  worden,  en  zoo- 
als iu  hierbovenstaande  hoolding  der  rekening  1(546  gemeld  staat  : 
tot  seven  guldens  op  het  ghebruyck  van  ieder  ghemet. 

Hedendaags  vergt  het  Staatsbestuur  een  vast  recht  van  7 procent 
op  liet  cadastrant  inkomen,  wijl  alsdan  telken  jare,  het  prochie- 
bestuur  volgens  nood,  per  geniet,  zulke  of  zulke,  zelden  dezelfde 
somme,  van  eigenaar  en  gebruiker  afvroeg.  Zoo  wierd  er  omgesteld 
voor  1645  veertien  guldens  (25,40)  voor  1646  zeven  guldens  (12,70) 
voor  1647  zes  en  twintig  schellingen  (14,15)  voor  1648  zes  en 
twintig  schellingen  (14,15)  voor  1649  drie  en  dertig  schellingen  en 
vier  grooten  (fr.  18,14). 

Men  denke  nochtans  niet  dat  ten  opzichte  van  het  heffen  der  belas- 
tingen geen  hoegenaamd  verschil  gemaakt  wierd  tusschen  de  landen 
ten  opzichte  van  hunne  hoedanigheid.  Zeker  de  landen  waren  niet 
gecadastreerd  zooals  heden , verdeeld  in  klassen , en  men  had  geen * (*) 


(1)  Alzoo  in  meest  alle  de  hoofdingen  der  rekeningen  van  gestaetheyt. 

(*)  Alzoo,  onder  meer,  in  het  Reglement  op  den  afdrijf  in  den  lande  van  Wacs 
van  22  Mei  1628.  Zie  Placcaert-boecken  van  Ylacndercn  III.  398. 
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bepaald  belastbaar  inkomen  voor  elk  nummer  vastgesteld;  maar,  ten 
einde  rechtveerdig  te  werk  te  gaan,  wierden  voor  Temsche  de  grond- 
lasten afzonderlijk  geheven  voor  de  liooge  en  voor  de  Icege  landen. 

Door  leege  landen  verstond  men  de  weide-  en  zaailanden  van  den 
Esch-polder,  van  het  Meulenbroeck  achter  liet  Kasteel  en  van  het 
Schauselbroeck , ook  Oostbrocck  genaamd.  Men  zag  in  dat  deze  leege 
landen  alsdan  soms  aan  overstrooming  waren  blootgesteld  en  dat  zij 
bijzondere  lasten  te  dragen  hadden  van  onderhoud  der  dijken  en 
verschillige  verdedigingswerken  aan  de  Schelde  (i).  Van  daar  de  bij- 
zondere pointing  en  settinck  der  leege  landen.  Voor  de  ja  ren  1(345 
tot  en  met  1649  wierden  de  leege  landen  getauxeerd  aan  den  helft 
van  de  hooge. 

Eene  bijzondere  regeling  komt  vóór  over  eigendom  of  gebruik  van 
landen  op  Temsche  welke  behoorden  aan  personen  andere  parochiën 
bewonende.  Zeer  verschilliglijk  wierd  dezes  medebetaling  in  de  pro- 
ehiekosten  gerekend  in  de  verschillige  streken  van  ons  Vlaamsche 
land,  tot,  van  1660  tot  1680  onderscheidene  placcaerten  dit  punt 
kwamen  regelen  en  eenigzins  gelijkheid  brachten  in  de  toepassing  der 
reglementen  (*).  Zulke  op  een  ander  wonende  eigenaars  of  gebruikers 
wierden  afdrijvers , of  afsetene  genoemd.  Wij  zien  dat  over  hunne 
belastingen  afzonderlijke  rekening  gemaakt  wierd  onder  den  naam 
van  afdreft  of  afdrift.  Deze  personen  wierden,  volgens  gebruik  in  het 
land  van  Waas,  niet  getauxeerd  in  den  omslag  op  gestaetheyt  en 
negotie , maar  wierden  op  eene  bijzondere  tauxatie  gebracht  in  dezen 
afdrift.  Zoo  betaalden  zij,  per  gemet,  in  1645  tot  twee  pond,  zes 
schell.  8 gr.  in  1646  maar  25  schell.  4 gr.  in  1647  een  pond  zes 
schell.  8 gr.  in  1648  dezelfde  somme  en  in  1649  tot  één  pond  15 
schell.  4 gr. 

Wij  zegden  hooger  dat  er  geen  cadaster  bestond.  Voor  het  hellen 
der  grondlasten  wierd  gebruik  gemaakt  van  wat  men  den  generalen 
metinckboeck  der  prochie  noemde.  Onze  landelijke  gemeenten  onderhiel- 
den met  zorg  — en  dikwijls  vinden  wij  nog  in  hun  archief  bewaard 

(i)  7.oo  bestond  er  alsdan  voor  het  Schauselbroeck  een  bijzonder  dijkgeschot  van 
16  sch.  8 gr.  op  etc  kt  spaede  broucklandts  (9,07).  — Z.  archief  van  het  Oostbrocck 
in  ’t  geinccute-arehief  van  Temsche.  De  spaede,  oude  landmaat  stond  gelijk  met  400 
roeden  (h.  0,59,44). 

(i)  Zoo  voor  het  land  van  Wacs,  een  placcaert  van  23  Mei  1663  en  een  van  6 
April  1680  Place,  van  Vlaenderen  111  412—413  voor  hel  land  van  Dendermonde, 
12  Januari  1661,  voor  ’t  land  van  Aelst  3 Fcbr  1661  voor  den  Ouderburg  van  Gent 
11  Oct.  1662  enz.  (tbid.  111  passim.) 


— degelijke  metinckboecken  met  de  mcdegaunde  landkaarten  (i).  Een 
der  schepenen  of  een  persoon  daartoe  bijzonder  aangesteld  was  met 
bewaren  dezer  boeken  en  kaarten  gelast.  Van  daar  dat  wij  in  de 
lioofding  hierboven  lezen  : achter  volg  kende  den  generalen  metinckboeck 
berustende  onder  Adriaen  Weytuck. 

Hadden  de  Temsclienaren  van  het  midden  der  XVII*  eeuw  gcene 
andere  belastingen  te  betalen  als  dezen  hoofdelijken  omslag  en  die 
grondbelasting?  Hier  valt  te  onderscheiden.  Evenals  nu  bestonden  er 
rechtstreeksche  belastingen,  dusdanig  zijn  deze  waarvan  wij  tot  lieden 
gesproken  hebben , en  de  eenige  alsdan  alhier  betaald  en  ook  on- 
rechtstreeksche , meest  vertierrechlen  (droits  de  consommation).  Van  dit 
tweede  slach  bestonden  er  eenige  die  over  geheel  Vlaanderen  gehe- 
ven wierden,  zooals  op  het  zout  en  meer  andere  en  waarover  wij 
hier  niet  willen  uitweiden , omdat  dit  te  verre  afwijken  ware  van 
ons  onderwerp  ; maar  er  waren  ook  twee  die  eigen  waren  aan 
Tonische.  Deze  zijn  : 1°  Het  meetgeld,  eene  taks  die  geheven  wierd 
op  de  koopwaren  welke  op  de  merkt  van  Tonische  of  op  de  kaai 
verhandeld  wierden.  In  de  XVIIe  eeuw  was  alhier  vooral  de  handel 
in  fruit  en  bijzonderlijk  in  krieken  zeer  bloeiend,  welke  handel 
voornamelijk  met  Holland  gedreven  wierd.  De  belasting  bedroeg 
éénen  stuiver  op  elk  100  pond  krieken  en  oenen  huiven  stuiver  op 
elke  mand  of  zak  ander  fruit  (s). 

2°  Eene  belasting  op  de  bieren  en  de  wijnen.  Het  koninklijk  octroij 
dat  dezelfde  toestond  had  dezelfde  vaslgesteld  op  twee  grooten  op 
elke  ton  bier  in  Tonische  ingevoerd,  éénen  grooten  op  elke  ton  in 
de  gemeente  gebrouwen,  op  elke  liame  Hhijnwijn  twaalf  grooten  en 
op  elk  stuk  anderen  wijn  acht  grooten  (•>).  liet  bedrag  dezer  taxe  is 

(i)  Zulke  metinckboecken  ook  soms  landquohieren  genoemd  moeten  te  vinden  zijn 
in  de  gemeente-archievcu  van  Bcveren,  Calloo,  Elversele,  Haesdonck,  Rcmseke, 
Lokeren,  Nieukcrken,  Rupel monde,  S'  Gillis,  Sinay,  Stckene,  Tonische,  Vraccne  en 
Zwyndrecht  — van  Kemscke,  Moerbeke,  Sinay  en  Tbielrode  berusten  er  in  liet  Staats- 
archief te  Gent.  Landkaarten  van  de  XVIIe,  de  XVIIIe  en  vorige  eeuwen  zijn  in  de 
gemeentearchieven  te  vinden  van  Basel,  Bcveren,  Cruvbeke,  Elversele,  Haesdonck, 
Kcmsekc,  Lokeren,  Melsele,  Nieukcrken,  Rupclinondc,  S1 * 3  Gillis,  S'  Pauvvels , Sinay, 
Stckene,  Thielrode,  Verrebroeck,  Vraccne,  Wacsmimstcr  en  Zwyndrecht.  (Zie  Archi- 
ves Provinciales  de  la  Flandre-Orientale,  ook  Siret.  Het  Land  van  Waes  en  De  Potier 
en  Broeckaert. 

(t)  Volgens  octroy  in  1GI0  toegestaan  aan  den  hertog  van  Bournonville , heer  van 
Temsche. 

(3)  Hel  octroy  dezer  taxe  wordt  bewaard  in  't  Arehief  van  het  Noorder-departemen 
te  Itijsscl,  Rekenkamer,  18,  Charterboek,  bl.  184. 
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naderhand  tot  verscheidene  reizen  veranderd,  en  wij  kunnen  niet  met 
zekerheid  vaststellen  op  hoeveel  zij  juist  beliep  rond  1645. 

Van  de  opbrengst  dezer  onrechtslreeksehe  belastingen  komt  er  niets 

vóór  in  de  prochierekeningen.  Dit  komt  hier  uit  voort  dat  deze 

belastingen,  niet  door  de  proehie,  maar  wel  door  den  heer  van 

Temsche  geheven  wierden.  Voor  deze  waren  zij  dan  ook  nog  geen 

zuiver  inkomen,,  want  met  de  opbrengst  van  liet  meetgeld  moest  de 

heer  de  dijken  helpen  onderhouden  tot  nabij  Waesmunster  en  de 

helft  der  rechten  op  bieren  en  wijnen  moest  besteed  worden  aan  hel 

herbouwen  en  onderhouden  der  prochiekerk. 

* 

¥ ¥ 

Hoe  wierd  dan  te  werk  gegaan  voor  het  vaststellen  en  het  innen 
der  rechtstreeksche  belastingen  ? 

Een  reglement  vuur  het  platte  land  wierd  den  30  Julij  107:2  uitge- 
vaardigd (i)  waarin  vaste  regels  wierden  voorgeschreven  over  de  manier 
van  rekening  maken  over  de  gelden  der  parochie.  In  de  jaren 
1645-49  was  daarover  nog  geene  vaste  regeling,  en  de  schepenbanken, 
schikten  zich  enkel  naar  van  ouds  bestaande  gebruiken.  Ziehier  hoe 
het  er  alsdan  te  Temsche,  en,  denken  wij,  in  meest  alle  de  pro- 
chien  van  Waas,  toeging. 

Op  eene  harer  algemeene  vergaderingen,  in  bijzijn  der  puinters  en 
setters  wierd  door  de  Schepenenbank  een  staat  opgemaakt  der  schul- 
den van  de  proehie.  Oie  staat  wierd  getiteld  : Staet  declaratie  en 
specificatie  van  tgunne  die  van  de  pruchie  ende  heerlicheyt  van  Temsche 
schuldich  ende  ten  achteren  syn  sou  van  ayden , beden  ende  subventien 
aen  syne  Ma'  gheaccurdeert , capitaele  penninghen  run  renten,  cruisen 
van  diere,  vlieghende  schulden  als  anderssins.  Men  denkc  niet  dat  het 
iets  was  in  den  aard  van  de  begroeting  of  budjef  jaarlijks  door 
onze  hedendaagschc  gemeentebesturen  op  te  maken.  Neen,  't  is  eene 
enkele  opsomming  van  de  betalingen  die  men  voor  het  loopende 
jaar  denkt  te  moeten  doen,  zonder  eenige  orde,  alles  onder  een  met 
oude  schulden,  croisen  of  intresten  van  renten  binnen  het  jaar  ver- 
vallende, kost  van  inkwartiering  van  soldaten,  gedwongen  leveringen 
voor  de  legers  enz.  enz.  alles  zooals  het  maar  in  het  hoofd  kwam, 
meermaals  zelfs  zonder  sommen,  met  de  enkele  aanduiding  : Memorie. 

Deze  staat  gemaakt  zijnde  beraamde  de  schepenbank  dal  tot  het 
weren  dezer  kosten  er  zou  omgestcld  worden  een  taux  van  zooveel 
per  geniet  eigendom , zooveel  per  geniet  in  pacht , zooveel  op  den 


(0  Zie  Placcaerten  van  Vlacndren,  III,  336. 
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afdrift,  on  dat  men  op  negotie  en  gestaetheyt  zou  lie  Hen  naer  bevindt 
ende  ghelegentheyt.  Onmiddelijk  daarna  wierden  de  pointers  ende  setters 
aangeduid  die  gelast  wierden  den  setting  te  doen,  ’t  is  te  zeggen  te 
beramen  en  vast  te  stellen  hoeveel  elke  burger  zou  te  betalen  hebben 
in  elkeen  der  doelen  van  de  belasting. 

De  lijst  die  zij  aldus  opmaakten  droeg  de  naam  van  onimestellinghe 
en  wierd  overgemaakt  aan  de  ontvangers  die  het  op  zich  namen  de 
aldus  vastgestelde  belastingen  te  doen  binnenkomen.  Voor  het  set  ten 
en  ook  voor  het  schrijven  der  onimestellinghe  wierd  eene  zekere  ver- 
deeling  der  parochie  aangenomen.  Er  waren  één  setter  voor  de  heer- 
lijkheid van  Cauwerburg,  twee  voor  den  westkant  van  het  dorp 
(veestende),  drie  voor  den  oostkant  (oostende)  en  twee  voor  het  dorp 
zelf. 

Een  woord  nu  over  de  ontvangers.  In  de  XVIIIe  eeuw  wierden  de 
ontvangers  der  proehien  door  den  koning  aangesteld  (i).  In  de  XVIIe 
was  dit  echter  nog  niet  zoo.  Het  ambt  van  ontvanger  der  seltinghen 
enz.  wierd  aanbesteed,  minst  doende  den  noesten.  Het  loon  des  ont- 
vangers bestond  in  eenen  tantiesme  op  de  ontvangen  sommen  en  hel 
ontvangerschap  wierd  toegekend  aan  den  burger  die  zich  met  den 
minsten  tantiesme  wou  te  vrede  houden.  Dit  aanbesteden,  of  zooals 
men  het  ook  noemde  dit  ophanghen  van  den  boeck  gebeurde  in  het 
openbaar,  na  bekendmaking  door  behoorlijke  kerekgheboden.  Ik  heb 
in  het  archief  van  Temsche  een  stuk  gevonden  van  1949  de  voor- 
waarden vaststellende  onder  welke  het  ontvangerschap  wierd  aanbe- 
steed, en  deelen  dit  mede  tusschen  de  aanhangsels  onder  letter  B.  Wij 
lezen  daarin  dat  het  den  ontvanger  bijzonder  ten  laste  wierd  gelegd 
de  belastingen  zoo  haastig  mogelijk  te  doen  binnenkomen  dat  hij 
verplicht  was  goede  seker  of  borclie  te  stellen,  en  meer  andere  voor- 
schriften. 

De  ontvanger  was  gelast  met  geheel  de  verhandeling  der  gelden 
van  de  prochie;  niet  alleen  met  de  ontvangst  der  seltinghen,  taaxe- 
ringen  enz.  maar  ook  met  den  uytgheef ; hij  deed  alle  betalingen 
voor  de  prochie  doch  enkel  op  mandaat  van  burgemeester  en  sche- 
penen. 

Zijne  manier  van  boekhouden  was  uiterst  eenvoudig.  Voor  wat  de 
ontvangsten  betreft,  hij  had  het  'quohier  van  het  vorig  jaar,  dat  zijn 
voorganger  verplicht  was  hem  bij  het  ingaan  van  het  dienstjaar  over  te 


(i)  Zie  Regiem,  voor  den  hinde  van  Waes  30  Sept.  1705  in  de  Place,  van  Maen- 
dren  IV,  ais  art.  1. 
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maken.  Wij  zagen  liooger  dat  het  wierd  nagezien  cn  in  regel  gebracht 
met  behulp  van  den  generalen  mctinckboeck.  Dit  was,  zooals  men  dit 
nu  zou  noemen,  zijn  belastingrol.  Daarop  deed  hij  zijne  ontvangsten, 
hoe?  dit  weten  wij  niet  juist , maar  wij  mogen  veronderstellen  dat  bij 
vastgestelde  zitdagen  hield.  Immers  een  placcaert  van  later  tijd  regelt 
zulke  zitdagen  en  ’t  is  genoeg  gekend  dat  doorgaans  zulke  placcaerten 
niets  anders  dan  reeds  bestaande  gebruiken  bepalen  cn  regelen.  Vol- 
gens dit  placcaert  van  6 october  1 706 , moet  den  ontfanger  vandc 
prochie  alle  Sondagen  en  lleyligdagen  sit-dagen  houden  ontrent  de 

kercke,  dog  niet  in  eene  herberge  op  de  boete  van  dry  guldens  ten 

prof  y te  van  den  bailiu  (i). 

Wat  den  uytgheef  betreft,  of  de  ontvanger  daarvan  boek  hield 

weten  wij  niet.  In  geen  enkel  gemeente-archief  hebben  wij  tot  heden 
iets  gevonden  dat  den  aard  had  van  een  dagboek  des  ontvangers; 
wij  vonden  er  enkel  liassen  van  de  mandaten , en  hebben  dus  reden 
om  te  denken  dat  de  ontvanger,  in  plaats  van  eenen  dagboek,  enkel 
eene  koord  had  waaraan  de  mandaten  na  mate  hunner  uitbetaling 

wierden  aangeregen.  Wat  ons  in  dit  vermoeden  bevestigt  ’t  is  de  vorm 
zelf  der  rekeningen.  Onder  de  rubriek  L'ytgheef  staan  daarin  alle 
uitgaven  bont  dooreengemcngeld , zonder  eenige  rangschikking,  niet 
zooals  zij  methodisch  uit  eenen  boek  hadden  kunnen  opgenomen  zijn, 
maar  eenvoudiglijk  in  het  orde,  of  liever  wanorde,  waarmede  zij  aan 
de  koord  waren  geliasseerd  geweest  (2). 

De  betalingen  en  de  verzendingen  van  gelden  naar  het  hoofdcollegie 
van  Waas  enz.  wierden  ook  met  weinig  orde  gedaan.  Was  er  geld 
in  kas,  de  ontvanger  haaste  zich  betalingen  te  doen  en  wel  vooreerst 
deze  waar  meest  aangelegen  was,  bijvoorbeeld  deze  waar  executie 
opliep  tegen  de  dorpsmagistraten , zooals  wij  verder  zullen  zien.  In 
de  jaren  164o — 49  echter  was  ons  land  van  Waas  erg  geteisterd 
geweest  door  de  plaag  van  den  oorlog,  de  belastingen  kwamen  zeer 
traag  binnen,  en  men  ziet  het  goed  aan  de  rekeningen  dat  ons  dorps- 
bestuur zeer  dikwijls  in  geldverlegenheid  verkeerde. 

Ook  is  het  niet  te  verwonderen  dat  in  zulke  omstandigheden  de 
rekeningen  niet  onmiddelijk  na  het  verloopen  van  het  dienstjaar  kon- 
den gesloten,  opgemaakt,  nagezien  en  goedgekeurd  worden.  Zoo  zien 
wij  de  rekeningen  van  1645  maar  nazien  en  goedkeuren  in  April  1647, 


(1)  Place,  van  Vlacndren  IV  261.  art.  L. 

(ï)  Gemeld  placcaert  cn  meer  andere  hadden  voor  doel  ccnig  order  te  brengen  in 
den  gcldclijken  dienst  der  parochiën. 
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(loze  van  1047  in  Januarij  1650,  deze  van  1048  in  november  1049 
enz.  Geen  wonder  ook  dat  aldus  bij  het  opmaken  der  rekening  de 
verscheidenstc  toestanden  voorkomen.  Zulke  ontvanger,  blijkt  hel 
soms,  heeft  op  verre  na  zooveel  niet  uitgegeven  als  ontvangen,  zulke 
andere  heeft  meer  uitgegeven  als  onvangen.  In  het  eerste  geval  opent 
men  wat  men  eene  rekeninge  purgatieve  noemt , waarin  als  ontvangst 
gebracht  wordt  de  sommen  die  zelfde  ontvanger  schuldig  is  gebleven 
aan  de  proehie  en  waarop  deze  ontvanger  algauw  voor  de  procliie 
verdere  uitgaven  doet.  In  tegenovergesteld  geval  worden  aan  den 
ontvanger  zijne  verschotten  betaald  door  een  zijner  opvolgers. 


Zoo  kennen  wij  nu  den  aard  der  belastingen  en  de  wijze  waarop 
zij  geheven  wierden.  Tellen  wij  nu  cens  op  wat  zij  voor  Temsche 
van  1643  tot  1649  opbrachten.  Volgende  tafel  geeft  de  volledige  op- 
somming : 


— 1645  - 

— 1646  - 

Settinghen  (h<«>ge  linden) 

7088. 1G. 03 

3334.04.00 

ld.  (leege  landen) 

303.08.03 

130.17.08 

gestaetheyt  en  negotie 

128G. 09.03 

700.03.10 

weesenboeck  (i) . . 

37.10.10 

23.08  00 

afdreft 

760.18  08 

338.13.03 

Totaal. 

9479.09  03 

4787.08.09 

— 1647  - •—  1643  —I—  1649  —I  Totaal. 


1076. 13.  II  4056.0o.01  5038.18 
177.02.00  174.13.07 

"^6  10  U )806-,3  0° 

419  03.03  416.14.11 

310-2  13.03  3434. 0^.07  683-2.01.09 
1 i 


-2-20.03 

9x2.06 

37.17 

372.10 


11 

03, 
00  ) 
04  ) 
03 


138U.00.01 

1028.07.06 

104.07.03 

2320.08.06 

32036.03.09 


Bovenstaande  sommen  zijn  aangegeven  in  ponden,  schellingen  en 
grooten,  immers  geheel  de  rekening  wierd  aldus  opgemaakt  en  ’t  is 
te  bemerken  dat  wanneer  de  aanhaling  van  andere  munten  spreekt , 
bij  voorbeeld  van  guldens  en  stuivers,  de  somme  in  margine  wordt 
herhaald  in  ponden.  Hieronder  geven  wij  bovenstaande  tafel  weder 
in  franks  en  centiemen  : 


- 1645  - 

— 1646  — 

— 1647  - 

— 1648  — 

- 1649  — 

TOTAAL. 

Settinghen  (hoogt  landen) 

77134.71 

3-6x3.02 

44372.87 

44149.28 

34844.90 

239.206.78 

ld.  (leege  landen) 

3324.11 

1612.22 

1927.99 

1902.32 

2396.23 

11.192.89 

gestaetheyt  en  negotie 

14001.86 

7621.09 

8303.94 

) S7TO 

10691.67 

1 -;07li7  0<1 

weesenboeck..  . . 

411.88 

234.69 

2XS.93 

412.13 

afdreft 

8272.06 

3904.88 

4362.36 

4327.83 

6234.61 

27301 .76 

Totaal. 

103.164.62 

32.107.90 

39.438.09 

39.339.23 

7 4.379.38 

348.669.42 

Gedurende  de  • 

aren  1645  tot  en 

met  1649  betaalden  de 

inwoners 

van  Temsche  dus  aan  rechtstreeksche  lasten  fr.  348669,42  of  gemid- 


(i)  De  setting  hen  op  goederen  van  wcezen , onder  voogdclijk  bestuur  staande,  wier- 
den  gewoonlijk  afzonderlijk  gerekend,  zoo  onder  andere,  voor  de  jaren  1643 — 49, 
maar  bijgebracht  soms  bij  rekening  \an  den  afdreft,  soms  bij  deze  van  gestaetheyt 
en  negotie. 

(•)  Zie  Annalen  Oudhcidsk.  Kring,  XX,  bl.  134. 
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deld  per  jaar  69733,88  IV.  en  daar  die  inwoners  alsdan  ten  getallc 
waren  van  circa  4000,  zoo  blijkt  het  dat  zij  per  hoofd  betaalden 
en  per  jaar  fr.  17.43. 

Waarom  wierden  in  die  jaren  zulke  hooge  belastingen  geheven? 
Dat  zal  blijken  uit  het  onderzoek  der  uitgaven  welke  wij  zoocven 
ondernemen  zullen.  Immers  de  belastingen  wierden  beraamd  op  de 
uitgaven  welke  bij  het  ingaan  van  het  jaar  voorzien  wierden;  tegen- 
strijdiglijk  met  hetgene  nu  geschied.  Onze  hedendaagschc  besturen  bij 
het  opmaken  van  hunne  begrooting  regelen  hunne  uitgaven  naar  de 
opbrengst  der  belastingen  en  andere  inkomsten,  wijl  onze  voorouders 
liet  cijfer  der  belastingen  rekenden  naar  de  voorziene  noodige  uit- 
gaven. Onze  polderbesturen  bieden  menige  trek  van  gelijkenis  met  de 
oude  prochie-besturen.  In  overleg  met  de  groote  gelanden  van  den 
polder  (de  gegoeden  en  notabelen  van  eertijds)  voorzien  zij  jaarlijks 
de  noodige  uitgaven  en  regelen  volgens  deze  het  cijfer  der  poldcr- 
lasten  of  dijkgeschotten. 

* 

* * 

Onderzoeken  wij  nu  de  Uitgaven,  of  den  Uytgheef  zooals  het  in 
onze  rekeningen  genoemd  wordt.  Het  is  voorzeker  geen  gemakkelijk 
werk.  Zooals  wij  reeds  hooger  zegden , de  uitgaven  komen 
vóór  in  de  rekening  de  eene  door  de  andere,  zonder  eenige  orde, 
zonder  eenige  rangschikking,  ’t  Was  maar  in  1671  dat  een  Reglement 
voor  het  platte  Landt  voorschreef  : In  de  prochie-rekeningen  moet 

gebragt  worden  den  Ontfung  ende  lytgeef  onder  dry  respective  Rubri- 
briquen,  te  weten,  d’eerste  van  den  l'ytsendt  van  de  Casselrye  ende 
’t  Landt,  alsmede  van  de  Betaelinge  daerop  gedaen,  de  tweede  van 
’t  gene  uytgesonden  tot  Betaelinge  vande  renten  ende  croiserende  Obli- 
gatien  ende  de  derde  van  de  Prochie-kosten  (i). 

Wij  hebben  getracht  de  volledige  opsomming  te  maken  der  uitga- 
ven van  de  jaren  1643  tot  49  dezelfde  verdeelendc  in  drie  klassen 
zooals  dit  later  reglement  voorschreef,  te  welen  : 

I.  Betalingen  aan  den  Vorst,  aan  het  hoofdcollegie , en  contributie 
aan  den  vijand. 

II.  Renten  en  croisen. 

III.  Prochie-kosten. 

Handelende  over  deze  eerste  reeks,  verreweg  de  belangrijkste,  zul- 
len wij  gelegenheid  hebben  een  en  ander  te  zeggen  over  de  beden. 


(i)  Zie  Placcaerten  van  Vlacndreu.  Regiem,  voor  het  platte  Landt,  30  July  1672, 
111.  363,  art.  LXIX. 
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subsidiën  en  kosten  van  oorlog,  over  de  betrekkingen  van  het  hoofd- 
collegie  van  Waas  niet  de  prochien  van  den  platte  lande,  en  een 
woordje  over  de  krijgsinrichting  van  dien  tijd.  In  het  tweede  deel 
zullen  wij  eenen  blik  werpen  op  den  staat  der  schulden  onzer  gemeente, 
en  in  het  derde  deel  dringen  wij  door  in  het  inwendig  bestuur,  de 
gemeentelijke  huishouding. 

Maar  vooralleer  in  bijzonderheden  te  treden  over  deze  verschillige 
onderverdeelingen , hangen  wij  tegenover  de  algemeene  opsomming 
van  den  ontfanck  eene  algemeene  tafel  van  den 


Uytgheef 

of 

in  franks 

1645 

8869  L.  14  S. 

11  gr. 

1645 

96540.54 

1646 

5548  — 16  — 

8 

1646 

58217.81 

1647 

5532  — 5 — 

10 

1647 

60214.57 

1648 

5496  — 2 — 

9 

1648 

59821.09 

1649 

6899  — 17  — 

11 

1649 

75100.70 

Totaal 

32146  — 18  — 

1 

Totaal  fr. 

349894.71 

Ziehier  nu  hoe  die  uitgaven  onder  te  verdeelen  zijn.  In  deze  on- 
derverdeeling  doen  wij  niet  meer  den  afzonderlijken  optrok  voor  elk 
jaar;  deze  biedt  immers  niet  het  minste  belang,  want  in  1648  bij 
voorbeeld  betaalde  men  nog  sc  hulden  van  1645  enz.  Onderstaande 
cijfers  geven  dus  voor  elke  onverdeeling  de  geza  ment  lijke  uitgaat  van 
de  vijf  jaren  welke  wij  onderzoeken,  1645 — 49. 


In  ponden. 

in  franks. 

I Betalingen  op  ayden,  beden  en  subsidiën. 

1643.02.00 

17883.71 

Geinecnc  Kosten  van  den  lande.  . . . 

9788.11.07 

100312,30 

1 Betalingen  op  de  i/uute  van  andere  prochien 

3m38.03.10 

41993.78 

1 Conlribulien  aan  de  Stalen  van  Holland  . 

1431.10.04 

13382.74 

J Bijkomende  kosten,  wisselgelden  enz. 

402.02.03 

4378.69 

I'  afdecling.  ( Wynyelden , presenten  enz 

1 182.19.01 

12540.38 

1 Oorlogskosten  : Rations,  werk.  leveringen 

349.11.04 

3983.06 

1 krijgslogisten , inkwartieringen 

4893. 19.03 

33269.21 

[ Tecrinyen  van  soldaten  . . 

1308.11.03 

17074,86 

Keurlingen,  pionniers,  wachten 

1335.15.00 

14340.32 

Wagen-  en  schuitdiensten  . 

008.02.04 

0620.94 

IIe  ufdceling  • ®eta*'n8en  van  rente  croiseu  en  intresten  . 

824.10.01 

8979.31 

* \ Aflos  eener  rente  

4383  28 

Uje  f.  ..  1 Bestuurkosten  van  allen  aard 

2110.07.03 

22971,27 

f Gerechtskosten 

394.14.04 

0473.13 

Bij  te  rekenen  : Teruggaven  wegens  ovcr-tauxaüe  . 
Betalingen  op  t slot  rekening  van  ontvangers 

210.01.02 

2333.38 

van  voor  1643 

700.19.02 

8349.80 

Totaal  gelijk  aan  bovenstaanden  optrok. 

Ô21 10.18.01 

349801.40 

Deze  algemeene  optelling  der  uitgaven  vergelijkende  met  den  optrok, 
lioogcr  gemaakt  van  liet  inkomen  gedurende  zeilde  jaren  1645—49 
zoo  kunnen  wij  vaststellen  de  volgende 

Balans  : 

Optrok  der  uitgaven.  . 32146.18.01 
Optrok  der  ontvangsten.  32036.03.09 

zoodat  er  110  L.  14.  S.  4 gr.  meer  wierd 
uitgegeven  als  ontvangen  en  dat  voor  liet  jaar  1650  de  ontvangers 
eene  somme  van  IV.  1125.04  zullen  moeten  vergoeden  hebben. 

Gaan  wij  nu  over  tot  nader  onderzoek  der  verschillige  uitgaven. 

I.  De  algemeene  lasten, 

ol'  zooals  lioogcr  aangehaald  reglement  voor  het  platte  landt  deze 
noemt  : den  L’ytsendl  van  liet  Landt. 

Men  weet  dat  de  belastingen  niet  door  den  vorst,  naar  willekeur, 
gelieven  wierden  maar  dat  zij  vrijelijk  gestemd  wierden  door  de 
Staten.  Wanneer  de  vorst  in  geldgebrek  verkeerde,  wat,  vooral  in 
tijd  van  oorlog,  wel  dikwijls  voorviel,  zond  hij  naar  de  Staten  eene 
bede  zooals  men  dit  noemde.  De  Staten  sloegen  er  beraad  over  en 
stelden  de  somme  vast  die  zou  geheven  worden,  alsook  de  voor- 
waarden mits  welke  die  somme  aan  den  vorst  zou  overhandigd  wor- 
den. Het  besluit  van  de  staten,  de  belastingswet,  droeg  den  naam 
van  bede,  ayde , subsidie,  dikwijls  ook  ayde  extraordinair. 

Wijl  in  andere  graafschappen  of  hertogdommen  de  verdeeling  van 
de  ayden  telkens  moest  bepaald  worden,  en  vastgesteld  worden  voor 
welk  aandeel  elke  gemeente  of  parochie  die  dragen  zou,  wierd  in 
Ylaandren  de  repartitie  der  ayden  gedaan  op  den  vasten  voet  van  den 
Transport.  Deze  was  een  soort  van  rol  waarin  bepaald  was  voor 
hoeveel  elke  stad,  heerlijkheid,  land  of  ambacht  zou  bij  te  dragen 
hebben  in  alle  beden,  ayden  en  subsidien.  De  eerste  transport  dag- 
teekent  van  1505  en  wierd  gemaakt  tengevolge  van  liet  vredeverdrag 
van  Athis-sur-Orge , door  hetwelk  de  Fransche  koning  voor  goed  in 
bezit  kwam  van  Fransch  Ylaandren,  maar  daarentegen  aan  Robrecht 
van  Bethune  overdroeg,  of  transporteerde  (van  daar  den  naam  trans- 
port) den  helft  der  boeten  door  Ylaandren  aan  Frankrijk  verschul- 
digd. De  transport  wierd  herhaalde  malen  gewijzigd,  onder  andere 
in  1408,  in  1515  en  1631  (i). 


(i)  Het  museum  van  onzen  Kring  bezit  ecu  prachtig  afschrift  van  den  transport 
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De  verdere  onderverdeeling  op  de  platte-laiid  gemeenten  wierd 
gedaan  door  de  hoofd-collegiën.  Zoo  ook  in  ons  land  van  Waas. 

Meermalen  ontstonden  betwistingen  over  liet  uitzenden  van  de 
beden  door  liet  lioofd-collegie  (i)  bijzonderlijk  met  bet  land  van 
Beveren , betw  istingen  die  meermalen  bijzondere  beslissingen  van  den 
Raad  van  Vlaandren  veroorzaakten.  Zoo  vinden  wij  dat  in  den  trans- 
port van  11)31  liet  land  van  Waas  getaxeerd  was  V'  Ponden  AT III 
Schellingen  XI  Deniers,  daerondcr  niet  begrepen  het  Landt  van  Bete- 
ren, ’t  gene  aldaer  separatelyck  gebracht  ende  getaxeerd  is  op  XYl 
Schellingen  X Deniers  (-2).  Doeli  bij  sententie  van  den  Ki  July  1632 
verklaert  is,  dat  het  voornoemde  Landt  van  Waes  met  het  Beversche 
in  den  Transport  van  Vlaendren  muer  en  moet  beladen  V Ponden 
XVIII  Schellingen  en  XI  Deniers  (.>). 

Dat  wil  zeggen  dat  in  elke  honderd  ponden  door  de  Staten  van 
Vlaandren  aan  den  vorst  toegestaan,  liet  land  van  Waes  vijl'  pond, 
achttien  schell.  elf  den.  te  betalen  kreeg. 

In  vroegere  tijden  deden  de  graven  van  Vlaandren  de  hun  loege- 
slane  ayden  en  subsidien  ontvangen  door  hunne  Ontfanghers-Generael. 
Vóór  de  XVIe  eeuw  deed  het  land  van  Waas  door  een  der  lioold- 
schepenen  of  door  den  grellier  zijn  aandeel  dragen  naar  deze  ont- 
vangers-generaal , maar  in  1320  schonk  Keizer  Karei  aan  ridder  Lieven 
van  Pottelberghe  eenige  leengoederen  in  het  land  van  Waas,  onder 
andere  Wissekercke,  onder  Basel,  aan  welk  goed  hij  met  den  titel 
van  baronnie,  erfelijk  en  ten  eeuwige  dage  vasthechte  het  ontvanger- 
schap der  subsidien  in  het  land  van  Waes.  Door  deze  begiftiging 
schiep  de  Keizer  een  nieuw  tot  dan  nog  onbekend  ambt  ; en  wij 
vinden  dat  wezentlijk  dit  ambt  — niettegenstaande  herhaalde  tegen- 
werking van  het  hoofdcollegie  van  Waas  — tot  het  einde  der  XVIIIe 
eeuw,  door  de  heeren  van  Wissekercke  is  uitgeoefend  geweest  (4). 

Ziehier  hoe  men  te  werk  ging  : de  Staten  van  Vlaandren  de  bede 
van  den  Vorst  aanveerd  hebbende  en  het  cijfer  vastgesteld  hebbende 
van  de  ayde,  zoo  liet  de  Ontvanger-Generaal  weten  aan  het  hoofd- 


van loto,  met  sierlijke  letter  geschreven  en  opgeluisterd  met  vele  geschilderde 
blazoenen,  gifle  vau  den  heer  Wauman  van  Tcmsche.  Zie  daarover  onze  nota  in 
Annalen  XVIII,  bl.  225. 

(1)  Zie  de  aantcekcuingen  van  van  der  Vynekt  uitgegeven  door  ridder  de  Scbou- 
tliecle  in  onze  Annalen,  b.  III. 

(*)  Place,  van  Ylaandr.  III.  378. 

(s)  Gener.  Index  der  Place,  van  Vlaandren,  v°  Transport.  Nota  bl.  609. 

(1)  Zie  het  handschrift  van  van  der  Vynekt.  Annalen  III,  bl.  277. 
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eollcgie  van  Waas  dat,  volgens  den  transport,  liet  land  van  Waas  in 

deze  ayde  te  contribueren  had  tot  de  somme  van Het  lioofd- 

eollegie  deed  de  repartitie  van  deze  somme  tusschen  de  prochien  van 
liet  land  en  zond  dezelfde  over  aan  den  ontvanger  der  subsidien  te 
Basel , die  daarover  dan  berichten  zond  aan  gezegde  prochien  om  de 
gestelde  sommen  te  doen  binnenkomen.  Wij  hebben  in  het  gemeente 
archief  van  Temsche  zulken  brief  gevonden  van  1657  — van  weinige 
jaren  later  dus  als  het  tijdstip  waarmede  wij  ons  bezig  houden  — en 
schrijven  die  over  tusschen  de  aanhangsels  van  ons  werk  onder  let- 
ter C.  Hij  bevestigt  wat  wij  hierboven  zegden  over  de  manier  van 
repartitie  te  maken. 

Gedurende  de  jaren  1645 — 49  betaalde  de  prochie  van  Temsche 
wegens  ayde  extraordinaire  : 1643  L.  2 S.  of  circa  l'r.  17885,71. 
Niet  altijd  wordt  in  de  rekeningen  juist  aangeduid  op  welke  ayde 
de  aangeteekende  betaling  gedaan  wordt.  Wij  kunnen  nochtans  aan- 
stippen dat  er  betaald  wierd , eerst  en  bijzonderlijk  op  eene  ayde 
extraordinair  van  twelf  hondert  duysent  guldens  uutghesonden  den 
XVIIe  Meye  XVIe  vijf  en  veertich  ( t ) in  drie  verschillige  paye- 
tnenten  volgens  den  transport  over  Vlaandren  ghepartiseert  (sic).  Ver- 
ders wierd  er  ook  betaald  op  de  repartitie  van  mindere  ayden, 
zooals  eene  van  17  Julij  1647  (2),  eene  van  26  Augusti  1648  (3)  en 

van  10  Mei  1650  (4)  waarvan  in  onze  rekeningen  het  algemeen  bedrag 

niet  staat  aangeteekend. 

Benevens  deze  ayden  verleend  aan  den  Vorst,  kwamen  de  Generaele 
costen  van  den  lande  van  Waes. 

Het  was  maar  sedert  1583  dat  eindelijk,  door  tusschenkomsl  van 
Alexander  Farnees  de  buitensporige  aanmatiging  van  de  Gentenaars 
op  de  steden  en  landen  van  het  kwartier  van  Gent  hadden  opge- 
houden, en  dat  ons  land  van  Waas  voor  goed  eigen  en  onafhanke- 
lijk besturen  kon.  Dit  eigen  bestuur  bracht  het  recht  mede  voor  het 

hoofdcollege  van  rechten  te  hefTen  op  de  prochien , om  te  voorzien 
in  de  algemeene  kosten  van  ’t  Waasche,  zooals  kosten  van  bestuur, 
en  in  tijde  van  oorlog  de  zware  krijgslasten  die  op  het  land  druk- 
ten (5). 


(1)  Prochierekening  Temsche  van  1643,  bl.  483. 

(«)  Prochierekening  Temsche  van  1648,  bl.  89. 

(s)  Prochierekening  Temsche  van  1649,  bl.  31. 

(1)  Zelfde  rekening  bl.  36. 

(5)  Zie  Saman,  Exposition  des  trois  États  du  Pays  et  Comté  de  Flandre  1711. 
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Van  deze  algemeene  kosten  wierd  de  repartitie  rechtstreeks  gedaan 
door  het  hooldeollege , en  de  gelden  moesten  door  de  prochien 
betaald  worden  in  handen  van  den  aangestelden  ontvanger  (i). 

In  de  jaren  1645 — 49  was  ontvanger  heer  Jaak  Van  der  Eist, 
hoofdschepene  (2).  In  onze  prochierekeningen  heeten  alle  betalingen 
aan  't  hooldeollege  gedaan  : Item  betaelt  aen  den  bovens.  commis  dheer 
Jacques  Van  der  Eist. 

In  dien  tijd  van  oorlog,  van  gedurig  heen  en  weertrekken  der 
legers  door  onze  landen , had  het  land  van  Waes  gedurig  groote 
sommen  noodig,  ook  zien  wij  de  prochien  betalen  op  volgende  uyt- 
senden  : 


1 

2000  ponden  den  19  Juli 

1643 

16 

4000  ponden  den  24  Januari 

1048 

2 

20000 

gulden  den  9 April 

1044 

17 

4000 

id. 

den  13  Februari 

id. 

3 

3000  ponden  den  28  October 

id. 

18 

4000 

id. 

den  6 Meert 

id. 

4 

•1000 

id. 

den  28  October 

1643 

19 

4000 

id. 

den  20  Mei 

id. 

5 

3000 

id. 

den  10  Meert 

id. 

20 

4000 

id. 

den  27  October 

id. 

G 

3400 

id. 

den  10  April 

id. 

21 

4000 

id. 

den  21  November 

id. 

7 

4000 

id. 

den  8 Mei 

id. 

22 

4000 

id. 

den  16  January 

1649 

8 

4000 

id. 

den  19  September  id. 

23 

3000 

id. 

den  3 Meert 

id. 

f) 

8000 

id. 

den  23  Februari 

1646 

24 

2300 

id. 

den  3 April 

id. 

10 

4730 

id. 

den  24  Mei 

id. 

23 

300 

id. 

den  3 Oogst 

id. 

11 

3000 

id. 

den  1 1 Januari 

1647 

26 

7000 

id. 

den  21  October 

id. 

12 

3000 

id. 

den  28  Meert 

id. 

27 

8000 

id. 

den  7 November 

id. 

13 

1000 

id. 

den  13  Juni 

id. 

28 

6300 

id. 

den  22  Januari 

1630 

n 

12000  paltacons  den  23  Decembei 

id. 

29 

2300 

id. 

den  23  Mei 

id. 

13 

3000  ponden  den  17  Januari 

1648 

Op  deze  verschillige  uytsenden  betaalde  de  prochie  van  Temsche 
gedurende  de  jaren  1645  tot  1649,  in  honderd  twee  en  dertig 
payementen  tot  9783  ponden  en  II  schellingen,  of  in  franks  circa 
106512,56.  In  de  repartitie  lusschen  de  prochien  van  Waas,  was 
Temsche  vrij  hoog  gelauxeert ; immers  hare  tusschenkomst  was  van 
weinig  min  dan  10  procent.  Zoo  zien  wij  haar  betalen  op  3000  pon- 
den 298  L.  7 sch.  6 gr.  en  op  4000  ponden  597  L.  16  sch.  8 gr. 

Dat  de  aanzienlijke  uytsenden  door  ’t  land  van  Waas  gedaan  wier- 
den  voor  het  bestrijden  van  oorlogskosten  blijkt  wel  uit  de  rekenin- 
gen waar  die  uytsenden  gemerkt  worden  als  gedaan  : voor  de  vaert 
en  fortificatie  int  quartier  van  Moerbecke,  over  exemptie  van  winter- 
(jarnisoen,  voor  secours  aent  legher  van  baron  beek,  voor  vivres  four- * (*) 


(1)  Zie,  over  het  ambt  der  ontvangers  van  liet  Hoofdcollege,  het  handschrift  van 
van  der  Vynckt,  annalen  III,  bl.  273. 

(*)  Zie  Magistratures  du  Pays  de  Waes,  chev.  de  Schoutheete,  Ann.  III,  bl.  187. 


ragien  enz.  op  S.  Jan  Steen,  aen  de  vyfthien  compagnien  van  Moer - 
beke  't  garnisoen  van  Dendermonde , de  Lorreynen  enz. 

Ar 

¥ ¥ 

Hot  aandeel  van  Temsche  — circa  10  ten  honderd  — in  de  alge- 
meene  kosten  van  hel  land  van  Waas  was  zeker  al  zeer  hoogloopend, 
inaar  daar  bleef  het  niet  bij. 

Tot  het  begin  der  XVIIe  eeuw  was  hel  in  het  openbaar  recht  een 
algemeene  regel  dat  de  belastingen  als  ayde  aan  den  Vorst  toegestaan 
gedragen  wierden  door  de  gemeenten  (prochien , heerlijkheden  enz.) 
afzonderlijk  elk  voor  zijn  zijn  gesteld  aandeel,  zoodat  wanneer  eene 
gemeente  niet  in  staat  was  te  betalen , daaruit  een  verlies  ontstond 
voor  den  Vorst , en  dat  de  eene  gemeente  nooit  voor  eene  andere 
kon  te  betalen  hebben  (i).  Het  moet  zijn  dat  deze  algemeene  regel 
niet  toegepast  wierd  op  de  uytsenden  voor  de  algemeene  kosten  van 
het  land  van  Waas,  want  wij  zien  dat  het  hoofdcollegie , niettegen- 
staande lange  tegenstribbeling  der  prochien,  deze  de  eene  voor  de 
andere  doet  betalen,  wanneer  er  zijn  die  tengevolge  van  plundering, 
verwoesting  of  andere  groote  rampen,  hunne  quoten  niet  kunnen 
opbrengen.  Wij  zien  zelfs  dat  de  betwisting  daarover  ontstaan  en 
vóór  den  Raade  van  Vlaandren  gebracht  zijnde,  de  veroordeeling 
medebracht  der  solvabele  prochien. 

Temsche  betaalde  van  1645  tot  1649  aldus  op  de  quote  van  andere 
prochien  tot  de  aanzienlijke  somme  van  5858  L.  3 sch.  10  gr.  of 
fr.  41993,77. 


Ziehier  het  bedrag  der  betalingen  : 


Voor 

de  parochie 

Moerbeke 

687 

L. 

13  i 

sch. 

9 

gr- 

( 7485,24) 

)) 

)) 

)) 

Zwijndrecht 

1075 

» 

15 

)) 

4 

)) 

(11708,09) 

)) 

)) 

)) 

Burcht 

1042 

» 

6 

)) 

5 

)) 

(1 1344,86) 

)) 

)) 

» 

Sinay 

182 

)> 

5 

)) 

2 

» 

( 1982,86) 

)) 

)) 

)) 

Stekene 

339 

)) 

11 

» 

1 

)) 

( 3696,05) 

» 

)) 

)) 

Kupelmonde 

449 

» 

3 

» 

2 

» 

( 4888,88) 

)) 

» 

)) 

Cruybeke 

1 

)) 

3 

» 

9 

)) 

( 12,92) 

)) 

» 

» 

Exaerde 

80 

)> 

7 

)) 

2 

)) 

( 874,87) 

Te  samen 

3858 

)) 

3 

)) 

10 

)) 

Fr. (41993, 77) 

Wij  hebben  niet  kunnen  achterhalen  op  welke  wijs  en  in  welke  even- 
redigheid de  quote  der  insolvabele  parochiën  overdragen  wierd  op  de 
solvabele.  Wierd  de  quote  van  alle  de  insolvabele  gelijkelijk  op  alle 
de  solvabele  verdeeld , of  wierd  zulke  parochie  bijzonder  aangewezen 


(t)  Poullet.  Ilist.  politique  interne  de  la  Belgique.  Louvain  1879,  559. 
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om  den  tekort  van  zulke  andere  in  te  vullen.  Wat  ons  zou  doen  denken 
dat  dit  laatste  stelsel  in  voege  was,  ’t  is  dat  buiten  de  acht  hicr- 
bovengenoemde  parochiën  er  nog  andere  waren  in  het  land  van  Waas 
die  zeer  veel  geleden  hadden  van  den  oorlog  en  dus  zeer  waarschijn- 
lijk hunne  quote  niet  konden  opbrengen.  Behalve  dat  wij  dit  weten 
uit  de  bijzondere  geschiedenis  van  verschillige  Waasche  gemeenten  (i) 
kunnen  wij  uit  de  vooronsliggende  prochierekeningen  van  Temschc 
bijzonderheden  vernemen  als  deze  : Item  betaelt  aen  syn  excellentie 
den  Grave  van  S1 * 3  Amour  over  een  stuck  wyn  van  weg  hens  dese  prochie 
hem  belooft  ende  yheiondt,  ten  regarde  de  selve  bg  den  voors.  Grave 
soude  in  recommandatie  ghehouden  worden  ende  deur  hem  bevryt  tcesen 
van  gepillieert  ende  ghefouragicert  te  worden  ghelyck  als  ghebeurt  is  aen 
die  van  Cruybeke,  JSieukercke , haesdonck  ende  andere  naeburighe  pro- 
chien,  ende  aen  Secretarius  van  voorn  heere  over  een  paer  handtschoe- 
nen...  (2) 

Wij  begrijpen  dat , voor  wat  de  generale  coslen  van  den  lande  van 
ITaes  betreft,  het  betalen  der  solvabele  over  de  niet  solvabele  kan  in 
zwang  gebracht  zijn,  daar  immers  geldt  het  maar  toepassing  van 
plaatselijke  gebruiken  of  reglementen  eigen  aan  het  land  van  Waas, 
maar  dat  solvabele  prochien  gelijk  Temsche  wel  eens  betaalden  over 
de  quote  van  insolvabele  in  de  ayden  aan  Zijne  Majesteit , dat  komt 
ons  vreemd  vóór,  ’t  is  immers  ecne  inbreuk  op  eenen  vasten  grond- 
regel van  het  openbaar  recht  van  dien  tijd.  En  nochtans  dat  vinden 
wij,  onder  andere  in  de  rekening  van  1048.  Betaelt  aen  dlieer  Jan 
Bapt.  Dhanins  comis  van  het  subsidie  cxtraordinarc  (sic)  van  Vlaen- 
dren  (5)  de  some  van  een  hondert  veerthien  ponden  derthien  schell.  vier 

gr.  over  de  reste  en  volle  betalinghe over  de  quote  van  die  van 

Swyndrecht  in  de  uytsendinghe  van  vier  hondert  duysent  guldens  ghe- 
daen  in  Augusto  XVIe  vyf  en  veertich  by  de  heeren  gheestelycke  en 

vier  Leden  slants  van  Vlaendren (4)  Hoe  kwam  er  tegen  zulke 

inbreuk  op  het  recht  geen  tegenstand?  Onze  voorvaders  waren  anders 
zeer  nauw  gezet  op  het  stuk  hunner  vrijheid  in  zake  van  lastenbeta- 
ling,  en  weigerden  alle  belasting  door  hen  zelf  niet  vrijelijk  gestemd. 
Dat  zien  wij  anders  voor  de  minste  aangelegenheid,  en  wel  nog  in 

(1)  Zie  Van  den  Bogaerde , Siret,  Dc  Poltcr  en  BroccKaert  in  hunne  geschiedenis- 
sen onzer  gemeenten,  passim. 

(4)  Rekening  1645,  bl.  35. 

(3)  De  lieer  Dhanins  was  commies  of  aangcstcldc  van  den  erfelijk  ontvanger  van 
Waas,  heer  baron  van  Wissekerckc  waarvan  wij  hoogcr  gesproken  hebben. 

(*)  Prochierekening  Temschc  1648,  bl.  236. 
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dc  rekening  Teinsche  1649.  Betaelt  aen  J an  Corthals  bewys  hebbende 
van  Jan  de  Malsche  de  sonie  van  neghen  ponden  achtten  schelt,  elf 
gr.  over  deser  prochie  quote  in  eene  soine  van  drgendertich  pondt  XIII 
schelt.  IX  gr.  ende  thien  deniers  die  de  selve  schuldich  is  beneffens  die 
van  dacknam,  lokeren,  waesm unster,  elversele,  thielrode , bazel  ende 
rupelmonde  over  de  quote  van  de  prochien  van  sle  nicolacs , nieukereke, 
haesdonek  ende  crugbeeck  by  den  selv.  de  malsche  goct  ghedaen  in  syne 
rekeninghe  ghesloten  den  26  maerte  XVIe  neghen  ende  veertich  welke 
voorn  vier  prochien  refuseren  te  betaelen  midis  sylieden  duy tsendinghe 

ende  authorisatie  niet  onderteeckent  en  hebben (i)  En  dat  ook 

Teinsche  zich  anders  nog  al  te  trekken  liet,  om  de  schuld  van  de 
andere  prochien  te  betalen,  blijkt  hieruit  dat,  niettegenstaande  hare 
vcroordeeling  om  te  samen  met  de  andere  solvabele  voor  de  insolva- 
bele te  betalen  op  de  liquidatien  der  jaren  1641  en  volgende,  de 
betalingen  over  Burcht  nog  niet  geheel  gedaan  waren  in  1649,  of- 
schoon Temsche  daartoe  andermaal  was  veroordeeld  geweest  bij  sen- 

tencie  van  19  November  1647  (s). 

★ 
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1643  L.  2 sehell.  (fr.  17883,71)  op  de  ayden , 9783  L.  II  sch.  7 
gr.  (fr.  106312,56)  op  de  gemeene  kosten  van  Waas,  en  5858  L. 
3 sch.  10  gr.  (41995,78)  op  de  quoten  van  andere  prochien,  of  al 
te  samen  15286  L.  17  sch.  5 gr.  (fr.  166594,05)  belastingen  op  vijf 
jaren  ’t  was  al  ongehoord;  maar  daar  kwam,  bij  overmaat  van  ramp- 
spoed, nog  bij  dat  bij  tijden  ons  land  van  Waas,  als  ingenomen, 
als  veroverd  moest  aanzien  worden  door  de  legers  der  Staten  van 
Holland,  en  dat  gedurende  deze  tijden  dc  Staten  zich  verhaasten  op 
ons  land,  als  op  een  wingewest  contributien  te  slaan. 

Wij  vinden  evenwel  niet  dat  dc  staten  geld  afdwongen  van  de  gene- 
raliteyt  van  den  lande,  maar  wel  van  de  prochien  afzonderlijk,  moge- 
lijks omdat  die  gewilliger  betaalden,  en  zoo  zien  wij  maanden  en 
maanden  lang  onze  arme  prochien  lasten  betalen,  van  den  eenen  kant 
aan  den  erfelijken  ontvanger  voor  Zijne  Majesteit,  aan  het  hoofd- 
college voor  het  land  van  Waas,  en  van  den  anderen  kant  aan  de 
hoogmoghende  heeren  staten  van  Hollandt  ! 

Zulke  betalingen  komen  vóór  in  onze  Temsche  rekeningen  voor  een 
geheel  bedrag  van  1431  L.  10  sch.  04  gr.  (fr.  15582,74)  begrijpende 
dc  contributie  van  de  maanden  September  tot  November  1645,  van 


(i)  Prochierekening  Temsche  1619,  bl.  181. 
(*)  Prochierekening  Temsche  1648,  bl.  81. 
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January  tot  October  1646,  van  January  tot  November  1647  en  van 
January  tot  Mei  1648,  of'  in  liet  geheel  dertig  maanden.  Het  normaal 
cijfer  dezer  contributie  was  per  maand  280  nederlandsche  guldens  of 
46  L.  13  sch.  4 gr.  (fr.  507,93)  maar  daar  kwamen  bij  het  wissel- 
geld, waarover  wij  zooeven  zullen  handelen,  en  allerande  kleine  kosten 
verschilliglijk  genaamd  : quittanciegeldt , recognitiegeld t , porte-expres , 
enz.,  en  daarbij  ook  de  kosten  van  onderhoud  van  zekere  sauvegarde 
alhier  door  de  Staatsolie  in  1645  aangesteld. 

De  ontvanger  voor  de  Stalen  was  aldan  zekere  heer  Lus  verblij- 
vende in  Hulst,  eu  wij  zien  in  de  rekeningen  dat  de  contributie  hem 
in  Hulst  moest  gedragen  worden.  Dat  is  ook  te  zien  in  de  voor- 
waarden van  aanbesteding  van  het  ontvangersambt  van  Temsche  (zie 
aanhangsels,  letter  B)  alwaar  de  reizen  van  den  ontvanger  van 
Temsche  naar  Hulst  voorzien  worden.  Of  die  heer  Lus  wczcntlijk  in 
Hulst  verbleef  valt  nochtans  te  betwijfelen,  want  verre  weg  de  meeste 
ontvangstbewijzen  zijn  niet  door  hem  onderteekend  maar  wel  door 
llesther  Lus,  huysvrou  van  den  ontfangher. 

Zeer  goedwillig  nochtans  betaalden  de  Waasche  prochien  deze  con- 
tributie niet  aan  de  Staatsolie.  Zoo  vinden  wij  in  de  rekeningen  zekere 
somme  uitgesteken  voor  den  eereloon  van  advokatcn  die  door  dertien 
parochiën  gelast  wierden  om  in  den  Haag  de  belangen  van  het  land 
van  Waas  te  verdedigen  in  zake  van  contributie.  Zelfs  lezen  wij  in 
de  rekening  1645  : betaelt  de  some  van  een  en  twintich  ponden  gr. 
aen  advocael  Smasius  ghcdeputecrt  naerden  llaegh  om  te  bekommert  dut 
de  repartitie  niet  soude  geschieden  op  den  voet  van  den  transport.  Uit 
deze  aanhaling,  en  bemerkende  dat  later  wel  cens  de  Hollandsehe 
contributie  brandschat  genaamd  wordt , mogen  wij  atleiden  dat  er 
moest  sprake  geweest  zijn  van  deze  contributie  te  heffen,  zooals  de 
vlaamsehe,  ’t  is  te  zeggen  volgens  den  transport,  maar  dat  onze 
parochiën  daartegen  gewerkt  hebbende,  eene  vaste  tauxatie  hebben 
bekomen,  (maandelijks  280  guldens  voor  Temsche). 

■k 

♦ * 

Onder  de  rubriek  bijkomende  kosten,  hebben  wij  in  de  algemeene 
optelling  der  uitgaven  welke  in  onze  prochierekeiiingen  vóórkomen, 
eene  heele  reeks  betalingen  samengevat  welke  ook  betrek  hebben  op 
het  betalen  der  algemeene  lasten,  en  waarvan  de  wisselgelden  het 
bijzonderste  aandeel  uitmaken. 

Wij  bemerken  dat  de  inwoners  van  Temsche  hunne  lasten  betaalden 
in  ponden , schellingen  en  grootcn , — zoo  ook  zijn  alle  de  prochie- 
rekeningen  opgemaakt  — en  dat  in  zelfde  munte  betaald  wierd  aan 
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liet  hoofdcollege,  want  bij  de  kwittancien  van  den  lieer  Van  der  Eist, 
wordt  nooit  wisselgeld  bijgerekend.  Anders  is  liet  voor  de  betalingen 
op  de  ayden,  aan  commies  Dlianins  voor  den  erfelijker  ontvanger,  en 
voor  de  contributie  aan  Staten,  aan  ontvanger  Lus. 

Volgende  aanteekeningen  in  de  rekeningen,  voorkomende  kunnen 
voor  wat  de  kennis  der  muntwaarden  betreft  van  eenig  belang  zijn. 

Tot  twee  of  drie  maal  ontmoeten  wij  de  aanduiding  : in  rekeninghe 
gebracht  weghens  verlies  aen  gouden  of  silveren  spetie , waarmede  be- 
doeld wordt  liet  verlies  door  de  ontvanger  geleden  op  munten  welke 
hun  wettig  gewicht  niet  hadden. 

Y'erlies  gheleden  door  den  ontvanger  op  eenighe  aesen  doordien  alhier 
gheweghen  wierl  met  dry  remedien  ende  den  ontvangher  met  twee  (i). 
Hier  uit  zou  te  besluiten  zijn  dat  men  zich  nog  niet  algemeen  schikte 
naar  de  voorschriften  van  ’t  placcaet  van  21  Mei  1618,  waarin  was 
vastgesleld  dat  de  remedie  van  goude  munte  twee  aesen  is.  En  nochtans 
zeer  strenge  verordeningen  waren  opvolgentlijk  het  feyt  van  de  munte 
komen  regelen  (a). 

★ 

* ¥ 

Verders  hebben  wij  nog  in  de  eerste  afdeeling  der  uitgaven , ’t  is 
te  zeggen  bij  de  buitengewone  en  algemeene  uitgaven  bijgeschreven 
in  onze  opsomming  de  wijngelden  en  presenten,  enz.,  die  menigvuldig 
in  de  rekeningen  vóórkomen,  en  te  samen  beliepen  voor  1645-49  tot 
1152  L.  19  sch.  01  gr.  of  in  fr.  12540,38. 

Deze  samentrok  was  niet  gemakkelijk  om  maken.  Immers  het  is 
dikwijls  zeer  moeilijk  om  bepalen  of  zekere  uitgaven  die  het  voor- 
komen hebben  vah  eene  courtoisie,  zooals  men  dit  noemde,  aan  deze 
of  gene  ambtenaar  gedaan , enkel  en  eenvoudig  een  geschenk  daar- 
stellen , waarmede  men  de  gunst  van  dien  ambtenaar  zocht  te  ver- 
werven ; dan  wel  of  de  gifte  gedaan  wierd  om  bevrijd  te  worden 
van  zekere  lasten , zooals  ontijdige  inkwartiering  van  soldaten  en 
andere.  Inderdaad  het  beoogde  doel  staat  wel  dikwijls  maar  niet 
altijd  uitdrukkelijk  verklaard  in  de  rekening.  En  nochtans  daarin  is 
een  groot  verschil  te  maken;  vele  lasten,  bijzonderlijk  voor  wat  de 
dienst  der  legers  betreft,  konden  in  geld  worden  afgekocht,  men 
noemde  dit  eene  redemptie  of  exemptie.  Daarom  hebben  wij  menigmaal 


(«)  Prochierekening  Temsche,  1646,  bl.  lol. 

Remedie,  ponderis  aureorum  munmorum  supplementum , zegt  Kiliaen,  een  bijge- 
voegd gewichtje  bij  het  wegen  der  goudstukken. 

(t)  Zie  Place,  van  Ylacndren,  21  Mcy  1618,  id.  18  Meert  1633,  enz.  enz. 


in  twijfel  verkeerd  over  den  aard  van  zulkdanige  uitgaven , niet 
wetende  of  zij  dienden  onder  de  rubriek  presenten  gerangschikt  te 
worden  dan  wel  of  zij  behoorden  bij  de  krijgslogisten , rations  enz., 
waarvan  zij  de  redemptie  of  den  uitkoop  verbeeldden.  Waar  zij  maar 
eenigzins  dit  laatste  voorkomen  hadden  hebben  wij  hen  als  dusdanig 
opgcsteld.  Niettegenstaande  dit  beliep  onze  opsomming  der  presenten 
of  wijngelden  tot  de  aanzienlijke  som  van  1132  L.  19  sch.  1 gr.  het- 
geene  bevestigt  wat  wij  in  een  vorig  werk  over  de  XVIIe  eeuw  (i) 
zegden  : Willen  wij  de  oude  rekeningen  van  dien  tijd  nazien,  wij 
zullen  bijna  van  blad  tot  blad  het  bewijs  vinden  hoezeer  in  de  zeden 
des  tijds  was  doorgedrongen  dit  gebruik  van,  aan  ambtenaars  van 
alle  slacli,  geschenken  van  allen  aard,  en  meest  nog  wijnen,  te  ver- 
eeren. 

Eenige  bijzonderheden  over  dit  geven  van  presenten  komen  niet  van 
onpas.  Zij  werpen  licht  op  de  zeden  en  gebruiken  van  dien  tijd. 
Daarom  willen  wij  aanbalen  aan  welke  ambtenaars  zij  wierden  aan- 
geboden , in  wat  die  geschenken  zoo  al  bestonden , en  om  welke 
reden  die  geschonken  wierden,  voor  zooveel  te  minste  wij  dit  alles 
omstandig  aangeduid  vinden. 

Volgende  dus  als  voorbeelden  : 

A.  Aan  hoofden  der  legers  : 

Baron  Beek,  ontvangt  opvolgentlijk,  boven  en  buiten  versehillige 
geschenken  in  geld,  twee  quartcelen  wijn,  twee  sacken  haecer  in  plaetse 
van  den  vetten  hamel  vroeger  belooft,  twaelf  voederen  hoei  boven  geld- 
presenten  aan  zijnen  kwartiermeester  en  zijnen  secretaris,  eene  sende 
van  visch  en  patrijsen,  vier  vette  haemels  en  een  lam,  een  hondert 
spuerinek , thien  en  half  coppelen  kieckenen , vier  manden  criecken , nog 
eene  sende  visch,  een  guarteel  wijn , en  336  galden  16  stuivers  wijn- 
gelden, gepresenteert  aan  mevrouw  de  barones  de  Beek. 

Aan  den  gouverneur  van  Hulst,  of  aan  de  Staatsche  legeroversten 
aldaar  liggende  zien  wij  aanbieden  : twee  sacken  appelen,  twee  tonnen 
bier,  twee  vette  hamels,  eene  kevie  kieckens , ses  hespen,  twee  sacken 
haever , nog  twee  sacken  appelen , vijf  coppelen  patrijsen  voor  den  heer 
van  Brederode , twee  tonnen  Diestersch  bier,  eene  tonne  goet  bier  en 
eene  andere,  seven  en  veertich  potten  criecken,  twee  vette  hamels. 

Aan  andere  legerhoofden  der  Staatschen,  liggende  in  S'  Jan  Steen, 


(i)  Bijdragen  tot  de  rechtsgeschiedenis  in  de  XVIIe  eeuw.  Ann.  XXI.  2'  aflevering. 
Onder  andere  een  ganseh  opgetuigde  legerwagen,  ter  waarde  van  M L.  18  sch.  6 gr. 
(fr.  102, 4i). 


in  Stekene  en  elders,  een  stuck  wijn,  hoei , verschen  visch , tonnen 
bier,  dry  coppelen  kieckens  aen  den  grave  van  Waldyck  te  S‘  Jan 
Steen  en  nog  eens  vier  coppelen  enz.  enz. 

En  opvolgentlijk  zien  wij  zulkdanige  geschenken  vereeren  aan  de 
hoofden  van  doortrekkende  partijen,  aan  bevelhebbers  van  forten  en 
legerplaatsen,  zooals  : de  graaf  de  S‘  Amour,  commissaries  Longhe- 
nael , sergeant-majoor  Van  Erp,  op  ’t  fort  te  Burcht,  don  Pedro  délia 
Costera  en  zijn  sergeant-majoor  don  Juan  délia  Pila  op  ’t  kasteel  van 
Antwerpen,  colonel  Allemagne  of  Allemanny  den  ducq  d’Amalfi  (sic), 
graaf  Karel  van  Croy,  don  Juan  de  Pardo,  de  graaf  van  Bruay(?) 
coronel  Stobbeleer,  de  cavallier  de  Villeneuve  (sic)  tc  Lokeren,  aan 
den  generael  der  Lorreynen  lighende  te  Rupelmonde,  aan  baron  de 
Clinchamp  en  den  capiteyn  der  Iersche  lighende  te  Rupelmonde,  den 
capiteyn  Van  de  Werve,  don  Meschia,  marquis  de  Caracena,  aen  de 
mevrouw  van  den  quartier  maistre  generael  van  ’t  regiment  Navarre 
enz.  enz. 

En  ook  ontelbare  geschenken  aan  kapitein  Hans  Verkest  op  ’t  kasteel 
van  Temsche. 

En  bij  de  meeste  dezer  geschenken  komen  aanhalingen  als  de  vol- 
gende : voor  sekere  goede  diensten,  om  de  procliie  tc  bevrijden  van 
partyen , om  syn  volck  elders  te  logieren , om  ons  te  bevrijden  van 
joule  of  van  pillagie  enz. 

B.  Aan  den  heer  van  Temsche. 

Was  alsdan  heer  van  Temsche  de  hertog  Alexander  II  van  Bournon- 
ville,  (i)  graaf  van  Hennin-Liétard , baron  van  Caumont  enz.,  een  uit- 
stekend krijgsman.  In  den  tijd  die  ons  bezighoudt  was  hij  in  den 
bloei  des  levens  en  meesttijd  voor  den  dienst  des  konings  van  Temsche 
afwezig.  Hij  hield  nochtans,  waar  hij  zich  ook  bevond  de  belangen 
onzer  procliie  voor  oogen,  en  had  hij  niet  kunnen  beletten  dat  zijn 
kasteel  door  den  vijand  veroverd  en  bezet  wierd,  hij  wist  meermalen 
aan  zijne  onderhoorige  van  Temsche  diensten  te  bewijzen.  Uit  herken- 
tenis  voor  deze  zien  wij  ons  prochiebestuur  hem  dikwijls  een  of  ander 
present  ofte  courtoisie  vereeren.  Meestal  zijn  deze  geschenken  van  weinig 
bedrag  en  bestaan,  in  criecken,  manden  coucken  (koeken)  en  andere 
lekkernijen,  aan  Mevrouw  de  Bournonville  of  aan  hare  kinderen 
verzonden;  meermaals  ook  in  vlas,  waaruit  wij  zouden  mogen  be- 
sluiten dat  die  edele  damen  wel  zorg  droegen  voor  de  lijnwaadkas, 
en  mogelijks,  volgens  ’t  gebruik  van  den  tijd,  nog  wel  zelf  sponnen. 


(i)  Zie  verders  over  deze,  Van  der  Vijnckt.  Ann.  III.  bl.  99. 
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Ik  vind  ook  wel  eens  aangeteekend  : aen  Mevrouwe  de  Bournonville , 
ten  respecte  haerer  diensten  en  intercessie  by  de  generaels  voor  welvaren 
der  procltie.  Maar  dit  zijn  al  maar  kleinigheden.  Bij  het  tijdelijk 
herstellen  van  den  vrede  kwam  de  heer  van  Temsche  terug  zijn 
kasteel  voor  eenigen  tijd  bewonen.  Te  dier  gelegenheid,  zooals  wij 
het  verder  zullen  zien,  bij  de  bestuurlijke  uitgaven,  wierd  hij  alhier 
zeer  plechtiglijk  ontvangen,  en  de  prochie,  uit  dank  voor  de  diensten 
door  hem  bewezen , bood  hem  een  geschenk  van  niet  min  dan  duizend 
gulden  waarde,  voor  synen  icillecomme , te  weten  de  herstelling  van 
alle  de  daken  des  kasteels,  zooerg  in  den  laatsten  oorlog  beschadigd. 
Wij  komen  daar  verder  op  weder. 

C.  Aan  zekere  Ambtenaars. 

Ons  prochiebestuur  vond  het  ook  van  belang  de  bijzondere  gunst 
in  te  winnen  van  zekere  ambtenaars  die  in  zekere  omstandigheden 
diensten  bewijzen  konden,  zooals  de  hoogbailliu,  de  hooldschepene  van 
Waas  enz. 

Wij  vinden  in  de  rekeningen  dat  onze  bestuurders  steeds  genegen 
waren,  vooral  waar  het  mogelijk  was  aan  die  heeren  van  het  hoofd- 
rollegie  kleine  diensten  te  bewijzen.  Zoo  zien  wij  gedurig  aanhalingen 
als  deze  : 

den  soon  van  den  heer  hoochbailliu  gevoert  naer  Eechove  (t)  (*) 
calck  gevoert  naer  Belccle , voor  den  lieer  hoochbailliu.... 
den  heer  greffier  met  huysvrou , kinders  en  eenighe  coffers  en 

meubels  gevoert  naer  S'  Niclaes  op  8 november  1645 

een  waghen  riet  gevoert  naer  llelcelc  voor  den  hoochbailliu 

meubelen  van  bailliu  naer  llelcele  gevoert 

met  waghen  de  meubelen  van  den  greffier  van  lande  (3)  gevlucht 
ugt  S'  Nicolaes 

bagagie  van  hoogbailliu  naer  Itelcele 

voor  bailliu  hout  naer  lielcele  gevoert  en  steen  naer  S'  Nico- 
laes voor  den  heer  greffier 

met  de  schuyte  naer  Eechove  gevoert  inme  van  Vremde  en  inme 
van  Exaerde.  moeder  en  vrouw  van  den  hoogbailliu. 
den  hoochbailliu  ghevaren  naer  Eechove.... 

(1)  Was  alsdan  hoogbailliu  Maximiliaan  Van  der  Gracht  lieer  van  Vremde,  Schardan, 
Eechove  enz.,  echtgenoot  van  dame  Geerlruide  dc  Gruulere,  vrouw  van  Exaerde, 
zie  Van  der  Vijnckt.  Ann.  III,  99. 

(i)  Zijn  zoon  Jan  Frederik  volgde  hem  op  in  zijn  ambt  in  1649,  zie  ibid.  Zij  hadden 
hunne  woonst  op  ’t  Kasteel  van  Belcele. 

(v)  Was  alsdan  griffier  heer  Willem  Van  der  Sarc,  zie  V.  d.  Vijnckt.  Ann.  111,268. 
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een  wagen  arduinsteen  naer  S‘  IS’icolues  voor  den  greffier 

vervoer  witten  stern  voor  den  greffer  van  lande 

een  voer  plantsoen  gebracht  op  hof  van  hoochbailliu  te  lielcele 

peerden  aen  den  caros  van  don  Luis  Cairo 

item  aen  den  caros  van  de  moeder  van  don  Luis enz.  enz. 

Builen  deze  diensten  geeft  men  hem  ook  geschenken  : 
visch  voor  den  heer  hoochbailliu 

eenen  swarten  hoet  vereert  den  stadthouder  van  lande (i) 

coop  van  twee  vette  haemcls  voor  heer  Van  de  Sare  ende 
Paddeschoot (2) 

een  sack  visch  of  salm  mijnheer  van  Paddeschoot,  om  hem 

te  recommanderen  de  repartitie  van  de  weirbaere  mannen 

eene  partye  visch  voor  den  hoochbailliu  ofn  te  tracteren  den 
bisschop 

twaelf  sacken  haever  geiondt  den  hoochballiu  in  recompense  om 

ghetracteert  te  hebben  m.  eerw.  heere  den  bisschop 

eene  sendc  visch  den  heere  hoochbailliu 

aen  baron  van  Wissekercke  (.1)  drg  hondert  oesters , een  coppel 

patryssen,  een  coppel  cappoenen 

een  haemel  (men  voegt  er  ditmaal  niet  bij  of  het  een  vette 
was)  aen  den  greffer  van  lande  van  Waes enz.  enz. 

D.  Eindelijk  zien  wij  ook  geschenken  bieden  ter  gelegenheid  van 
het  stellen  der  sauvegarde.  In  1640,  tijdens  de  belegering  van  het 
kasteel  door  den  prins  van  Oragne  en  graaf  de  Grammont  had  de 
prochie  twee  tauvegarden  bekomen.  Men  noemde  zoo  twee  otlicieren 
van  het  leger  die  gesteld  wierden  in  handen  van  het  magistraat,  tot 
verzekering  dat  het  leger  aan  de  prochie  niet  de  minste  schade  zou 
veroorzaken.  Het  bekomen  van  zulke  verzekering  tegen  overlast , af- 
persingen en  zelfs  plunderingen,  wierd  zeer  hooggeschat.  Ook  zien 
wij  dat  om  zulk  voordeel  te  verkrijgen  aan  de  legeroversten  geschenken 
wierden  geboden,  dat  er  dergelijke  wierden  geschonken  aan  de  offi- 
cieren als  sauvegarde  aangeduid,  alsook  aan  allerande  personen  die 
tot  het  bekomen  van  deze  gunst  hadden  bijgedragen.  Eenige  voor- 
beelden : 


(1)  Was  alsdan  stadhouder  (conseiller  pensionnaire)  de  heer  Erasinus  Van  der  Donckt , 
zie  Van  der  Vijnckt.  Ann.  111,  bl.  256. 

(ï)  In  de  prochierekening  1645  zijn  de  laatste  woorden  geschrabt  en  vervangen 
door  : aen  seker  goeden  heere  voor  diensten  aen  de  prochie.  De  heer  van  Paddeschoot 
was  de  hoofdschepcne  Karei  d'Hertoghe. 

(3)  De  erfelijke  ontvanger  der  ayden,  zooals  wij  hoogcr  gezien  hebben. 
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aen  de  keuken  van  de  officieren  houdende  de  prochie  in  hunne 
sauvegarde  wierd  tot  55  L.  1 1 scli.  4 gr.  besteed  (fr.  604,80). 
aen  pater  Joannes  de  Schaepdrijver  procurator  vant  Oratorie 
weghens  de  fransche  sauvegarde , 3 L.  gr.  (fr.  32,65). 
aen  de  twee  levende  sauvegarden  de  prochie  ghedient  hebbende 
als  het  leger  hier  lach,  42  L.  14  scli.  2 gr.  (fr.  464,85). 
aen  graef'  de  S’ Amour  voor  de  sauvegarde  vercregen  door  toe- 
doen van  pater  van  Wesenbeke  42  L.  gr.  (fr.  457,14). 
Item  aen  grave  Charles  van  Crog  17  L.  18  scb.  gr.  (fr.  194,83) 
enz.  enz. 

Het  zou  te  verre  leiden  geheel  dezen  kapittel  van  wijngelde  en 
presenten  te  ontleden,  wij  hebben  er  enkel  het  belangrijkste  willen 
uitrapen. 

Oorlogkosten. 

Dit  woord  in  eenen  zeer  algemeenen  zin  gebruikende  had  mogen 
voor  hoofding  staan  aan  bijna  al  de  voorgaande  artikelen  der  uit- 
gaven. Indien  onze  prochie  alsdan  zooveel  te  betalen  kreeg  aan  ayden 
voor  Zijne  Majesteit,  aan  contributie  voor  de  Staten  en  meest  nog 
aan  quoten  voor  de  generaliteyt  van  den  lande  van  JTaes,  dan  was 
dit  wel  1er  gelegenheid  van  den  oorlog.  Wij  gebruiken  hier  echter 
het  woord  in  den  beperkten  zin  van  oorlogskosten  die  rechtstreeks 
op  de  prochie  vielen,  zonder  bemiddeling  van  hoogere  besturen. 

Het  is  genoeg  geweten  hoe  legerbenden  in  optocht  tegen  den  vijand 
uitgestrekte  rechten  bezaten,  en  overigens  nog  altijd  bezitten,  om 
van  de  steden  en  dorpen  die  zij  doortrokken  alle  soorten  van  diensten 
te  vergen,  zooals  inkwartieringen,  leveringen  van  mondbehoeften 
enz.  enz.  Onze  prochierekeningen  staan  er  vol  van. 

Wij  hebben  die  voor  de  rekeningen  welke  wij  nu  onderzoeken  in 
vijf  klassen  onderverdeeld.  Zie  er  hier  de  opsomming  van  : 


A.  Rations,  werk  en  leveringen 

in  Ponden. 
549.11.04 

in  Franks. 
5983.66 

B.  Krijgslogislen , inkwartieringen,  wintergarnisoen  . 

1893. 19.03 

53269.21 

G.  Teeringen  van  soldaten  enz 

1568.1 1.03 

17074.36 

D.  Keurlingen,  pionniers,  wachten 

1335. 15.09 

145-10.32 

E.  Wagen-  en  scbuitdiensleu  . 

608.02.04 

6620.94 

Totaal. 

8956.00.01 

97488.49 

Niet  zonder  reden  dus  dat,  alswanneer  onze  wethouders  beraamden 
wat  er  voor  het  loopendc  jaar  zou  moeten  ommegestelt  eii  geint 
worden,  zij  schreven  iu  dit  soort  van  budget  waarvan  wij  hooger 
spraken  : 


Item  alsoo  de  prochie  daeghelicx  beswaert  ende  belast  wordt 
met  passagen  ende  repassagen  van  soldaeten  uutloopende  partyen 
soo  van  de  stoeten  van  de  gheunieerde  provinciën  als  van  Syne 
Maj.  leveringhen  van  fourrage  houdt  kcerssen  placquillas  taxas 
rations  ende  andere  menichvuldighe  onverwachte  oncosten  daer- 
van  altyt  ce  ne  goede  somme  gherect  moet  wesen  en  ommeghe- 
stelt  worden  inghevolghe  van  de  reglementen  daerop  ghemaect 
soo  wordt  daervooren  uutgetrocken  de  somme  van  (i)  (niet  aan- 
geduid). 

A.  Eene  eerste,  de  minste  ofschoon  toch  aanzienlijke,  reeks  van 
oorlogskosten  bestond  in  rations  en  verschillige  leveringen  voor  de 
doortrekkende  legerbenden,  dikwijls  aangemerkt  onder  de  spaansche 
namen  van  placquillas  en  taxus.  (2) 

Uit  de  opsomming  dezer  leveringen  moeten  wij  besluiten  dat  de 
doorreizende  legers  een  goed  deel  bereden  troepen  ol  ruiterij  telden, 
want  talrijk  en  hoogoploopend  zijn  de  leveringen  van  hoei  en  andere 
fourragien , zooals  men  dit  noemde.  Tot  tweemaal  zien  wij  de  prochie 
aanzienlijke  leveringen  daarvan  doen  voor  rekening  van  het  hootd- 
college,  (3)  die  dezelfde  aan  de  prochie  aanrekende,  maar  buiten  deze 
zijn  er  nog  zeer  talrijke  voor  bijzondere  rekening  der  prochie.  Insge- 
lijks leveringen  van  hacvcr,  stroot  en  klaeveren , en  menigmaal  uit- 
gaven aan  het  gersen,  ’t  is  te  zeggen  het  in  de  weide  stellen  van 
peerden. 

Verders  voor  de  doortrekkende  soldaten  tot  verwarming  en  ver- 
lichting menigvuldige  leveringen  van  hout  van  kolen  en  van  keersen. 
Onder  den  artikel  hout  vinden  wij  bijzonderlijk  aangeteekend  als 
brandhout  knoppelinghcn  en  mutsaert  ’t  is  te  zeggen  groot  hout  en 
ook  enkele  malen  hout  voor  d’a/fuyten  vaut  geschut  der  Lorreynen 
en  banderoyen  die  geleverd  wierden  te  Hulst. 

Onder  eene  rubriek  mondbehoeften  zouden  wij  kunnen  rangschikken 
vleesch,  broot,  boter , hollantse  caes , kieckens , alsmede  bier  en  meer- 
maals Diesters  bier. 

Eindelijk  nog  verschillige  leveringen  zooals  van  poeier  en  loot , van 


(1)  Prochicrekening  van  iG-iO , in  tine. 

(4)  Placquillas , taxas,  rations.  Verschillige  spaansche  en  fransche  benamingen  aan- 
duidende de  gedwongen  leveringen  van  eetwaren  enz. 

(3)  In  1643  voorzag  men  tusschen  de  uytyaven  : groote  some  bij  die  van  den  lande 
bene/fens  de  casselrge  van  den  Oudenburch  Uendennonde  ai  Actst  voort  leveren  four- 
ragie  aen  5700  peerden,  eu  verders  leverde  de  prochie  voor  het  hoofdcollege  10000 
busselen  hoei,  kostende  1100  guldens  (fr.  1338,42). 
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buspoeder  en  ook  van  spoeden.  Wij  kunnen  dit  niet  goed  uitmaken  in 
den  tekst  der  rekeningen , maar  mogen  veronderstellen  dal  den  aan- 
koop van  dezen  krijgs-  en  werkvoorraden  niet  voor  de  doortrekkende 
vreemde  benden  zal  gedaan  zijn,  maar  wel  voor  de  keurlingen  en 
wachten  der  prochie,  waarover  wij  verder  zullen  handelen.  Zeilde 
bemerking  geldt  voor  de  levering  van  hoefysers  en  nagelen  die  ook 
wel  voor  den  wagendienst  der  prochie  kunnen  gedaan  zijn. 

Wij  kunnen  evenwel  bij  dit  alles  nog  voegen  de  notas  van  eercloon 
van  M'er  Michiel  de  Dijcker  en  Mter  Jan  Grietens,  chirurgijns,  voor 
het  cureren  van  diversche  gequetste  soldaeten  en  over  de  levering  van 
medicamenten  door  Marlen  Notschael,  ook  chirurgijn,  en  Abraham 
Bagghyn.  Deze  notas  zien  er  zeer  gematigd  uit.  Het  moet  zijn  dat 
ten  dien  tijde  de  diensten  van  die  geneeskundige  lieeren  niet  rijkelijk 
betaald  wierden,  want  de  twee  eerst  genoemde  chirurgijns,  buiten 
het  beoefenen  hunner  kunst,  deden  aan  landbouw,  of  minstens  aan 
den  kweek  van  pluimgedierte,  meermalen  komen  zij  voor  in  de  prochic- 
rekeningen  voor  leveringen  van  kiekens.  Ook  merken  wij  aan  eene 
uitgaaf  voor  het  graven  van  doode  peerden  der  staten. 

Eene  enkele  maal  vinden  wij,  namelijk  in  de  rekening  van  1645, 
dat  voor  eene  nogal  groote  levering  van  hout,  door  het  prochie- 
bestuur,  tot  aanbesteding  wierd  overgegaan,  of  voor  minstdoende  de 
naeste. 

Een  nogal  eigenaardig  verschijnsel  : de  rekeningen  of  specificutien 
door  de  leveranciers  ingediend  bij  de  schepenen  en  door  deze  met 
ordonnantie  tot  betaelinghe  bekleed,  wierden  somtijds  in  betaling  ge- 
geven en  van  hand  tot  hand  overgeleverd,  zoodat  wij  dikwijls  in  de 

rekeningen  vinden  : item  betaelt  aen  .1 transport  hebbende  van  II 

dewelcke  selfde  transport  houdt  van  C over  leveringhe  van 

Dikwijls  ook  wierden  de  vereischte  leveringen  niet  in  natuur  gedaan, 
maar  met  geldsommen  afgekocht , en  dan  wierden  deze  in  rekening 
gebracht  onder  den  naain  van  redemptie  of  exemptie , zooals  wij  hooger 
reeds  hebben  aangestipt.  Daarvan  een  paar  voorbeelden  : 

voor  redemptie  van  2451  rations  aen  selfde  regiment  der  Lorreynen 
ten  advenante  van  een  scliell.  elck  ration.  122  L.  II  sch.  (t). 
voor  redemptie  van  rations  en  andere  aen  baron  de  Clinchamp, 
marquis  de  Coupons  en  andere  van  de  Lorreynen  200  L.  gr.  (*). 


(i)  Proehicrekeniug  Tonische  lüiö,  bl.  103. 

(*)  Proehierekening  Tenisehe  Itiiö,  hl.  2-43.  liij  andere  nummers  der  rekeningen 
staal  soms  onbewimpeld  het  inzicht  uit^edrukt  met  welk  onze  wethouders  deze 
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Opmerkelijk  is  liet  ook  dat  meermaals  aangeteekend  staat  : yccort 
op  de  quote,  waarmede  beduidt  wordt  : zulke  inwoner  beeft  eene  of' 
andere  levering  gedaan  voor  de  legers,  en  liet  bedrag  zijner  rekening 
is  hem  goed  gemaakt,  tergelegenheid  van  liet  innen  zijner  belastingen. 
Deze  bemerking  geldt  ook  voor  de  kapittels  welke  wij  verder  onder- 
zoeken en  wel  bijzonder  voor  de  inkwartieringen  en  logementen  van 
soldaten. 

11.  Verre  weg  de  hoogste  som  van  oorlogsuitgaven  dient  inge- 
schreven onder  de  hoofding  krijgslogisten , inkwartieringen,  winter- 
garnisoen,  enz. 

In  zijne  kronijk  van  het  Land  van  Waas  zegt  Fr.  Joz.  de  Castro 
dat  den  9 Ougst  ( 1646 ) den  prins  van  Oragne  en  den  grave  van 
Grandmont  syn  tsamen  gekomen  op  de  prochie  van  Thcmsche  met  een 
leger  van  50000  mannen.  Oragne  nutnp  binnen  de  gemelde  prochie  syn 
logist  in  de  vier  Eemers , en  Grandmont  by  de  priesters  van  ’t  Oratorie. 
Voor  dit  logist  vinden  wij  in  de  prochierekeningen  weinig  of  geene 
bijzonderheden,  enkel  is  er  spraak  van  eene  kleine  vergoeding  aan 
de  paters  Oratorianen.  Maar  van  in  1645  tot  en  met  1650  staan  de 
rekeningen  vol  van  uitgaven  voor  logeringen  van  colonels  of  cornets , 
capiteynen,  quartiermeesters , alpherissen,  tambours,  en  soldaten  van 
allen  rang.  Ook  zeer  veel  redemptien  van  logisten. 

Wij  kunnen  nog  aanmerken  als  hooggeplaatste  legerhoofden  alhier 
cenige  dagen  verbleven  hebbende  ten  koste  der  prochie,  Syne  Ex- 
cellentie Lamboy  en  don  Luiz  Cairo,  commissaris  generael  der  cavail- 
derie  (sic).  Zulke  personen  van  aanzien  hadden  altijd  bij  hun  op  reis 
een  aanzienlijk  gevolg  van  onderhoorige  van  allen  aard  en  rang;  zoo 
lezen  wij  dikwijls  in  de  rekeningen  : met  secretaris,  adjudant,  hof- 
meester, met  suite  van  knechten  en  meyssens,  ook  wel  op  tijd  : met 
sijnen  cappelaen. 

In  zijne  aanspraak  op  onze  laatste  algemeene  vergadering,  onze 
heer  voorzitter  van  liet  verblijf  van  markies  de  Courtebourne  in  het 
land  van  Waas  sprekende,  haalde  aan  hoe  de  legers  in  het  begin 
der  XVIIIe  eeuw  eenen  aanzienlijken  nasleep  hadden  van  bedienden 
en  werklieden.  Dat  was  alreeds  zoo  driekwart  eeuw  vroeger  en  vooral 
bij  de  spaansche  legerbenden.  Deze  nasleep,  welke  in  onze  streken 
de  bagagie  van  het  leger  genaamd  wierd , veroorzaakte  vele  kosten 

redemptien  deden,  zoo  onder  andere  in  de  rekening  iGiö,  bl.  444  : aen  don  Antonio 
de  Villa  commandant  van  vijf  compaynien  mijters  als  redemptie  van  logement  en 
bovendien  courtoisie  om  dry  compagnie n en  een  deel  syner  camaraden  naer  Ttiielrode 
gesonden  (te  hebben). 


aan  onze  parochiën  in  de  welke  hij  wierd  ingekwartierd.  Zoo  hebben 
wij  hooger  gezien  hoe  zij  de  peerden  der  bagagie  dienden  (e  voor- 
zien van  boei,  stroo,  klaver  enz.,  en  zullen  verder  aanzienlijke  uit- 
gaven aan  te  stippen  hebben  voor  het  vervoer  der  bagagie,  tot  het 
welk  de  parochie  gedurig  peerden,  wagens  en  schuiten  te  leveren 
had.  (i) 

Men  weet  dat  het  bijzonderste  deel  der  bagagie  van  de  Spanjaarden 
bestond  in  de  huisgezinnen  der  soldaten,  de  vrouwen  en  de  kinderen. 
Terwijl  de  mannen  vochten  op  de  grenzen  wierd  de  bagagie  met 
inbegrip  van  vrouwen  en  kinderen  in  somer-  of  in  wintergamisoen 
gesteld  bij  de  landslieden  op  kosten  der  prochien. 

Krijgsoversten  of  beambten  van  het  leger  op  reis  naar  het  oorlogs- 
veld hadden  ook  volgens  de  reglementen  en  placcaerten  van  den  tijd 
het  recht  van  hun  huisgezin  te  doen  inkwartieren,  niet  alleen  voor 
één  of  twee  dagen,  maar  voor  maanden.  Zoo  vinden  wij  op  tijd  in 
de  rekeningen  aanhalingen  van  volgenden  aard  : 

Voor  cost  vuer  en  licht  (van  logement  wordt  hier  niet  gesproken) 
aen  de  vrou  van  Auditeur  Leroux  met  vyf  kinderen,  twee  peerden,  een 
knecht  en  eene  maerte  den  tgdt  van  LX XX V daegen.  X1XL  XVI.  s.  VIII  gr. 

liet  verblijf  in  de  prochie  van  zulk  ambtenaars  gezin  koste  dus 
voor  85  dagen  fr.  215,87  of  omtrent  de  fr.  2,54  daags. 

Maar  zulke  afzonderlijke  inkwartieringen  ’t  was  nog  van  het  ergste 
niet,  wat  een  echte  geesel  was  voor  onze  prochien  ’t  was  de  neder- 
zetting van  de  geheele  bagagie  van  het  leger  in  eenige  dorpen.  Ook 
zien  wij  het  hoofdcollegie  van  Waas  en  de  prochien  al  doen  wat  zij 
maar  kunnen  om  dien  geesel  af  te  keeren.  Ongelukkiglijk,  ’t  is  de 
wet  van  den  oorlog,  en  al  wat  zij  kunnen  beproeven  ’t  is  van  redemptie 
te  bekomen , ’t  is  van  bij  middel  van  eene  vaste  somme , de  leger- 
hoofden ter  hand  gesteld , te  bewerken  dat  deze  hunne  inkwartiering 
gaan  zoeken  in  eene  andere  streek , of  zelf  hunne  kosten  koopen  bij 
de  landslieden,  opdat  da  prochiebesturen  niet  zouden  gedwongenc 
inkwartiering  bij  de  burgers  bevelen.  Want,  ofschoon  de  burger 
daarvoor  door  de  prochie  betaald  wierd , rechtstreeks  of  bij  middel 
van  eene  cortinghe  op  sijne  quote,  onze  landslieden  zagen  met  schrik 
die  vreemde  soldaten  en  ook  wel  hunne  vrouwen  en  kinderen  hunne 
huizen  binnenkomen. 


(i)  Bij  dc  aanhangsels  onder  lettere  schrijven  wij  af  1°)  een  brief  van  het 
hoofdcollege  twee  legerstaffen  naar  Tcmsche  zendende,  en  de  specificatie  of  beschrij- 
ving van  dc  samenstelling  dezer. 


Gedurende  langen  tijd  had  Temsclie  aan  inkwartiering  der  bagagie 
kunnen  ontsnappen,  inaar  in  i (548  kwam  alhier  een  deel  spaansche 
vrouwen  en  kinderen  zijnen  intrek  nemen,  te  weten  van  o Juli  tot 
1 October  en  eene  andere  afdeeling  van  1 October  tot  16  November 
dus  gedurende  135  dagen.  Was  het  eene  groote  kost  voor  de  prochie? 
Voor  zeker.  Een  juist  totaal  cijfer  kunnen  wij  niet  vaststellen  want 
de  cijfers  der  rekeningen  zijn  niet  genoeg  bepaald  ingeschreven,  een 
deel  der  kosten  is  er  te  samen  met  andere  uitgaven  bij  de  minde- 
ringhen  of  cortinghen  op  de  quote  begrepen , en  andere  malen  onbe- 
paald met  uitgaven  van  geheel  anderen  aard  versmolten.  Wij  durven 
nochtans  verzekeren  dat  dit  vrouwenlogement  op  zijn  minste  520  pon- 
den (fr.  5760)  aan  Temsche  koste. 

Wij  kunnen  evenmin  juist  bepalen  hoe  talrijk  deze  vrouwen-  en 
kindertroepen  wel  waren,  want  terwijl  in  zekere  deelen  der  rekening 
vaste  cijfers  voorkomen,  staat  er  in  andere  meermaals  verscheydene  of 
vele  spaense  vrouwen  zonder  nadere  bepaling.  Er  worden  er  met 
naam  en  toenaam,  tot  honderdtwintig  aangewezen,  en  er  is  uitdruk- 
kelijk spraak  van  honderd  veertig  kinderen.  Opmerkenswaardig  is  het 
dat  tusschen  de  spaansche  en  andere  vreemde  namen , welke  wij  in 
dit  deel  der  rekeningen  vinden,  er  verschillige  zijn  die  op  heden 
in  ons  land  van  Waas  nog  worden  teruggevonden , zooals  de  Castro , 
Rodrigo  of  Rodrigus,  Armurotto,  Mallentjer,  Lopez,  Dacosla  en 
meer  andere.  Waaruit  mag  besloten  worden,  dat,  na  den  oorlog, 

hier  en  daar,  uit  dienst  tredende  soldaten , gereformeerde  zooals  men 
hen  noemde,  zich  met  hun  gezin  zullen  geplaatst  hebben.  En,  wat 
dit  vermoeden  bevestigt,  ’t  is  dat  juist  in  Rupelmonde,  de  plaats 
waar  langsten  tijd,  de  vreemde  garnisoenen  op  het  kasteel  verbleven 
hebben,  in  evenredigheid  der  bevolking  meest  zulke  vreemde  namen 
gevonden  worden. 

Maar  kunnen  wij  niet  met  zekerheid  de  geheele  som  vaststellen 
der  kosten  van  dit  vrouwengarnisoen , wij  kunnen  toch  eenige 

eigenaardige  bijzonderheden  aanhalen.  Zoo  bemerken  wij  dat  de  kosten 
zeer  verschillig  getaxeerd  zijn , volgens  den  rang  door  den  sol- 
daat in  het  leger  bekleed,  zooals  wij  dit  reeds  deden  bemerken  voor 
de  logering  van  soldaten. 

De  inkwartiering  van  eene  vrouw  zonder  kinderen  wordt  betaald 
volgens  den  rang  van  iiaren  man,  van  4 tot  9 stuivers  daags,  voor 

eene  vrouw  met  één  kind  van  5 tot  9 stuivers,  voor  eene  vrouw 

met  2 kinderen  van  6 tot  9,  enzoovoorts  tot  eene  vrouw  met  vijf 
kinderen  (de  eenige  welke  ik  met  dit  getal  vermeld  vind)  getaxeerd 
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op  9 stuivers.  Eene  enkele  maal  vind  ik  ook  melding  van  de  moeder 
van  eenen  soldaat  ingekwartierd  voor  4 stuivers  daags. 

Hoven  de  kosten  van  logement  wierd  aan  elke  soldatenvrouw,  bij 
liet  verlaten  der  prochie,  eene  vergoeding  betaald  onder  den  naam 
van  taxas.  Om  welke  reden  en  krachtens  welk  reglement  deze  gege- 
ven wierden  hebben  wij  niet  kunnen  vinden.  Wij  bemerken  dat  deze 
taxas  van  één  tot  twee  schellingen  en  tien  grooten  bedragen , en  dat 
hun  bedrag  verschilt  van  de  eene  tot  de  andere.  Eene  vrouw  voor 
vier  stuivers  ingekwartierd  geweest  ontvangt  gewoonlijk  een  schelling 
taxas,  deze  aan  vijf  stuivers  heeft  van  1 sch.  4 gr.  tot  1 seh.  6 
gr.  deze  van  zes  stuivers  van  1 sch.  4 gr.  tot  1 sch.  8 gr.  deze 
van  zeven  stuivers  van  1 sch.  4 gr.  tot  2 sch.  deze  van  acht  stui- 
vers van  2 sch.  tot  2 sch.  4 gr.  en  eindelijk  deze  van  negen  stui- 
vers van  I sch.  tot  2 sch.  10  gr.  Van  waar  dit  verschil  in  het 
taxeren  der  inkwartieringen  en  het  stellen  der  taxas  ? wij  vragen 
het  ons  nutteloos  af. 

Tot  driemaal  vinden  wij  in  de  rekeningen  dat  voor  het  logeren 
van  de  spaansche  vrouwen  onze  wethouders  een  huis  of  kamers 
gehuurd  hadden.  Was  het  omdat  niet  alle  de  vrouwen  bij  burgers 
konden  ingekwartierd  worden  ? Ook  wel  eens  dat  men  op  het  pro- 
chiehuys  of  vierschaere  bedden  had  gesteld  voor  siecke  vrouwen  ; en 
eindelijk  deze  veelzeggende  bijzonderheid  : 

Item  betaelt  uen  Jan  Provosl  de  some  van  een  pont  thien  schelt,  gr. 
van  ghelogicrt  t hebben  op  den  XXVII  ende  XXVIII  nov.  XVIe  acht- 
cnvecrtich  den  nombre  van  bet  (meer)  dan  dertich  vrouwen,  kinderen 
met  huerlieder  baggasie , tol  Temsche  ghecomen  van  Thielroode  haes- 
donek  en  ander  prochien  — van  tregiment  spangnaerden  in  den  lande 
gheleghen  en  treckende  tschepc  naer  huerlieder  garnesoen  — deselve 
gegeven  hout  kerssen  oulien  kolen  en  strooi  mette  bedden  — ermede 
ghehadt  groote  vuylicheyt 

C.  Teeringen  van  soldaeten.  Onder  deze  benaming  komen  in  de 

rekeningen  zeer  talrijke  uitgaven  voor  van  verteeringen  aan  eten  en 
drank  door  de  voorbijtrekkende  legerbenden  gedaan.  Er  zijn  weinige 
bijzonderheden  over  aangestipt.  In  hun  geheel  bedragen  deze  uitgaven 

voor  de  jaren  1645  tot  1649  de  som  van  1568  L.  H sch.  3 gr.  of 

IV.  17074,36. 

Wij  hebben  ons  de  moeite  getroost  op  te  nemen  tot  hoe  hoog 

deze  verteeringen  der  soldaten,  voor  rekening  der  prochie  beliepen 
in  eenige  der  bijzonderste  herbergen  of  afspaningen  van  Temsche  te 
dien  tijde,  en  bevonden  : 
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in  ponden. 

in  franks. 

537.13.07 

5852.21 

235.05. 1 1 

2560.97 

203.05.06 

2212.45 

136.07.0i 

1484.23 

95.06.00 

1037.28 

60.00.05 

653.29 

50.16.02 

553.01 

37.17.00 

411,97 

In  den  hacne  , by  tved.  Ghecrt  van  de  Poele  . 

In  den  Inghel , by  Hendrick  Pots 

In  de  vier  Heemers , by  Jacques  de  Lutteur.  . 

In  het  Gulden  Hooft  by  Augustijn  van  Hoorebeke 
By  Adriaen  Flicx  of  Félix  ........ 

In  de  Swaene,  by  Mathys  Weytack 

Op  Eygeloo  by  Andries  Vereanteren 

In  de  schilt  van  Stechelen , by  Jan  Weemoes.  . 
en  verders  bij  eenige  taverniers . zooals  men  ze  noemt,  vele  verschil- 
lige  verteeringen  maar  van  veel  minder  bedrag. 

Meest  altijd  wordt  enkel  aangeduid  : (veringen  van  diversche  solda- 
ten, enkele  malen  wordt  meer  bepaaldelijk  gezegd  : een  capiteyn 

met soldaten,  een  alpheris  (i)  een  quartier-meester,  soldaten  en 

ghevanghene  enz. 

Even  als  men  zeer  onverschillig  lasten  en  contributien  betaalde  aan 
het  een  of  het  ander  der  oorlogende  volkeren,  zoo  ook  schijnen  de 
soldaten  van  het  een  zooals  van  het  ander  leger  even  goed  ontvan- 
gen te  zijn  geweest  : want  wij  lezen  dikwijls  : aen  soldaten  soo 
sconincx  als  van  de  Staten.  En  immers  uit  geheel  den  samenhang 
der  rekeningen  is  het  geheel  onmogelijk  uit  te  maken  of  onze  bevol- 
king en  ons  prochiebestuur  het  alsdan  meer  met  den  Spanjaard  of 
meer  met  den  Hollander  hield.  Noch  de  eene  noch  de  andere  zie 
ik  eens  maar  vijand  genoemd.  Het  komt  waarlijk  vóór  of  onze 
bevolking  alsdan  geheel  onverschillig  was  aan  den  uitslag  der  krijgs- 
bewegingen en  maar  één  enkel  doelwit  had  : zooveel  mogelijk  aan 
de  zware  lasten  des  oorlogs  ontsnappen. 

De  verteeringen  in  de  herbergen,  taveernen  en  afspanningen,  die 
wij  tot  zulke  aanzienlijke  sommen  zien  beloopen , zijn  allen  op  eenige 
kleine  uitzonderingen  na , gedaan  door  soldaten  in  dienst.  Van  andere 
persoonen  treft  men  er  hoogst  zelden  aan  : zoo  eene  enkele  maal 
van  soldatenvrouwen,  eens  de  knechten  van  heer  hooghailliu , boden  en 
schepenen  besorghende  da/fairen  van  de  prochie , eenige  ceurlingen  der 
prochie,  de  luyders  van  de  kercke. 

Het  verteer  bestond  vooral  in  bier  en  wijn  gelevert  met  den  pot , 
soms  toch,  maar  zeer  zelden  zien  wij  geheele  tonnen  bier  in  reke- 
ning brengen,  waarschijnlijk  voor  talrijkere  benden,  zooals  bijvoor- 
beeld eens  aangeteekend  slaat  : bier  gelevert  mette  tonne  aen  de 

ruyters  ghelegherl  op  den  arckenbogaert.  Door  urckenbogaert  wordt 


(i)  Alpheris,  alferis,  enz.  was  de  benaming  van  den  vaandeldrager. 


hier  bedoeld , denken  wij , liet  schuttershof  der  gilde  van  Sl  Sebas- 
tiaan,  welk  hof  zeer  uitgestrekt  was  en  gelegen  aan  den  vliet  achter 
liet  toenmalige  klooster  der  Predikheerinnen. 

Eenmaal  vinden  wij  melding  gemaakt  van  brandewijn , die  geleverd 
wierd  oen  de  Staetsche  sauvegarde  van  de  kereke  en  die  genoemd 
wordt  gebrande  i rgn.  Van  dan  af,  denken  wij,  zal  alreeds  verbod 
geweest  zijn  brandewijn  te  verkoopen  aan  de  soldaten , zooals  later 
door  een  placcaert  van  4 Jnny  1099  zeer  streng  verboden  wierd  (i). 

Het  mag  wel  gezegd  worden  dat  indien  de  bevolking  aanzienlijke 
schade  leed  door  den  oorlog,  deze  schade  niet  alleen  door  den 
vijand , maar  ook  door  de  verdedigers  des  vaderlands  wierd  veroor- 
zaakt. liet  verblijf  in  Temsche  van  Kapitein  Hans  Verkest,  tot  verdediging 
van  liet  Kasteel , is  daarvan  een  klinkend  bewijs.  Onze  wethouders  zonden 
aan  liet  lioofdeollegie  van  Waas  een  vertoogschrift,  waarvan  wij  een 
afschrift  in  ons  gemeentearchief  hebben  teruggevonden.  Het  is  geti- 
teld : Specificatie  ende  declaratie  van  de  oncosten,  lasten  ende  schaede 
onderstaen  ende  ghedoochl  bg  die  van  de  burcht  ende  heerelycheyt  van 
Temsche  deur  het  logement  vanden  capiteyn  llans  Verkest  binnen 
Temsche  begonst  XVII  Octobris  1615  ende  gheeynt  XV  maerte  1648. 
Daarin  worden  opgesomd  alle  de  leveringen , door  de  prochie  gedaan , 
aan  het  garnisoen  van  het  kasteel , tot  beloop  cener  som  van  278  L. 
3 sch.  o gr.  (fr.  3023, 83)  voor  verschillige  leveringen  van  brood, 
hout,  keersen  enz.  enz.  Daarna  volgen  eenige  opgaven  die  wij  let- 
terlijk overschrijven  om  wille  van  hun  belang,  en  bijzonderlijk  om 
de  omstandige  beschrijving  daarin  gedaan  van  de  noodlottige  gevolgen 
van  een  oorlog-garnisoen  : 

Met  alle  welcke  bovenscreven  assistentie  den  voorn  hans  verkest,  ende 
sync  compie  gheensints  hun  hebben  willen  vonten  teren  tnaer  sustinerende 
dat  hemlieden  achtervolghende  tvoors  ordre  van  den  Baron  de  Beek 
moeste  ghegheven  worden  de  volle  subsis  ten  tie , hebben  bedreven  alle 
sorten  van  ex  tor  sien , van  de  insetenen  met  geweld  t afhaelende  vivres, 
fouraige  ende  strooi,  de  vruchten  ende  graenen  op  het  velt  door  hoeren 
vrouwen  ende  kinderen  die  in  groote  menichte  waeren  by  daeghe  ende 
by  nachte  ghestolen,  de  bestiaelen  uyt  de  stallen  ghehaelt  ende  gheslae- 
ghen , de  vischeemers  ulst  hun  beliefde  openghebrocken  ende  daeruyt 
ghenomen  haerl.  provisie,  van  de  visschers  schippers  ende  cooplieden 
vele  geils  ende  contributien  uytgheperst , de  selve  anderssints  belettende 
haerl.  cost  te  winnen  ende  een  ighelyck  ten  uyttersten  vexerende. 


(i)  Zie  Place,  van  Ylacndrcu  IV.  799. 
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daervan  de  scharde  onbegrypelyck  is , ende  ten  minsten  wel  moet  ghe- 
nomen  worden  op  twintich  duesent  guldens  (IV.  50280,00). 

Bovendien  hebben  de  voornam  soldaten  ende  officiers  daghelycx  vier 
ghemaeckt  wel  op  hondert  diversche  plaetsen , handende  elcken  soldaet 
een  mesnaige  (ménage,  huishouden)  ende  vierstede  a part,  hebbende 
meestal  vrouwe  ende  hinderen  ende  dacrtoe  ghecupt  ende  ghehaelt  veele  duysen- 
de  boomen , als  Slachaut  soo  dat  blyckt  by  wettelycke  visitatie  ende  esti- 
matie  van  schepenen  van  den  polder  van  het  Oostbroeck  binnen  Tem- 
schc  dat  alleenlyck  binnen  den  seleen  polder  deur  dese  soldaeten  ghecapt 
ende  gheweert  syn  dry  duysent  vyff  honderd  ende  twee  en  veertich 
boomen  die  de  voors.  schepen  inckelyck  ointe  voldoene  aen  de  beschry- 
vinghe  van  het  collegic  ten  seleen  tyde  ghedaen  gheestimeert  hebben  ter 
eerden  ligghende  op  eene  somme  van  vyf  duysent  vyf  hondert  ende  twee 
guldens  (IV.  9980,03). 

Bovendien  hebben  de  selve  soldaeten  op  alle  andere  quartieren  ende 
wycken  van  de  prochie  ghecapt  ende  wechghehaelt  menichte  boomen  ende 
ende  haut  daervan  eenighe  insetenen  ten  seleen  tydt  haerUeden  declaratie 
overglubrocht  hebben  omine  te  voldoene  aende  bovenschreven  beschryvinghe 

van  het  collegic ter  somme  van  neghenhondert  neghenentachentich 

ponden  neghethien  schelling,  (fr.  10774,95). 

Uit  dit  alles  blijkt  dat  liet  garnisoen  van  Hans  Yerkest  al  te  samen 
aan  de  prochie  zou  gekost  hebben  IV.  80001,43.  Onze  wethouders 
vragen  dan  ook  aan  het  hoofdeollegie  van  Waas  van  dit  in  « rype 
consideratie  » te  willen  nemen  in  de  liquidatie  van  jaeren  1044  en 
1045  want  dat  van  dit  alles  nog  niet  meer  in  rekening  is  gekomen 
als  25  pond  (fr.  272,11). 

Er  is  hier  dus  spraak  van  eene  buitengewone  uitgaaf,  niet  in  de 
gewone  rekeningen  voorkomende,  en  liet  blijkt  dat  onze  wethouders 
in  onderliandeling  daarover  waren  met  liet  hoofdcollege.  Het  is  dui- 
delijk dat  zij  van  dit  liooger  bestuur  wilden  bekomen  dat  deze  reke- 
ning op  de  ghemeene  costen  van  den  lande  zou  gebracht  worden , en 
dus  door  geheel  het  land  van  Waas  gedragen. 

Wat  beslistte  liet  hoofdcollege  daarover?  Wij  dachten  eerst  dat  de 
vraag  der  wethouders  van  Tcmsclie  was  ingewilligd  geweest,  omdat 
wij  in  de  proehierekeningen  geen  spoor  vonden  van  de  buitengewone 
onkosten  van  het  garnisoen;  maar  wij  vonden  later  in  het  gemaente- 
archief  eenen  belangrijken  bundel , rakende  liet  verblijf  van  Hans 
Verkest  in  Tcmsclie,  1845 — 48.  Daarin  vonden  wij  vooreerst  eene 
resolutie  der  schepenenbank  bestatigende  dat  door  dit  onghenadich 
logement  ende  winter  garnisoen  de  prochie  ghenootsaecl  is  gheweesl  te 


lichten  eene  somme  van  ses  duysent  guldens  (fr.  10884,00)  ten  intreste 
van  acht  ten  hondert.  — Het  Hoofdcollege  heeft  dus  het  verzoek 
onzer  wethouders  geheel  of  gedeeltelijk  van  kant  gewezen,  en  onze 
prochie  is  er  voor  in  de  schuld  geraakt. 

De  resolutie  neemt  verder  in  aandacht  dat  het  niet  ghepermitteert 
nochte  gheradich  en  is  de  penninghen  langer  ten  intreste  tot  laste  van 
de  prochie  te  laeten  loopen  ende  naementlyck  tot  sulcken  excersiven 
intreste,  en  welken  middel  vinden  zij  om  die  leening  uitbetaald  te 
krijgen?  Mil  novi  sub  sole!  Ik  hoorde  wel  eons  hevig  uitvallen  tegen 
den  emprunt  forcé  of  gedwongen  leening,  als  een  hatelijk  uitvindsel 
der  fransche  republiek.  .Mis  ! Onze  Temsche  wethouders  van  den  helft 
der  XVIIe  eeuw  kenden  ook  deze  manier  van  geldslaan,  en  ik  zou 
niet  durven  verzekeren  dat  zij  die  hadden  uitgevonden  ! Ziehier  hoe 
de  resolutie  de  zaken  regelt  : 

Gheresolveert  tot  het  a/legghen  van  de  voorseyde  ses  duysent  guldens 
op  te  nemen  van  de  principaelste  ende  beste  ghestaedde  persoonen  van 
prochie  by  manière  van  leeninghe  ofte  anticipatie  van  settinghe  tot  bo- 
venschreven somme  inder  manieren  soo  hiernaer  ghetauxeert  staet  met 
expresse  belofte  ende  toesegh  dut  de  voorseyde  insetenen  van  haerlieder 
gheanticipeerde  gheleende  somme  van  ghelde  sullen  hebben  ende  proffi- 
teeren  intrest  naer  advenant  den  penninek  AT Ie  tcelcken  intrest  sal 
blyven  loopen  tot  ses  weken  naer  het  doen  van  de  voorseyde  aenstaende 
settinghe , alswanneer  haerlieder  gheudvanceerde  somme  met  alle  verloop 
en  intresten  sal  ghelicquicteert  worden  ende  ghecort  worden , jeghens  de 

voorseyde  haerlieder  settinghe  sonder  eenighe  difficultheyt hebbende 

niet  min  de  schepenen  wel  icillen  te  kennen  gheven  dut  inghevalle  dese 
tauxatie  niet  opghebrocht  en  worde  men  sal  ghenootsaect  syn  daedelyck 
de  penninghen  te  vinden  by  eene  particuliere  ommestellinghe  ende  op 
elck  naer  advenant  syn  ghebruyck. 

Volgt  de  repartitie  dezer  gedwongen  leening,  door  de  welke  207 
burgers  in  veertien  klassen  worden  gerangschikt,  en  in  te  brengen 
hebben  van  één  tot  vijftig  ponden.  Het  geheele  bedrag  der  leening 
is  1566  ponden  (fr.  17044,83).  — Uit  de  stukken  blijkt  niet  hoe 
verders  de  zaak  geregeld  wierd;  alles  doel  nochtans  gelooven  dat, 
uit  de  opbrengst  der  leening,  de  prochie  hare  schuld  kweet.  Wat 
echter  raadsel  blijft,  het  is  het  gemis  aan  overeenkomst  lusschen  de 
som  aan  het  hoofdcollege  aangegeven  fr.  80061,00,  deze  der  aange- 
gane schuld,  fr.  10884,00  en  deze  van  de  gedwongen  leening, 
fr.  17044,00. 

Sluiten  wij  deze  nota  over  de.  buitengewone  kosten  van  liet  garni- 


soen  Yerkest  en  keeren  wij  terug  tot  liet  onderzoek  der  rekeningen. 

D.  Keurlingen,  pionniers  en  wachten. 

In  de  XVIIe  eeuw  was,  volgens  de  beste  schrijvers,  liet  militair 
stelsel  als  volgt  : De  vorst  had  recht  naar  goeddunken  legerbenden 
in  te  richten,  zonder  dat  de  staten  recht  hadden  zich  daarmede  te 
bemoeien.  De  vaste  legerbenden  wierden  bekostigd  door  den  Vorst, 
niet  door  het  land.  Deze  vaste  legerbenden  mochten  niet  anders  als 
uit  vrijwilligers  bestaan.  Gedwongen  oproep  van  soldaten  had  tegen- 
strijdig geweest  met  alle  grondwettelijke  voorschriften  van  dien  tijd. 
Niettemin  bestond  er  een  soort  van  Landweir  zooals  in  Duitschland. 
De  vorst  mocht  ingeval  van  nood , voor  het  verdedigen  des  lands , 
tegen  inval  van  vreemden,  alle  weerbare  mannen  van  18  tot  60  jaar 
onder  de  wapens  roepen.  Maar  alsdan  nog,  zooals  het  reeds  was  in 
het  Frankische  tijdvak  onzer  geschiedenis  en  geheel  de  middeleeuwen 
door,  bleef  men  een  grondig  onderscheid  maken  tusschen  wat  men 
eertijds  heirvaert  of  heervaert  noemde  en  de  landweer. 

lleirvaert  — expeditio  excercitalis  — was  de  uittocht  uit  het  land, 
de  veldtocht.  Deze  mocht  door  den  vorst  niet  ondernomen  worden, 
tenzij  met  benden  door  hem  zelf  gelicht , zonder  eenigen  dwang , en 
op  zijne  eigene  kosten.  De  landweer  — patriæ  defensio  — integendeel 
had  maar  plaats  in  geval  van  dringend  gevaar  voor  het  vaderland, 
en  dan  alleen  konden  onze  voorvaders  tot  dienstneming  gedwongen 
worden , om  mede  de  palen  van  den  lande  te  helpen  bewaren , zooals 
oude  charters  dit  noemen  (i). 

Dit  laatste  was  het  geval  in  het  tijdstip  waarmede  wij  ons  bezig- 
houden. De  vijandelijke  Hollandsche  en  Fransche  legers  waren  in  het 
land  gedrongen,  belegerden  onze  steden  en  plunderden  de  dorpen  en 
kasteelen.  Daarom  had  op  bevel  der  hoogere  ambtenaren  de  bandock 
of  storm-clock  geluid  en  bevelen  waren  alle  minderwetten  gezonden 
om  tot  verdediginghe  van  den  lande  de  weirbare  mannen  te  wapenen. 
Dit  alles  gebeurde  volgens  de  voorschriften  van  het  algemeen  regle- 
ment van  4 December  1624  (*).  De  aldus  opgeroepen  mannen  hadden 
daarom  niet  allen  oprechten  krijgsdienst  te  doen.  Zij  wierden  vooral 
tot  drie  verschillige  einden  gebruikt,  en  daartoe  in  drie  klassen  ver- 
deeld : 

1°  Keurlingen , die  behoorlijk  uitgerust  en  gewapend  oprecht  solda- 


(i)  Alzoo  in  onze  beste  schrijvers.  Zie  onder  andere  Poullet.  Hist.  polit,  interne  de 
Belgique.  Louvain  1879,  bl.  360.  — Raepsaet,  Œuvres  complètes,  III,  bl.  336,  enz. 
(i)  Place.  v.  Vlaendren  III , 1083  enz. 


tendions!  deden  ; niet  in  tochten  legen  den  vijand , maar  in  liet  ver- 
dedigen der  sterkten; 

2°  pionniers,  die  door  de  prochie  van  spaden,  houweelen  of  bijlen 
voorzien , gingen  werken  aan  de  verschansingen  tegen  den  vijand 
opgeworpen. 

3°  wachten,  die  op  de  prochie  zelf  verbleven  om  de  bevolking  Je 
bevrijden  tegen  plundering  van  vreemde  soldaten,  die  ook  geiast 
waren  de  deserteurs  en  kwaaddoenders  op  te  zoeken  en  aan  te  hou- 
den, en  zelfs  de  komst  van  den  vijand  te  bespieden. 

Van  1643  tot  1649  had  Temsche  meermalen  mannen  te  leveren  van 
de  drie  verschillige  klassen.  Wij  hebben  in  liet  gemeente-archief  een 
paar  stukken  teruggevonden  die  zulken  oproep  van  iceirbare  mannen 
betrek  hebben  en  schrijven  die  over  tusschen  aanhangsels  van  ons 
werk  onder  letter  I).  liet  eerste  is  een  brief  \an  18  Mei  1648 
waarbij  de  raadspensionnaris  Erasinus  Van  der  Donckt  (i)  namens 
het  hoofdeollegie  van  Waes  aan  de  wethouders  van  Temsche  laat 
weten  dat  prins  Leopold  duizend  gewapende  mannen  opeischt  van 
het  land  van  Waas  om  de  stad  Kortrijk  die  in  handen  is  van  den 
vijand  te  helpen  ontzetten. 

Deze  oproep  zoo  wij  in  den  brief  kunnen  lezen  wierd  gedaan 
volgens  alle  de  wettelijke  voorschriften  : 

enkel  voor  het  behoud  van  de  palen  van  het  rijk , het  geldt  hier 
immers  het  ontzet  van  eene  vlaamsche  stad  door  den  vijand  veroverd  : 

enkel  voor  cencn  bepaalden  tijd,  voor  den  lijt  van  acht  daghen  ; 

de  dienst  zou  gedaan  worden  ten  gezamentlijke  kosten  van  den 
prins  en  van  de  prochie,  belovende  sgne  hoocheyt  hemlieden  te  doen 
gheven  boven  den  ordinairen  loon  van  prochie  het  ammunitiebroot. 

Wij  lezen  bovendien  in  den  brief  dat  het  contingent  van  het  land 
van  Waas  zou  dienst  moeten  doen  als  pionniers  want  de  keurlingen 
van  Waas  zullen  moeten  hebben  de  twee  derde  spayen  en  een  derde 
hauweelen  omme  aldaer  geemployeert  te  worden  tot  het  trecken  van  de 
linie,  ’t  is  te  zeggen  het  opwerpen  van  schansen  en  verdedigings- 
dijken. 

In  liet  waasche  contingent  had  Temsche  te  leveren  99  mannen 
waarvan  66  voorzien  van  spaden  en  33  van  hauweelen  of  bijlen. 
Men  hield  aan  een  spoedig  op  voet  brengen  of  mobilisatie  — zooals  men 
dit  nu  noemt  — van  de  keurlingen , want  de  brief  van  het  hoofd- 

(i)  Zie  over  Van  der  Donckt,  het  kandschr.  van  Y.  d.  Vynckt  in  onze  Annalen  III, 
bl.  250. 
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college  bevool  dat  de  Temsehe  keurlingen  des  anderendaags  ’s  avonds 
of  uiterlijk  den  volgenden  morgend  moesten  in  Lokeren  zijn,  om  er 
onderzocht  te  worden  en  vandaar  voorts  te  reizen. 

Het  tweede  stuk  dat  wij  in  de  aanhangsels  overschrijven  toont  ons 
hoe  het  bevel  door  onze  wethouders  wierd  uitgevoerd.  01"  zij  juist 
op  deu  gestelden  tijd  met  hunne  mannen  gereed  waren  weten  wij 
niet.  In  alle  geval  de  lijst  der  Temsehe  keurlingen  was  maar  den  23en, 
dus  den  vijfden  dag  na  het  bevel,  opgemaakt.  Wij  vernemen  er  uit 
dat  in  plaats  van  99  mannen,  zooals  gevraagd  was,  er  maar  78  naar 
Kortrijk  gezonden  wierden,  waarvan  er  maar  tien  voorzien  waren  van 
suaphaenen , ’t  is  te  zeggen  geweren,  en  bandouliers  ofschoon  het  al 
gewapende  mannen  waren  die  men  opgeëischt  had.  De  overige  hadden 
enkel  spaden  hauweelen  of  bijlen,  hel  zij  dat  zij  die  zelf  hadden 
medegenomen  — zoo  leest  men  dikwijls  in  de  rekeningen  — het  zij 
de  prochie  die  voor  hen  gekocht  had,  zooals  wij  ook  dikwijls  lezen 
en  onder  andere  ten  einde  de  bemerkingen  onder  aan  den  rol. 

In  dezen  rol  der  manschappen  en  ook  aan  de  bemerkingen  die  er 
zijn  bijgeschreven  — wij  denken  door  den  capiteyn  der  Ceurlinghen , 
Franchoys  Suy  — vernemen  wij  nog  meer  belangrijke  bijzonderheden. 
Zoo,  onder  andere,  dat  de  plaatsvervanging  of  remplacement  zeer  in 
voege  was.  Het  is  genoeg  gekend  dat  er  ter  dien  tijde  geene  loting 
bestond  en  men  weet  welke  opschudding  het  in  onze  streken  te  weeg 
bracht,  wanneer  Frankrijk  deze  alhier  in\oerde  zoo  tegenstrijdig  met 
de  begrippen  van  vrijheid  waarop  geheel  onze  oude  wetgeving  gegrond 
was.  (i)  Het  leveren  van  weerbare  mannen,  in  tijd  van  nood,  wierd 
over  het  land  gerepartierd  tusschen  de  prochien,  en  de  prochiebe- 
sturen  duidden  de  mannen  aan;  zoodat  deze  keurlingendienst  wierd 
opgelegd  op  zelfde  wijze  als  de  geldelijke  belastingen.  De  Keurlingen- 
dienst wierd,  zooals  wij  zagen,  door  de  prochie  en  door  den  Vorst 
betaald,  en  het  was  maar  wanneer  de  aldus  betaalde  loon  niet  genoeg 
vrijwillige  dienstnemingen  uitlokte,  dat  de  prochie  tot  aanduiding  van 
keurlingen  moest  overgaan.  De  aangeduide  burgers  hadden  altijd  het 
recht  eenen  plaatsvervanger  aan  te  bieden;  en  wij  zien  dat  zij  er 
ruimschoots  gebruik  van  maakten  : op  den  rol  welken  wij  uitgeven 
zijn  niet  min  als  36  plaatsvervangers  ingeschreven.  Men  zal  de  aan- 

teekeningen  bemerken  : N over  sijnen  vader,  .V over  sijnen  sone, 

N over  sijnen  broeder,  zelfs  vinden  wij  eens  de  plaatsvervanging 


(i)  Een  plaecaert  van  30  Maert  1702  had  evenwel  alreeds  de  militaire  loting  wil- 
len invoeren.  Zie  place.  v.  Vlaendren  IV,  1482  en  volg. 
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van  eenen  plaatsvervanger,  Joris  Wouters  over  hans  de  cock , dewelke 
alreeds  ging  over  Pillaet  metser.  — Hoe  en  hoeveel  zulke  plaatver- 
vangingen  betaald  wierden  weten  wij  niet,  in  den  voorliandigen  rol 
vinden  wij  nochtans  aangemerkt  bij  den  naam  Andries  de  Schryvere 
die  dienst  nam  over  pieter  van  royen  : ontfaen  dry  daeghen  en  boven- 
dien van  pr  van  royen  XII ll  stuyvers  ; waaruit  wij  kunnen  opmaken 
dat  boven  de  veertien  stuivers  hem  door  de  prochie  betaald  (vier 
stuivers  daags)  hij  van  deze  welke  hij  vervangde  er  nog  veertien  bij 
ontving. 

Wij  zien  ook  uit  de  bemerkingen  op  den  rol  bijgeschreven  dat 
verschillige  opgetrokken  Keurlingen  niet  tot  in  Kortrijk  gingen,  maar 
van  Lokeren  of  van  Gent  terugkeerden,  van  dan  anderen  kant  lezen 
wij  in  den  brief  van  liet  hoofdcollegie  dat,  bij  hunne  aankomst  tot 
Lokeren,  de  mannen  moesten  ghevisteert  worden.  Dit  te  samenbren- 
gendc  mogen  wij  met  grond  veronderstellen  dat  er  eenige  aldaar 
wierden  afgekeurd,  en  waarschijnlijk  ook  in  Gent,  waar  mogelijks 
eene  tweede  keuring  of  visite  plaats  greep.  Men  zal  ook  bemerken 
dat  drie  van  die  wederkeerende  Temschenaren  in  Lokeren  en  zelfs  in 
Gent  nog  eenen  plaatsvervanger  aanstelden,  waaruit  te  besluiten  dat 
hel  plaatsvervangen  zeer  gemakkelijk  aangenomen  wierd,  zelfs  nog 
na  het  dienstnemen. 

Wij  hebben  ons  wat  langer  beziggehouden  met  dezen  keurlingen- 
dienst voor  Kortrijk  omdat  wij  er  meer  inlichtingen  in  over  vonden; 
maar  deze  was  de  eenige  niet  welke  Temsche  van  1643  tot  1649  op 
te  leveren  had.  Menige  andere  uytgang  zooals  men  het  noemde 
kregen  zij  te  verrichten,  zooals  uit  de  prochierekeningen  op  te  ma- 
ken is  : 

1°  van  uytganghen  mette  waepens  jeghens  den  vyant  is  er  nog 
spraak  als  volgt  : waependienst  te  llostynen  (i),  uytgheieeest  mette 
tcaepenen  naer  de  Clinghe  en  elders;  in  de  helegheringhe  van  het  Sas 
van  Ghendt,  sesendertich  daghen  op  de  Meerspuye  (*) , insetenen  in  de 
icaepen  op  t fort  Franchipani  (s)  in  I64ö  ; idem  op  de  nieuwe  fortifi- 
catiën van  Moerbeke;  Ceulingen  der  prochie  ligghende  in  Hulst  enz.  enz. 

2"  van  pionnierdiensten  vinden  wij  aangeteekend  : weestpionnieren 
naer  Malderen;  een  sergeant  met  insetenen  weest  wercken  mette  spaye  ; 
in  1648,  buiten  den  tocht  naar  Kortrijk,  nog  pionniers  te  Veurne  en 
te  Xieupoort  enz. 


(i)  (i)  en  (*)  Rostyncn,  de  Moerspeye  en  Francipani  waren  kleine  sterkten  of 
schansen  langs  den  verdodigingsdijk  en  vaart  van  Moerbeke. 
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3°  van  wachten,  zeer  talrijke  aanhalingen  : wacht  op  de  velden, 
icaecken  s nachts  achter  tdurp,  ghewaeckt  op  den  toren,  wachten  op 
tcasteel  na  tvertreck  der  sodaeten , wacht  voor  tgaedeslaen  der  fransche 
peerden,  wacht  op  den  Oostberg  (oostclijk  uiteinde  der  parochie)  leghen 
de  Lorreynen,  burghers  op  wacht  tegen  de  Lorreynoisen  (sic)  comende 
pluynderen , wacht  teghen  d’excursie  en  pluynderinghe  der  franchoysen  ; 
aen  Adriaen  Vlaeminck  (alsdan  koster)  en  vijf  ghesellen  voor  kerck- 
wachten  enz.  enz.  ook  wel  : gaen  vernemen  naer  tlegher  der  staten, 
wacht  op  uytsien  naer  den  vyant  enz. 

Keurlingen,  pionniers  en  wachten  stonden  onder  bevel  van  oversten 
door  de  wethouders  aangeduid , zoo  vinden  wij  meermaals  in  de 
rekeningen  genoemd  Franchoys  Suy  of  Suys , capiteyn  onser  insetenen, 
de  sergeanten  : Adriaan  de  Meersman , Michiel  de  Winter,  Joos  van 
Tricht,  Jan  Vercauteren,  de  corporaels  : Joos  Weemaes,  Pieter  van 
Acker,  Matheus  Hasselman,  Willem  van  Meervenne,  Daniel  Joos, 
Michiel  De  Dycker,  Simon  van  Eynde  of  van  Ilende,  Thoemaes  An- 
nens  en  Gillis  van  Wauwe;  als  officieren  van  de  wacht  : Jan  Egghe 
Simon  de  Cock.  Temsche  had  alsdan  ook  een  vaandeldrager  of  afphe- 
ris , Jan  van  Mieghem  en  een  tamboer,  Baptist  Janssens. 

Volgens  de  aanteekeningen  van  capiteyn  Suys,  hooger  besproken, 
wierd  er  van  wegens  de  prochie  betaald  aan  de  ceurlingen  of  pion- 
niers op  diest  gaande  buiten  de  prochie  tot  vier  stuyvers  daeghs  (iets 
meer  als  36  centiemen).  De  ceurlingen  icacht  houdende  op  de  prochie 
wierden  betaald  per  tour , maar  wij  kunnen  niet  vinden  waarin  de 
touren  bestonden  of  hoe  langen  tijd  die  diensten  duurden  : wij  veron- 
derstellen dat  zij  geene  vaste  bepaling  hadden,  dat  het  enkel,  zooals 
de  naam  het  aanduidt,  ronden,  waren  die  door  de  wachten  gemaakt 
wierden  naar  de  verschillige  uitkanten  van  de  prochie.  Immers  wij 
vinden  die  zeer  verschilligl ijk  betaald,  aan  1 sch.  5 gr.  (67  centie- 
men) 2 sch.  8 gr.  (1  fr.  43  c.)  tot  13  en  tot  20  sehell.  (10  fr.  88) 
denken  wij  volgens  den  duur  der  ronde  en  volgens  het  getal  en  den 
rang  der  wachten  die  er  aan  deel  namen.  De  solde  der  wachten 
draagt  in  de  rekeningen  den  bijzonderen  naam  van  Ouderlinckheldt. 

Ruiten  de  dachgelden  van  de  ceurlingen  en  het  ouderlinckgeldt  van 
de  wachten  veroorzaakte  het  ophouden  van  deze  gewapende  macht 
aan  de  prochie  menige  somme,  zoo  : voor  den  uencoop  van  snap- 

haenen,  roeren,  loot,  poyer,  buskruyt , lonten,  spayen  enz.  menige 
leveringen  van  mondbehoeften  voor  wachten  op  dienst  : broot,  caes, 
bier  enz.  alsook  voor  verwarming  en  verlichting  van  den  corps  de 
garde  die  gehouden  wierd  op  de  vierschaere  of  prochiehuys , hout, 
keerssen  enz. 


De  Keurlingen  wierden  ook  soms  gelast  met  liet  opzocken  der 
deserteurs  van  liet  leger.  Over  liet  aanhouden  van  deserteurs  hebben 
wij  in  liet  gemeente-archief  dien  brief  van  1645  teruggevonden  die 
wij  tussclien  de  aanhangsels  overschrijven. 

E.  Wagen-  en  schuitdiensten. 

Eene  laatste  bron  van  oorlogskosten  voor  de  prochie  bestond  in 
den  gedwongen  dienst  voor  de  legers  met  peerden,  wagens  en  schui- 
ten. Volgens  de  bestaande  reglemententen  en  gebruiken  konden  zulke 
diensten,  welke  wel  eenigzins  doen  terugdenken,  op  de  corvées,  hee- 
rendiensten  of  vroondiensten  uit  het  middeleewsch  tijdvak,  in  tijd  van 
oorlog  altijd  van  de  prochien  geëischt  worden.  Ook  maakten  de 
legerhoofden  wel  ruimschoots  gebruik  van  dit  recht.  Wegens  zulke 
diensten  betaalde  Temsche  van  1645  tot  49  de  som  van  606  E. 
2 sch.  4 gr.  (66:20  Ir.  94). 

Voor  dienst  met  wagen  en  twee  peerden  wierd  gemiddeld  gerekend  : 
van  Temsche  naar  Hulst  van  één  pond  tot  één  pond  negen  schell.  (van 
Ir.  10.88  tot  15.78)  naar  Mechelen , maar  15  schell.  (fr.  8.16)  naar 
Belcelc  II  schell.  (5.99)  naar  S‘  .Niklaas  8 schell.  (fr.  4.35),  naar 
Moerbekc  20  schell.  en  evenveel  naar  Lokeren  (fr.  10.88)  enz.  enz. 

Voor  dienst  met  de  schuil  en  met  twee  of  vier  man  : 

Naar  Antwerpen  12  schell.  (fr.  6.53),  naar  Lier  2 pond  (fr.  21.76), 
naar  Burcht  10  schell.  (fr.  5.44),  om  eenen  persoon  naar  Dender- 
monde  te  varen  4 schell.  6 gr.  (fr.  3.00)  enz.  enz. 

Alle  deze  wagen-  en  schuitdiensten  zijn,  op  een  paar  uitzonderin- 
gen na,  oorlogsuitgaven , het  luidt  altijd  in  de  rekeningen  : schuppen 
en  hauweclen  (jeoocrt  naer  Moerbeke , peerden  gespannen  aen  den  waghen 
van  eenen  spaenschen  coronel,  vrouwen  en  bagugie  van  spaensche  sol- 
daden gevoert  naer  Stekene , gequetste  soldaten  per  schuyt  naer  Ant- 
werpen, siecke  soldaden  naer  Stekene  gevoert  om  monster  te  passeren, 
peerden  aan  de  carossen  van  don  Luiz  Cairo,  mette  schuyt  cruyt 
loot  en  lonten  snachls  naer  tcasteel  gebracht  enz.  enz. 

Zonder  tal  zijn  ook  de  diensten  van  overzet  over  de  Schelde  bij- 
zonderlijk in  1646  tijdeus  de  belegering  van  het  kasteel  en  in  1648 
wanneer  onze  schippers  gelast  wierden  met  de  overvaart  te  Hupel- 
inonde  der  regimenten  der  Lorreynen.  Wij  vinden  dat  deze  laatste 
dienst  door  het  hoofdcollegie  van  Waas  aan  onze  prochie  vergoed 
wierd , als  gedaan  voor  de  generaliteyt  van  den  lande. 

Tusschenin  vinden  wij  ook  wel  cens  eenen  vervoerdienst  die  niet 
den  aard  had  eener  oorlogsuitgaaf,  maar  ’t  is  van  weinig  belang. 
Zoo  zijn  de  schuit-  en  wagendienst  verleend  als  eene  courtoisie  aan 


don  lioogbailliu , aan  den  greffier  van  liet  hoofdoollegc  of’  aan  den 
heer  van  Temsclie,  waarover  wij  hooger  een  woord  gezegd  hebben; 
en  zoo  vind  ik  ook  nog  de  volgende  : de  bagage  en  meubelen  van 
eenr.  paters  recollecten  van  Hulst  van  de  traghens  gelust  en  op  de 
pleyte  naer  Cendt  ghedaen , en  verders  tot  tweemaal  : rede  met  ca  lek 
naer  S‘  Gillis  voor  de  paters  recollecten  te  Hulst.  Waaruit  wij  loeren 
hoe  onze  wethouders  eene  hulpzame  hand  reikten  aan  de  Francisca- 
nen die,  in  1643,  bij  het  innemen  van  Hulst  uit  die  stad  gebannen 
wierden  (i).  De  tweede  aanhaling  geeft  stof  tot  nadenken,  liet  is 
genoeg  gekend  dat  na  hunne  verdrijving  uit  Hulst  de  paters  zich 
zochten  in  S’  Nikolaas  te  vestigen,  maar  dat  zij  zeer  lastig  daartoe 
konden  machtiging  bekomen  en  dat  zij  zich  ondertussehen  voorloopig 
in  S‘  Pauwels  nederzetten.  Dat  zij  zouden  beginnen  bouwen  hebben 
in  S‘  Gillis,  zooals  dit  tweemaal  vervoeren  van  kalk  door  de  Tem- 
schenaars  het  zou  doen  denken , is  echter  eene  onbekende  bijzonder- 
heid. 

De  wagendiensten  waarover  wij  tot  nu  spraken  waren  kleine  afzon- 
derlijk»* diensten,  naar  gelang  der  omstandigheden  dan  en  dan  al 
eens  bezorgd  bijzonderlijk  aan  doortrekkende  benden.  Bovendien 
wierd  de  prochie  in  dien  tijd  tot  tweemaal  belast  met  het  leveren 
van  telkens  vier  wagens  met  de  noodige  poerden  en  volledige  uit- 
rusting om  te  dienen  in  het  leger  van  prins  Leopold  te  Armentitrs 
zooals  het  in  de  rekening  van  1646  voorkomt,  en  de  tweede  maal 
in  1649 — 30. 

Noor  dit  laatste  carroy  hadden  de  wethouders  eenvoudiglijk  de 
capiteyn  der  ceurlingen  van  prochie  met  alles  gelast.  Deze  bracht 
er  zijne  rekeningen  over  in  gezamcntlijk  bedragende  164  ponden 
(fr.  1783,03).  Maar  voor  het  carroy  van  1646  hadden  onze  wethouders 
alles  «011'  ingericht.  In  plaats  van  poerden  en  wagens  te  huren  had- 
den zij  beproefd  zelf  alles  te  koopen,  peerden  en  wagens,  peerde- 
knechten  daarvoor  in  hunnen  dienst  te  nemen,  en  later,  na  einde 
van  den  diensttijd,  alles  weerom  te  verkoopen.  Wij  hebben  uit  de 
rekeningen  de  verschillige  posten  samengeraapt  en  gerangschikt , en 
wij  vinden  : 

dat  de  prochie  uitgaf  voor  den  aankoop  van  negen  peerden , 
meest  van  inwoners  der  prochie  afgekocht,  tot  13:2  L.  7 seh.  4 gr. 
(fr.  1638.41);  het  minste  peerd  gekost  hebbende  II  L.  10  seh.  (fr.  123,17) 
en  de  meeste  20  ponden  (fr.  217,69); 

(i)  Zie  Les  frères-mineurs  récollcts  au  pays  île  Wacs,  par  Félix  Van  Naemen. 

Annalen  XIV,  bl.  82. 
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gemaakt  worden.  Buitengewone  gevallen,  gansch  onvoorzien,  zooals 
invallen  van  den  vijand,  waardoor  de  uitgaven  der  prochie  op  cens 
zeer  lioog  stegen  en  liet  spoedig  opeischen  van  groote  uytsenden  voor 
de  generaele  costen  van  lande  luidden  soms  voor  uitwerksel  dat  de 
procliiekas  opeens  ledig  geraakte.  Dit  zooveel  te  meer  dat  de  gelden 
der  omsettinghen  maar  traag  binnenkwamen,  van  zitdag  tot  zitdag 
van  den  ontvanger  en  dat  de  ontvangers  niet  altijd  gereed  waren  of 
in  staat  waren  om  verschotten  te  doen. 

In  zulke  omstandigheden  wierd  er  overgegaan  tot  eene  geldleening. 
Men  had  alsdan  niet  hetzelfde  gemak  tot  uitschrijven  van  gemeentc- 
leeningen,  het  uitgeven  van  stadsloten  enz.  Neen  de  prochie  had  het 
bij  de  ontvangsten,  de  opbrengst  van  den  verkoop  der  prochie-peer- 
den  en  wagens,  op  de  jaarmerkt  van  Opdorp,  bedragende  124  L. 
I sch.  (fr.  1350,20).  Welke  somme  afgetrokken  van  bovenstaande 
uitgaven , de  geheele  kost  van  ’t  carroy  op  de  som  brengt  van 
105  L.  14  sch.  5 gr.  (fr.  1150,70).  Waaruit  blijkt  dat  onze  wethou- 
ders met  aldus  zelf  alles  te  regelen  vrij  beterkoop  waren  gediend 
geweest  als  drie  of  vier  jaar  later  wanneer  over  een  gelijk  carroy 
van  vier  wagens,  de  rekening  van  hunnen  kapitein  58  L.  5 sch.  7 gr. 
(fr.  (554,33)  meer  bedroeg. 

* 

♦ * 

II.  Renten  en  Croisen. 

Wij  onderzochten  tot  nu  het  eerste  deel  der  uitgaven , omvattende 
de  betalingen  van  ayden  aen  den  vorst,  de  quote  der  prochie  in  de 
alghemeene  kosten  van  den  lande,  de  contributie  aen  de  Staten  en  de 
buitengewone  costen  van  oorloghe.  Nu  hebben  wij  eenen  blik  te 
werpen  op  eene  afdeeling,  in  de  latere  reglementen,  zooals  in  dit 
van  1(571,  genoemd  de  uytgaven  aen  renten  en  croisen,  of  zooals 
wij  nu  zouden  zeggen , de  dienst  der  gemeente-schuld. 

Wij  hoeven  bij  dit  onderzoek  niet  lang  stil  te  blijven.  Wij  hebben 
enkel  deze  nlgemeene  bemerking  te  bemaken  dat  het  er  alsdan  bij  de 
prochiebesturen  heel  anders  toeging  als  bij  onze  hedendaagsche 
gemeente-besturen.  Nu  wanneer  de  gemeente  voor  groote  uitgaven 
staat,  zooals  voor  het  uitvoeren  van  aanzienlijke  openbare  werken, 
wordt  zeer  gemakkelijk  tot  leening  overgegaan,  en  het  betalen  der 
schulden  op  rekening  onzer  nakomelingen  geschreven.  Alsdan  wierden 
zoo  goed  mogelijk  de  buitengewone  als  de  gewone  uitgaven  voorzien 
en,  volgens  beraming  over  deze,  wierden  er  meerdere  of  mindere 
lasten  aan  de  bevolking  opgelegd. 

Maar  het  kon  niet  anders  of  er  moest  wel  eens  misrekening 


dal  men  de  wagens  met  hunne  toebehoorten  van  persen,  zeylen 
enz.  te  samen  betaalde  51  ponden  (IV.  553,09); 

de  buur  van  de  peerdeknechten  beliep  te  samen  tot  13  L.  I sch. 
(Ir.  142,04)  maar  er  waren  nog  tal  van  kleine  bijkomende  kosten 
zooals  : aencoop  van  voorden  en  streept- n , beslagltcn  van  de  poerden, 
het  gersen  van  de  prochiepeerden , tweemael  oversetten  der  peerden  en 
waghens , het  cureren  van  twee  sterke  prochiepeerden  en  liet  opsoecken 
van  een  peert  van  tcarroy  dat  tot  Doornick  verloren  was,  alles  te 
samen  bedragende  13  L.  7 sch.  I gr.  (fr.  145,35). 

Zoodal  geheel  het  carroy  voor  Armentiers  gekost  heelt  229  L. 
15  sch.  5 gr.  of  fr.  2300,89.  Maar  wij  vinden  in  rekening  gebracht, 
niet  beter  als  eenen  bijzonderen  burger,  zij  moest  zich  geld  zien 
aan  te  schaffen  bij  eenen  of  anderen  geldschieter,  op  intrest,  of 
trachten  de  prochiegebouwen  met  renten  te  belasten. 

Op  het  einde  van  1649  was  Temsche  aldus  met  leeningen  en  ren- 
ten belast  voor  eene  gehcele  som  van  2494  ponden  (fr.  27112,92) 
waarover  zij  jaarlijks  aan  intresten  en  croisen  had  op  te  brengen 
158  L.  7 sch.  3 gr.  (fr.  1719,73). 

Opmerkensweerdig  is  het  dat  gedurende  die  droeve  jaren  van  oor- 
log 1645-49  de  schuld  der  gemeente  niet  bezwaard  wierd , maar  dat 
integendeel  op  de  rekening  van  1648  eene  rente  der  prochie  uitbe- 
taald wierd,  groot  zijnde  in  kapitaal  402  L.  10  sch.  6 gr.  (fr.  4383,28). 
Ook  bemerken  wij  dat  in  1645  de  betaling  van  de  intresten  en 
croisen  op  versehillige  leeningen  en  renten  wat  verachteed  zijnde, 
dit  achtergestel  in  1645  en  46  wierd  ingehaald;  zoo  bemerkt  men 
het  overigens  aan  de  cijfers  zelf  : vijf  maal  het  jaarlijksch  bedrag 
dezer  croisen  of  5 x 158  L.  7 sch.  3 gr.  ware  791  L.  16  sch. 
3 gr.  wijl  er  gedurende  die  vijf  jaren  daarop  betaald  wierd  tot 
824  L.  16  sch.  4 gr.  of  33  L.  1 gr.  (fr.  359,73)  meer. 

De  leeningen  en  renten  waren  aangegaan  dus  vóór  1645,  uit  som- 
mige aanhalingen  der  rekeningen  leeren  wij  dat  hun  ontstaan  ver- 
oorzaakt wierd  uit  zware  onvoorziene  lasten  der  prochie  zooals  : 
voor  de  prochie  quote  in  eenen  uytsent  van  duysent  ponden  — voor  de 
prochie  quote  in  600.000  guldens  door  Vlaendren  aen  syne  Maj.  glieac- 
cordeert  in  1629  — voor  de  quote  in  4000  ponden  van  den  lande  in 
meert  1631  enz.  en  dat  drie  dezer  renten  waren  bezet  op  de  vier- 
schaere  of  schepenhuys  de  corps  de  garde  en  schole.  Eene  der  renten 
bedragende  in  kapitaal  128  pond  liep  in  voordeel  van  den  ghemeenen 
armen  van  S‘  Nicolaes , en  van  eene  andere  van  64  pond  had  de 
geldschieter,  zekere  heer  Pieter  Verhuist  van  Antwerpen  afstand  gedaan, 


of  transport  gegeven  zooals  men  zegde,  aan  het  klooster  van  Sl  Anna 

consolatie  van  Temsche,  dat  er  jaarlijks  de  croos  van  ontving. 

* 
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III.  Bestmirkosten  en  allerlei. 

Met  liet  onderzoek  der  uitgaven  dezer  derde  en  laatste  reeks  drin- 
gen wij  dóór  in  liet  inwendig  bestuur  der  prochie,  in  de  gemeente- 
lijke huishouding.  Immers  de  tot  nu  besproken  uitgaven  zijn  ofwel 
algemeene  lasten  van  Vlaandren  of  van  het  land  van  Waas,  ofwel 
buitengewone  toevallige  kosten  van  oorlog  en  andere. 

Jammer  dat  voor  vele  der  uitgaven  van  deze  reeks  de  bijzondere 
bestemming  der  gelden  niet  duidelijk  verklaard  wordt.  Ontelbaar 
zijn  immers  in  de  prochierekeningen  de  aanhalingen  van  dezen  aard  : 

.1  en  drn  lieere  schepen  JV...  de  soihe  van weghens  verschotten 

door  hem  over  de  prochie  ghedaen...  enz.  In  de  vijf  rekeningen  die 
wij  hier  onderzoeken  komen  er  zulke  verschotten  vóór  tot  een  beloop 
van  523  L.  10  sch.  08  gr.  (fr.  5720,09).  Er  moet  daarin  spraak  zijn 
van  eene  menigte  zeer  geringe  allcdaagsehe  uitgaven,  want  wij  zien 
dat  zoohaast  eene  of  andere  uitgaaf  lot  een  zeker  cijfer  beloopt 
dezelve  nauwkeurig  bepaald  en  beschreven  wordt.  Ook  is  daarbij 
begrepen  menig  cijfer  van  vaccatie  van  burgemeester  of  schepen, 
gretlier  of  mindere  prochiebeamblen. 

Het  is  genoeg  geweten  dat  vroegertijd  de  gemeente-heanibten  niet 
op  vasten  trok  of  jaargeld  stonden;  te  minste  niet  de  wethouders; 
mindere  beambten  alleen  genoten  een  jaer-pensioen , en  dan  nog  maar 
voor  hunnen  gewonen  dienst;  de  bezoldiging  der  wethouders  en  alle 
buitengewone  diensten  der  mindere  beambten  wierd  aan  deze  vergoed 
per  vaccatie.  Zoodanig  dat  in  bovenstaande  cijfer  van  fr.  5720,09  de 
gehcele  vergelding  begrepen  is  der  diensten  van  burgemeester  en 
schepenen,  der  buitengewone  diensten  van  gretlier,  ontvanger  enz.  enz. 
en  dat  het  onmogelijk  is  deze  juist  te  berekenen , daar  zij  daar  in 
vermengcld  staan  met  een  aantal  kleine  uitgaven  van  allen  aard. 

Nochtans  kan  men  daarvan  een  gedacht  maken  als  men  nagaat 
dat,  voor  wat  het  opmaken  der  rekeningen,  het  begrooten  der  om- 
stelling,  liet  vaststellen  van  den  rol  der  belastingen  betreft,  het 
gewone  en  bijzonderste  werk  onzer  wethouders,  onze  prochiebestuur- 
ders  regelmatig  getauxeerd  wierden,  elk,  de  eene  zoowel  als  de 
andere,  op  ticce  schellingen  (fr.  1,09)  voor  elcken  dach  besoigne.  Wij 
mogen  veronderstellen  dat  voor  hun  buitengewoon  werk  zij  op  don- 
zelfden voet  getauxeerd  wierden. 

Wij  hebben  kunnen  opmaken  wat  er  binnen  de  vijf  jaren  1645-49 


aldus  door  de  prochie  Tenisclie  aan  dc  wethouders  hclaald  wierd  als 
loon  voor  hun  gewoon  werk. 

Vooreerst  komen  in  rekening  de  journeen  van  de  auditeurs  der  re- 
keninghe,  't  is  te  zeggen  burgemeester,  schepenen,  greffier,  poincters 
en  setters,  gegoede  ende  notabelen,  ’t  is  te  zeggen  het  schepenen 
collegie  en  de  gemeenteraad  van  onzen  tijd.  Daaraan  wierd  er  in 
dit;  vijf  jaren  betaald  103  L.  0 sch.  gr.  (Ir.  2103,95)  of  gemiddeld 
per  jaar  (fr.  420,79). 

Daarbij  komt  de  loon  van  den  ontvanger.  Wij  hebben  hooger 
gezien  dat  het  ontvangerschap  wierd  aanbesteed  minst  doende  den 
naeste.  Welnu  wij  zien  in  de  rekeningen  dat  gedurende  die  jaren 
dit  ambt,  ten  gevolge  van  dezen  publieken  oproep,  zeer  verschillig- 
lijk  bezoldigd  wierd  : in  1045  aen  den  92e"  penninek,  in  1040  aen 
den  62cn,  in  1047  aen  den  90en , in  1048  aen  den  I4ICH  en  den  12 Ie", 
in  1049  aen  den  10öen  penninek.  In  geheel  wierd  aan  de  ontvangers 
betaald  330  L.  7 seh.  I gr.  (fr.  3595,09). 

Aan  den  grcllier  wierd  betaald,  voor  het  stellen  der  rekeninghe,  ses 
grooten  het  blut  en  eene  gelijke  somme  voor  het  appostilleren  en  mae- 
ken  den  double.  Door  stellen  der  rekening  wordt  verstaan  het  bijeen- 
brengen, onder  opgave  door  den  ontvanger  daarvan  gedaan,  van  de 
verschillige  posten  van  ontvangst  en  uitgaaf  en  liet  schrijven  der 
rekening  ; door  appostilleren  wordt  aangeduid  het  nazicht  der  reke- 
ningen, samen  met  de  wethouders  en  de  notabelen,  en  het  aanmer- 
ken in  margine  van  de  beslissingen.  Zoo  zien  wij  immers  altijd  aan- 
geteekend  : per  specificatie  en  quictanctie , transrat  per  declaratie,  op 
notitie  en  affirmatie  en  andere  meldingen , beduidende  dat  de  bedoelde 
post  der  rekening  aanveerd  wierd  hoofdens  ingebrachte  bewijzen  of 
verklaringen  der  wethouders. 

Wij  bewonderen  het  soms  hoe  onze  oude  wethouders,  hunne  amb- 
telijke geschriften  uitbundig  en  met  eenen  overvloed  van  woorden  en 
omschrijvingen  lang  wisten  uit  te  rekken;  maar  het  komt  ons  vóór 
dat  zucht  naar  nauwgezetheid  en  juiste  uitdrukking  niet  altijd  hunne 
eenigste  drijfveer  was,  als  wij  aanmerken  dat  onze  greffiers,  per  blad 
betaald  wordende,  van  jaar  tot  jaar,  meer  woorden  bij  eiken  post 
der  rekening,  en  minder  posten  op  elk  blad  schreven.  — In  de 
jaren  1045 — 49  wierd  er  aan  den  greffier  Jan  Gocthals  voor  schrijven 
en  appostilleren  der  rekeningen  betaald  tot  46  L.  8 sch.  10  grooten 
of  voor  eene  dezer  bewerkingen  23  L.  4 sch.  5 gr.  Waaruit  volgt 
dat  hij  had  beschreven  op  dien  tijd  ten  dienste  der  proehie-rekeningen 
negen  honderd  negen  en  twintig  bladen  of  1858  bladzijden. 
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Men  zal  een  gedacht  hebben  van  den  inhoud  van  elk  blad  als  men 
wil  aanmerken  dat  de  hoofding  eener  rekening,  zooals  wij  er  bij 
den  aanvang  van  ons  werk  eene  overschreven,  niet  min  als  drie 
bladzijden  innam  en  dat  het  gedeelte  rekening  welk  wij  uitgeven , 
als  model , onder  letter  A der  aanhangsels  den  inhoud  is  van  40  blad- 
zijden. In  algemeene  regel  komen  op  eene  bladzijde  maar  van  één 
en  hall'  tot  twee  posten  der  rekening  vóór. 

Trekken  wij  nu  deze  verschillige  gewone  jaarlijksche  uitgaven  samen 
die  betrek  hebben  op  bet  vervaardigen  der  rekeningen,  zoo  vinden 
wij  voor  dit  tijdvak  1643-49  : 

voor  de  auditeurs  der  rekeningen  193  L.  6 sch. 

voor  de  ontvangers 330  L.  7 sch.  1 gr. 

voor  den  greffier 46  L.  8 sch.  10  gr. 

of  te  samen.  . 370  L.  1 sch.  11  gr. 

dus  een  middelcijfer  per  jaar  van  circa  114  L.  en  4 i/s  grooten,  of 
in  franks  1241.02. 

Ambtenaars  van  minderen  rang,  ondergeschikte  bedienden  zien  wij 
in  de  procbierekening  weinig  voorkomen  met  een  vast  jaargeld  of 
pensioen , maar  ontelbaar  zijn  de  aanteekeningen  : iV.  over  diversche 
diensten , N.  over  diversche  voyagien  en  vaccatien  enz.  uitzondering 
wordt  nochtans  gemaakt  voor  de  schoolmeester,  waarvan  wij  verder 
zullen  spreken,  en  den  ollicier  der  parochie,  ook  genaam  dicnaer 
van  den  bailliu , die,  buiten  en  boven  talrijke  vaccatien,  eene  jaar- 
wedde van  vier  pond  (fr.  43,34)  geniet). 

Dit  ambt  van  officier  of  dienaar  wierd  in  het  tijdvak , welk  ons 
bezig  houdt,  eerst  door  zekere  Symoen  de  Cock , later  door  Jan 
Egghe  vervult,  zeer  verscheiden  waren  de  diensten  welke  deze  ambte- 
naar aan  de  gemeente  bewees.  Men  ziet  hem  beurtelings  als  onder- 
geschikte gerechtsdienaar  den  bailliu  ter  zijde  staan  waar  deze,  in 
naam  van  den  heer  het  gerecht  uiloefent,  aanhoudingen  doen  en 
beteekeningen , dan  weer  ziet  men  hem  bemoeid  met  het  inrichten 
der  wachten,  en  andere  malen  in  de  zeer  ondergeschikte  bedieningen 
van  brievendrager  en  boodschapper. 

Men  weet  dat  in  onze  prochiebcsturen  de  bailliu  de  rechtstreeksche 
vertegenwoordiger  was  van  den  heer.  Ook  wierd  hij  door  den  heer 
bezoldigd  en  had  hij  een  zeker  inkomen  van  het  bestuur  der  heer- 
lijke goederen  en  meer  andere  profijten.  Geen  wonder  dus  dat  wij 
hem  niet  in  de  prochierekcningen  zien  voorkomen,  tenzij  eene  enkele 
maal,  wegens  verschotten  door  hem  voor  de  parochie  gedaan,  aan 
de  plechtige  ontvangst  van  den  lieer  van  Temsche,  als  deze,  na  den 
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oorlog,  terug  op  zijn  kasteel  kwam  (i).  Evenzoo  de  bailliu  der  heer- 
lijkheid van  Cauwenburch,  ook  eene  enkele  maal,  om  samen  met  den 
greffier  van  Temsche  naar  Hulst  te  zijn  geweest  in  deputatie  voor  de 
prochie,  waarvoor  aan  deze  ambtenaren  wierd  uitbetaald  8 L.  en 
4 schel),  (fr.  89,25)  (s). 

Wij  zien  ook  in  de  rekeningen  dat  om  de  wille  van  den  oorlog 
en  de  verplichting  welke  hij  voor  de  prochie  medebracht  van  gedu- 
rig benden  ceurlingen,  pionniers  en  wachten  in  te  richten,  men  tij- 
delijk een  o /Ji  der  korps , als  wij  dit  zoo  mogen  noemen,  had  aange- 
steld. Wij  zegden  er  hooger  een  woord  over,  maar  moeten  hier  in 
het  voorbijgaan  bemerken  dat  gedurende  een  drietal  jaren  twee  ser- 
geanten der  prochie  eenen  vasten  loon  van  4 ponden  ’s  jaars  genoten 
(fr.  43,54)  waarbij  wordt  aangeteekend  dat  de  heer  van  Temsche 
hun  eene  gelijke  jaarwedde  betaalde.  De  capiteyn  der  prochie  Fran- 
choys  Suys  wordt  niet  aangeteekend  als  eene  vaste  jaarwedde  genie- 
tende, evenmin  de  alpher  of  vaandeldrager,  Frans  Duerinck,  en  de 
tamboer  Jan-Baptist  Janssens.  Het  is  waar  dat  deze  laatste  gelijkertijd 
schepenenbode  was  en  in  die  hoedanigheid  bijna  dagelijksehen  dienst 
deed  voor  de  prochie,  waarvoor  hij  tot  twintigmaal  in  de  rekeningen 
geschreven  staat  voor  eene  geheele  som  van  48  L.  12  sch.  7 gr. 
(fr.  529,30). 

Laat  ons  hier  aanmerken  in  het  voorbijgaan , dat  de  eenigzins 
ronkende  en  hoogklinkende  namen  van  officier,  capiteyn,  alpher  enz. 
ons  niet  mogen  een  verkeerd  gedacht  doen  opvatten  over  den  maat- 
schappelijken  toestand  der  ambtenaren  welke  zulke  titels  droegen. 
Evenals  onze  schepenen  doorgaans  kleine  burgers  waren  of  landbou- 
wers, of  zooals  schepene  He  Cock,  de  slachter  welke  de  vette  hamels 
leverde  voor  de  presenten ; zoo  ook  vinden  wij  dat  Capiteyn  Franchoys 
Suys  de  schaliedekker  is  welke  wij  verder  aan  de  reparatie  van  het 
dak  der  vierschaar  zullen  vinden  en  menige  ollicier  ontmoeten  wij 
aan  nog  nederiger,  wij  gingen  zeggen  aan  nog  min  verheven  werk 
als  de  schaliedekker. 

Onderzoeken  wij  nu  het  bedrag  van  eenige  openbare  diensten.  Wij 
hebben  voor  eenige  dezer,  voor  zooveel  dit  mogelijk  was,  de  cijfers 
uit  den  warboel  der  rekeningen  trachten  uit  te  rapen  en  samen  te 
tellen. * (*) 


(i)  Was  alsdan  bailliu  van  Temsche  zekere  Jan  Fraes  en  voor  hem  was  het  Tho- 
mas Smet. 

(*)  De  bailliu  van  Cauwerburch  was  alsdan  Gillis  Laurens. 
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Voor  liet  openbaar  onderwijs  dat  in  onze  tijden  aan  onze  gemeen- 
ten zulke  aanzienlijke  geldopofleringen  vraagt  wierd  jaarlijks  in  ronde 
cijfers  vijftien  pond  grooten  besteed,  (fr.  165,27).  Schoolmeester  Pie- 
ter  Van  de  Velde  genoot  een  jaargeld  van  twaalf  pond  (150,61)  en 
aan  de  paters  van  het  Oratorie,  die  kosteloos  onderwijs  gaven  in  den 
catechismus,  wierd  jaarlijks  toegekend  omtrent  drie  pond  (fr.  52.65) 
voor  (aencoop  van  beddekens  als  prijzen  voor  den  catechismus.  Bij 
zijne  jaarwedde  van  twaalf  pond  had  meester  Van  de  Velde  vrije 
inwoon  in  het  schoolhuis.  In  de  XVIIe  was  het  openbaar  onderwijs 
nog  overal  zeer  gebrekkig  ingericht , en  het  mag  tot  lof  van  onze 
Temsche  wethouders  gezegd  worden  dat  zij  van  in  de  XIVe  eeuw  al 
eenen  schoolmeester  of  scholaster  betaalden  en  een  schoollokaal  open- 
hielden. In  de  oudste  renteboeken  van  Temsche  vinden  wij  dat  de 
prochie  achter  het  gebouw  der  vierschaere  nog  een  huis  bezat  voor 
schoollokaal  en  woonst  des  onderwijzers  dienende.  Eene  tweede  zaal 
van  hetzelfde  huis  wierd  voor  verschillige  diensten  des  bestuurs 
gebruikt  en  onder  andere  als  corps  de  garde,  in  tijden  van  oorlog  of 
beroerten,  voor  de  prochiewacht.  Merken  wij  hier  ook  aan  dat  juist 
gedurende  het  tijdstip  waarmede  wij  ons  bezighouden,  en  wel  in  het 
jaar  1649,  de  priesters  van  het  oratorie  alhier  eene  latijnsche  school 
inrichtten  die  zeer  bloeiend  wierd  en  die  opvoeding  en  geleerdheid 
bezorgde  aan  vele  jongelingen  die  later  groote  plaatsen  bedienden  of 
zich  eenen  naam  maakten  in  de  vrije  kunsten  (i). 

Wij  hebben  niet  kunnen  vinden  in  de  rekeningen  of  de  prochie,  buiten 
het  jaargeld  van  den  onderwijzer  nog  andere  uitgaven  te  doen  had 
voor  de  school.  Wij  mogen  dus  veronderstellen  dat  den  aankoop  van 
schoolgerieven  tot  last  bleef  van  de  leerlingen;  evenzoo,  denken  wij 
de  verwarming  van  het  schoolhuis.  Immers  het  is  nog  geene  honderd 
jaar  geleden  dat  in  onze  landelijke  gemeenten  nog  het  oude  gebruik 
bestond  dat  de  schoolkinderen  op  bepaalde  dagen  elk  eene  schei 
brandhout  medebrachten. 

Openbare  werken.  Onder  deze  rubriek  hebben  wij  vooreerst  in  te 
schrijven  eenige  kleine  kosten  van  onderhoud  der  prochiegebouwen , 
de  vierschaer,  het  schoolboys  en  de  corps  de  garde,  zooals  aan  schrijn- 
werkers, glazenmakers,  metsers  enz.  ook  aan  schaliedekker  Franchoys 
Suys,  die  wij  alreeds  ontmoet  hebben  in  de  voor  de  prochie  veel 
kostelijker  bediening  van  capiteyn  der  wachten.  Wel  spaarzaam  wierd 
door  onze  wethouders  dezen  onderhoud  der  openbare  gebouwen 


(i)  Zie  daarover  meer  bijzonderheden  in  De  Polier  en  Broeckaerl.  Temsche  bl.  181. 
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bezorgd,  want  alle  rekeningen  daarover  betaald  gedurende  deze  vijf 
jaren  bcloopen  samen  maar  tot  13  L.  7 gr.  (IV.  141,81).  De  scholas- 
ter tot  meerder  profijt  der  prochie  sloeg  wel  zelf  op  tijd  de  hand 
aan  het  werk  ; wij  zien  hem  vóórkomen  in  de  prochierekening  met 
3 L.  4 sch.  6 gr.  voor  reparatie  van  deur  van  corps  de  garde  eii 
van  schouwe  van  tschoolhuys,  en  dan  was  daar  nog  inbegrepen  het 
houden  van  eenen  dach  van  een  trompetter  en  synen  knecht  van  we- 
gens de  prochie  bij  hem  ingekwartierd. 

Hij  deze  kosten  van  onderhoud  der  openbare  gebouwen  mag  bijge- 
rekend worden  de  jaarlijksche  uitgaaf  voor  het  stellen  der  orlogie. 
Deze  dienst  wierd  verricht  door  den  koster  Adriaan  Vlaminck,  die 
er  een  jaarlijksch  pensioen  voor  genoot  van  acht  ponden  fr.  87. 07). 
Wij  moeten  nochtans  opmerken  dat  wij  dikwijls  bij  de  aanteekening 
aen  den  coster  voor  stellen  der  orlogie  deze  melding  vinden  : en  voor 
redemptie  syner  schoven,  of’  en  voor  afkoop  syner  omhalinghen.  Waarin 
dit  juist  bestond  kunnen  wij  niet  bepalen.  Het  is  te  veronderstellen 
dat  vroegertijd  de  koster  het  recht  zal  gehad  hebben  zekere  omha- 
lingen te  doen  bij  de  parochianen  — een  soort  van  tiende  — en 

dat  dit  gebruik  later  afgeschaft  wierd,  mits  zekere  jaarlijksche  ver- 
goeding (redemptie)  daarover  door  de  prochie  betaald. 

In  dien  tijd  wierd  ook  eens  betaald,  voor  reparatie  der  orlogie , 
zeven  pond  grooten  (fr.  76,19).  Het  openbaar  uurwerk  van  den 
kerktoren  behoorde  alsdan  wel  aan  de  prochie,  niet  aan  de  kerk, 
vermits  wij  de  prochie  er  den  geheelen  onderhoud  van  zien  betalen. 

Opmerkelijk  is  het  dat  de  prochie  van  zeer  oude  tijden  een  toren- 

uurwerk bezat;  met  rede  zelfs  mogen  wij  denken  dat  Temsche  een 
der  eerste  zoo  niet  het  allereerst  in  onze  streek  zulk  uurwerk 
geplaatst  heeft.  In  1400  waren  zulke  toestellen  nog  zeer  zeldzaam. 
De  beroemde  uurklok  van  Wallingford  te  Londen  dagteckcnde  maar 
van  de  XIVe  eeuw,  deze  van  Padua  wierd  maar  in  1344  geplaatst, 
en  wij  weten  uit  den  octroy-brief  van  den  hertog  van  Burgondië, 
van  20  Jtinij  1405  (i),  dat  alsdan  de  Temsche  wethouders  vergunning 
kregen  om  een  accijnsrecht  van  40  ponden  te  hellen  voor  herstel- 
lingswerken aan  kerketoren  en  het  plaatsen  eener  horlogie. 

Als  verdere  openbare  werken  dienen  aangestipt  buitengewone  her- 
stellingswerken aan  de  wegen  van  den  oostkant  des  dorps  en  bij- 


(i)  Deze  brief  is  bewaard  te  Itijscl  in  les  archives  du  département  du  Nord.  B. 
1(500.  Zie  de  Cousscmaker,  Ghcrbode  etc.  Annales  du  comité  Flamand  de  France. 
T.  XXVI,  1901— 190:2,  p.  262. 
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zonderlijk  den  weg  over  den  Oostberg  (baan  naar  Rupelmonde  en 
Basel)  welke  wegen,  zoo  de  rekeningen,  erg  beschaet  waeren  door  de 
incursien  van  de  Lorreynen  van  Rupelmonde.  Ue  uitgaaf  bedroeg  4 L. 
4 scli.  8 gr.  (fr.  46,08). 

Deze  uitgaaf  was  nog  eens  een  noodlottig  gevolg  van  den  oorlog. 
Van  den  zelfden  aard  zijn  ook  werken  als  de  volgende  : stellen  van 
draeyboomen  en  bermen  aen  de  Steenebrugge  5 L.  2 sch.  8 gr. 
(fr.  oo,69)  welke  doet  denken  aan  eene  soort  barricade  of  afsluiting 
welke  men  aan  den  ingang  van  liet  dorp,  langs  den  kant  van  liet 
kasteel,  op  de  brug  over  den  vliet,  zou  hebben  opgeworpen;  ook  nog: 
eecke  plancken  en  eene  valdeure  op  twelfsel  der  kercke  om  dinsetenen 
op  te  vluchten  3 L.  5 sch.  10  gr.  (fr.  33,83). 

Als  een  bewijs  dat  onze  oude  wethouders  eerbied  hadden  voor  de 
oude  pampieren  der  prochie  — iets  wat  onze  kring  als  een  goed 

voorbeeld  zou  mogen  voorleggen  aan  onze  hedendaagsche  gemeente- 

besturen — ’t  is  dat  wij  verschillige  malen  in  de  rekeningen  uitgaven 
vinden  voor  het  inzekerheid  brengen  der  prochie  archieven,  gedurende 
de  gevaren  van  den  oorlog.  Zoo  was  den  cofjfer  met  de  pampieren 
eerst  gevlucht  geweest  op  het  Kasteel,  en  later,  waarschijnlijk  tijdens 
de  belegering  van  hetzelfde,  op  het  welfsel  der  kerk.  De  Kerk- 
meesters ook,  zoo  wij  in  de  kerkerekingen  vinden  van  dien  tijd, 

hadden  hun  archief  en  de  kostbaarheden  der  kerk  naar  Antwerpen 
in  verzekering  gebracht. 

Eeredienst.  Als  op  onze  tijden  onze  openbare  besturen  bij  toeval  cens 
iets  uit  te  geven  hebben  voor  zaken  die  den  godsdient  of  den  Kerke- 
lijkcn  dienst  aangaan,  zooals  bijvoorbeeld  deelneming  aan  de  proces- 
sie, schrijven  zij  het  in  onder  de  voorzichtige  benaming  van  ecre- 
dienst,  service  d'honneur.  In  den  tijd  dat  de  Koomsch  Katholieke 
Godsdienst  staatsreligie  was,  dat  kerkelijk  en  wereldlijk  recht,  kerkelijk 
en  wereldlijk  bestuur,  zoo  innig  verbonden  waren,  ware  het  geen 
wonder  zoo  wij  in  de  rekeningen,  zelfs  in  de  eenvoudigste  prochie- 
rekeningen,  uitgaven  vonden  voor  godsdienstige  werken,  onder  de 
juistere  benaming  van  lleeredienst  of  Godsdienst,  service  divin.  Even- 
wel zijn  de  uitgaven,  welke  onder  deze  rubriek  kunnen  gerangschikt 
worden,  van  gering  bedrag,  maar  129  L.  en  5 sch.  voor  de  vijf 
jaren  1643 — 49  of  gemiddeld  per  jaar  23  L.  16  sch.  7 gr.  (fr.  272,11). 

Daarin  is  begrepen  een  jaarlijksch  pensioen  van  10  ponden  welk 
de  prochie  aan  den  organist  der  kerk,  meester  Jan  Yerbrecht,  uit- 
betaalde. Wij  vonden  nergens  eene  weltelijke  bepaling  krachtens 
welke  het  jaargeld  van  den  organist  een  last  der  prochie  zou  zijn; 
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de  middelen  ontbraken  niet  aan  liet  kerkbestuur  om  zelf  deze  jaar- 
wedde te  betalen;  en  wij  moeten  diensvolgens  veronderstellen  dat  het 
ingevolge  een  oud  gebruik,  of  krachtens  eene  overeenkomst  tusschen 
kerkelijk  en  wereldlijk  bestuur  aldus  geregeld  wierd. 

Wij  vinden  ook  eene  jaariijksche  uitgave  van  omtrent  vijf  pond 
(fr.  54,42)  voor  den  helft  van  twaschticht  en  flambouwen  van  ker- 
messe, waarmede  bedoeld  wordt  de  waskeersen  die  in  de  plechtige 
processie  gedragen  wierden  door  de  wethouders  en  de  bijzonderste 
ingezetenen.  Dit  waslicht  wierd  voor  den  helft  door  de  kerk , en  voor 
den  anderen  helft  door  de  prochie,  bekostigd.  Deze  laatste  betaalde 
ook  de  sangliers  eJi  speellieden  die  mette  hennisse  songhen , te  weten 
in  de  processie,  en  gaf  daarvoor  jaarlijks  1 L.  10  sch.  benevens 
de  somme  welke  er  het  kerkbestuur  voor  uitgaf. 

Als  de  bisschop  alhier  vormen  kwam,  zien  wij  ook  de  prochie 
kosten  maken  om  dezen  hoogen  kerkdijken  ambtenaar  weerdiglijk  te 
ontvangen.  Van  1645  tot  49  kwam  hij  tweemaal  op  Temsche  hetgeene 
aan  de  prochie  gekost  heeft  50  L.  10  sch.  8 gr.  (fr.  397,62)  voor 
tluyden  van  clocken , deffroy  van  knechten  en  peerden,  tractement  in 
tclooster  en  logement  by  de  paters  vaut  Oratorie. 

Wij  zien  ook  dat  soms  de  parochie  eene  aalmoes  gaf  aan  bede- 
lende kloosterorders,  maar  ’t  was  van  gering  bedrag  en  in  redemptie 
van  de  ommeganghen  welke  zij  gewoon  waren  te  doen.  Eene  enkele 
maal  vinden  wij  de  paters  kermelieten  van  Antwerpen  ingeschreven 
voor  eene  aelmoes  van  dertien  schellingen  (fr.  7,08);  maar  de  paters 
Recollecten  van  Hulst  komen  jaarlijks  om  vier  pond  (fr.  43,54).  Over 
die  Recollecten  van  Hulst  zijn  vele  bijzonderheden  te  vinden  in  het 
werk  van  den  heer  Félix  Naemen,  in  onze  Annalen  verschenen. 
Merken  wij  hier  in  ’t  voorbijgaan  bij  dat  wat  aldaar  gezegd 
wordt  over  den  tegenstand  die  zij  hier  en  daar  ontmoet  hebben 
wegens  hunne  vestiging  in  het  land  van  Waas,  nog  eens  blijkt  uit 
onze  Temsche  prochierekeningen.  Ik  vind  in  margine  der  rekening 
van  1674  geschreven  : transeat  maer  met  protest  dat  de  paters  Hulst 
verlaten  hebben  eh  syn  teruggetroeken  in  Cendt , waaruit  besloten  wordt 
dat  zij  geen  recht  ven  ommeganghen  meer  hebben  in  't  land  van 
Waas. 

Feesten  en  openbare  vermakelijkheden.  Wij  vinden  geene  de  minste 
uitgaaf  voor  openbare  vermakelijkheden  ter  gelegenheid  van  Kermis 
ten  zij  deze  die  wij  in  vorig  artikel  hebben  gerangschikt  omdat  zij 
gedaan  zijnde  voor  de  processie,  een  godsdienstig  karakter  heeft.  In 
het  midden  der  XVIIe  eeuw  zullen,  zooals  nu  nog  op  kleine  lande- 


lijke  gemeenten  onze  inwoners  de  kermisdagen  in  familie  gevierd 
hebben,  rond  de  groote  tafel  op  viaamsche  wijze  goed  van  spijs  en 
drank  voorzien;  en  deden  niet  zooals  hunne  nakomelingen  die  van 
hunne  wethouders,  groote  toelagen  eischen  voor  vuurwerken,  lucht- 
ballen en  wat  weet  ik  nog. 

Maar  als  hel  er  bij  eene  buitengewone  gelegenheid  eens  op  aankwam 
feest  te  vieren , dan  wierden  er  geene  kosten  gezien.  Zoowel  als 
honderd  jaar  later,  toen  Temsehe  deze  plechtige  ontvangst  bereidde 
voor  hertog  Karei  van  Lorreynen , waarover  onze  kronijksch rijver  de 
Castro  zulken  uitbundigen  lof  schrijft  (i)  wist  men  in  den  helft  der 
XVIIe  eeuw  zeer  prinselijke  ontvangsten  in  onze  parochie  in  te 
richten.  Men  wist  er  zelfs  meer  geld  voor  uit  te  geven,  niettegen- 
staande de  benauwde  tijdsomstandigheden. 

Het  was  in  1049,  zooals  wij  liet  gezien  hebben,  de  prochie  had 
veel  geleden  door  den  oorlog.  Sedert  verschillige  jaren  was  de  heer 
van  Temsehe  afwezig,  in  dienst  zijnde  van  Zijne  Majesteit  in  de 
legers,  het  kasteel  bezet  door  kapitein  Verkest  was  door  hem  moedig 
verdedigd  geweest  tegen  de  vereenigde  aanvallen  der  Hollanders  en 
Franschen  en  was  deerlijk  beschadigd  geweest.  Nu  was  er  tengevolge 
van  het  vredetractaat  van  Munster  eenige  verpozing  gekomen.  De 
heer  van  Temsehe,  hertog  van  Hournonville  zou  terug  zijnen  intrek 
nemen  op  het  kasteel.  Dit  was  een  goed  en  groot  nieuws  welk  de 
igwoners  met  de  grootste  vreugde  vernamen , en  die  vreugde  moest 
natuurlijk  in  openbare  feesten  lucht  geven.  Ook  lezen  wij  in  de  reke- 
ningen : Item  heeft  de  rendant  hetuelt  aen  dheer  Thomaes  Fraes  de 
de  sonie  van  elf  hondert  neghenenvyftich  guls  over  tgone  hg  hem  ver- 
schoten in  het  tracteren  van  de  hoochghehoren  en  machtighe  heere 
Alexander  van  Hournonville  grave  van  Hennin  heere  van  Temsehe 
generael  wachtmeestere  van  syne  keyserlycke  ma 1 (i)  alhier  doende  syne 
entree  yheselschapt  met  myn  heere  de  grave  van  Penerande  ambassadeur 
en  plenepotentiaire  van  syne  ma 1 mevrouwe  syne  moeder  susters  en 


(i)  Zie  annalen  I,  78  en  volg. 

(«)  Alexander  II,  hertog  van  Hournonville,  graaf  van  Hennin-Lictard , baron  van 
Cauinont,  enz.  was  een  uitstekend  krijgsman  en  even  verdienstelijk  staatsambtenaar. 
Ridder  van  het  Gulden  Vlies  en  gouverneur  van  Valensijn,  werd  hij  in  1662  hoog- 
baljuw van  Waas,  welke  bediening  hij  in  1663  voor  hoogere  ambten  neerlegde.  Hij 
overleed  in  Augustus  1600  oud  jaren,  na  gehuwd  te  zijn  geweest  met  Joanna- 
Francisea  de  Ligne  van  Arenberg,  die  hem  in  1663  in  'l  graf  was  voorgegaan.  (Zie 
De  Potter  en  Uroeckaert,  Temsehe  bl.  59,  hel  handschrift  van  Van  der  V'juckt,  An- 
nalen Oudheidskring , III,  enz.  enz.). 


broeders  met  groole  suitle  eau  edelieden  en  andere  melghaders  degone 
da  erover  ghecommen  syn  als  myn  heere  den  mcrcquis  sone  van  de 

prince  van  Espinoi  den  tyt  van  ses  ofte  seven  dueghen 

Ie  iiiixxJriii  !..  in  sch.  iiii  gr. 

Honderd  drie  en  negentig  pond,  drie  schellingen,  vier  grooten  of 
elf  honderd  negen  en  vyftig  brabantsche  guldens  (fr.  2102,49)  zijn 
voor  dien  tijd  eene  vrij  belangrijke  somme.  De  ontvangst  van  den 
lieer  met  zijne  groole  suitte  zal  dus  wel  zeer  plechtig  geweest  zijn. 
Jammer  dat  wij  van  de  specificatie  over  liet  verschot  va.i  bailliu  Fraes 
niets  terugvinden.  Hopen  wij  dal  verdere  opzoekingen  in  ons  gemeente- 
archief, tot  lieden  nog  niet  volkomen  gerangschikt,  wel  meer  bijzon- 
derheden mogen  aan  den  dag  brengen.  Tot  lieden  vond  ik  nog  niets 
tenzij  eene  rekening  over  het  cappen  van  meyen  om  langs  de  straten 
van  liet  dorp  te  planten.  Aan  de  plechtige  entree  of  optocht  zullen 
waarschijnlijk  wel  deelgenomen  hebben  de  plaatselijke  alsdan  bestaande 
maatschappijen,  zooals  de  bloeiende  S'  Sebastiaansgilde,  en  de  aloude 
rederijkerskamer  de  II  yngaertrancke  : Ootmoedigh  versaemt  of  broeder- 
schap der  II.  moeder  Anna;  en  mogelijks  wist  men  alsdan  reeds  — 
zooals  bij  de  ontvangst  van  Karei  van  Lorreynen  in  1759  (i)  en  zoo- 
als men  het  van  al  veel  vroeger  bij  de  plechtige  ommegangen  1er  eere 
van  de  II.  Amelberga  placht  te  doen  — zinnebeeldige  groepen  samen 
te  stellen  en  figueren  om  te  dragen.  Bestonden  dan  alreeds  niet  de 
bekende  reuzenfamilie  van  Temschc,  liet  Zeeschip,  de  Walvisch,  de 
Kemel,  de  Steur  van  S,c  Amelberga,  de  maagdenwagen  enz.?  (2)  Wij 
hopen  daarover  later  wel  eens  wat  meer  te  kunnen  mededeelcn. 

De  vreugde  der  inwoners  was  zoo  groot  bij  deze  blijde  inkomst 
van  den  lieer  dat  het  niet  bij  deze  feestviering  blijven  zou,  men  wilde 
hem  ook , een  present  aanbieden  en  liet  zou  wat  anders  zijn  als  de 
gebruikelijke  vaten  wijn  : Schepenen  en  notabelen  boden  aan  den 
heer  een  crediet  van  duizend  gulden  (fr.  1814,00)  om  hem  zijn 
kasteel  te  helpen  herstellen  dat  zooals  wij  liooger  zagen  zoo  erg  van 
de  belegering  geleden  had. 

Buitengewone  werken.  Onder  dergelijke  rubriek  zou  men  heden- 
daags in  de  gemeente-rekening  opnemen  deze  werken  aan  het 
kasteel , waar  wij  een  woord  dienen  over  te  zeggen,  liet  waren  vooral 
de  daken  van  de  heerenwoningen  der  omgevende  gebouwen  die  door 
de  vijandelijke  kogels  waren  getroffen  geweest,  en  wat  ook  veel 
geleden  had  ’t  was  het  hooft  aen  de  schelde.  Eene  schilderij  toebe- 

(1)  Zie  Annalen  I,  bl.  78. 

0)  Zie  De  Roo,  De  Wonderbare  Maagd  S,c  Amelberga,  bl.  383. 

31. 
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hoorende  aan  dc  familie  De  Coninok  van  Temsclie,  en  overgeprint 
in  boekdeel  VIII  onzer  Annalen,  biedt  een  gezicht  op  Temsche  in 
1621  , men  kan  er  op  bemerken  dat  het  overdekt  gedeelte  der 
gebouwen  van  het  kasteel  zeer  aanzienlijk  was.  Het  is  niet  te  ver- 
wonderen dat  om  zulke  daken  te  herstellen  betrekkelijk  groote  som- 
men van  noode  waren,  en  derhalve  komen  sommen  als  van  50  pon- 
den (fr.  544,22)  voor  geleverd  schaliebert , 66  L.  18  sch.  4 gr. 
(fr.  718,37)  voor  journeen  van  de  schaliedeckers , ongeminderd  eene 

ton  bier  van  één  pond  6 sch.  8 gr.  (fr.  14,51)  ons  geenzins  over- 

dreven vóór.  Op  zelfde  schilderstuk  bemerken  wij  dat  het  hooft  oen 
tcasteel,  dat  merkelijk  vooruitstak  in  hot  vaarwater  der  Schelde,  geheel 
met  paalwerk  was  afgezet  tegen  de  woede  van  den  stroom  en 
waarschijnlijk  om  als  landingsplaats  te  dienen  voor  don  dienst  van 
de  burcht.  Dit  paalwerk  zal  ook  zeer  beschadigd  geweest  zijn,  want 
aan  repara  tiewerck , uytvloeyen  eh  inlegghen  van  pylers , a en  journeen 
van  temmerlieden,  zien  wij  uitgeven  tot  50  L.  en  3 schell.  (fr.  545,85). 

En  het  blijft  dan  nog  te  weten  wat  er  wel  meer  voor  die  werken 

door  den  heer  wierd  bijgelegd;  want  de  sommen  hierboven  aange- 
haald maken  maar  te  samen  degene  uit  van  duizend  guldens  welke, 
zooals  wij  zegden,  door  de  prochie  aan  den  heer  was  aangeboden. 
Zoo  staat  op  den  rand  der  rekening  uitgedrukt  : op  minderinghe 
valide  een  duysent  guldens  by  de  insetenen  aen  syne  Ejsc.  gepresen- 
teert  voor  synen  willecomnie  tot  reparatie  van  tcasteel. 

De  Potter  en  Broeckaert  verhalen  (Temsche  blad/..  107)  : « Aan 
hot  kasteel  wierd  eene  aanzienlijke  schade  toegebracht.  De  hofmuur 
en  de  bruggen  waren  door  den  \ijand  schier  teenemaal  afgeschoten 
en  't  gebouw  zelf  onderstond  eene  groote  verwoesting,  zoodat  in 
1648  de  noodig  bevondene  herstellingen  geschat  werden  op  de  som 
van  1,320  gulden.  » 

Do  schrijvers  halen  niet  aan  waar  zij  deze  inlichtingen  gevonden 
hebben.  Wij  willen  gaarne  aannemen  dat  zij  die  niet  uit  de  lucht  gegre- 
pen hebben;  maar  het  geheele  cijfer  van  1320  gulden  dat  zij  ver- 
melden komt  ons  onverklaarbaar  voor.  Als  alreeds  de  1000  guldens 
door  de  prochie  geschonken  verteerd  wierden  enkel  en  alleen  aan 
het  herstellen  der  daken  en  van  het  paalwerk , zouden  dan  de  overige 
320  gulden  (fr.  580,50)  voldoende  geweest  zijn  voor  het  hermaken 
van  den  hofmuur  en  van  de  bruggen,  voor  het  herstellen  van  het 
gebouw  zelf?  Neen  de  herstellingswerken  zullen  veel  meer  gekost 
hebben.  Mogelijks  dat  de  1320  guldens  door  onze  schrijvers  aange- 
haald de  som  uitdrukken  welke  de  werken  aan  den  heer  van  Temsche 
gekost  hebben,  boven  de  1000  gulden  van  de  prochie. 
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Verschillige  uitgaven.  In  dit  laatste  kapittel  der  gewone  prochie- 
uitgaven  blijft  ons  enkel  over  eenige  kleine  posten  der  rekeningen  aan  te 
halen,  waarbij  een  of  andere  bemerking  niet  van  onpas  komt. 

In  onze  hedendaagsche  geincentc-rekeningen  zien  wij  zelfs  de  kleinste 
dorpen  jaarlijks  duizenden  franken  moeten  besteden  om  het  te  kort 
aan  te  vullen  der  rekeningen  van  den  armen  en  der  godshuizen , om  te 
voorzien  in  den  onderhoud  der  behoeftige  gemeentenaren  in  openbare 
gestichten  van  andere  plaatsen,  als  deelneming  in  fondsen  voor  krank- 
zinnigen, blinden,  enz.  in  een  woord  de  openbare  weldadigheid  gaat 
er  met  een  groot  gedeelte  der  gemeente-middelen  weg.  In  de  XVII0 
eeuw  integendeel  was  in  algemeene  regel  het  inkomen  van  den  ar- 
mendisch,  zoowel  als  deze  van  het  kerkbestuur  voldoende  om  in  de 
gewone  uitgaven  te  voorzien.  In  de  rekeningen  van  1645 — 49  vinden 
wij  in  het  geheel  maar  twee  uitgaven  die  onder  de  benaming  van 
weldadigheid  zouden  kunnen  ingeschreven  worden  : 3 L.  6 sch.  8 gr. 
(fr.  36,28)  aen  mr  de  dycker,  chirurchyn  voor  t cureren  van  eenen 
armen  man  door  de  Lamboysche  deur  schoten  — ’t  is  dan  alles  wel 
ingezien  nog  eene  oorlogsuitgaaf  — en  eene  aelmoes  aen  Tanneken 
Cosyn  om  uyt  de  prochie  te  gaen,  8 schellingen  (fr.  4,55). 

Het  ambt  van  landmeter  moest  in  dien  een  arm  postje  zijn.  Zoo 
zien  wij  zulken  ambtenaar  betalen  voor  het  meten  van  alle  de  schor- 
ren van  den  Escli  en  van  het  üostbroeck  tien  schellingen  (fr.  5,44)  ; 
’t  is  waar  dat  dit  van  chirurgijn  niet  veel  winstgevender  was,  de 
greffier  van  Temsche,  hebbende  eene  contusie  bekommen  ih  dienst  der 
prochie  wierd  verzorgd,  door  meester  Grietens,  voor  de  som  van 
acht  schellingen  (fr.  4.35). 

Is  het  wel  geweten  dat  in  het  midden  der  XVIIe  eeuw  ons  land 
van  Waas,  soms  noch  bezocht  wierd  door  vossen,  en  dat  de  bestu- 
ren premien  betaalden  voor  het  uitroeien  van  die  schadelijke  dieren? 
Temsche  betaalde  in  dien  tijd,  voor  het  vanghen  van  eenen  grooten 
vos,  eene  premie  van  4 schelt,  (fr.  2,18). 

De  heer  van  Temsche,  hebbende  in  zijne  heerlijkheid  de  rechten 
van  hoogere,  middelbare  en  lagere  justifie,  had  eene  gevangenis  in 
het  kasteel , onder  toezicht  van  eenen  cipier.  Als  het  eens  gebeurde 
dat  de  prochie  voor  hare  rekening  eenen  gevangene  had  te  doen  op- 
houden moest  zij  aan  den  cipier  den  onderhoud  van  dien  gevangene 
betalen,  boven  het  cipiersrecht.  Zoo  lezen  wij  eens  in  de  rekeningen  : 
aen  den  cipier  van  tcasteel  de  teiringhe  van  twee  ghevanghen  vyf 
daeghen  met  syn  recht  sluyten  en  onsluyten  xx  schelt,  (fr.  10,88). 

Eene  aanzienlijke  uitgaaf,  waarvan  de  weergade  in  onze  moderne 


gemeentc-rekeningen  niet  te  vinden  is,  't  was  het  draeghen  van  brief- 
ten. Op  onze  dagen  wordt  de  postdienst  voor  de  ambtelijke  brief- 
wisseling gratis  bezorgd  door  liet  Staatsbestuur,  maar  in  dien  tijd, 
was  liet  altijd  maar  expresse  boden  te  zenden.  Zeer  dikwijls  wierd 
die  bode-dienst  gedaan  door  de  ondergeschikte  gemeente-bedienden , 
cm  het  is  niet  mogelijk  uit  de  rekeningen  eene  volledige  opsomming  te 
trekken  van  dezen  post-dienst,  maar  men  kan  een  gedacht  maken  daarover 
als  men  wil  nagaan  dat  voor  de  talrijke  brieven  naar  de  lioogere  bestu- 
ren, naar  den  heer  van  Temsche  die  veel  in  Brussel  verbleef  enz.  enz. 
doorgaans  volgende  porten  betaald  wierden  : een  bode  naar  Sl  Niklaas 
van  1 sch.  (fr.  0,54)  tot  1 sch.  8 gr.  (fr.  0,91)  naar  Belcele  of 
naar  Waesmunstcr  2 sch.  (fr.  1,09)  naar  Lokeren  3 sch.  4 gr. 
(fr.  1,81)  naar  Gent  8 sch.  (fr.  4,35)  naar  Brussel  8 tot  10  sch. 
(fr.  4,35  tot  5,44). 

Het  luiden  der  grootc  klok  was  voor  vele  omstandigheden  in  gebruik. 
Gedurende  ons  overzicht  der  rekeningen  van  1045 — 49  hebben  wij 
haar  aldus  storm  hooren  kleppen  voor  het  vergaderen  der  prochie- 
wachten , en  triomf  hooren  luiden  bij  plechtige  inkomsten  zooals  van 
den  bisschop.  Of  zij  soms  ook  brand  klepte  heb  ik  in  de  rekeningen 
niet  gevonden,  maar  wel  dat  zij  over  dood  luidde  in  geval  van  open- 
baren ollieicelen  rouw;  aldus  over  het  afslerven  der  coninghinne  van 
Spanten,  en  in  1048  over  den  prins  don  Balthasar  Charles,  eenighen 
sone  van  den  coninck. 

Gerechtskosten.  Bij  de  gewone  bestuurkosten  valt  bij  te  rekenen  de 
proceskosten,  die  voor  deze  vijf  jaren  beloopen  tot  594  L.  14  sch. 
04  gr.  (fr.  0475,13).  Veeltijds  staan  deze  in  de  rekeningen  ingeschre- 
ven, zonder  juiste  bepaling,  in  dezer  voege  : aen  advocaet  N of 

procureur  N voor  proceskosten.  Zoo  staan  er  in  de  rekeningen  voor 

zoo  wat  HO  L.  13  sch.  (fr.  1204,50).  Bij  de  overige,  meer  bepaald, 
past  eenigen  uitleg. 

Wij  zegden  in  het  eerste  deel  van  ons  werk  dat  Temsche  benevens 
andere  prochien  van  Waas,  aanzien  als  solvabel,  in  de  repartitie  van 
de  gemeene  kosten  van  het  land , te  betalen  kregen  over  de  andere 
insolvabele  parochiën.  Dat  deze  betaling  van  een  anders  schulden  niet 
zeer  gemakkelijk  te  verkrijgen  was  zal  niemand  verwonderen.  Ook 
wierd  er  duchtig  over  geprocedeert.  Hel  geding  bleef  langen  tijd  op 
den  rol  van  het  Hof  van  Vlaanderen  en  later  van  den  grooten  Raad 
van  Mechclen.  Dertien  solvabele  parochiën  verdedigden  zich  Ie  samen 
tegen  elf  insolvabele.  Hoeveel  de  kosten  bedroegen  weten  wij  niet 
maar  wij  kunnen  verzekeren  dat  zij  van  belang  waren.  Gedurig  wierden 


Uisschen  de  dertien,  die  in  hun  verweer  bezweken  waren,  staten 
van  onkosten  gercpartiseerd , op  welken  voet  weten  wij  niet,  maar 
dat  weten  wij , dat  liet  aandeel  van  Tonische  daarin  niet  min  als 
54!)  L.  14  sch.  (fr.  580(5,20)  bedroeg.  En  dan  sommen  wij  nog  maar 
de  betalingen  op  die  van  1045  tot  4!)  daarop  betaald  wierden  ; wijl 
het  zeer  wel  mogelijk  is  dat  voor  en  na  dien  lijd  er  ook  nog  op 
betaald  wierd. 

Gaf  Temsche  van  den  eenen  kant  aanzienlijke  sommen  uit  om  zich 
te  vrijwaren  tegen  de  betaling  van  andermans  rekeningen,  het  moest 
ook  soms  wel  wat  uitgeven  om  het  innen  van  zijn  eigen  inkomen  te 
verzekeren.  Talrijk  zijn  dan  ook  de  betalingen  voor  kosten  van  insi- 
nuatie aen  insetenen  voor  betaelinghen  op  de  seltinghe , ook  voor  insi- 
nualien  aen  dese  sicli  gheabsenteerl  hebbende  van  de  uytganglien  ; een 
bewijs  dat  de  inwoners  zich  op  tijd  nog  al  wat  te  trekken  lieten 
voor  het  betalen  hunner  belastingen  en  voor  hunne  dienstneming  als 
keurling  of  wacht.  Er  wierd  daarvoor  betaald  52  L.  4 sch.  (fr.  550,48). 
Wij  kunnen  niet  wel  aannemen  dat  geheel  deze  som  zou  betaald 
zijn  aan  insinatien,  want  wij  vinden  eens  in  de  rekening  insinuatie 
aen  achtentachtich  insetenen  absent  van  de  uytganglien  tjt  echcll.  Als 
men,  voor  een  pond  grooten , 88  vermaningen  uitdroeg,  dan  zou 
men,  in  deze  veronderstelling,  moeten  aannemen  dat,  op  die  vijfjaren, 
meer  als  twee  duizend  acht  honderd  verwittigingen  gedaan  wierden. 

Over  liet  betalen  der  contributie  aan  de  Staten  van  Holland  was 
ook  op  tijd  eenige  moeilijkheid  en  meer  dan  eens  zien  wij  de  prochie 
eenen  advokaat  zenden  naar  Hulst,  en  eens  zelfs  naar  den  Haag,  om 
er  de  belangen  der  prochie  te  gaan  voorslaan.  .Met  hetzelfde  doel 
wierd  cens  de  greffier  naar  ’s  Graven hage  gezonden,  die,  zoo  hij 
aanteekent,  aldaar  nog  10  schellingen  verloor  op  liet  goud  van  twee 
souvereynen  en  een  pistole.  Aan  zulke  gezantschappen  betaalde  de 
prochie  tot  25  pond  (fr.  250,54). 

De  polder  van  Melsele  overstroomd  zijnde,  verzocht  deze  prochie 
kwijtschelding  van  hare  quoten.  Vele  parochiën  van  Waas,  beducht 
zijnde  dat,  zij,  bij  accumulatie , de  lasten  van  Melsele  zouden  te 
betalen  krijgen,  zonden  in  gezantschap  naar  tient  en  naar  Brussel, 
de  greffiers  van  Temsche  en  van  Lokeren.  Van  daar  deze  melding  in 
de  rekening  1(54!)  : 

aen  denselven  greffier  de  somme  van  twee  ponden  derthien  schel!,  vyf 
grooten  over  de  quote  deser  prochie  neffens  die  van  S ‘ IS'iclaes , Stekene, 
Lokeren,  liasel,  Cruybeke,  Vracene,  S'  Gillis,  Waesmunster  en  meer 
andere  in  de  vacatiën  by  denselven  ghedaen  neffens  den  greffier  van 
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Ijokeren  tot  Brussel  alsoock  tot  C.hendt  in  de  saecke  jeghens  die  van  de 
prochie  van  Melsele  versoeckende  quytscheldinghe  en  rccompentie  van 
contributie  ter  cause  van  het  vloeyen  van  luieren  polder 

I)c  prochien  van  Waas  hadden  vrijdom  van  den  tol  van  Kupel- 
monde.  Dit  recht  was  onbetwistbaar.  Niettemin  rezen  er  dikwijls  moei- 
lijkheden op,  tengevolge  van  de  aanmatigingen  der  tollenaars.  Tcmsehe 
in  het  bijzonder  had  uit  dien  hoofde  meermaals  processen  met  die 
van  Hupelmonde.  Van  1(543  tot  49  zal  het  zoo  erg  niet  zijn  toege- 
gaan ; wij  vinden  maar  eens  eene  uitgaaf  en  maar  van  drie  pond 
(fr.  32.03)  voor  proceskosten  tegen  de  tollenaars. 

Wij  hebben  in  het  eerste  deel  dezer  studie  nog  al  lang  uitgeweid 
over  het  belastingstelsel , en  getoond  hoe  de  prochiebesturen  de  lasten 
voor  de  algemeene  kosten  gerepartisseert  moesten  doen  binnenkomen 
en  die  aan  het  hoofdcollege  van  Waas  regelmatig  ter  hand  stellen. 
Terloops  maar  hebben  wij  alsdan  aangehaald  dat  het  hoofdcollege 
tegen  burgemeester  en  schepenen  een  recht  van  executie  hadden, 
’t  is  te  zeggen,  dat  wanneer  de  quoten  der  prochie  niet  regelmatig 
en  op  gesteldcn  lijd  bij  den  ontvanger  van  den  lande  binnen  kwamen, 
burgemeester  en  schepenen  daar  persoonlijk  over  verantwoordelijk 
konden  gesteld  worden , dat  zij  daarvoor  konden  gheexecuteert  en 
gheapprehendeert  worden. 

De  placcaerten  waren  zeer  streng  over  het  innen  der  lasten,  ofschoon 
dit  maar  eene  halve  eeuw  later  voor  het  land  van  Waas  bepaald 
wierd  (i)  was  het  toch  al  in  het  gebruik  dat  executie  oock  vermach 
te  gebeuren  sonder  sommatie  tot  laste  van  de  ontfangers  van  de  prochie 
de  gevallen  payementen  niet  betaelende  binnen  de  dry  weken. 

Zoo  zien  wij  burgemeester  en  schepenen  van  Temsche,  gedurende 
deze  vijf  jaren  verschillige  malen  voor  betalingen  aan  het  hoofdcollege 
en  cens  zelfs  voor  eene  betaling  op  de  quote  van  Moerbeke  in  hech- 
tenis nemen.  Een  later  reglement  van  8 Juni  D57I  (-i)  bepaalde  dat 

voor  het  vervolg  de  prochien  aan  hunne  geëxecuteerde  wethouders 
» 

niet  meer  zouden  mogen  betalen  als  drie  schellingen  (fr.  1,63)  daags. 
In  den  tijd  waarmede  wij  ons  bezighouden  ging  het  nog  anders.  De 
prochie  betaalde  volledig  den  onderhoud  en  het  verteer  der  schepenen 
gedurende  hunne  inheehtenishouding.  Ook  vinden  wij  in  de  rekenin- 
gen talrijke  betalingen  voor  leningen  van  gevangen  schepenen,  te 


(1)  Reglement  voor  den  lande  van  W'aes  30  Sept.  1702.  — Zie  Placcaerten  van 
Ylacndrcn  IV  330  art.  XIX  en  XX. 

(1)  Zie  Place,  van  Ylaendreu  111  390  art.  1Y. 


Sl  Niklaas,  aen  Maria  van  Exaerde  taverniere  in  h et  Landthuys,  aen 
Jan  de  Hacher , weert  in  den  Inghel,  Jan  Oppens  en  Balthasar  van 
Sclioute,  en  andere  taverniers , te  samen  bedragende  GO  L.  8 scli . 11  gr. 
(fr.  657,91)  een  bewijs  dat  onze  wethouders  liet  zich  binst  lumne 
gevangenschap  niet  lieten  verdrieten.  Daarbij  hadden  de  gevangen- 
nemingen, insinuatien  enz.  gekost  15  pond  en  1 schelling  (fr.  142,04). 

Wij  vinden  aangaande  het  gevangennemen  van  onze  schepenen  eene 
nog  al  eigenaardige  bijzonderheid.  Men  weet  dat  in  het  kasteel  van 
Rtipelmonde  van  over  zeer  oude  tijden  de  staatsgevangenis  was  der 
graven  van  Vlaanderen.  De  cipier  dezer  gevangenis,  in  dien  tijd  zekere 
Roelant  de  Keersghietere , beweerde  een  recht  van  cipirage  te  hebben 
op  alle  inhechtenisnemingen  welke,  niet  alleen  in  Rupelmonde,  maar 
in  geheel  het  land  van  Waas,  gepleegd  wierden.  Aangaande  deze  is 
volgende  melding  onzer  prochierekening  van  1646  niet  zonder  belang  : 
Item  betaelt  aen  roelant  de  Keersghietere  cipier  van  het  casteel  van 
Bupelmonde  de  somme  van  vyfthien  schellingen  grööten  over  syn  recht 
van  cipirage  van  de  apprehenlien  die  ten  laste  van  schepenen  deser 

prochic  syn  gheschiedende  soo  tot  Sle  Nicolaes  als  elders,  ende  dit  voor 
een  jaer  verschenen  Januario  XVIe  sevenenveertich  volghende  syne 

regueste  mits  welcke  aen  de  voorn  Keersghietere  het  voorn 

pensioen  opgheseyt  is,  mits  aldaer  gheene  ghevanghenisse  meer  ghehouden 

en  wort , dus  AT  sch.  gr.  (fr.  8,16). 

★ 
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Om  het  overzicht  van  den  geldelijken  toestand  onzer  prochie  1645—49 
te  vollcdigen  kan  het  wel  nuttig  zijn  ook  een  kijkje  te  nemen  in 
de  rekeningen  van  kerk-  en  armbestuur.  Van  deze  besturen  is  het 
archief  ook  wel  bewaard  gebleven. 

Het  Kerkbestuur  van  Temsche  had  in  die  jaren  een  gemiddeld 
inkomen  van  omtrent  twee  honderd  pond  grooten.  (fr.  2176,87).  De 
geheele  som  voor  de  vijf  jaren  bedraagt  1003  pond  14  schell.  2 gr. 
(fr.  10892,87).  Dit  inkomen  was  meer  dan  voldoende  om  in  de  gewone 
uitgaven  te  voorzien,  want  binnen  den  loop  dezer  vijf  jaren  zien  wij 
de  kerkmeesters  tot  tweemaal  geld  plaatsen  in  bezette  renten,  eene 
van  48  pond  (fr.  522,45)  en  eene  van  37  L.  6 sch.  8 gr.  (fr.  416,55 
en  dan  nog  sloot  het  laatste  der  vijf  jaren  met  een  batig  slot  van 
46  L.  4 sch.  5 gr.  (fr.  502,99). 

Onder  de  gewone  inkomsten  der  kerk  vinden  wij  : 

1°  de  gelden  van  de  schaele , gewoonlijk  onderverdeeld  in  scliaal- 
gelden  van  de  sondaeghen , van  de  heilichdueghen  en  van  de  uytvaerten, 
gemiddeld  per  jaar  opbrengende  25  L.  7 sch.  7 gr.  (fr.  254,45). 


2°  van  wijn  geschoncken  in  de  kereke  uen  de  communicanten.  In  den 
paaschtijd  en  op  sommige  bijzondere  hoogdagen  wierd  aan  de  geloo- 
vigen,  die  ter  H.  Tafel  naderden,  gelegenheid  geboden,  na  de  com- 
munie, eenen  teug  wijn  Ie  drinken.  Het  moet  zijn  dat  de  communie- 
canlen  in  vergelding  eenen  kleinen  penning  offerden.  Derhalve  komt 
onder  deze  rubriek  gemiddeld  een  som  van  6 L.  10  sch.  2 gr.  (fr.  70, 84). 

3°  Onder  eene  derde  rubriek  komen  gewoonlijk  in  de  rekening 
verschillige  kleine  ontvangsten  zooals  van  den  verkoop  der  noten  op 
het  kerkhof  wassende,  het  verpachten  van  het  gers  van  zelfde  kerk- 
hof en  de  opbrengst  van  de  voorwerpen  welke  men  in  de  kerk  offerde. 

Deze  offranden  bestonden  meest  in  keersen,  v las,  boter,  hanen  en 
hennen,  en  bijzonderlijk  eieren.  Gemiddeld  bezorgde  het  aan  de  hork 
15  pond  (fr.  163,20). 

4°  De  kerckeblock  of  offerblok  bracht  gewoonlijk  op  2 E.  10  sch. 
(fr.  27,24). 

5°  Er  wierd  aan  de  kerk  een  recht  van  sépulture  betaald,  welk  ver- 
schillig  was  volgens  den  stand  der  personen  die  begraven  wierden, 
waarschijnlijk  volgens  de  klas  van  den  lijkdienst.  Het  minste  recht 
was  van  vier  schel!,  (fr.  2,18)  en  vervolgens  van  acht  schel!.,  een 
pond,  een  pond  en  vier  schell.  tot  de  hoogste  klas  die  twee  pond 
(fr.  21,77)  betaalde,  als  het  lijk  binnen  in  de  kerk  begraven  wierd. 
I il  dit  recht  van  sépulture  ontstond  voor  de  kerk  een  gemiddeld 
inkomen  van  circa  7 L.  II  sch.  8 gr.  (fr.  82,54). 

6°  Eene  nogal  belangrijke  bron  van  inkomsten  voor  de  kerk  bestond 
in  de  pachten  van  hare  eigen  goederen.  De  kerk  bezat  in  eigendom 
omtrent  zestien  gemeten  land  en  weide.  Alle  zes  jaren  wierden  deze 
openbaar  verpacht  en  wij  vinden  dat  in  1645-49  de  jaarlijksche  pacht- 
som beliep  tot  28  L.  16  sch.  (fr.  313,47). 

7°  Boven  hare  eigendommen  bezat  de  kerk  een  aanzienlijk  getal 
renten,  ingeschreven  in  den  grooten  renteboeck  der  kerk.  Van  deze 
renteboeck  bestaan  in  ons  kerkarchief  twee  exemplaren,  het  eerste  van 
1506,  het  tweede  van  1618,  beide  schoon  geschreven  op  perkament  en 
kostelijk  in  leder  ingebonden.  Zij  worden  dikwijls  vermeld  onder  den 
naam  van  kerckeliggher  of  slaeper.  Opmerkelijk  is  het  dat,  vooral  in 
het  dorp,  bijna  alle  eigendommen  met  eene  of  andere  rente  ten  voor- 
dode van  kerk  of  armen,  door  de  godvruchtigheid  of  menschlievcnd- 
heid  onzer  voorouders,  belast  waren;  zoodat  wij  uit  de  gezamentlijke 
aanduidigingen  der  kerk-  en  armeslapers  de  geheele  topographie  van 
Temsche  in  1506  en  in  1618  hebben  kunnen  opmaken,  iets  wat  ons 
mogelijks  voor  verdere  studiën  over  Temsche  zeer  wel  kan  te  pas 
komen. 
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De  renten  der  kerk  waren  of  wel  penninckrenten,  in  den  slaper  en 
ook  in  de  rekeningen  nog  onderverdeeld  in  groote  en  cleine  penninek- 
renten  of  wel  (ertoe  of  coorenrenten , bestaande  in  jaarlijksehe  prestuiten 
van  eenigc  maten  koren  of  terwe.  Soms  vinden  wij  hier  de  benaming 
van  een  Temsche  veertel  cooren  of  terwe.  De  veertel  stond  gelijk  met 
eene  maat  en  half,  of  anderhalve  niaete , zooals  liet  gewoonlijk  gezegd 
wordt.  Wij  zullen  verder  aanstippen  hoe  de  terwe-  en  coorenrenten 

van  den  armen  aan  de  H.  Geestmeesters  voldaan  wierden  in  natuur, 
’t  is  te  zeggen  wezentlijk  in  liet  bepaald  getal  maten  of  veertels  koren 
of  terwe.  Aan  de  kerk  integendeel  betaald  men  die  renten  in  geld 

volgens  den  prijs  van  den  dag,  op  den  voet  van  den  spijker  of 

spieker  van  lande  van  Ha  es.  Wij  weten  niet  of  de  Waasehen  spijker 
geheel  bekend  is,  en  daar  het  van  belang  kan  zijn  die  eens  gelijk 

op  te  maken,  schijnt  het  ons  nuttig  hier  in  het  voorbijgaan  aan  te 
duiden  welke  waarden  hij  voor  den  zak  koren  en  terwe  aangaf  voor 
de  jaren  1644  tot  1648  zooals  dit  blijkt  uit  onze  kerkrekeningen. 


Spijker  van 

het  land 

van  Waas. 

Jaren. 

voor  den  zak  koren 

in  franks 

voor  den  zak  tarwe 

in  franks 

1644. 

. . 21  schell.  gr. 

fr.  11,43. 

28  schell. 

fr.  13,24. 

1645. 

16  schell.  6 gr. 

8,98. 

21  schell.  6 gr. 

11,70. 

1646. 

. . 14  schell. 

7,62. 

25  schell. 

13,60. 

1647. 

. . 21  schell. 

1 1 ,43. 

33  schell. 

19,05. 

1648. 

. . 7 gulden 

12,70. 

9 guld.  12  st. 

17,41. 

Voor 

de  jaren  1645 — 49  was  voor 

de  kerk  de  gemiddelde  op- 

brengst  harer  renten  van  allen  aard  54  L.  6 seh.  II  gr.  (fr.  587,75). 

8°  Een  eigenaardig  artikel  van  inkomsten  voor  de  kerk  was  dit 
van  de  smoutpotten.  Men  weet  dat  in  vroegere  tijden  het  kerkelijk 
gebruik  van  ondertrouw  of  belofte  van  huwelijk  te  doen  algemeen 
onderhouden  wierd.  Personen  van  geringeren  stand  begaven  zich 
daarvoor  ten  huize  van  den  lieer  pastoor;  maar  welstellende  burgers 
vonden  het  voornamer  deze  ceremonie  te  laten  geschieden  ten  huize 
van  de  bruid,  en  te  dier  gelegenheid  een  familiefeest  in  te  richten; 
iets  waarvan  wij  nog  de  weergalm  hooren  op  onze  dagen  in  het 
gebruikelijk  verloovingsfeest  of  diner  de  fiançailles.  Het  paste  natuurlijk 
niet  de  eerw.  h.  pastoor  aldus  ten  huize  te  ontbieden  zonder  eenige 
vergelding.  Daarom  was  het  gebruik  ontstaan  te  dier  gelegenheid  aan 
de  kerk  eenen  pot  smout  of  olie  te  vereeren,  dienstig  om  in  de  gods- 
lamp verbrand  te  worden.  Later  wierd  deze  vergelding  niet  meer  in 
natuur  gegeven  maar  wel  in  geld  afgekocht.  Daarvan  dat  in  het 
midden  der  XVIIe  eeuw  nog  jaarlijks  eene  rubriek  voorkomt  : redemtie 

52. 


van  ce  na  n pot  smout  voor  dese  die  ondertrouw  ghedaen  syn  ten  huysr. 
De  pot  smout  wierd  alsdan  op  twee  schell.  gr.  geschat  (IV.  1,09)  en 
daar  er  in  die  vijf  jaren  tot  5 L.  16  sch.  op  liet  artikel  smoutpotten 
betaald  wierd,  zoo  besluiten  wij  daaruit  dat  er  in  dien  tijd  58  ver- 
lo\ingsfeesten  gevierd  wierden. 

Dit  alles  waren  gewone  ontvangsten  van  de  kerk.  Als  buitengewone 
ontvangsten  is  er  voor  dien  tijd  niets  bijzonders  aan  te  stippen, 
buiten  een  legaat  van  25  pond  grooten  (fr.  272,11)  door  de  juf- 
vrouwen Gheenssins  aan  de  kerk  gejond,  vind  ik  niets  dan  den  ver- 
koop van  eenige  noteboomen  op  het  kerkhof  rond  de  kerk  gewassen 
en  opgebracht  hebbende  8 L.  II  sch.  10  gr.  (fr.  93,51)  en  een  jonste 
aan  de  kerk  gedaan  bedragende  1 L.  6 sch.  8 gr.  (fr.  14,51)  ter  gele- 
genheid der  uytvaert  van  den  sone  van  den  hoochbailliu  Maximiliaan 
Van  der  Gracht. 

Geven  wij  nu  een  kort  overzicht  van  de  uitgaven  der  kerk. 

Onder  een  eerste  kapittel  kunnen  gerangschikt  worden  de  pensioenen. 
Zij  zijn  in  het  algemeen  niet  hoogloopend.  Onder  de  benaming  van 
distributie  ordinaire  wordt  jaarlijks  betaald  aan  den  pastoor  1 L.  10 
sch.  gr.  (fr.  16,33)  aan  den  onderpastoor  15  sch.  (fr.  8,16)  aan  twee 
cappelaenen  te  samen  zooveel  als  aan  den  pastoor,  aan  den  koster  ook 
15  sch.  Maar  de  koster  heeft  bovendien  5 sch.  (fr.  2,72)  voor  het 
vayhen  der  kerk  en  2 sch.  (fr.  1,09)  voor  het  singhen  vaut  Ons 
Lievrouwerlof  waarvoor  hij  ook  1 sch.  (fr.  0,54)  ontvangt  van  het 
armbestuur  (waarschijnlijk  ingevolge  eener  fundatie).  Merken  wij  ook 

aan  dat  het  kerkbestuur  ook  aan  zelfden  koster  jaarlijks  2 pond 

(fr.  21,77)  betaald  voor  het  stetien  der  orloyie  boven  de  8 ponden 
(fr.  87,07)  welke  de  prochie  hem  daarvoor  gaf,  zooals  wij  hooger 
gezien  hebben. 

De  organist , die , 7.oo  wij  reeds  zegden , jaarlijks  10  pond  (fr.  108,84) 
van  de  prochie  genoot,  ontving  bovendien  van  de  kerk  12  pond 

(fr.  130,61  ).  De  graefmaecker  die  bovendien  gelast  was  met  de  hon- 

den uyt  de  kereke  te  weiren , ’t  is  te  zeggen  dat  hij  suisse  was  of 
zooals  nog  tot  heden  op  verschillige  plaatsen  gezegd  wordt,  honden- 
slager, had  daarvoor  een  pensioen  van  één  pond  gr.  (fr.  10,88)  en 
een  paar  schoenen  van  7 schell.  (fr.  5,81).  Zoodat  dit  kapittel  van 
jaarlijksche  pensioenen  20  L.  4 sch.  gr.  (fr.  219,87)  bedroeg. 

Hierbij  zouden  wij  kunnen  voegen  eenige  uitgaven  die  ofschoon  den 
aard  niet  hebbende  van  een  pensioen,  telkens  voor  eene  vaste  som 
in  de  kerkrekeningen  voorkomen.  Zoo  zijn  de  5 sch.  (fr.  2,72)  voor 
het  haelen  vaut  heylich  olisel , de  .15  sch.  (fr.  8,16)  voor  ’t  prediken 
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van  eenen  pater  recollect  met  den  paaschtijd,  en  de  kosten  van  het 
opmaken  der  jaarlijksche  rekening.  Deze  uitgaaf  begrijpt  : een  pond 
voor  liet  schrijven  en  opmaken,  10  schel),  voor  het  appostilleren  voor 
het  visiteren  der  rekening  door  mijnheer  den  deken  o schelt.  ; voor 
het  gelach , dat  door  de  heeren  auditeurs  bij  ’t  opmaken  der  reke- 
ning verteerd  wordt,  I pond  15  sch.  (Cr.  19,04),  of  in  liet  geheel 
3 pond  (fr.  52, 65). 

De  onderhoud  van  de  kerkgebouwen  veroorzaakte  eene  jaarlijksche 
gemiddelde  uitgaaf  van  20  L.  00  sch.  02  gr.  (fr.  221,04)  de  onder- 
houd van  liet  mobilier  9 L.  17  sch.  0 gr.  (fr.  107,48)  de  aankoop 
en  onderhoud  van  het  lijnwaad  en  der  kerkornamenten  20  L.  10  sch. 
2 gr.  (fr.  223,22),  de  aankoop  van  was,  van  keersen,  smout  en 
kolen  14  L.  II  sch.  7 gr.  (fr.  158,08)  van  het  misbrood  1 L.  7 sch. 
1 gr.  (fr.  14,74)  van  den  miswijn  8 L.  5 sch.  o gr.  (fr.  88,93). 
Aan  onderhoud  der  klokken  wierd  besteed  1 L.  8 sch.  H gr. 

(fr.  15,72)  aan  de  luiers  derzelfde  2 L.  9 sch.  I gr.  (fr.  20,71)  en 
aan  eenig  verteer  dezer  luiers  en  andere  werklieden  der  kerk  10  sch. 
(fr.  8,70). 

Wat  eenigzins  wonder  voorkomt  ’t  is  dat  giften  aan  de  kerk  gedaan 
zoo  weinig  met  fondât  ie  van  jaargetijde  of  met  andere  lasten  bezwaard 
zijn.  Immers  wij  vinden  dat  de  kerk  maar  jaarlijks  last  had  van  drie 
jaargetijden,  samen  kostende  1 L.  18  sch.  (fr.  20,68)  en  van  eene 
lijfrente  van  één  pond  7 sch.  (fr.  14,69). 

Sprekende  van  de  proehierekeningen  deden  wij  zien  hoe  de  gemeente 
tusschen  kwam  in  de  kosten  der  jaarlijksche  processie.  Van  deze  open- 
bare geloofsbelijdenis  moei  wel  bijzonder  kas  gemaakt  zijn  in  dien 

tijd  mits  wij  boven  hetgeene  de  proehie  er  voor  betaalde,  nog  jaar- 
lijks door  de  kerk  zien  uitgeven  tot  6 L.  16  sch.  (fr.  74,01)  voor 
het  cappen  van  meyen  en  snyden  van  lisch  5 sch.  5 gr.  (fr.  1,86)  en 

voor  liet  singhen  van  musieck  tot  vier  pond  (fr.  43,54).  Met  zekere 

plechtigheid  wierd  ook  op  Witten  Donderdag  de  voetwassching  in  de 
kerk  gedaan,  waarvoor  wij  eene  jaarlijksche  uitgaaf  vinden  van  circa 
8 sch.  8 gr.  (fr.  4,72)  voor  apostelbrood. 

De  kerkerekeningen  1045 — 49  dragen  geen  spoor  van  den  last  welke 
alsdan  tengevolge  van  den  oorlog  op  onze  bevolking  drukte.  Enkel 
merken  wij  aan  dat  in  vier  verschillige  betalingen  de  kerk  tot  6 L. 
14  sch.  2 gr.  (fr.  73,02)  betaalde  voor  naar  Mechelen  en  Antwerpen 
hare  kostbaarheden  te  vluchten  ten  einde  die  aan  alle  gevaar  van 
plundering  en  roof  te  onttrekken. 

De  kerketoren  van  Temsche  moet  een  geliefkoosd  verblijf  geweest 


zijn  voor  de  uilen,  want  zeer  dikwijls  vinden  wij  premien  betalen 
van  twee  schellingen  (IV.  1,09)  voor  hel  vanghen  van  eenen  huyl  en 
soms  tot  vijf  schell.  (fr.  2,72)  voor  het  vanghen  van  twee  of  dry 
distincte  liuylen. 

Niels  nieuws  onder  de  zon  ! Van  in  dien  tijd  waren  er  al  geloo- 
vigen  die  de  slechte  gewoonte  hadden  zich  van  hunne  slechte  of  on- 
gangbare muntstukken  te  ontlasten  in  de  kerkeschaal  of  in  den  offer- 
blok. De  rekeningen  stippen  aan  dat  men  op  guade  ortiens  fransche 
stuyvers  enz.  in  de  kerckeschaele  ontvangen,  een  verlies  had  geleden 
van  2 L.  2 seh.  gr.  (fr.  22,86). 

Het  Armbestuur  of  H.  Geesttafel  van  Temsche  verkeerde  in  dien 
tijd  juist  in  den  zelfden  geldelijken  toestand  als  het  kerkbestuur. 

Men  weet  dat  deze  besturen  op  zelfde  wijze  samengesteld  waren. 
Jaarlijks  wielden  twee  kerkmeesters  en  twee  armineesters  aangesteld, 
gekozen  onder  de  voornaamste  ingezetenen  der  prochie.  Deze  mochten 
de  hen  opgelegde  taak  niet  weigeren  (i)  en  deden  eed  in  handen  van 
den  oflicier  der  prochie  (-2).  Zij  bestuurden  onder  toezicht  van  den 
rastoor  der  prochie,  die  aan  het  hoofd  stond  van  het  arm-  zoowel 
als  van  het  kerkbestuur.  Zij  sloten  jaarlijks  de  rekening  op  Licht- 
misse en  presenteerden  die  rekening  aan  de  vergadering  van  bailliu, 
burgemeester,  schepenen  en  hunne  aangestelde  opvolgers.  De  reke- 
ning wicrd  onderworpen  aan  het  toezicht  of  visitatie  van  den  lieer 
deken. 

Verschillige  pluccaerten , zooals  deze  van  7 Oct.  1531,  15  Juni  1556, 
8 Juli  1599,  28  December  1617  en  16  Juli  1635  waren  alsdan  in 
zwang. 

Zij  stelden  vooreerst  den  grondregel  vast  dat  elke  stad,  dorp  of 
prochie  zijne  armen  moet  onderhouden  op  de  kosten  van  den  Disch, 
en  verders  op  de  kosten  der  ingesetenen,  ’t  is  te  zeggen  van  de 
prochie,  indien  het  inkomen  van  den  armendisch  niet  zou  voldoende 
zijn.  Verders  behelzen  zij  eenige  eigenaardige  voorschriften  voor  wat 
bijzonderlijk  de  openbare  bedelarij  betreft.  Gebrekkelijke  armen  mogen 
in  hun  dorp  aalmoessen  vragen  mits  zich  te  gedragen  aan  de  plaat- 
selijke reglementen,  maar  moeten  een  Merck  ofte  Teecken  dragen.  Zij 
mogen  niet  1er  herberg  gaan,  noch  bellen,  noch  zich  op  kermissen 

(i)  (ieene  inwoonders  van  eenige  Proeliien  en  vermogen  liet  last  van  kerek  meester, 
aerm-ineester  H.  Geest-  ofte  Disch-mcester  te  refuseren,  daertoe  gedenomeert  endc 
gekosen  syndc.  Ordon.  van  den  Kacde  in  Ylacndren  23  Juny  10-10.  — Place,  van 
Vlaendren  111  32  en  33  art.  1. 

(«)  Zelfde  ordonnantie  art.  tv. 


verlootten,  noch  de  lieden  met  stuerigheyt  aenspreken.  Zij  mogen  op 
liet  land  niet  oogsten  — korenaren  nalezen  — ten  sy  de  schoovcn 
gebonden  ende  gesteld  syn  op  h nopen.  Zij  moeten  werken  naar  hun 
vermogen  wanneer  zij  daartoe  verzocht  worden  enz.  enz. 

Een  oud  vlaamsch  spreekwoord,  « ’t  komt  beter  van  de  kerk  als 
van  den  armen  » schijnt  er  op  te  zinspelen  dat  doorgaans  het  kerk- 
bestuur rijker  was  als  het  armbestuur.  Dit  was  niet  het  geval  voor 
Temsche.  Deze  besturen  hadden  op  weinig  na  een  zelfde  inkomen. 
In  1045—49  had  de  11.  (feesttafel  als  gemiddeld  cijfer  van  ontvangsten 
209  L.  8 sch.  o gr.  (IV.  2279,41)  en  daar  zij  gemiddeld  jaarlijks 
maar  197  L.  10  sch.  7 gr.  (fr.  2153,24)  had  uit  te  geven;  zoo  zien 
wij  dat  zij  in  1645  cene  rent  kon  aankoopen  van  22  L.  0 sch.  gr. 
(fr.  242,72)  in  kapitaal  en  het  jaar  1649  sluiten  met  een  batig  slot 
van  80  L.  5 sch.  2 gr.  (fr.  873,56);  een  bewijs  dat  de  armen  disch 
rijk  genoeg  was  om  in  de  behoeften  der  arme  lieden  te  voorzien. 

Als  gewone  ontvangsten  van  den  armen  disch  merken  wij  aan  : 

1°  Gemiddeld  jaarlijks  omtrent  26  pond  (fr.  282,99)  uit  de  armen- 
schael  die  ’s  Zondags  en  op  heiligdagen  in  de  goddelijke  diensten 
wierd  rondgedragen.  Men  zal  bemerken  dat  de  armenschale  meer 
opbracht  als  de  kerkschale,  \ooral  als  men  rekening  houdt  dat  bij 
bovenstaande  cijfer  de  omhalingen  in  de  uytvaerten  gedaan  niet  zijn 
medegerekend , zooals  dit  het  geval  is  met  de  kerkschaal.  De  armen- 
rekening stipt  immers  aan  dat  de  gelden  omgehaald  in  de  uitvaarten 
onmiddelijk  wierden  uitgedeeld  aan  de  huysarme , en  daarom  niet  in 
rekening  gebracht. 

2°  De  landpachten  gaven  een  jaarlijkse!)  inkomen  van  114  L.  11 
sch.  4 gr.  (fr.  1246,98). 

3°  Van  kleine  penninek-renten  had  liet  armbestuur  13  E.  14  sch. 
(fr.  149,11). 

4"  De  voorn  (roghe)  en  1er  uae-r enten  der  II.  (feesttafel  waren  belang- 
rijk. Zij  brachten  op  16  zakken  en  drie  spinten  rogge  en  20  zakken 
3 maten  en  half  terwe  (i).  In  acht  nemende  dat  volgens  den  Waeschen 
spieker  de  rogge  van  1644  tot  1648  middelmatig  10  Ir.  43  weerd 

(i)  Men  weet  ilat  de  spinte  of  speute  i/io  deel  was  van  den  zak,  of  een  « / 1 van 
de  maat,  daar  er  i maten  in  den  zak  gingen.  Kiliaen  geeft  voor  spinte  de  vertaling 
mensura  avenœ , alsof  deze  maat  enkel  bij  den  handel  der  haver  in  gebruik  was. 
Opmerkelijk  is  het  dat  in  onze  Temsche  rekeningen  de  speute  gebruikt  wordt  als 
maat  voor  de  rogge  en  nooit  voor  de  terwe , voor  de  welke  men  altijd  zegt  eene 
maat  en  half  doch  nooit  eene  maat  en  twee  spenten.  — Zie  hooger  onze  bemerkingen 
over  den  Temsche  veertel,  — Van  halsters  is  er  in  onze  rekeningen  nooit  spraak. 


was  den  zak,  en  de  terwe  fr.  15,38  zoo  beloopt  de  opbrengst  dezer 
renten  eene  middelmatige  som  van  circa  fr.  488,87  ’s  jaars. 

In  algemeene  regel  wierden  aan  den  armen  deze  rogge  en  terwe 
in  natuur  geleverd.  De  armmeesters  deelden  die  ook  in  natuur  uit 
aan  de  arme  lieden,  ’t  zij  oniniddelijk  na  de  ontvangst,  't  zij  na  die 
te  hebben  doen  bakken  in  brooden.  Zoo  vinden  wij  altijd  aanhalingen 
als  de  volgende  : 

Item  van  P'  hilleghecr  twee  maeten  ruyghe  ende  de  selve  ghegheven 
vp  billet  aen  tanneken  Inghels  den  xien  april  volghens  de  notitie 

memorie 

Item  van  Jan  de  Jonghe  ses  maeten  terwe  ende  doen  backen  den 
viiien  decemb.  dry  maeten  ende  dander  dry  maeten  doen  backen  den 
xxix  decemb.  volghens  de  notitie  verschenen  kersavont  xvie  achtenveer- 
tich  dus  hier  memorie 

Enkele  malen  zien  wij  eene  rogge-  of  terwerent  in  geld  betalen  ; 
wel  eens  meer  nochtans  als  deze  granen  zeer  hoog  in  prijs  stonden  : 
zoo  ontving  het  armbestuur  daarover  in  geld  in  1645  maar  4 sch. 
4 gr.  (fr.  à, 36)  en  in  1649  tot  13  L.  16  sch.  5 gr.  (150,34). 

Komen  de  cijfers  van  het  inkomen  van  kerk  en  armen  bijna  over- 
een in  de  rekeningen,  deze  opbrengst  der  graanrenten  van  den  armen 
— omtrent  500  fr.  ’s  jaars  — enkel  voor  memorie  in  dezes  reke- 
ningen gebracht,  doen  dus  merkelijk  de  balans  in  voordeel  van  den 
armen  doorhangen. 

5°  Benevens  de  graanrenten  en  de  kleine  penningrenten  had  de 
arme  ook  nog  wat  men  de  groote  penninekrenten  noemde,  die  meest 
voorts  kwamen  van  geldplaatsingen , door  de  H.  Geesttafel  gedaan  in 
jaren  van  voorspoed.  Zij  verzekerden  haar  in  1649  een  inkomen  van 
24  L.  5 sch.  3 gr.  (fr.  264,08). 

6°  Wijngelden.  Zoo  noemde  men  zekere  jonsten  welke  aan  den  armen 
gedaan  wierden  tergelegenheid  van  verknopingen , verpachtingen,  ver- 
effeningen enz.  Wij  zeggen  jonsten , want  er  was  geene  wettelijke 
verplichting  aan.  liet  was  een  oud  gebruik  dat  openbare  besturen  en 
ook  bijzondere,  bij  de  voorwaarden  van  den  openbare  verkoop  of 
verpachting,  bedongen  dat  de  kooper  of  pachter  een  zeker  procent, 
een  zooveelste  stuiver,  aan  den  armen  geven  zouden  op  de  koopsom 
of  den  pachtprijs.  Het  eene  jaar  door  het  andere  bracht  dit  voor  den 
arme  omtrent  17  L.  12  sch.  (fr.  192,10)  op. 

7°  Een  recht  op  de  lijken , zooals  wij  er  een  ontmoet  hebben  in  de 
kerkerekeningen , bestond  ook  ten  voordeele  van  den  armen,  en  bracht 
gemiddeld  I L.  2 sch.  4 gr.  op  (fr.  12,15)  veel  minder  dus  als  voor 
de  kerk. 
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H"  lu  de  bijzonderste  taveernen  of  herbergen  der  protide,  ook  op 
de  vierschaar,  op  hel  kantoor  van  den  grellicr,  en  mogelijks  wel  in 
eenige  bijzondere  huizen  waren  bassen  geplaatst  waarin  de  inwoners 
die  het  begeerden  hunne  caritaet,  zooals  men  het  noemde,  aan  den 
armen  konden  storten.  Van  1645  tot  4!)  wierd  er  gemiddeld  per  jaar 
4 L.  19  sch.  (fr.  53,88)  ingevonden. 

Tot  daar  de  gewone  jaarlijksche  inkomsten  der  H.  feesttafel.  Van 
buitengewone  ontvangsten  vinden  wij  voor  dien  tijd  niets  ten  zij  eens 
van  allos  van  rentjens  3 L.  12  sch.  8 gr.  (fr.  39,54). 

Wij  zetten  den  lezer  aan  dit  overzicht  der  inkomsten  van  den 
Temschen  armen  cens  te  vergelijken  met  dit  van  eene  eeuw  vroeger 
van  den  armen  van  Stekene,  zeer  grondig  bestudeerd  door  ons  mede- 
lid, eerw.  heer  Annaert.  Men  zal  voor  wat  den  aard  van  dit  inko- 
men aangaat  eene  treilende  gelijkenis  vinden,  en  er  uit  kunnen 
besluiten  dat  de  toestand  van  kerk-  en  armbesturen  ons  geheel  land 
van  Waas  door  overal  bijna  gelijk  was.  Zoo  is  het  ook,  op  eenige 
bijzonderheden  na,  met  de  uitgaven  gelegen,  waarvan  wij  ook  een 
kort  overzicht  maken. 

De  H.  Geestmeesters  van  Temsche,  ofschoon  zeer  wel  zorgende  voor 
de  arme  lieden,  wisten  zeer  zuinig  met  het  geld  der  weldadigheid  om 
te  gaan.  De  rekeningen  dragen  overal  sporen  van  groote  zorgvuldig- 
heid , van  wijs  bestuur. 

1°  Voor  eerst  zullen  wij  al  aanstippen,  tot  lof  der  armmeesters, 
dat  zij  zoomin  mogelijk  geldelijken  onderstand , en  zooveel  mogelijk 
onderstand  in  natuur,  eetwaren,  kleederstolfen  enz.,  den  armen  ver- 
schaften. Zoo  zien  wij  dat  zij  in  die  jaren  gemiddeld  maar  19  L.  1 1 
sch.  4 gr.  (fr.  212,97)  ’s  jaars  uitdeelden  in  geld,  of  maar  een  zesde 
deel  van  wat  den  armen  gegeven  wierd. 

2°  In  eetwaren,  kleederen  enz.  zien  wij  immers  jaarlijks  tot  92  pond 
I sch.  7 gr.  (fr.  1002,22)  uitdeelden,  zonder  de  fr.  488,87  te  rekenen 
voortskomende  van  de  rogge-  en  terwerenten , zooals  wij  even  gezien 
hebben.  In  eene  nota  welke  wij  verder  zullen  mededeelen  zal  men 
zien  in  wat  zooal  die  eet-  en  kleêrwaren  bestondeu,  en  verder  ook 
geven  wij  eenige  prijzen  van  de  zelfde. 

3°  In  de  XVIIe  eeuw  was  het  klooster  der  Dominikanessen  of  Dredik- 
heeressen , genaamd  van  S*  Anna-consolatie , zeer  bloeiend,  zoodanig 
dat  liet  in  versehillige  andere  plaatsen  ging  stichtingen  doen  zooals 
in  Antwerpen,  Châtelet,  tient,  Leuven  en  Vilvoorde.  Getrouw  aan  de 
voorschriften  hunner  stichting  voor  Temsche,  verzorgden  de  zusters 
kosteloos  de  arme  zieken  der  parochie.  Gesticht  en  rijkelijk  begiftigd 


door  Koehuid  Lefèvre,  lieer  van  Temsclie,  had  dit  S1  Annaklooster 
de  plaats  ingenoinen  van  een  hospitaal  dat  alhier  bestaan  had  van  in 
13.11  , maar  te  niet  was  gegaan  in  het  begin  der  XVIe  eeuw.  liet 
verwonderde  ons  dus  in  de  armrekeningen  van  1045  tot  49  2 L.  10 
sch.  o gr.  (fr.  27,45)  vermeld  te  vinden  als  uitgegeven  aan  den 
onderhoud  van  het  ermhuys.  Kestond  er  dan  nog  wel  een  armhuis  of 
hospitaal  buiten  het  S*  Annaklooster?  In  de  rekeningen  is  in  alle 
geval  altijd  maar  spraak  van  twee  armen  in  dit  armhuis  verblijvende. 
Kit  /.ou  ons  doen  denken  dat  hier  spraak  is  van  het  overblijvende 
deel  der  gebouwen  vroeger  gediend  hebbende  voor  beggijnhof.  Wij 
hopen  dat  verdere  opzoekingen  ons  dit  raadsel  zullen  oplossen. 

4°  De  arme  zieken  wierden  kosteloos  door  de  Predikheeressen  ver- 
zorgd zeggen  wij.  Doch  bleef  er  nog  voor  een  aantal  gebrekkelijke 
lieden  en  dok  voor  arme  weeskinderen  te  zorgen.  Het  was  het  gebruik 
die  lieden  openbaar  voor  hunnen  onderhoud  aan  te  besteden  bij 
inwoners  van  het  dorp.  Aan  zulke  aanbestedingen  wierd  gemiddeld 
per  jaar  520  L.  19  sch.  o gr.  (fr.  3459,50)  betaald.  Ziehier  eenige 
prijzen  van  aanbesteding  : 

Een  klein  kind  (zoo  is  het  bijvoorbeeld  het  geval  in  1047  met  drie 
vondelingen)  wierd  besteed  voor  4 L.  10  sch.  (fr.  48,98)  of  o pond 
(fr.  54,42)  éénmaal  zelfs  0 pond  (fr.  05,50).  Een  jongen , inbegrepen 
dat  hij  sou  leeren  kleermaecken , 5 pond  (fr.  32,05)  een  blind  meisje 
5 L.  12  sch.  (fr.  00,95).  Ouderlingen  of  gebrekkelijke  personen  5 L. 
13  sch.  (fr.  01,49)  tot  0 pond  (fr.  05,30)  enz.  Noor  den  aanbeste- 
dingsprijs  zou  de  besteede  inwoon,  kost  en  gewonen  onderhoud 
genieten,  de  kosten  van  ziekte  niet  inbegrepen.  Enkele  malen  nochtans 
zien  wij  iemand  opgenomen  worden  voor  soo  sieck  als  ghesont  ; daar 
is  de  prijs  zeven  pond  (fr.  70,19)  en  andermaal  wordt  ook  iemand 
aanveerd,  voor  den  mondkost  alleen,  aan  van  2 L.  10  sch.  (fr.  27,21) 
tot  3 L.  13  sch.  (fr.  39,75). 

Zonderling  gebruik,  de  openbare  aanbesteding  wierd  gedaan  in  de 
herberg,  en  ter  dier  gelegenheid  betaalde  het  armbestuur  een  ghelach , 
aen  eene  teering  ten  huyse  van  Jacques  de  Latteur  in  het  besteden  van 
het  vondelinck  kint  doe  het  kersten  ghedaen  (gedoopt)  i eert  4 sch. 
(fr.  2,17). 

5°  Op  onze  dagen  is  het  een  redelijk  belangrijk  kapittel  van  uit- 
gaaf in  de  rekeningen  des  armbesluurs  dat  betrek  heeft  op  de  genees- 
kundige zorgen  aan  de  arme  zieken.  In  de  XVIIe  eeuw , zooals  wij 
reeds  hooger  bemerkten , waren  de  honorarien  der  gencesheeren  op 
onze  buitendorpen  maar  zeer  gering.  .Mler  Adriaan  Sanders  ontving 


jaarlijkseh  dry  ponden  <jr.  (Ir.  32,(55)  over  het  cureren  run  ghemeenen 
armen  deser  prochie ; en  buiten  deze  jaarwedde  vinden  wij  niets  meer 
aangeteekend  voor  ziekendienst  voor  die  vijfjaren  dan,  tot  3 L.  3 scli. 
3 gr.  (fr.  34,42). 

6°  Evenals  op  de  kerkerekeningen  ontvingen  de  pastoor,  onder- 
pastoor, de  twee  kappelanen  en  de  koster  op  de  armrekening  eene 
distributie  maar  van  minder  bedrag,  ten  zij  voor  de  koster,  die  alhier 
bovendien  10  sch.  (fr.  5,44)  ontvangt  voor  twee  paer  schoenen. 

7°  De  armengoederen  waren  weinig  of  niet  belast.  Wij  vinden  niets 
als  een  paar  jaargetijden,  eene  kleine  lijfrente  en  een  ander  klein 
reutje  ten  voordeele  van  de  cappelany  van  S1  Gillis  in  de  kerk  van 
Temsche,  bedragende  een  sch.  9 gr.  (fr.  0,95)  en  vier  hennen.  Alle 
deze  lasten  te  samen  bedroegen  nog  geen  2 pond  ’s  jaars  (fr.  21,77). 

8°  Daarbij  kwamen  jaarlijks  de  gewone  kosten  van  opmaken  der 
rekeningen , schrijven  appostilleren , voor  2 pond  gr.  (fr.  21,77)  het 
visitatierecht  van  mijnheer  den  deken  o sch.  (fr.  2,72)  en  het  gebrui- 
kelijk gelach  van  I p.  10  sch.  (fr.  16,32). 

9°  Eindelijk  ook  aan  een  verlies  op  quade  ortiens  waar  de  armen- 
schaal  zoo  min  als  deze  der  kerk  van  bevrijd  bleef,  2 p.  10  sch.  I 
gr.  voor  de  vijf  jaren  (fr.  27,21).  Merken  wij  hier  aan  dat  een  der 
armmeesters  eens  voor  10  sch.  (fr.  5,44),  Luycksche  ortiens  naar 
Hinghene  gedragen  had,  icaer  deselve  ganckbaer  syn , zegt  de  reke- 
ning. Wij  laten  aan  muntkenners  over  te  onderzoeken  hoe  de  munt 
van  het  bisdom  Luik  op  onzen  rechten  oever  der  Schelde  wettigen 
omloop  kon  hebben. 

Tot  daar  de  gewone  uitgaven  onzer  armenrekeningen.  Aan  buiten- 
gewone vinden  wij  voor  dit  tijdstip  niets  belangrijks  — eene  plaatsing 
van  22  pond  6 sch.  (fr.  242,72)  hebben  wij  reeds  aangemerkt  — ten 
zij  dat  wij  eene  som  zien  in  rekening  brengen  van  26  p.  16  sch. 
6 gr.  (fr.  291,97)  getuigende  dat  de  oorlog  wel  merkelijke  schade 
aan  onze  landslieden  veroorzaakt  had.  Het  luidt  immers  in  de  reke- 
ning : 

den  rendant  brencht  alhier  in  uytgeven  de  soine  van  sesentwintich 
pon  sesthien  schellin  en  ses  gr.  over  soovelc  bedraecht  den  quytschel 
gedaen  by  mynheer  den  pastor  Burchthre  ende  Schepenen  aen  de  res- 
pective pachters  van  den  armen  den  jare  1646  over  de  schade  gedaen 
by  het  leger  van  staeten  in  hunne  vruchten  volgende  notitie 

XXVI  L.  XVI  s.  VI  gr. 

Bij  het  overzien  der  armenrekeningen  hebben  wij  uit  nieuwsgierig- 
heid aangeteekend  wat  er  wel  op  den  tijd  van  één  jaar  door  de 
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armmeesters  aan  een  zeilde  gezin  kon  gegeven  worden.  Voor  de 
geschiedenis  van  hel  maatschappelijk  leven  zijn  de  minste  bijdragen 
nog  van  belang,  daarom  durven  wij  die  nota  hier  overschrijven. 

Er  is  spraak  van  Maeyken  (Maria)  Blockx,  eene  weduwe  met  twee 
jonge  kinderen,  geheel  ten  laste  van  het  armbestuur.  Zij  ontvangt 
eerst  in  zeventien  malen , uit  de  opbrengst  der  rogge-  en  terwerenten 
tot  drie  zakken,  twee  maten  en  drie  spent  rogge,  en  tot  een  zak 
drie  en  half  maten  terwe.  Aan  den  prijs  van  den  dag  was  dit  eene 
waarde  van  IV.  79,58.  Uit  deze  granen  kon  tot  583  kilogrammen 
brood  gebakken  worden,  dus  voor  meer  dan  II  kilogr.  per  week. 


In  geld  ontvangt  zij,  in  vier  maal,  tot  3 sch.  6 gr.  1,77 

De  arme  betaalt  hare  huishuur  1 p.  3 sch.  4 gr.  12,70 

Zij  ontvangt  voor  6 sch.  4 gr.  mutsaert,  3,44 

Ziek  zijnde  geeft  men  haar  eens  een  pond  boter  van  1 sch.  I gr.  0,59 


Van  kleederen  krijgt  zij  drie  paar  oude  heren  schoenen  voor 
haar  en  hare  kinderen,  een  lijfken  eenen  vriesen  rock  en 
eene  drolsargie,  dit  alles  samen  gekost  hebbende,  op  de  merkt 
van  S‘  Nikolaas,  17  sehell.  8 gr.  9,61 

Al  te  samen  dus  fr.  107,49 

Maeyken  Blockx  behoorde  aldus  tot  wat  men  den  ghemeenen  armen 
noemde,  ’t  is  te  zeggen  tusschen  deze  die  openbaar  van  den  armen- 
disch  genoten,  integenstelling  met  deze  die  huysermen  genoemd  wier- 
den,  die  nooit  in  de  rekeningen  of  de  notitien  bij  name  wierden 
aangeduid,  maar  op  tijd  onderstand  genoten  uit  handen  van  de 
geestelijken,  de  heer  pastoor,  pater  De  Schaepd rijver,  soms  de  bur- 
gemeester of  andere  personen,  zooals  het  dikwijls  in  de  rekeningen 
voorkomt.  Zoo  onder  andere  de  schaalgelden  van  op  de  uitvaarten 
wierden  door  den  pastoor  den  huysermen  uitgedeeld.  Maar  als  van 
den  ghemeenen  ermen  zijnde  moet  Maeyken  nog  meermaals  onderstand 
genoten  hebben  die  niet  juist  kan  bepaald  worden,  onder  andere  als 
van  de  opbrengst  der  graanrenten  brood  gebakken  wierd  en  aanstonds 
den  ghemeenen  ermen  uitgedeeld;  als,  volgens  jaarlijkseh  gebruik, 
op  aschdag  boonen , op  witten  donderdag  appostelbroot  en  op  goeden 
vrijdag  112  pont  runtvleesch  aan  zelfden  ermen  gegeven  wierden  enz. 
enz.  Zoo  dat  bovenstaande  sont  van  fr.  107,49  wel  merkelijk  zal 
overtrolfen  zijn. 

Merken  wij  er  nog  bij  aan  deze  eigenaardige  aanteekening  der 
rekening  1649  : Item  ghegheven  in  deuchden  aen  maeyken  blockx  vyff 
schellid  ende  dat  om  beicech  ende  Sle  gheleyn  tot  Belseel  te  gaen 


besoeckrn  te  eeren  godts  tot  boetenisse  van  harren  soens  strekte  met 
neghrn  knechten  die  besieekt  met  besmetheyt  ende  den  seleen  h^glighen 
besocht  den  rn'  meg  16+8  eolghende  de  notitie  V sch.  gr. 

Wij  teekenden  verders  ook  aan  wat  bijzondere  onkosten  de  ziekte 
en  het  afsterven  van  eenen  armen  medebrachten.  Ingeval  >an  ziekte 
vermeerderde  men  den  gewonen  onderstand  en  dan  zien  wij  hem  dik- 
wijls geven  : boter.  bier.  wijn.  vleescb.  enkele  malen  brandewijn  met 
een  ei  enz.  enz.  Het  armbestuur  betaalde  de  personen  die  den  zieken 
bewaakten,  en  als  deze  kwam  Ie  stenen,  het  lijk  aflegden,  daarbij 
waakten  enz.,  en  zorgde  eindelijk  voor  eene  deftige  begrafenis.  Zoo 
merk  ik  aan  bij  de  begrafenis  van  zekere  Jan  van  kerebove  : Voor 
het  dooteleet  3 sch.  fr.  1,63)  voor  het  lijeken  afleggen  8 scb.  fr.  4,3 
voor  de  kift  8 scb.  fr.  4.55)  voor  eene  fiel  misse  1 sch.  5 gr.  (fr.  0,68) 
voor  den  grafmaecker  1 sch.  fr.  0.54  . Zelfs  betaalde  men  eten  en 
drank  aen  de  jonghers  die  dlgck  ghedraghen  hebben , te  weten  rier 
potten  soetemelek  om  pap  te  maeeken  1 sch.  4 gr.  fr.  0.75  tier  ponden 
mkberdaen  ook  1 scb.  4 gr.  fr.  0,73  en  voor  15  sch.  4 gr.  fr.  7.26 
bier  ! 

♦ ♦ 

Om  geheel  door  te  dringen  in  het  huislijk  leven  onzer  voorvaders 
in  bet  midden  der  XVII*  eeuw.  is  het  nuttig  een  juist  gedacht  te 
hebben  van  den  prijs  der  meest  gebruikte  waren  van  allen  aard.  Wij 
hebben  er,  bij  het  lezen  der  prochie-  kerk-  en  armen  rekeningen  van 
1645  tot  49  de  volgende  tafel  van  kunnen  samenstellen. 

A.  Eetwaren , dranken. 

Aberdaen,  4 gr.  het  pond  fr.  0.18>. 

Appelen . 1 sch.  4 gr.  (fr.  0.72  de  mant,  en  in  een  ander  jaar 
14  sch.  2 gr.  fr.  7.70  den  saek. 

Bier,  vindt  men  van  zeer  verschillige  prijzen . niettegenstaande  de 
verordening  van  Temscbe  van  7 January  1621  niet  was  opgeschorst, 
welke  ordonnantie  den  prijs  van  het  bier  gesteld  had  op  der  gr.  den 
pot  tornier  meer  (»)  (fr.  0.18  . Zoo  vind  ik  wel  eens  5 gr.  < * den  pot 
fr.  0.15  . — Bij  de  ton  genomen  vind  ik  bier  aan  1 p.  02  sch. 


(i)  De  Potter  ea  Broeckaert  ia  baaae  geschiedenis  na  Temscbe,  blad/.  74 . 
dea  volledigen  inbond  dezer  ordonnantie.  — la  zcMde  reglement  was  de  ton  bier 
gepegdd  op  vijf  grolden  fr.  9,07).  Men  ziet  ait  de  prijzen  welke  wij  aanslippen  dat 
dit  reglement  in  onbruik  moest  gekomen  zijn:  de  redenen  waarop  het  gesteund  ging 
bestonden  oterigens  niet  meer  in  1045  ea  volg.  de  granen  waren  niet  meer  redetyek 
goeden  toop. 
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(fr.  11,97)  en  ander,  dat  goet  bier  genoemd  wordt,  aan  2 p.  16  sch. 

6 gr.  (fr.  30,29)  terwijl  eene  ton  Diestersch  bier  met  vat  en  al  ver- 
kocht wierd  1 p.  15  sch.  (fr.  19,04). 

Boonen,  van  16  sch.  (fr.  8,70)  tot  18  sch.  6 gr.  (fr.  10,07)  den  zak. 

Boter,  van  1 sch.  1 gr.  tot  I sch.  4 gr.  (fr.  0,58  tot  0,72)  het 
pond , ten  zij  met  eene  zekere  hoeveelheid  genomen.  Een  pot  boter, 
12  pond  inhoudende,  wordt  aan  1 sch.  (fr.  0,54)  het  pond  verkocht. 

Brood.  Er  zijn  reglementen  te  vinden  van  in  1397  te  beginnen 
waarbij  de  prijs  van  liet  brood  voor  Temsche  vastgesteld  of  gepegeld 
wordt.  Wij  hebben  den  pegel  van  1645  tot  1649  niet  kunnen  vinden, 
maar  bestaligen  dat  er  brood  verkocht  wierd  aan  19  sch.  6 gr.  (fr.  10,61) 
den  zak  in  1646.  Er  is  daar  natuurlijk  spraak  van  roggenbrood,  want 
de  tarwe  gold  alsdan  fr.  13,60.  — Wittebrood  welk  men  met  kermis- 
tijd en  ook  op  Wittcn-Donderdag  bakte,  zien  wij  verkoopen  aan 
2 sch.  (fr.  1,09)  het  dozijn,  en  cens  vinden  wij  eene  mande  koeken 
leveren  voor  9 schell.  (fr.  4,89).  — Voor  het  bakken  van  het  brood 
wierd  zeer  verschi I lig  betaald  : voor  eene  maat  van  8 gr.  (fr.  0,56) 
tot  1 sch.  4 gr.  (fr.  0,72)  en  voor  ccncn  zak  van  3 sch.  4 gr.  (fr.  1,81) 
tot  4 sch.  (fr.  2,17). 

Een  citroen  kost  5 gr.  (fr.  0,22). 

De  erwten  gelden  4 gr.  (fr.  0,18)  den  pot . 

Kaas.  Van  inlandschen  is  er  geen  spraak  maar  altijd  van  hollantse 
of  van  goutsen  (Goda)  aan  3 stuivers  of  6 grooten  (fr.  0,27)  liet  pond 
en  meer  tot  8 gr.  (fr.  0,36). 

Kiekens  worden  verkocht  per  koppel  aan  3 sch.  (fr.  1,63)  3 sch. 
4 gr.  (fr.  1,81)  4 sch.  (fr.  2,17). 

Krieken  gelden  de  mande  van  9 sch.  2 gr.  (fr.  4,98)  tot  een  pond 
(fr.  10,88),  maar  wij  kunnen  niet  vaststellen  wat  wel  de  groote  of 
inhoud  van  zulke  mande  mag  geweest  zijn. 

Meel,  en  wel  namelijk  roggemeel,  wordt  tot  8 sch.  9 gr.  (fr.  4,76) 
de  maat  verkocht.  Rekening  houdende  van  de  prijsverhooging  bij  den 
verkoop  in  't  klein  of  per  maat,  en  van  den  bijkomenden  maalloon 
schijnt  ons  nochtans  deze  prijs  wel  wat  overdreven  tegenover  den  prijs 
der  rogge  die  in  dien  tijd  de  fr.  12,70  den  zak  niet  overtrof.  Het 
is  waar  dat  de  heer  van  Temsche  zeker  recht  ontving  op  het  malen, 
op  zijnen  heerlijken  molen,  welk  recht  den  naam  droeg  van  accyns; 
maar  dit  recht  kan  wel  zoo  zwaar  niet  geweest  zijn  als  men  bemerkt 
dat  het  armbestuur  voor  de  nog  al  talrijke  zakken  graan  welke  het 
op  dezen  molen  bracht,  voor  een  geheel  jaar  maar  9 schell.  (fr.  4,89) 
maelaxsys  betaalt. 


Melk,  te  weten  soetemelck  kost  4 gr.  den  pol  (fr.  0,18). 

Patrijzen  6 sch.  6 gr.  het  koppel  (fr.  3,53). 

Een  hondert  spuerinck  kost  4 sch.  (fr.  2,17). 

Suiker,  1 sch.  10  gr.  het  pond  (fr.  0,99). 

Vleesch.  Rund-  en  ossenvleesch  betaalt  men  3 st.  1 oortjen  liet  pond 
(fr.  0,29);  een  pond  hamelenvleesch  wordt  in  ’t  klein  verkocht  aan 
8 gr.  (fr.  0,56)  wijl  een  vette  hamel,  zooals  schepene  De  Coek  er  veel 
leverde  aan  de  prochie  om  aan  hoogmogende  lieeren  present  te  worden 
gedaan,  gerekend  wicrden  aan  1 p.  4 sch.  (fr.  12,06)  lot  2 pond  gr. 
(fr.  21,77).  Wij  vinden  ook  eens  vleesch  leveren  aan  7 gr.  het  pond 
(fr.  0,31)  en  vermoeden  dat  het  verkenvleesch  was,  zonder  er  nochtans 
heel  zeker  van  te  zijn. 

Wijn , vinden  wij,  en  ’l  is  geen  wonder,  aan  de  meest  vcrschillige 
prijzen.  Een  stuk  wijn  volgens  soort  en  hoedanigheid  kost  van  10  pond 
(fr.  108,84)  tot  25  pond  (fr.  272,11)  eene  aam  maar  6 L.  10  sch. 
(fr.  70,75)  en  integendeel  een  quarteel  9 p.  2 sch.  (fr.  99,04).  In 
’t  klein  verkocht  : eene  pint  aan  10  gr.  (fr.  0,45)  en  een  sperhen 
(halve  pint)  5 gr.  (fr.  0,23). 

B.  Landbouw-voortbrengselen. 

Wij  gaven  hooger  de  prijzen  der  granen  volgens  den  Waaschen 
spieker  van  dien  tijd. 

Hoei  komt  in  de  prochie  rekeningen  dikwijls  vóór,  maar  meest  als 
rations  voor  de  legers,  bijvoorbeeld  aan  9 stuivers  het  ration  (fr.  0,81). 
Wij  vinden  wel  eens  den  bussel  aan  4 gr.  gerekend  (fr.  0,18)  ander- 
maal aan  fr.  0,19  (honderd  bussels  aan  II  gulden)  en  meer  ander 
versehillige  prijzen  zelfs  eens,  zeker  in  een  jaar  van  grootc  dierte, 
tot  3 L.  18  sch.  (fr.  42,44)  de  honderd,  of  42  centiemen  den  bussel, 
zoodat  liet  onmogelijk  is  vast  te  stellen  wat  de  juiste  inhoud  was 
van  een  radon.  Er  is  ook  meermaals  spraak  van  een  voer  of  voeder 
hoei,  ’t  is  te  zeggen  eene  wagenvracht.  Zulk  een  voer  wordt  ver- 
schillig  aangerekend,  van  5 E.  1 sch.  5 gr.  (fr.  33,42)  tot  4 E.  5 sch. 
(fr.  46,25).  Dit  laatste  voer  geleverd  zijnde  in  den  tijd  dat  de  hoei 
omtrent  42  centiemen  den  bussel  gold,  zoo  volgt  daaruit  dat  alsdan 
een  voer  losse  hoei  eene  lading  bedroeg  van  circa  elfhonderd  busselen 
zooals  op  onze  dagen. 

De  haver  wordt  in  dien  tijd  ook  verschilliglijk  geleverd  van  af 

15  sch.  (fr.  8,16)  den  zak  tot  2 L.  6 sch.  (fr.  25,05)  en  dikwijls 

was  zij  zeer  moeilijk  om  vinden  en  was  men  verplicht  die  naar 
Antwerpen  te  gaan  koopen.  Hoe  dan  te  verklaren  dat  zij  in  ’t  klein 

aan  2 sch.  8 gr.  (fr.  1,45)  de  maat  kon  verkocht  worden,  wat  den 
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prijs  van  den  zak  maar  op  10  sch.  8 gr.  (fr.  o, 80)  brengt?  Zulk 
onverklaarbaar  gemis  aan  samenhang  tussehen  de  prijzen  van  verkoop 
in  groot  of  in  klein  ontmoeten  wij  nog  bij  andere  artikelen.  Hoe, 
bijvoorbeeld,  kon  in  1648  eene  maat  koorn  3 sch.  10  gr.  (fr.  2,08) 
verkocht  worden,  wat  cenen  prijs  van  13  sch.  4 gr.  den  zak  (fr.  8,34) 
veronderstelt , wanneer  de  ollicieele  spieker  van  dit  jaar  zeven  gulden 
(fr.  12,70)  vaststelde? 

Vlas  wierd  in  dien  tijd  verkocht  van  9 sch.  4 gr.  (fr.  o, 08)  lot 
11  sch.  (fr.  o,98)  den  steen;  wel  te  verstaan  bewerkt  vlas,  bereid 
om  gespannen  te  worden.  Steen  als  benaming  van  gewicht  wordt  nog 
voortdurend  door  onze  hedendaagschc  landbouwers  gebruikt  voor  een 
gewicht  van  drie  kilogrammen. 

C.  Kleederen  en  stoffen. 

Lijnwaad  vindt  men  van  versehillige  hoedanigheden.  Hauw  (onge- 
bleekt) kost  het  van  7 t /*  stuivers  (fr.  0,68)  tot  12  stuivers  (fr.  1,08) 
de  elle;  wit  lijnwaad  van  II  st.  tot  12  i/i  de  elle  (fr.  0,99  tot  1,13). 
Swert  lynwaet  — wat  daarmede  beduidt  wordt  weten  wij  niet  juist, 
waarschijnlijk  is  het  wat  wij  nu  blauw  lijnwaad  noemen,  steeds  in 
vlaandren  zeer  geprezen  voor  ’t  maken  van  kielen  enz.  — kost  1 sch. 

7 gr.  (fr.  0,86).  Zeer  lijn  lijnwaad,  ten  dienste  der  kerk,  betaalde 
men  tot  fr.  1,36  de  elle. 

Laken  is  er  ook  aan  versehillige  prijzen,  onder  andere  root  van 

8 en  van  9 sch.  (fr.  4,55  en  4,89)  blauw  van  4 sch.  8 gr.  (fr.  2,54) 
grauw  van  13  st.  (fr.  1,17)  en  eene  beste  kwaliteit,  welke  gentsch 
laken  genoemd  wordt , van  33  st.  de  elle  (fr.  4,80).  Eene  slof  die 
voor  voedering  gebruikt  wordt  kost  3 sch.  (fr.  1,63)  de  elle,  en 
boortsel  voor  rocken  1 sch.  6 gr.  (fr.  0,81)  het  stuk.  Eindelijk  is  er 
nog  spraak  van  eene  stofje  voor  wambussen  (t)  van  1 1 st.  de  elle  (fr.  0,99). 
In  Brabant  vooral  leeft  nog  in  den  mond  van  het  volk  liet  woord 
wammes,  en  in  onze  woordenboeken  vindt  men  nog  altijd  wambuis. 
liet  wordt  er  best  vertaald  door  het  fransche  pourpoint.  In  onze 
hedendaagschc  kleedcrdracht  is  het  de  ondervest  met  mauwen,  nog 
door  vele  werklieden  op  den  buiten  gedragen,  die  best  aan  het  oude 
wambuis  herinnert.  Kiliaan  verzekert  dat  oudtijds  het  wambeys  ver- 
vaardigd wierd  uit  eene  stolfe  welke  men  bombasyn  (*)  noemde  en 
gemaakt  was  met  boomwol,  of,  zooals  wij  nu  zeggen,  katoen. 

(i)  Kiliaan  geeft:  Wambeys , Thorax , peeloris  tegmen  et  amietus,  præcipue  consians 
ex  lino  xylino  quotl  vulgo  bombicinum,  boinbasimn  et  bambasium  vocant. 

(*)  Kiliaan  : üomtmsyu  , boombasyn,  booimvolle , gossipium , xylmn , gossipiuin  linuro, 
xylinum,  lana  xylina,  sive  «te  arbore,  tfûtligno,  vulgo  bombasiuui  q.  tl.  buumsyv  i. 
sericum  arborcum.  Gul.  bumbasin,  Itul.  bambayia. 
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turf  voor  brandstof;  van  houtskolen  is  er  geene  spraak  dan  voor  liet 
gebruik  in  de  kerk,  en  eene  enkele  maal  daarbuiten,  maar  zonder 
aanduiding  van  prijs.  Brandhout  is  er  integendeel  gedurig  in  vermeld 
en  onder  verschillige  benamingen.  Masthout,  groot  hout  of  eenvoudig- 
lijk  hout  wordt  gekocht  aan  prijzen  die  voor  het  hondert  van  18  seh. 
(fr.  9,79)  tot  I L.  5 scli.  (fr.  12,51)  opklimmen.  De  mutsaert  of  klein 
hout  kost  17  of  18  seh.  het  honderd  (fr.  9,25  of  9,79)  zelfs  eens 
een  pond  gr.  (fr.  10,88)  maar  dan  staat  er  uitdrukkelijk  bij  geschreven 
dat  hij  goed  droog  is.  >'og  eene  andere  soort  cnoppelinghen  genaamd, 
wordt  zeventien  en  half  stuivers  verkocht  (fr.  1,58)  den  koop.  (Jok 
zie  ik  bandroeyen  (waarschijnlijk  hout  voor  banden  van  tonnen),  aan 
3 L.  18  sch.  (fr.  42,44)  verkoopen,  den  bussel!  Teekenen  wij  hierbij 
aan  den  prijs  van  eenige  soorten  meubel-  en  schrijnwerkershout  : 
eiken  planken  kosten  5 gr.  (fr.  0,22)  den  voet,  calsynhaudt  6 gr. 
(fr.  0,27)  en  abbeelenberdt  2 gr.  (fr.  0,09)  den  voet. 

Voor  de  verlichting  gebruikte  men  zeker  olie , maar,  wonder  genoeg, 
daar  is  bijna  nooit  spraak  van  in  de  rekeningen,  tenzij  voor  de  Gods- 
lamp in  de  kerk , en  eene  enkele  maal  als  geleverd  aan  de  vrouwen 
van  ’t  Spaansche  garnisoen.  Geene  enkele  maal  vind  ik  er  den  prijs 
van  uitgedrukt.  Het  is  waar  wij  zagen  hooger  dat  verloofden  2 sch. 
(fr.  1,08)  aan  de  kerk  betaalden  voor  redemptie  van  een  en  pot  smout; 
doch  wij  weten  niet  of  dit  nog  den  prijs  van  den  dag  was,  want 
van  lang  voor  1(545  tot  lang  na  1650  heeft  men  aldus  die  twee  schel- 
lingen betaald,  zoodat  dit  moet  aanzien  worden  als  eene  vaste  taxe 
en  niet  meer  als  eene  redemptie  aan  den  prijs  van  den  dag. 

Is  er  geen  spraak  van  olie,  er  wordt  zooveel  te  meer  gewag 
gemaakt  van  heersen , mute  keersen  wel  te  verstaan , die  met  het  pond 
verkocht  wierden  en  dikwijls,  met  groote  hoeveelheden  gelijk,  geleverd 
wierden  voor  den  dienst  van  het  leger,  enz.  Ik  vind  ze  meest  ver- 
kocht aan  1 sch.  2 gr.  het  pond  (fr.  0,63).  Ik  denk  niet  dat  men, 
buiten  de  kerk,  veel  gebruik  zal  gemaakt  hebben  van  tcaskeersen , 
't  ware  overigens  eene  prachtuitgave  geweest , want  het  was  gold 

2 sch.  8 gr.  (fr.  1,45)  het  pond  of  meer  als  hel  dobbel  van  de  ruut. 

E.  Huishuren  hebben  wij  niet  veel  kunnen  aanleekeneu  uit  onze 
rekeningen.  Wij  vonden  nochtans  een  huisje  voor  arme  lieden  aan  1 L. 

3 sch.  4 gr.  (fr.  12,70)  ’s  jaars  verhuurd,  en  een  ander  aan  2 pond 
(fr.  21,77).  Een  burgershuis  in  huur  genomen  voor  het  herbergen 
van  Spaansche  vrouwen,  wierd  in  huur  genomen  door  de  prochie  aan 
7 pond  12  sch.  ’s  jaars  (fr.  82,72). 

F.  Het  is  wel  aardig  den  prijs,  te  vernemen  van  eenige  voorwerpen. 


meubelen  enz.  Eene  mand  kost  4 sch.  (IV.  2,17)  een  emmer  5 scli. 
8 gr.  (IV.  1,99)  eene  aarden  kan  4 gr.  (IV.  0,18)  een  bestem  2 gr. 
(IV.  0,09)  een  stoel  3 scli.  4 gr.  (IV.  1,81)  een  spinnewiel  I sch.  4 gr. 
(fr.  0,72)  eene  ladder  van  40  spurten  7 sch.  10  gr.  (fr.  4,26)  enz.  enz. 

Een  oud  roer  (geweer)  wordt  16  scli.  (fr.  8,70)  verkocht  en  liet 
buspoeder  daartoe  benoodigd  kost  elf  pond  (IV.  119,72)  de  honderd 
ponden. 

G.  Eindelijk  een  woord  over  de  loonen  der  werklieden.  Een  dag- 
looner,  en  zoo  noem  ik  een  werkman,  zonder  bepaald  ambacht,  vinden 
wij  een  dagloon  verdienen  van  één  sch.  8 gr.  of  90  centiemen,  het  is 
de  minste  loon  welke  ik  in  de  rekeningen  aangeteekend  vond,  mer- 
kelijk meer  dus  als  de  50  of  60  centiemen  welke  soms  worden  aan- 
gegeven voor  de  XVIIe  eeuw,  bij  sommige  schrijvers.  Maar  ambachts- 
lieden verdienen  nog  merkelijk  meer;  en  wat  eenigzins  wonder  mag 
schijnen,  zij  hebben  allen  eenen  zelfden  loon,  zonder  onderscheid 
van  ambacht.  De  metser  verdiend  zooveel  als  de  schrijnwerker,  zooveel 
als  de  boomsnoeier , ja,  zooveel  als  de  schaliedekker , te  weten  vier 
schellingen  (fr.  2,17).  De  metserdiender  heeft  maar  den  helft,  2 schell. 
(fr.  1,08). 

Zeker  deze  cijfers  zeggen  niets,  zij  verbeelden  maar  de  muntwaarde  ; 
het  is  al  te  weten  of  deze  loonen  in  evenredigheid  zijn  \an  de  levens- 
behoeften van  dien  tijd.  Om  er  ons  een  gedacht  van  te  maken , 
hebben  wij  ons  de  moeite  gegeven  de  begroeting  te  maken  van  liet 
huishouden  eens  amhachtmans  van  ’l  midden  der  XVIIe  eeuw,  evenals 
ons  medelid  eerw.  h.  Annaert  het  cens  gedaan  heeft  voor  een 
werkersgezin  der  XVIe  eeuw.  Daartoe  benuttigden  wij  de  hierboven 
aangegeven  prijstafels  der  eetwaren,  kleederstoflen , enz.  enz.  getrokken 
uit  onze  oude  rekeningen.  Punt  voor  punt  konden  wij  het  budjet  der 
XVIe  eeuw  niet  in  dat  der  XVIIe  eeuw  overbrengen,  want  het  bleek 
ons  welhaast,  uit  den  ganschen  samenhang  onzer  nota’s  over  de  waren- 
prijzen,  dat  in  de  XVIIe  eeuw  de  manier  van  leven  niet  gansch  de 
zelfde  meer  was  als  in  de  XVIe.  Het  brood  was  zeker  nog  wel  het 
voornaamste  bestanddeel  der  voeding,  maar  als  bijspijs  vinden  wij 
veel  minder  de  boonen  en  de  erwten , doch  wel  in  overvloed  de 
kaas.  Ik  denk  niet  dat  dit  een  algemeen  verschijnsel  was;  het  kan 
eigen  zijn  aan  Temsche,  waar  de  schippers,  in  drukken  handel  met 
Holland,  gemakkelijk  den  goudschen  kaas  aanbrachten.  Elders  zal 
deze  verandering  mogelijks  niet  zóó  zijn  doorgedrongen  en  zal  de 
oude  wenschspreuk  blijven  klinken  zijn  : « God  moge  ’t  u loonen  in 
de  erwten  en  de  boonen  ».  Eene  andere  wijziging  welke  wij  reeds 


aanliaalden,  ’t  is  dat  de  keers  de  plaats  had  ingenoraen  van  de  olie- 
lamp. Van  deze  en  meer  andere  rekening  houdende  hebben  wij  dus, 
mutatis  mu  tandis , een  huishoudelijk  budjet  opgesteld  bcloopende  tot 
Ir.  Tol, 35  helgecnc  ons  deed  besluiten  dat  onze  ambachtsman  van 
1645,  mei  een  dagloon  van  fr.  2,17  ol'  met  een  jaarlijksch  inkomen 
van  fr.  029,30  voor  290  werkdagen,  Ir.  122,05  te  kort  kwam,  om 
te  kunnen  leven  op  zelfden  voet  als  zijn  stielgenoot  van  140  jaren 
vroeger.  Wat  is  daarvan  de  oorzaak  ? — Volgens  ons  niets  anders 
als  de  tijdsomstandigheden,  baat  ons  niet  vergeten  dat  wij  in  tijd 
van  oorlog  zijn,  in  tijd  van  plundering  en  uitpersing,  dat  de  levens- 
middelen moeten  schaars  zijn  en  dus  buiten  prijs;  dat  niet  het  loon 
te  gering  is  volgens  de  levensbehoeften,  maar  de  levensbehoeften  te 
hoog  in  prijs  tegenover  eenen  loon  die  anders  zeer  voldoende  was. 
In  een  woord  de  toestand  van  den  werkman  moest  alsdan  zóó  zijn 
dat  hij  niet  in  ellende  was  en  verplicht  de  openbare  weldadigheid 
lastig  te  vallen,  maar  wel  in  armoede , gedwongen  om  af  te  zien  van 
meer  als  een  genoegen  dat  hij  zich  anders  had  kunnen  verschaffen, 
en  dat  hij  zeker  met  overtuiging  bij  zijne  gebeden  de  oude  aan- 
roeping voegde  : « verlos  ons,  lieer,  van  oorloch  ende  van  dieren  tijt  ». 

Hier  zijn  wij  ten  einde  ons  onderzoek  over  den  geldelijken  toestand 
van  Temsche  1645 — 49.  Eenc  bemerking  dient  nochtans  nog  gemaakt 
te  worden  en  wel  aangaande  de  geldwaarden. 

Benevens  de  oude  muntbenamingen  van  ponden , schellingen  en 
grooten,  benevens  de  brabantsche  gulden  en  stuivers  hebben  wij  altijd, 
tot  meer  gemak  onzer  lezers,  en  om  hun  vervelende  uitrekeningen 
te  sparen,  de  waarden  dezer  munten  in  franks  en  centiemen  uilge- 
drukt.  Evenals  ons  medelid,  eerw.  h.  Annaert,  in  zijne  studie  op  de 
Stekenschc  II.  Geesttafel  in  de  XVI®  eeuw,  namen  wij  als  waarde 
voor  het  pond  grooten  fr.  10,8843537  en  voor  den  Brabantschcn 
gulden  fr.  1,8140590;  zooals  die  waarden  aangegeven  zijn  in  de 
labellen,  welke,  voor  het  gebruik  van  den  handel,  wierden  uitge- 
geven, na  het  invoeren  van  het  licndeelig  stelsel,  (i) 

Men  vergete  echter  niet  dat  deze  muntwaarde  niet  overeenkomt  met 
de  handelswaarde  van  het  geld.  Als  wij  fr.  10,88  zeggen  voor  een 
pond  grooten , is  dit  niet  te  beduiden  dat  het  pond  van  dien  tijd 
te  vergelijken  is  aan  10  fr.  88  van  de  munt  van  onzen  tijd;  of,  in 


(i)  Zulke  tabellen  of  tarieven  wierden  laler  meermaals  herdrukt.  Ecne  zeer  ver- 
spreide en  aanbeveliugswaardc  uitgaaf  is  deze  (zonder  jaartal)  van  de  drukkerij 
Van  der  Mecrsch,  Appclbrug,  Gent  onder  den  titel  van  « dubbele  négociant  ». 


andere  woorden,  dat  gij  u heden  met  fr.  10,88  een  gelijk  getal 
levensbenoodigdheden  of  genoegtens  zoudt  kunnen  aanschaven , als 
onze  voorouders  van  164o  niet  een  pond  grooten  van  hunne  munt. 
Zeker  niet. 

In  het  begin  der  XVIe  eeuw  zou,  volgens  berekening  van  eerw.  h. 
Annaert,  de  handelswaarde  van  het  geld  tiendubbel  geweest,  zoo  hij 
het  tracht  te  bewijzen  door  eene  merkweerdige  studie  op  den  prijs 
der  levensmiddelen  en  bijzonderlijk  door  het  opmaken  van  het  volle- 
dig budget  van  een  werkmansgezin  \an  dien  tijd. 

Weinige  vraagstukken  zijn  moeilijker  om  oplossen  als  dit  van  de 
handelswaarde  der  munten  in  de  verschillige  tijdstippen  der  geschie- 
denis, of  worden  meer  verschilliglijk  door  geschiedschrijvers  en  staat- 
huishoudkundige opgelost.  En  geen  wonder,  de  munt  is  wezenllijk  eene 
koopwaar,  en  diensvolgens  onderworpen  aan  de  groote  wet  van  vraag 
en  aanbod,  en  blootgesteld  aan  het  onverwachtste  klimmen  of  dalen 
in  waarde.  Het  geld  de  bijzonderste  ruilwaar  zijnde,  zoo  staat  het 
hoog  in  waarde  als  alle  andere  waren  goedkoop  zijn,  en  laag  in 
waarde  als  alle  andere  waren  duur  zijn.  Daaruit  volgt  dat,  om  de 
betrekkelijke  waarde  van  het  geld  in  verschillige  tijden  en  plaatsen 
goed  te  kunnen  vaststellen,  men  de  waarde  van  het  geld  op  zulken 
tijd  of  zulke  plaatsen  zou  moeten  kunnen  vergelijken  met  de  waarde 
eener  koopwaar  welke  altijd  en  overal  eene  zelfde  vaste  waarde  zou 
hebben. 

Adam  Smith,  en  nog  meer  de  vertaler  zijner  werken,  Garnier,  («) 
dachten  zulken  vasten  maatstaf  der  handelswaarden . en  dus  ook  van 
het  geld,  gevonden  te  hebben  in  de  waarde  van  het  werk.  Het  werk 
van  eenen  dag  door  den  werkman  geleverd  blijft  toch  altijd  hetzelfde; 
het  kan  min  of  meer  goed  betaald  zijn  ; de  loon . tegen  waarde  van 
het  werk,  kan  verschillen,  maar  het  werk  blijft  hetzelfde.  — J.  B. 
Sav  (4)  antwoordt  daar  zeer  wel  op  dat  het  werk  geen  vaste  maatstaf 
kan  zijn,  dat  voor  den  werkman  het  werk  wel  altijd  hetzelfde  is. 
voor  zooveel  het  eene  altijd  de  zelfde  krachtinspanning  vereischt. 
maar  dat  het  oneindig  van  prijs  verschilt  ten  opzichte  van  den  maat- 
schappelijken  toestand.  Daarom  zoekt  Say  maar  een  ander  verge- 
lijkingspunt, en  denkt  dit  aan  te  treffen  in  den  prijs  der  granen, 
als  zijnde  deze  de  koopwaar  die  men  algemeen,  altijd  en  o\eral. 
meest  van  noode  heeft  en  daarom  omtrent  altijd  evenveel  kosten 
moet. 


(»)  Smith,  vertaling  door  Garuier,  uitgaaf  1822,  boekd.  V.  bladz.  125. 

(ï)  Cours  complet  d'économie  politique  pratique.  Uitgaaf  van  Brussel  1832  bl.  115. 


Andere  schrijvers  hebben  andere  vergelijkingspunten , cenen  anderen 
maatstaf  gezocht,  zoo  bijvoorbeeld  in  liet  bedrag  der  huishuren  en 
meer  andere.  Wij  zijn  ook  van  gedacht  dat  de  prijs  der  granen  wel 
de  beste  moet  zijn,  maar  daarom  geen  voldoende,  (t)  Een  juist  zekere 
maatstaf  kan  er  niet  gevonden  worden , om  de  goede  reden  dat , naar 
tijd  en  plaats  en  omstandigheid,  alles  van  waarde  verandert  en  dat 
er  geene  vaste  zekerheid  kan  bekomen  worden.  Wij  kunnen  ons  geen 
gedacht  over  de  waarde  van  de  eene  waar  maken  dan  door  verge- 
lijking met  eene  andere  waar,  dewelke  zoowel  als  de  eerste  aan 
gedurige  veranderingen  onderworpen  is.  Daarom,  rechtuitgezegd,  hebben 
wij  niet  liet  minste  betrouwen  in  de  tabellen  welke  eenige  schrijvers 
hebben  vervaardigd,  en  waarin  zij  ons  beweeren  te  bewijzen  dat  de 
munt  op  zulk  tijdstip  juist  zooveel  meer  weerd  was  als  nu.  Meest 
altijd  als  men  die  tabellen  toepast  komt  men  uit  op  ongerijmde  en 
ónmogelijke  toestanden.  Blijkt  het  bij  voorbeeld  dat  op  zeker  tijdstip, 
hel  geld  tienmaal  de  waarde  had  van  opheden,  gezien  den  prijs  der 
granen  op  dit  tijdstip,  dan  zal  eene  vermenigvuldiging  door  tien,  u 
misschien  wel  een  daar  of  omtrent  juist  gedacht  geven  van  de  weerde 
van  andere  levensbehoeften;  maar  op  andere  zaken,  bijvoorbeeld  op 
openbare  financiën  toegepast,  kan  die  vermenigvuldiging  u een  zeer 
valsch  gedacht  over  den  toestand  geven.  En  dit  is  gemakkelijk  te 
begrijpen  : levensbehoeften  en  andere  dagelijksche  benoodigheden 
stijgen  en  dalen  zeer  gemakkelijk  in  prijs  en  kunnen  lieden  goeden 
koop,  eene  maand  nadien  zeer  duur  zijn,  zonder  dat  daarom  andere 
waarden,  andere  diensten  enz.  welke  ook  in  geld  worden  uitgedrukt, 
daarom  in  stijgen  of  dalen  gelijken  tred  houden. 

Ons  medelid,  eerw.  h.  Annaerl,  zocht  de  handelswaarde  der  munt 
in  de  XVI®  eeuw  door  het  opmaken  van  de  huishoudelijke  begroe- 
ting eens  werkmans;  ’t  is  een  heerlijk  gedacht;  zoo  wordt  die  waarde 
niet  gegrond,  zooals  bij  de  meeste  schrijvers,  op  vergelijking  met  één 
voortbrengsel,  met  ééne  waar  in  het  bijzonder,  maar  op  de  gehcele 
samenhang  van  alle  de  levensbenoodigheden.  Zulke  maatstaf  is  zeer 
ernstig,  vooral  als  men  bestatigen  kan,  zoo  als  ons  geacht  medelid 
dit  doen  kon  voor  de  XVIe  eeuw , dat  er  voldoende  overeenkomst  was 
tusschen  de  kommer  en  de  baten  van  dit  budget,  '1  is  te  zeggen 
tusschen  den  prijs  der  levensbenoodigdheden  en  hel  bedrag  van  den 

(i)  IX'  maatstaf  graan,  door  Say  voorgestcld , wordt  nog  altijd  zeer  geprezen. 
Zoo,  onder  andere,  in  een  werkje  van  lieer  Edm.  Goudens,  de  geldwaarde  in  de 
geschiedenis , Antwerpen  1897,  waarin  zeer  practisclie  wenken  worden  gegeven  voor 
hel  berekenen  der  muntwaarden. 


loon.  Dan  immers  is  liet  bewezen  dat  de  huishoudelijke  toestand 
normaal  is.  Maar  dat  is  hij  niet  altijd.  Volgens  de  beste  wetten  der 
staathuishoudkunde,  en  volgens  de  christelijke  zedeleer,  moet  de  loon 
zich  regelen  naar  de  behoeften  van  den  werknhaii;  maar  terwijl  de 
levensbehoeften  zeer  gemakkelijk  in  prijs  klimmen  en  dalen  volgens 
vele  omstandigheden,  ziet  men  de  loon  maar  zeer  traag  van  cijfer 
veranderen;  zoodat  er  tijden  van  welstand  en  rijkdom  voor  den  werk- 
man ontstaan,  als  de  koopwaren  goed  koop  zijn  geworden  en  het 
looncijfer  nog  niet  gedaald  is,  en  tijden  van  armoede,  ja  van  gebrek, 
als,  de  koopwaren  in  prijs  gestegen  zijnde,  de  loon  nog  niet  even- 
redig geklommen  is. 

Indien  wij  alle  deze  begrippen  van  economischen  aard  vooruitzetten 
is  het  enkel  omdat  wij  er  willen  toekomen  een  zoo  juist  mogelijk 
gedacht  te  geven  van  den  geldelijken  toestand  onzer  prochie,  in 
’t  midden  der  XVIIe  eeuw,  en  bijzonderlijk  van  het  buitensporig  cijfer 
der  belastingen  van  dien  tijd.  In  den  loop  onzer  studie  hebben  wij 
vele  cijfers  aangehaald,  van  af  de  groote  sommen  die  voor  belastingen 
en  oorlogskosten  betaald  wierden  tot  de  minste  bijzonderheden  over 
de  prijzen  der  waren.  Hoe  nu  juist  berekenen  wal  het  wezentlijk 
bedrag  was  in  dien  tijd  van  alle  deze  cijfers  en  sommen?  — Wij 
herhalen  het  nogmaals,  wij  durven  er  geen  enkel  der  vermenigvul- 
digers op  toepassen,  die  door  de  schrijvers  zijn  gezocht  worden  in 
den  maatstaf  graan,  den  maatstaf  huur  of  loon,  of  welke  andere  ook. 
En  toch  durven  wij,  men  moge  het  vermetel  vinden,  eene  berekening 
maken,  of  beter  eene  vergelijking,  waaruit,  volgens  ons,  een  vol- 
doende licht  straalt  op  onze  cijfers. 

Zie  hier  hoe  wij  te  werk  gaan. 

Wij  stelden  vast  dat  Temsche  in  de  jaren  1645 — 49  gemiddeld  per 
jaar  fr.  418403,30  lasten  had  op  te  brengen.  De  bevolking  alsdan 
omtrent  4000  inwoonders  bedragende,  geeft  dit  per  inwoner  een 
jaarlijksche  last  van  fr.  104,60.  Vergelijken  wij  dit  met  den  toestand  op 
heden,  lieden  betaalt  Temsche  met  zijne  12000  inwoners,  fr.  172503,17 
aan  staat,  provincie  en  gemeente,  als  grondlasten,  personneel  en 
patenten,  ook  de  bijzondere  taksen  inbegrepen,  in  een  woord  op  de 
zelfde  grondslagen  die  ook  in  de  XVIIe  eeuw  belast  waren.  Dat  maakt 
fr.  14,375.  In  de  veronderstelling  dat  in  1645  het  geld  dezelfde 
waarde  had  als  nu,  zou  men  dus  moeten  zeggen  : in  1645  betaalde 
men  per  inwoner  7 1/4  maal  zooveel  lasten  als  nu.  Een  burger  bij- 
voorbeeld, die  nu  100  fr.  contributie  betaald,  zou  er  alsdan  728 
betaald  hebben. 


Maar  dit  is  niet  zoo,  de  handelswaarde  van  het  geld  was  alsdan 
dezelfde  niet  als  nu.  Moeten  wij  te  werk  gaan  op  de  waarde-tarieven 
door  sommige  schrijvers  opgesteld,  wij  komen  op  heel  andere  uit- 
komsten. Nemen  wij  bijvoorbeeld  deze  van  Martin,  die,  zoo  ik  denk, 
nog  de  laagste  blijft,  dan  had  het  geld  in  1645  2,46  maal  de  waarde 
van  heden.  In  deze  veronderstelling  zou  men  dus  in  dit  jaar,  niet 
fr.  418403,50  lasten  betaald  hebben,  maar  wel  fr.  1,029,272,12  of 
per  inwoner  fr.  237,32;  dus  ruim  17  maal  zooveel  als  nu.  Die  nu 
100  fr.  betaalt  zou  er  alsdan  1700  gegeven  hebben  ! 

Wij  kunnen  zeer  wel  aannemen  dat  men  vergelijkingen  make  tus- 
schen  koopwaren  en  tusschen  koopwaren  en  geld,  omdat  het  geld 
wezentlijk  ook  eene  koopwaar  is.  Men  kan  vaststellen  dat,  in  even- 
redigheid van  den  prijs  der  koopwaren , het  geld  alsdan  eene  waarde 
had  van  twee,  drie  maal,  of  meer,  de  waarde  van  heden.  Maar  die 
waarde  toepassen  op  de  berekening  der  betaalde  lasten  dat  is  wat 
anders.  De  zwaarte  der  lasten  daarover  oordeelt  men  niet  volgens  de 
duurte  of  den  goeden  koop  der  levensbehoeften,  maar  wel  volgens 
den  algemeenen  economischen  toestand  van  het  land.  Lit  vele  ver- 
schillige  oorzaken  kunnen  de  waren  duur  zijn,  maar  als  er  welstand 
en  rijkdom  onder  het  volk  is  dan  wordt  de  duren  tijd  gemakkelijk 
verdragen  ; en  integendeel  de  koopwaren  kunnen  goedkoop  worden 
maar  den  algemeenen  economischen  toestand  slecht  zijnde,  kan  toch 
het  leven  moeilijk  zijn. 

Hierboven  een  woord  zeggende  over  de  loonen  welke  wij  in  de 
rekeningen  1645 — 49  vonden,  maakten  wij  de  bemerking  dat  volgens 
onze  beraming  de  ambachtsman  van  dien  tijd  niet  voldoende  won  om 
te  kunnen  leven  op  zelfden  voet  als  zijn  stielgenoot  van  1500, 
waarvan  eerw.  h.  Annaert,  ons  het  budget  opmaakte.  Wij  zegden 
verder  dat  de  loon  in  klimmen  en  dalen  niet  altijd  gelijken  tred 
houdt  met  het  stijgen  en  dalen  van  den  prijs  der  waren.  Het  is  dus 
met  den  loon  gelegen  zooals  met  den  algemeenen  economischen 
toestand. 

Daaruit  volgt  dat  de  loon,  1°  geen  vaste  maatstaf  is  voor  het  onder- 
zoek van  den  prijs  der  waren,  zooals  wij  hooger  reeds  zegden  2°  dat 
hij  ook  geen  vaste  maatstaf  is  van  den  algemeenen  economischen 
toestand , maar  evenwel  met  deze  veel  nauwer  in  verband  als  met 
den  prijs  der  koopwaren. 

En  als  wij  nu  ons  een  gedacht  willen  maken  van  de  zwaarte  der 
belastingen  in  ’t  midden  der  XVIIe  eeuw,  en  die  daarom  moeten 
toetsen  aan  den  algemeenen  economischen  toestand,  dan  vinden  wij 


dat,  liij  gemis  aan  betere  vergelijkingspunten,  wij  best  nog  den  loon 
raadplegen. 

Welnu  de  fr.  418403,30  die  alsdan  gemiddeld  per  jaar  betaald 
wierden , verbeelden  den  jaarlijkschen  loon  van  063  ambachtslieden 
van  dien  tijd.  Als  men  nu  aanneemt  dat,  om  op  den  zelfden  voet  te 
kunnen  leven  als  zijnen  stielgenoot  van  eertijds,  een  ambachtsman 
zou  moeten  fr.  3,00  daags,  of  circa  fr.  1044,00  ’s  jaars  verdienen; 
dan  bevinden  wij  dat  de  fr.  418405,50  lasten  van  alsdan,  wezentlijk 
1044,00x663  of  fr.  694,260  zouden  bedragen  hebben,  gerekend  in  de 
handelswaarde  van  het  geld  op  onze  dagen.  Dan  is  ook  de  verhou- 
ding zoo  dat  de  Temschenaar  van  1643  fr.  173,36  i/s  lasten  betaalde, 
tegen  deze  van  heden  fr.  14,37  1/4,  of  ruim  twaalf  maal  zooveel.  Het 
is  merkelijk  min  als  volgens  de  tabel  van  Martin,  heel  wat  anders 
als  of  wij  nog  andere  veel  hoogere  tabels  hadden  moeten  toepassen , 
en  de  bekomen  uitslag  komt,  dunkt  ons,  veel  beter  met  de  wezent- 
lijkheid  overeen. 
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Hier  sluiten  wij  ons  overzicht  der  gemeente  Temsche  in  ’t  midden 
der  XVIIe  eeuw.  Ons  oogwit  is  vooral  geweest  1°  te  doen  uitschijnen 
hoe  uit  de  minste  stukken  onzer  gemeente-archieven  licht  te  vinden 
is  over  onze  oude  nationale  instellingen;  2°  door  onze  oude  rekeningen 
in  verband  te  brengen  met  zelfde  nationale  instellingen,  het  werk  te 
vergemakkelijken  van  deze  die  uit  die  archieven  onzer  Waasche 
gemeenten  den  schat  willen  opdelvcn  die  er  in  begraven  licht,  een 
schat  van  kostelijke  inlichtingen  over  den  bestuurlijken  en  maat- 
schappelijken  toestand  onzer  voorouders. 

Hebben  wij,  al  was  het  maar  in  zeer  geringe  mate,  dit  dubbel 
doel  eenigzins  kunnen  bereiken , en  terloops  al  wat  bijdragen  tot  de 
plaatselijke  geschiedenis  onzer  woonplaats,  wij  zullen  ons  ruim  beloond 
achten  voor  de  lastige  opzoekingen  en  becijferingen  welke  dit  werk 
gevergd  heeft. 


TH.  DE  DECKER. 


AANHANGSELS. 


A.  Bladzijden  258  tot  2Ü  der  rekeningen  van  1ti4S. 

Item  heeft  den  rendant  betaelt  aeh  co  mis  van  het  subsidie  extroor- 
dinare  van  Vlaenderen  dheer  Jan  bapt.  dhanis  de  some  van  een  honderl 
per  tache ntich  ponden  vyfthien  schelt,  (jr.  over  de  reste  eh  volle  betalin  van 
quictcmdequote  deser  prochie  ende  ticeede  paeye  van  ticelf  honderl  duysent  guls 
uutghes  den  x augusty  xvic  vyfenveertich  volghs  de  quictan  van  selve 
comis  van  date  tweeden  novemb  xvie  neghenenveertich  dus  de  selve 

ic  Lxx  L.  xv  s.  gr. 

Item  bringht  den  rendant  in  uulgheven  de  some  van  vyfthien  ponden 

per  notitieveh  schelt,  dry  gr.  over  het  wisselgelt  van  bovenschr  some  midis  de  selve 

ende  heeft  moeten  betaelt  worden  in  permissieghelt  volghende  de  notitie  slaeh 
affirmatie 

onder  den  voet  van  de  bovenschr  quictan  dus  de  selve 

xv  L.  i sch.  iii  gr. 

Item  heeft  den  rendant  betaelt  uen  p'  bauwens  de  some  van  sesthien 

schelt,  seven  gr.  eh  dat  over  en  weder  glieset  thebben  de  peerden  en 

per ordon- knechten  van  de  soldaeten  alhier  in  de  prochie  ghelogierl  syn  gheweesl 

,‘qu!'ctanÏren  over  ,e  9arse  bestidt  syn  gheweest  volghs  syn  specifica  metgha  ordon 

van  schepen  van  daete  sesden  july  xv ic  neghenenveertich  onderin  J de 

malsche  matthys  de  cock  .1  van  hove  en  willem  van  meervenne  en 

voorts  quictan  van  betalin  dus  de  selve  xvi  sch.  vii  gr. 

Item  heeft  den  rendant  betaelt  aen  Jaecqs  de  lateur  de  somme  van 

een  pont  veerthien  schelln  dry  gr.  over  diversche  leeringen  tsynen  huyse 
ver 

ordonn  eil'J^esc^*(d  volghs  syn  specifica  metgha  ordonn  van  schepen  van  date 

quictanc.sesden  july  xvic  neghenenveertich  omnes  prêter  j goethuls  en  adr.  smet 

eh  voorts  quictan  van  betalin  dus  de  selve  i L.  xiiii  sc.  iii  gr. 

Item  heeft  den  rendant  betaelt  aen  Paneel  de  sauter  de  some  van 

acht  schel! . gr.  over  de  leverin  van  veertich  vasthoulen  by  hem  ghelevert 

per  ten  huyse  van  w'  geeraert  van  poele  ande  spanigaerts  aldaer  ghelosiert 

ordonn  e^(j(,n  achtsien  meerte  xvie  neghenenveertich  volqhen  sun  billiet  metgha 
quictanc.  9 9 9 

ordon  van  schepê  van  date  vierden  meye  xvic  neghenenveertich  ondert 

j seghers  j van  hove  adr  smet  fs  jans  eh  matthys  de  cock  eh  voorts 

quictan  van  betalin  dus  de  selve  viii  sch.  gr. 


Item  heeft  dem  rendant  betaelt  aen  J an  te  g hert  de  tomme  ran  Urintidi 
schril,  gr.  bg  den  roorschr  ttghers  rtehoten  en  b-laell  aen  een  refret 
ran  Imintieh  peerden  ran  hel  regiment  r an  corne I tenter  frit  rolghrns 
de  orde  r an  mynheeren  hooftehept  , ran  d.;te  drn  rirrde -,  july  xcï  ne- 
gkenenceertieh  rolgheh  dorden  r an  schepen  ran  daete  sesden  july 
xtŸ  negkeaenceerttch  onder  t è j de  maltche  j can  ho  ce  matthyt  de  rock 
ei  tctilem  ran  meercenne  eh  r oorlt  quictah  ran  betalin  dut  de  frire 

xx  tch.  gr. 

Item  heeft  den  rendant  betaelt  aen  dhetr  jaecq  ran  Elst  coin  t s ran 
Lande  de  tome  ran  derthien  ponden  gr.  op  minderih  r an  deze  prochie 
per  quote  in  de  dry  duysent  ponden  gr.  uutghesondrn  derde  marri  xcv  neghen 
f metaneV'-  reertich  tôt  belaelin  ran  tslot  ran  rekenin  r an  tel  ce  eomis  rolghens 
tyne  quictah  r ah  lesten  Tbris  xcè  neghen  en  reertich  dus  de  telre 

xiii  L.  gr. 

B.  Laslenkobier  der  aanb^sU-ding  van  bel  ontvangerv  haj*. 

Conditie  eh  besprekê  daervp  dat  inen  ran  meghe  burchm 
eh  schepen  ran  Temsche  publicquelick  ta I ophanghen  eh 
besteden  hel  Innen  r an  de  teltinghe  ran  de  jarre  en  ougtt 
xri’  neghen  eh  reertich  too  hier  naer  rolcht. 

Alcooren  trordl  de  gone  de  roortchr.  bode  eh  teltinghe  aencecrdende 
ghehouden  de  tomme  eh  pennih  daer  aen  derende  promplelyck  te  ont- 
fangeu  eh  doen  inné  commen  omme  in  alle  roorrallen  lasten  eh  occur- 
rentie  daermede  te  beladen  de  tchulden  ter  ordonnait  ran  Burchmre  eh 

Schepen  ende  prochie  te  rerhoedrn  eh  ran  aile  tchaeden  eh 

intresten  too  ran  executie  apprimtie  detentie  teeringhen  or  er  latte  eh 
logeringhe  ran  soldaeten  eh  aUeander  ghene  uytghesteken  noch  le  ghere- 
serreert  op  peyne  ran  by  de  ontfanger  aile  de  telfde  costem  tchaeden 
« intresten  in  tynen  prireen  naeme  te  zerantmoorden  eh  gœt  te  doene 
ter  indempnileyt  eh  ontlastinghe  r ah  prochie. 

Item  ta I de  ontfanger  ghehouden  iresen  de  pennih  derende  aen  tyne 
intremmiese  tchmldich  tyn  te  transporteren  eh  te  betaelen  tsy  tôt 
S*  nidaes,  baesele,  ofte  eenighe  andere  prochie  eh  plaetse  binnen  den 
lande  daer  desdre  sullen  moeten  ghetdt  eh  betaelt  morden  sonder  daer- 
rooren  te  ghenieten  eenighe  particuliere  recompense. 

Maer  by  aldien  de  ontfangher  ofte  aennemer  deser  teltinghe  ghenoot- 
taekt  traere  hem  te  transporteren  buyten  den  lande  tsy  binnen  Hulst 
Antmerpen  ofte  ddert  tot  het  betaelen  ofte  triste len  ran  eenieh  ghelt 
ta!  hem  daerroren  by  schepen  loegeleyt  eh  ghetauxeerl  morden  behoor  el. 
récompense  midis  tsdre  doende  met  haerlieder  roorgamde  last  eh  me  te. 
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Indien  op  de  settinghe  eenighe  cortinghe  van  oncosten  van  soldaeten 
compt  gedaen  te  worden  ofte  dut  den  ontfangher  compt  te  ontfanghen 
en  betaelen  eenighe  partgen  hg  rencontre  ofte  Hcquidatie  en  sal  van 
sulcke  somme  ofte  rencontre  ghene  tantiesme  ofte  lotghelt  moghen 
ghenieten . 

Item  alsoo  men  tanderen  tgde  bevonden  heeft  diversche  abuysen  int 
stellen  van  rekenin  van  de  prochie,  omme  daeraen  te  volcommen  en  sal 
de  selve  nu  voorts  aen  hg  niemant  ander  moghen  gestelt  worden  als 
hy  de  greffier  van  de  prochie  gelyck  in  alle  omliggende  plaetsen  is 
geschiedende. 

Eyndelinghe  sal  de  ontfangher  ghehouden  wesen  te  stellen  goede 
souffisante  seker  borghe  en  princ  voor  syn  administratie  ten  contente - 
mente  van  Burchmre  eh  Schepenen  eh  mede  exécutable  insolidum  en 
sonder  recussie  voor  de  volcommih  van  aile  de  bovenschr  conditiën  en 
t'religua  van  syne  rekenih. 

Welcke  voors  ontfangher  eh  syne  borghe  een  ofte  meer  inder  manieren 
alsvooren  sullen  compareren  voor  bailliu  burchm  en  schepen  en  hemlieden 
aldaer  elck  ander  ende  een  voor  al  soo  voorseyt  is  laeten  condemneren 
int  onderhout  eh  volcommen  van  alle  de  bovenschr  conditiën  op  eerlycke 
executie  eh  voorts  oock  de  selve  thaeren  laste  te  laeten  wysen  eh  execu- 
teren voor  myn  heeren  van  den  liaede  in  Ylaendren  eh  schuldich  syn 
daertoe  te  geven  weltelicke  procuratie. 

Muer  by  aldien  de  aennemer  dusdanighe  seker  niet  en  vermochte  noch 
en  comt  te  presenteren  binnen  derden  daege  sal  de  settinghe  van  nieuwe 
besteedt  worden  eh  den  boeck  opgehangen  en  commende  aen  veert  te 
worden  tol  leegheren  pryse  sal  wesen  te  proffyte  van  de  prochie , maer 
commende  tot  hooghere  pryse  sal  de  schaede  verhaelt  worden  aen  den 
eersten  aennemer. 

C.  Brief  van  den  erfelijken  ontvanger  van  Waas,  uytsendt  doende 

op  de  prochie. 

Eersaeme  seer  voorsienighe. 

Myne  heeren  vant  Collegie  hebben  my  gesonden  eene  repartitie  van 
sesthienhondert  pont  gr.  om  uut  te  seynden  ende  innen  van  de  prochien 
van  den  lande  van  Waes  appendencien  ende  dependencien  van  diere  tot 
betaelinghe  vande  quote  vanden  selven  lande  inde  subsidie  extraordi- 
naire Syne  Maj.  geaccordeert  van  weghens  de  provin.  van  Ylaen.  de 
quote  van  UI.  prochie  met  het  leetgelt  is  bedraegende  hondert  dry  en 
sestigh  pont  twee  schelt,  twee  gr.  die  gyl.  den  achtsten  maerte  oft  eer 


est  mogelyck  suit  commen  betaelen  in  myne  handen  sonder  te  doen 
faulte  tcaermede  den  heere  bevolen  blyve 

Uut  Basel  lesten  /ebr.  1657 

Ul.  seer  gea/fectionn.  vrient 
le  Baron  de  Wisse  (kercke)  (i) 

L>.  Stukken  rakende  het  lichten  van  ceurlingen. 

1°  Bevel-brief  van  liet  lioofdeollegie. 

Eersaeme  en  Voorsienighe  — Alsoo  syn  lloocheyt  Leopoldus  ons  is 
schryvende  te  wesen  voor  de  stadt  van  Cortrycke  oihe  deselve  te  trecken 
uyt  de  handen  van  vyant , en  die  wederomme  te  stellen  in  de  eerste 
liberteyt  ons  ordonnonerende  ten  selven  effecte  derrewaerts  te  seynden 
duysent  ghewapende  mannen  van  beste  die  alhier  te  lande  becommelyck 
syn,  elek  voorsien  met  syne  behoorelycke  waepcnen  en  bovendien  de 
twee  derde  spayen  en  een  derde  met  hauweelen  ome  aldaer  gheemployeert 
te  worden  tot  het  trecken  van  linie  ende  dat  allemael  voor  den  tyt  van 
acht  daeghen  belovende  syn  hoocheyt  — eii  alsoo  hier  alle  moghelycke 
diligentie  in  ghedaen  moet  worden  soo  en  suit  niet  laeten  jeghens 
morghen  tsavonts  uytterlyck  overmorghen  tsmorgens  den  nombre  van 
volcke  hier  onder  ghespecifeert  te  seynden  tot  Lokeren  ome  aldaer 
ghevisteert  te  worden  en  alsoo  te  trecken  naer  tvoornoemde  quartier, 
sonder  int  minste  te  doen  faute  op  peyne  van  elck  in  synen  priveen 
naeme  te  verantworden  en  dat  de  diffaillante  prochien  overghegheven 
sullen  worden  in  handen  van  syne  hoocheyt  ( hiermede  den  heere 
bevolen)  S'  Nicolaes  den  I8en  meye  1648 

Themsche  99  mannen  alle  uwe  goede  vrienden , ho....  bailliu 

twee  derde  met  spaeyen  eïi  een  derde  cn  hooftschepenen  van  lande  van  Waes 
met  hauweelen  eri  by  faute  van  (get.)  Vanderdonckt , 1648. 

hauweelen  elck  een  byle. 

2°  Rol  der  ceurlingen  van  Temsclie. 

Themsche. 

sergeant  Jacques  de  Wintere 

Er  asmus  van  de  poele,  over  frans  duerinck 


(i)  De  baron  de  Wissekercke  schrijver  van  deze  brief,  is  ridder  Philip  de  Recourt 
de  Lens  et  de  Licques,  zoon  van  Servaes  die  van  1631  tot  1639  hoog-bailliu  van 
Waas  is  geweest.  Zie  handschrift  Van  der  Vynckt  in  Ann.  111,  bl.  98  en  278. 


Gillis  van  Eynde,  over  lieni  selveri 
ontfaen  dry  daglien  Jan  Brys,  over  Jan  van  velde 
ontfaen  twee  daglien  Guillacm  herrcwech 
ontfaen  dry  daglien  .loos  Brys 
ontfaen  dry  daglien  Jan  Smet  f*  linteis 
ontfaen  dry  daglien  Mathys-Bolsens  over  syn  broeder 
ontfaen  acht  daglien  Gooris  de  Smet 

ontfaen  twee  daglien  pieter  de  Decliere  over  pieter  duerinck 
ontfaen  twee  daglien  Jan  de  Sweemere  over  jacques  montmorency 
ontfaen  een  dacli  Guillaem  Galle 
ontfaen  twee  daglien  Juus  Galle  over  pr  smet 
Jan  pieters 

ontfaen  acht  daglien  Frans  Lauwer s over  bauwen  colman 
ontfaen  dry  daglien  Joos  Bot  over  frans  Hillegheer 
ontfaen  dry  daglien  Gillis  pclaet  voor  niattheeus  van  ineervelde 
ontfaen  dry  daglien  pr  Janssens  over  merten  moyaert 
ontfaen  dry  daglien  Gillis  van  Ackere  over  den  jonghen  g"  van  acker 
ontfaen  acht  daglien  Gillis  de  pape  voor  t'rot  van  adr.  verhaghen 
ontfaen  dry  daglien  Gillis  verhaghen  over  Jan  verhaghen  Joos 
ontfaen  dry  daglien  Joris  Waaiers  over  hans  de  cock  over  N.  Pillaet 
metser 

heeft  ontfaen  van  den 

.....  . . Ghristoiïel  van  Basterne  over  Joos  Smet 

lialliu  dry  daglien 

ontfaen  dry  daglien 

en  bovendien  van  pr  Andries  de  Schryvere  over  pr  van  roven 
van  roven  XI 1 1 1 st. 

ontfaen  dry  daglien  Bartholomeus  Genthels  over  pr  de  block 
ontfaen  dry  daglien  Jan  Verbrecht  over  t’rot  van  adr.  verhaghen 
ontfaen  acht  daglien  Juspur  Bekcmans 
ontfaen  dry  daglien  Jan  Keppens  over  clercq 
ontfaen  dry  daglien  Cornelis  Bats  over  hans  de  huneker 
ontfaen  dry  daglien  Gillis  van  Mieghem  over  hem  sclven 
ontfaen  dry  daglien  Jan  Brys  over  marlen  smet 
ontfaen  twee  daglien  Jan  van  voorde  over  willem  smet  jans 
ontfaen  dry  daglien  Baesschier  Staes  over  gillis  van  wynacker  willems 
ontfaen  dry  daglien  Jan  de  Hantoore  over  pr  smet  raemdonek 
ontfaen  dry  daglien  Adriaen  verhuist  over  pauweltis  verhuist  synen 
broeder. 

ontfaen  dry  daglien  Joos  meersman 

ontfaen  dry  daglien  Lacas  Verdiçkt  over  syn  vacder 
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ontfaen  dry  daghen 
ontfaen  dry  daglicn 
ontfaen  dry  daglicn 
ontfaen  dry  daglicn 
ontfaen  dry  daglicn 
ontfaen  dry  daglicn 
ontfaen  eenen  dacli 
ontfaen  dry  daglicn 
ontfaen  dry  daglicn 
ontfaen  twcc  daglicn 


hein  rompt  noch 
eenen  dacli 


hem  rompt  norli 
eenen  dach 


hem  rompt  norli 
eenen  dacli 


Charles  Abbeel  over  Jan  pro  vost. 
pieter  Wittock  over  rooman 
Cornelis  de  Mei/  over  jooris  de  wetter 
Amant  Vercruyssen  over  andries  vercautercn 
Abraham  Bagyn  over  Joos  synen  sone 
Jacques  Bagyn  over  t’rot  van  adr.  vhaghcn 
Geeraert  frigo 

Gillis  van  Stichele  over  (Vans  de  maere 
Laureyns  van  Gale  over  jacques  van  geerlsom 
pieter  van  haesbrouck  over  adr.  Brys. 

Geeraert  liuijs 

Jan  van  de  vyvere 

Joos  sa  man 

Jacq ues  verra u teren 

Joos  crèmes 

Pieter  laureyns 

Jan  de  Deeltere 

Jan  putte 

Lieven  Haesurt 

Anth.  Galle 

p'  Vlies 

Jan  Gruysliaert 

Andries  van  Mossevell 

Aclum  den  XXIII  en  XXI11I  meye  l(>48. 
dc  sone  van  Joos  de  Jonghe  dry  daeghen  en 
is  van  glicndt  naer  huys  ghecommcn. 

.Marlen  ruys  eenen  dach  en  is  van  lokeren 
tliuys  ghesonden 

Den  knecht  van  gillis  buytaert  eenen  dach  en 

is  van  tliuys  ghekeert 

Jan  boschman  dry  daglien  en  is  van  ghendt 
tliuys  ghekeert 

niclaes  dc  doneker  eenen  dach  en  is  van  ghendt 
naer  huys  ghekeert  heeft  aldaer  eenen  man 
ghecreghen  die  beter  is 

rhristiaen  sheerens  snarhts  van  lokeren  naer 
huys  ghekeert  eenen  dach 
Joris  van  steenberghe  over  Ambrosius  van  beke 
dry  daeghen  en  is  van  ghendt  naer  huys  ghekeert 
Adr.  dc  vos  dry  daeghen  cii  is  van  ghendt 
naer  huys  ghekeert 
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hem  compt  noch 
dry  daeghen 
hem  compt  noch 
dry  daeghen 
liein  compt  noch 
dry  daeghen 
hem  compt  noch 
dry  daeghen 


Frans  rauwels  eenen  dach 

Michiel  de  cauwer  eenen  dach  van  ghendt 
ghekeert. 

den  sone  van  pauwel  veecken  eenen  dach  van 
ghendt  ghekeert 

den  sone  van  hans  van  vvalle  eenen  dach  van 
ghendt  ghekeert. 

den  sone  van  gillis  dullaert  eenen  dach  van 
ghendt  ghekeert 
Joos  buytaert  p"  eenen  dach  eïi  is  ghekeert 
nadat  hy  eenen  in  syn  plaetse  ghestelt  heeft 
Adr.  Landricx  eenen  dach  is  ghekeert  en  eenen 
in  syn  plaetse  ghestelt 

hem  compt  noch  Hans  Hogiers  eenen  dach  van  ghendt  ghekeert 
dry  daeghen 

De  betaelinghcn  ghedaen  by  den  ballin  van  Cauwerburch  over 
een  hondert  eii  tseventieh  daeghen  tot  1111  st.  daechs  bc- 
draecht  XXX  L.  gr. 

item  by  den  ballin  betaelt  over  thien  snaphaenen  die  onder 
den  capiteyn  syn  niette  bandouliers  VIII  L.  XIII  sch.  VI  gr. 
item  aen  acht  spaeden  I L.  Il  sch.  VIII  gr. 

Memorie  van  distributie  van  snaphaenen  ende  Bandouliers 

— christoflel  van  caster  eenen 

— frans  Lauwers  eenen 

— gillis  van  hende  eenen 

— gillis  van  acker  eenen 
— Jan  verbrecht  eenen 
— Joos  Brys  frans  eenen 

— gillis  verhaghen  eenen 
— Adriaen  verhuist  eenen 

Jan  van  mighem  eenen 
den  capiteyn  eenen 

Wij  schrijven  hierbij  nog  af  eenen  brief  van  het  hoofdcollege  aan 
de  wethouders  van  Temsche,  ook  betrekkelijk  de  militiezaken , een 
tot  nu  weinig  bestudeerd  vraagstuk.  In  deze  brief  worden  de  wet- 
houders aangezet  om  neerstiglijk  de  deserteurs  op  te  zoeken  en  aan 
te  houden  welke  in  de  prochie  zouden  kunnen  verblijven,  en  die  in 
handen  der  krijsoversten  te  leveren.  Men  zal  bemerken  — ’t  is  eene 
eigenaardige  bijzonderheid  — dat  voor  eiken  deserteur  op  de  prochie 
aangehouden , de  prochie  van  eenen  keurlimj  ontslagen  wierd  : de 


aangehouden  deserteurs  moesten  geleverd  worden  op  liet  fort  de 
Moerspuye,  alwaar  de  keurlingen  van  Temsche  alsdan  aan  liet  werk 
waren.  Ziehier  nu  de  brief  : 

Eersaeme  ende  voorsienige.  Alsoo  syne  Exc.  den  Baron  de  Beek 
alleruyterste  debvoiren  begeert  gedaen  te  hebben  om  te  becommen  de 
deserteurs  van  de  militie  in  ghevolghe  van  placcae  van  syne  }fa'  onlancx 
gesonden,  en  suit  niet  laeten  met  alle  middels  die  te  apprehenderen 
ende  beweghen  in  handen  vaii  fnre  de  camp  stoppelaere  op  de  moerspuye, 
die  UI.  daervan  récépissé  sal  geven  ende  suit  daermede  lossen  de  keur- 
linghen  van  UI.  prochie  die  gijlieden  moet  geven  xvi.  xv Ui  en  xx  st. 
sdaechs  daer  de  voorn  deserteurs  moeten  dienen  voor  ses  st.  'sdaeghs 

boven  tammunitie  dut  aen  deen  ende  dandere  ghelevert  wort hier 

met  den  heere  bevolen.  S1  Mcolaes  den  xvi  aug.  1645. 

alle  uwe  goede  vrienden  hoochbailliu  ende 
hooftschepenen  van  den  lande  van  Waes 
(get.)  Van  der  Sare. 

C.  Stukken  rakende  den  doortocht  van  legerbenden  door  Temsche. 

1°  Afschrift  van  eenen  brief  van  het  hoofdcollege. 
copie 

Die  van  de  heerl.  van  Temssche  sullen  logeren  voor  desen  nacht  de 
bagagie  van  regimenten  van  de  heeren  barons  van  Wanghe  ende  La 

Carve  hun  ghevende  de  taxas  van  thien  stuyvers  elck  ende  aen  de 

knechten  ses  stuyvers  ende  de  fourage  voor  de  peerden  met  gaeders  de 
noodighe  schepen  omme  over  te  setten  sonder  meer  Actum  in  het  collegie 
xvi  novemb.  xvic  acht  en  veertich 

onder t.  van  de  donct  1648 

accordeert  met  toriginele  onder 
toorconden 

(get.)  J.  Goethals. 

2*  bijgevoegde  nota. 
copie 

Pour  Ie  regiment  coronel  caverne 
Bagage  du  colonel  50  chevaulx 

sergeant  maior 

Personnes  du  lieutenant  colonel 

2 capitaines 
quartiermr 

3 lieutenants 
Prévost 


Tambour  maior 
50  valets 

Regiment  (lu  Raron  de  Wanghe 
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Tesmoing 
(get.)  J.  Üoethals. 

Bij  bovenslaande  stokken  is  gevoegd  een  lange  staat  van  de  onkosten 
door  de  prochic  betaald  voor  bovenstaande  logering,  welke  slaat 
beloopt  tot  66  L.  9 sch.  gr.  (fr.  725,27).  Hij  wierd  aan  het  boofd- 
college  van  Waas  verzonden;  bij  kwam  er  van  terug  met  de  mel- 
ding : met  ordonh  van  hooftschepen  aen  de  procltie  roldaen;  en  daarom 
zien  wij  hem  in  de  prochierekening  tevens  in  uylghece  en  in  ontfanck 
gebracht. 


Bijdragen  toi  de  oude  plaatsbeschrijving  onzer  gemeenten. 


Wel  dikwijls  reeds  hebben  wij  aangedrongen  op  het  belang  welk 
het  archief  onzer  gemeente-  kerk-  en  armbesturen  aanbiedt  voor  de 
plaatselijke  geschiedenis  onzer  gemeenten.  Op  het  gevaar  af  mij  te 
hoorei»  beschuldigen  altijd  dezelfde  klok  te  luiden,  wil  ik  andermaal 
bewijzen  en  voorbeelden  aanhalen  tot  staving  van  mijn  stelsel.  Ik  doe 
het  enkel  omdat  ik  zoo  diep  overtuigd  ben  van  derzelver  waarheid. 

Ditmaal  wil  ik  bijzonder  wijzen  op  het  belang  van  de  oude  rente- 
boeken, de  oude  II.  Geest-  en  kerkliggers  of  slapers.  Wel  vele  zijn 
er  nog  bewaard  gebleven  in  onze  gemeente-archieven.  En  niet  alleen 
van  de  II.  Geesttafel  en  van  de  kerk  maar  van  menige  bijzondere 
inrichting,  zooals  confrerien  of  broederschappen,  gulden,  rederijker- 
kamers  enz.  enz.  Zoo  vind  ik  in  Temsche  alleen  niet  min  als  dertien 
renteboeken,  liggers  of  slapers,  namelijk  : 

Van  de  H.  Geesttafel,  fraai  op  perkament  geschreven  registers  van 
1508,  4610. 

Van  de  kerk,  gelijke  registers  van  1500,  1018  en  1005  alsmede 
twee  fondatiebocken  uit  de  I8e  eeuw. 

Van  de  chooristery  der  kerk  een  renteboek  van  1719. 

Van  de  cappelany  van  S‘  Gillis  een  routeboekje  van  1408. 

Van  de  cappelany  van  O.  L.  Vrouw  een  boek  begonnen  in  1005. 

Van  de  cappelany  van  S.  Jan  Evangelist  en  van  SS.  Pieter  en 
Pauwel  van  ’t  einde  der  15e  eeuw  en  een  van  1784. 

Van  de  capelle  van  S‘  Amelberga  van  ’t  einde  der  17e  en  een  van 
’t  begin  der  18e  eeuw. 

Aanteekeningen  over  renten  van  het  klooster  der  predik heerinnen 
binnen  Temsche  (18e  eeuw)  enz.  enz. 

Welk  belang  bieden  deze  oude  liggers  of  slapers  ? Dit  is  één  woord 
te  verklaren.  Zij  behelzen  de  volledige  topographie  of  plaatsbeschrij- 
ving onzer  oude  gemeenten. 
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Onze  godsdienstige  voorouders  hadden  alle  godvruchtige  en  liefdadige 
instellingen  rijkclijk  begiftigd.  Ontelbare  renten  op  schier  alle  huizen, 
hofsteden  en  landen  der  parochie,  ten  voordeele  van  kerk  en  armen 
enz.  zijn  daarvan  de  getuigen.  Deze  renten  zorgvuldig  ingeschreven  in 
de  slapers,  met  eene  volledige  aanduiding  der  goederen,  diens  gele- 
genheid en  met  melding  der  aanpalende  eigendommen,  bieden  aan  den 
geduldigcn  zoeker  de  noodigc  stof  tot  eene  volledige  plaatsbeschrijving 
der  parochie. 

In  deel  X\l  onzer  Annalen,  bladz.  517,  geeft  onze  geachte  voor- 
zitter in  détail  inédit  de  l’ enfance  de  Mercator. 

Dit  artikel  bevat  eigenaardige  aanteekeningen  betreffende  het  huis 
waarin  Geeraard  Mercator  zijne  kinderjaren  te  Rupelmonde  sleet.  Deze 
aanteekeningen  heeft  hij  gevonden  in  eenen  slaepere  van  de  oude 
guide  van  onser  liever  vrauveen , wat  schaed  dat  bloeyt  de  bloem  die 
groeyt,  bekend  onder  de  benaming  van  de  Genoffelbloem. 

Ziedaar  alreeds  een  voorbeeld,  het  eerste  het  gereedste,  van  het 
nut  welk  onze  oude  slapers  kunnen  aanbieden.  — Zoowel  als  voor 
eenen  eigendom  afzonderlijk  genomen,  bieden  die  slapers  bijzonder- 
heden over  de  gehcele  topographie  der  gemeente.  Immers  uit  het 
nauwkeurig  beschrijven  van  elk  huis,  met  diens  palen  langs  noord, 
oost,  zuid  en  west,  ontstaat  gelegenheid  een  volledig  plan  te  maken 
der  parochie  voor  den  tijd  op  welke  de  registers  geschreven  wierden. 

Zoo  zijn  wij  alreeds  in  bezit  van  volledige  kaarten  van  Tcmsche, 
voor  1508  en  voor  1000  welke  wij  bij  middel  onzer  slapers  konden 
samenstellen,  liet  is  builen  kijf  dat  zulke  kaarten  van  het  grootste 
nut  kunnen  zijn.  Ik  wil  daar  niet  verder  op  aandringen  maar  de  zaak 
tastbaar  maken  door  een  voorbeeld. 

Men  is  bezig  te  Tcmsche  een  huis  her  op  te  bouwen  bekend  onder 
den  naam  van  gulden  kop  of  gulden  hoofd.  Bij  middel  mijner  aan- 
teekeningen uit  onze  oude  slapers,  kon  ik  aan  onze  plaatselijke  week- 
bladen volgende  bijzonderheden  daarover  mededeelen  : 

Tot  zooverre  men  het  opsporen  kan  in  ons  gemeente-archief,  van 
zeer  oude  tijden  was  er  in  Tcmsche  eene  herberg,  genaamd  de  gulden 
cop , later  herdoopt  het  gulden  hoofd , la  Tête  d'Or. 

Deze  herberg  is  van  ouds  ook  gelegen  geweest  aan  het  prochiehuis, 
omtrent  op  dezelfde  plaats  waar  zij  nu  — hoek  van  Kasteelstraat  en 
merkt  — wordt  afgebroken  en  terug  opgebouwd. 

In  de  Kerkeslaper  van  150(5,  blad  25  v°,  vindt  men  alreeds  eene 
rente  ingeschreven  van  vier  schellingen,  ten  laste  van  de  weduwe  en 
kinderen  Bovtaes  « op  haerlieder  huys  ende  hofstede  gheheeten  den 


gulden  cop,  gheleghen  int  dorp  jeghen  de  tralie  bij  den  vleesch  hupse, 
west  tsheeren  strate,  zapt  gregorius  wpt  den  houwe,  noort  jacob  gheplinc , 
oost  drtes  van  wale.  — Tegen  de  tralie  was  eene  andere  benaming 
van  den  toegang  tot  liet  kerkhof  (nu  merktplein) , vóór  het  prochie- 
liuis,  welke  plaats  doorgaans  hoochpoorte  genaamd  wierd.  In  1 506  was 
dus  de  cop  rechtover  het  prochiehuis,  doch  niet  op  den  hoek  der 
Kasteelstraat. 

In  den  Kerkeligger  van  1018  vinden  wij  soortgelijke  aanhaling.  Zeilde 
rent  van  vier  schellingen  is  alsdan  ten  laste  van  Michiel  Vercauteren 
« op  spn  hups  ghenaamt  den  gulden  cop  aen  de  hooch poort , jeghens 
de  traille.  Oost  : de  wede  Inghel  van  de  Kerchove  de  jonghe,  Supt  : 
de  wede  Adriaen  bupens  wolf , 11  'est  : de  strate  ende  Noord  : de  wedc 
Cornelis  Ghcplinck.  » 

Onze  gemeente-  of  prochierekeningen  klimmen  op  tot  1645.  In  de 
oudste  lezen  wij  menige  aanhaling  van  teeringen  of  rafraismenten  door 
de  prochie  betaald  aan  dóórtrekkende  legerbenden , olïicieren  en  sol- 
daten, in  de  bijzonderste  herbergen.  Altijd' staat  er  bij  vermeld  de 
herberg  van  Augustyn  van  Horenbeke,  weert  in  het  gulden  hooft.  De 
andere  bijzonderste  afspanningen  ol  taveernen,  zooals  men  ze  noemde, 
waren  alsdan  : de  Swaene,  den  llacne,  de  Schilt  van  Mechelen,  den 
Inghel,  de  vier  Heemers. 

Van  waar  de  benaming  gulden  cop,  later,  doch  eerst  maar  na  1040, 
het  gulden  hooft  geworden? 

Wij  waren  eerst  van  gedacht  dat  de  taveerne  aldus  naar  eene  plaat- 
selijke  gelegenheid  genaamd  wierd.  Immers  van  ouds  bezat  de  con- 
Ireric  ol  guide  van  St.  Amelberga  eenen  nog  al  aanzienlijke  eigendom 
op  den  hoek  der  Akkerstraat , noordwaarts  begrenst  door  eenen  eigen- 
dom van  het  broederschap  van  O.  L.  Vrouw,. en  elk  dezer  confrerien 
had  daarop  een  huis,  welk  tot  vergadering  der  confreers  diende.  Zoo 
was  het  nog  in  1500,  want  dan  stond  nog  in  den  Kerkeslaper  eene 
rente  van  8 schellingen,  op  der  gulden  hups  ende  hofstede  van  St.  Amel- 
berghen  int  ackerstrate  op  de  weslsgdc  leghen  de  gote.  f°  15  r°.  — De 
waterloop,  alsdan  gote,  ziet  men  later  den  naam  dragen  van  gulde- 
water  of  gulden  wal  om  wille  van  het  gulde-goed  dat  daaraanpaalde. 
Van  deze  waterloop  is  nauwelijks  nog  een  spoor  te  ontdekken  achter 
de  hovingen  der  akker-  en  oeverstralen.  Maar  niet  alleen  dit  water, 
ook  de  hoek  der  akkerstraat,  eigendom  der  St.  Amelberga-gulde, 
wierd  naar  dezen  eigendom  genoemd.  Hij  staat  meermaals  in  oude 
titels,  en  onder  andere  ook  in  den  Kerkeslaper  van  1618,  bekend 
onder  den  naam  van  ’l  gulden  hooft  (f°  34  r°).  Dit  had  ons  eerst 
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doen  donken  dat  de  taveerne  langs  den  anderen  kant  van  ’t  prochie- 
liuis  wel  kon  den  naam  aangenomen  hebben  van  den  boek  daar 
schuins  over  gelegen. 

Naderhand  echter  vonden  wij  dat  deze  taveerne  van  veel  vroeger 
bekend  was,  en  genaamd  gulden  cop , en  wij  moesten  besluiten  dat 
zij  dien  naam  niet  kon  ontleend  hebben  aan  den  gulden  hoek  ol' 
gulden  hoold. 

De  vraag  blijft  dus  : van  waar  die  oudste  benaming  « gulden  cop  'f  » 

Het  is  ons  gedacht  dat  onze  oude  taveerne  het  oude  uithangbord 
zal  gedragen  hebben  dat  nog  in  menige  andere  plaats  terug  Ie  vinden 
is,  en  er  veel  juister  vertaald  wordt  lu  coupe  d'or,  alswel  la  tète  d’or, 
eenc  vertaling  welke  verkeerdelijk  ingegeven  wierd  door  het  veran- 
deren, in  't  midden  der  XVIIe  eeuw,  van  gulden  cop  in  gulden  hooft. 

Van  zulke  verkeerde  vertalingen  zijn  immers  meer  voorbeelden  aan 
te  halen.  Zagen  wij  ons  oud  vlaamseh  uithangbord  « de  vier  Heemers  » 
of  Heimanskinderen , les  quatre  /ils  Ayinon , niet  veranderen  in  de 
Vier  Emmers  en  les  quatre  seaux  vertalen? 

Dit  alles  ingezien,  zijn  wij  van  gedacht  dat  het  wensehelijk  ware 
dat  de  eigenaars  van  den  thans  in  opbouw  zijnde  Kop,  uit  eerbied 
voor  de  overleveringen  aan  deze  oude  Temschc  taveerne  gehecht,  de 
oudste  benaming  Gl’LDEN  COP  wel  terug  wilden  aannemen  en  er 
die  allesins  verkeerde  vertaling  van  lu  tète  d'or  niet  meer  bijvoegen. 


TH.  DE  DECKER. 


G.  WILLEMSEN. 


MI  SCELLA  NÉES. 


I. 

La  charité  officielle  au  Pays  de  Waes  au  XVI 1 1 siècle. 


Dans  chaque  paroisse  du  Pays  de  Waes  il  y avait  une  Meuse  de> 
pauvres  administrée  par  deux  maîtres  des  pauvres  (armmeesters) , 
(pii  vers  la  liif  du  XVIIIe  siècle,  peu  avant  l’invasion  Française, 
furent  quelquefois  qualifiés  Directeurs  des  pauvres. 

A S1  Nicolas  ces  « armmeesters  » étaient  élus  par  les  Maire  et 
Éehevins  des  « Beyde  Bancken  » en  présence  du  Curé.  L élection  se 
faisait  à la  sacristie.  Leur  Collège  se  renouvelait  annuellement  pai 
moitié.  Us  prêtaient  serment  à la  première  séance  Éclievinale  suivant 
la  date  de  leur  élection. 

A S'  Nicolas  ils  se  contentaient  d’encaisser  et  de  payer  tout  ce  qui 

était  relatif  au  patrimoine  des  pauvres.  Les  secours  étaient  repaitis 

par  les  Éehevins  des  « Beyde  Bancken  » , le  Curé  et  les  armmeesters 

ouïs  en  leurs  propositions,  ou  censés  1 avoir  été. 

* 

¥ ¥ 

Les  fonctions  de  maîtres  des  pauvres  entraînaient  de  lourdes  charges 
et  de  grandes  responsabilités  financières.  Les  titulaires  nommés  i clo- 
saient quelquefois  d’entrer  en  fonctions,  et  les  administrateurs  muni- 
cipaux étaient  alors  forcés,  d’avoir  recours  a I autorité  supérieure 
pour  y obliger  ces  élus  récalcitrants. 

Ainsi  par  exemple  : 

Le  6 février  1735  (i)  Francies  van  Landeghem  fut  nommé  « arm- 
meester  » de  1 Église  des  Bécollets  a S1  Nicolas. 


(.)  Resolutieboek  der  Beyde  Bancken  n°  t f»  53  r»  (Arch.  Coinui.  de  S'  Nicolas.) 


“290 


Depuis  que  ces  religieux  avaient  été  autorisés  à s'établir  dans  cette 
paroisse,  les  quêtes  pour  les  pauvres  qui  avaient  été  recueillies  dans 
leur  Eglise,  avaient  dû  être  versées  à la  Meuse  paroissiale,  et  dans 
ce  luit  un  maître  des  pauvres  avait  été  attaché  ù leur  communauté. 

Lorsque  le  10  suivant  (i)  les  « arm-  zielkens-  en  kinnekensmeesters  » 
nommés  le  6,  se  présentèrent  à la  séance  échevinale  pour  y prêter 
serment,  van  Landegliem  lit  défaut.  Les  Echevins  furent  fort  offusqués 
de  cette  absence  et  décidèrent  de  prendre  des  mesures  en  consé- 
quence (daerin  te  vigileren  als  nacr  racde).  En  même  temps  ils 
protestèrent  à charge  du  défaillant  de  tous  frais  et  dommages-intérêts. 
Ces  protestations  étaient  alors  de  style. 

Le  lendemain  (•*)  les  Echevins  furent  convaincus  que  van  Landegliem 
refusait  d’accepter  les  fonctions  auxquelles  il  avait  été  élu , d’autant 
plus  qu’il  avait  quitté  la  paroisse  après  les  élections  pour  échapper 
à son  mandat  (om  deselve  bedieninghe  te  ontvluchten).  Comme  pre- 
mière mesure  ils  firent  appeler  Joannes  de  Maere,  marguillier  des 
récollels  sortant  et  le  prièrent  de  faire  pendant  S ou  15  jours  la  quête 
avec  le  plateau  des  pauvres,  en  attendant  qu’on  connût  les  intentions 
de  van  Landegliem.  de  Maere  accepta  cette  mission.  Il  fut  aussi  décidé 
de  rédiger  un  « queritur  » ou  questionnaire  sur  la  matière  et  de 
l’envoyer  à un  avocat  de  Gand  pour  en  obtenir  une  consultation. 

Trois  jours  après,  soit  le  14  février,  (3)  le  « stadhouder  » du 
Beversche  dit  à ses  collègues  des  « Beyde  Bancken  » qu’il  comptait 
se  rendre  sous  peu  à Gand  et  qu’il  profiterait  de  son  voyage  pour 
consulter  (dat  hy  ter  selver  tydt  eens  saûde  adviseren). 

Ce  projet  fut  approuvé. 

Ce  ne  fut  que  le  12  mars  suivant  (*)  que  le  stadhouder  du 
Beversche  lit  rapport  sur  sa  mission.  Il  déposa  une  consultation 
écrite  des  avocats  van  Landegliem  et  de  Cousemaecker  d’où  il  ressor- 
tait ipie  les  Échevins  avaient  le  droit  de  contraindre  le  récalcitrant 
à prêter  serment.  Il  déposa  en  même  temps  un  projet  de  requête  au 
Chef-Collège  à cette  lin , et  émanant  de  ces  deux  avocats. 

Le  procureur  de  Grave  reçut  mission  de  transcrire  celte  requête  sur 
timbre  et  de  la  présenter  aux  Hauts-Échevins. 


(1)  Ibid  — fu  55  r°. 

(<)  ibid  — f°  55  v".  — Une  ordonnance  du  Conseil  de  Flandre  du  23  Juin  I 646 
ordonnait  aux  « arnnneesters  » élus  d’accepter  leurs  fonctions , sous  peine  de  10  1, 
parisis  (Placcaertcn  van  Vlaenderen  Vol  III  p.  31).  Cette  ordonnance  fut  confirmée 
par  une  autre  du  30  septembre  1651.  (Ibid  — 111  — 33.) 

(»)  Ibid  — f°  56  v". 

(0  Ibid  — f»  56  v«. 
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Le  premier  coup  de  canon  était  donc  tiré,  et  les  hostilités  engagées. 

Le  29  mars  suivant  (i)  J',r  Ferdinand-Philippe  Zaman  et  le  Maire 
rapportèrent  en  séance  qu'ils  avaient  été  appelés  au  Chef-Collège  et 
que  les  Hauts-Echevins  les  avaient  engagés  à ne  pas  faire  de  procès, 
à ne  pas  provoquer  de  débats,  mais  à présenter  une  requête  à Sa 
Majesté. 

Les  « Beyde  Bancken  » ordonnèrent  aussitôt  de  faire  les  recherches 
nécessaires  dans  les  archives,  et  l’avocat  van  Landeghein  fut  chargé 
de  rédiger  la  supplique. 

Mais  dès  le  31  mars  (■* *)  le  Chef-Collège  transmet  un  projet  de  requête 
de  sa  rédaction.  Il  fut  décidé  séance  tenante  d’envoyer  celle-ci  au 
solliciteur  de  Brou,  pour  la  présenter  à Bruxelles. 

Les  sollicitations  aboutirent  assez  rapidement,  car  dès  la  séance  des 
« Beyde  Bancken  » du  28  mai  (s)  le  Grellier  donna  lecture  d’un  décret 
de  Marie-Elisabeth,  Gouvernante  des  Pays-Bas,  au  prescrit  duquel  tous 
ceux  qui  ont  atteint  l'àge  de  20  ans  et  qui  ne  se  trouvent  pas  sous 
l'autorité  paternelle,  sont,  en  cas  d’élection,  obligés  de  prêter  le 
serment  des  maîtres  des  pauvres,  et  de  faire  la  quête  chez  les 
Récollets. 

Cette  fois,  les  Echevins  trouvèrent  la  mariée  trop  belle  et  décidèrent 
de  solliciter  un  amendement  (eene  ondercorrectie) , pour  ce  bon  motif 
qu’on  ne  parviendrait  pas  à dénicher  ces  oiseaux  rares  (om  dieswille 
datter  diergelycke  persoonen  niet  te  crvgen  en  syn). 

Cette  nouvelle  requête  fut  expédiée  au  solliciteur  de  Broii. 

Nous  n’avons  pas  retrouvé  ce  qu'il  en  advint.  Mais  ce  que  nous 
savons,  c’est  (pie  les  honoraires  de  de  Brou  furent  payés  par  la 
commune  et  qu’ils  s’élevèrent  à 5 11.  4 sch.  o gr.  (4) 

Ce  que  nous  savons  aussi  c’est  qu'en  lin  de  compte  le  fils  de  Jean 
Baptiste  van  Gocthem  accepta  le  51  Janvier  1736  (5)  d’achever  le 
mandat  de  van  Landeghein. 

Tous  les  mouvements  que  l’administration  s'était  donnés  n’avaient 
donc  abouti  qu’à  un  procès-verbal  de  carence. 

Jusque  là  pour  les  Maîtres  des  pauvres  des  Récollets. 

Le  fils  de  J.  B.  van  Goethem  avait  à peine  accepté  d’achever  le 
mandat  de  van  Landeghem,  que  les  « Beyde  Bancken  » procédèrent 

(1)  Ibid  — f°  57  r<>  et  v®. 

(»)  Ibid  — î»  57  v®,  58  r®. 

(s)  Ibid  — f»  58  v®. 

(*)  Ibid  — f®  60  r®. 

(s)  Ibid  — f®  CI  r®. 
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le  o février  1756  (i)  aux  nominations  annuelles,  en  élisant  Joseph 
van  Havere,  tils  d’Ignace,  en  qualité  « d’armineester  » de  l’Église 
paroissiale. 

Lorsque  les  nouveaux  élus  vinrent  prêter  serinent  le  9 suivant,  (*) 
van  Havere  ne  se  montra  pas. 

Il  fut  mandé  à la  séance  du  18  février  (s).  Il  refuse  d’accepter  les 
fonctions  à moins  que  les  Échevins  ne  lui  fournissent  un  acte  valable, 
lui  assurant  qu’il  ne  serait  pas  soumis  à semblable  charge  à Tamise. 
On  lui  assura  qu’il  n’avait  rien  à craindre  de  ce  côté,  qu’il  était  en 
elfet  un  habitant  réel  de  S‘  Nicolas,  y payant  des  impôts  (eenen  posi- 
tivai insetenen).  Enfin  après  de  longs  pourparlers  (naer  het  wisselen 
van  vele  discoursen),  van  Havere  accepta  et  prêta  serment  entre  les 

mains  du  stadhouder  du  Pays  de  Waes. 

* 

* ¥ 

La  peine  que  les  Echevins  avaient  à trouver  des  maîtres  des  pauvres 
s’explique. 

Tous  les  ans  les  « armmeesters  » rendaient  leurs  comptes  en  pré- 
sence du  Maire,  des  Echevins  et  du  Curé. 

Ces  comptes  étaient  scrupuleusement  examinés.  Chaque  poste  était 
passé  au  crible  et  aucun  d'eux  n’entrait  définitivement  en  recette  ou 
en  dépense  sans  être  accolé  du  « transeat  »,  ou  bien  était  purement 
et  simplement  rejeté  par  un  « royé  » presque  toujours  sèchement 
motivé.  Dans  ce  dernier  cas  la  dépense  restait  pour  compte  des 
« armmeesters  ». 

D'autre  part,  les  «armmeesters»  sortants  avaient  souvent  beaucoup 
de  peine  pour  rentrer  dans  les  fonds  qu’ils  avaient  dû  personnelle- 
ment avancer  dans  l'exercice  de  leurs  fonctions,  conformément  à 

l’ordonnance  du  conseil  de  Flandre  du  23  Juin  1646  (4). 

★ 

¥ ¥ 

Disons  un  mot  des  médecins  des  pauvres  de  cette  époque. 

Le  service  des  malades  pauvres  se  faisait  non  pas  par  des  Docteurs 
Médecins,  mais  par  de  simples  chirurgiens,  ce  mot  compris  dans  le 
sens  qu’il  avait  alors. 

Pour  se  faire  une  idée  de  leur  mérite  scientifique,  il  suffit  de  voir 
quels  étaient  les  rapports  professionnels  entre  eux. 
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Jac(|ues  de  Smet  remplissait  les  fonctions  de  médecin  des  pauvres 
depuis  le  0 Mars  1722,  au  salaire  annuel  de  10  II.  de  gros.  Le  10 
Mars  1736  (i)  Gillis  de  Cork,  un  des  « armmeesters  » en  fonctions,  se 
•end  a la  séance  des  « Beyde  Bancken  » et  fait  connaître  (pie  Frans 
Dupont , maître  chirurgien,  offre  de  \ isiter , soigner  les  malades 
secourus  par  la  Meuse  et  de  leur  fournir  les  médicaments  (den  arm- 
diseli  deser  procliie  te  visiteren,  alsoock  te  leveren  aen  liun  aile  de 
medecynen  ende  medicamenten  aen  liun  dienstigh  in  alle  soorten  van 
sieckten,  soo  contagieuse  als  andere  voorvallen).  Il  ne  demandait 
pour  tout  cela  (pie  8 II.  10  scli.  courant  par  an.  C’était  un  rabais 
de  9 florins.  Les  Éclievins  (pii  étaient  accoutumés  et  obligés  de  rogner 
et  de  lésiner  sur  tout  — vu  le  mauvais  état  des  finances  communales 
— décidèrent  de  communiquer  cette  demande  à Jacques  de  Smet 
avant  de  prendre  une  décision. 

Les  « armmeesters  » n'avaient  pas  attendu  jusque  là.  En  effet 
Jacques  de  Smet  se  présenta  à la  séance  du  12  Mars  (2)  et  exposa 
(pie  (.illis  de  Cock  et  Joseph  van  Havere  « armmeesters  » en  fonc- 
tions, lui  avaient  lait  défense  de  continuer  à soigner  les  malades  de 
la  .Meuse  et  de  leur  fournir  des  médicaments.  Ils  lui  avaient  en  même 
temps  signifié  qu’il  11e  toucherait  plus  d’appointements.  Comme  bien 
l'on  pense,  de  Smet  fit  opposition  à ces  défenses,  d’autant  plus  qu’il 
avait  été  régulièrement  nommé  le  6 Mars  1722,  que  semblables 
défenses  11e  peuvent  être  faites  sans  (pie  les  Échevins  aient  été  préala- 
blement consultés,  et  que  de  plus  le  droit  de  révocation  appartient 
aux  Echevins  seuls,  à l’exclusion  des  « armmeesters  ». 

il  fut  décidé  de  maintenir  de  Smet  en  fonctions,  pour  autant  qu’il 
n’v  eût  pas  eu,  jusqu’à  ce  moment,  de  plaintes  à sa  charge  (voor 
soo  veele  datter  tôt  hier  toc  tsynen  laste  geenc  dachten  en  syn 
geweest). 

Mais  les  « armmeesters  » veillaient  au  grain;  dès  le  13  Avril  sui- 
vant (3)  ils  présentent  requête  aux  Échevins  aux  fins  de  faire  valider 
pour  un  terme  de  deux  ans  la  convention  conclue  par  eux  avec  le  chi- 
rurgien Dupont.  Cette  demande  est  rejetée  parce  que  les  pauvres  ont 
leur  médecin,  que  les  suppliants  peuvent  obliger  de  remplir  son 
devoir. 

Cette  décision  11e  satisfît  pas  les  « armmeesters  ».  Ils  en  appelèrent 
au  Chef-Collège.  Celui-ci  transmit  leur  requête  aux.  « Beyde  Bancken  », 


r.T, 


(1)  Ibid  — f°  62  v°. 

(2)  Ibid  — t°  62  v°  ss. 
(s)  Ibid  — f°  64  r°. 
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pour  avis,  le  u Juin  1736  (i).  Cet  avis  fut  envoyé  le  22  suivant  (4). 
Nous  ignorons  ce  qu'il  portait,  mais  on  peut  le  deviner,  car  les 
« arnuneesters  » succombèrent  aussi  devant  cette  juridiction.  Ils 
s’adressèrent  alors  au  Conseil  de  Flandre. 

La  cour,  à son  tour,  demanda  l’avis  des  Éclievins  des  « Beyde 
Banckcn  » le  22  Janvier  1737  (5)  cet  avis  fut  transmis  le  29  du 
même  mois  (4). 

Le  1 1 Février  (5)  le  Greffier  du  Heure  fut  envoyé  à Gand  pour 
obtenir  au  plus  tôt  un  arrêt  de  la  Cour. 

Mais  à peine  le  Greffier  fut-il  parti  qu’un  des  « arnuneesters  » eu 
fonctions  fit  signifier  par  huissier  au  chirurgien  de  Smet  qu’il  lui 
était  dorénavant  défendu  de  visiter  les  malades  pauvres  et  de  leur 
fournir  des  médicaments,  sous  peine  de  ne  pas  en  être  payé.  Les 
Échevius  firent  immédiatement  connaître  cette  circonstance  au  Greffier. 

Cependant,  celui-ci  rentra  à S*  Nicolas,  le  14  Février  (g)  et  fil 
rapport  sur  sa  mission  à la  séance  du  même  jour.  La  cour  avait 
rendu  son  arrêt  après  qu’il  eut  vu  le  vice-Président  van  der  Varent 
et  d’autres  conseillers.  Les  « arnuneesters  » sont  déboutés  de  leur 
action.  Il  leur  est  défendu  de  faire  quoi  que  ce  soit  en  contrariété 
de  la  sentence  du  Chef-Collège,  ô peine  de  100  livres  parisis  d'amende 
pour  chaque  contravention.  Ils  sont  de  plus  condamnés  aux  dépens. 

Les  « arnuneesters  » Gillis  de  Coek  et  Joseph  van  Havere,  qui 
étaient  cependant  les  mauvais  marchands  dans  cette  alfaire,  ne  se 
tinrent  pas  encore  pour  battus.  Ils  se  présentèrent  ô la  séance  des 
Échevius  des  « Beyde  Bancken  » le  23  Février  1737  (7)  et  y renou- 
velèrent leurs  plaintes,  de  Smet  a négligé  d’aller  soigner  une  femme 
soutirant  d’une  inflammation  des  intestins.  On  a été  obligé  d’appeler 
le  docteur  Meulenaere  et  Frans  Dupont.  Le  docteur  Meulenaere  a fait 
administrer  la  patiente  et  Dupont  a ordonné  de  lui  appliquer  des 
sangsues  le  lendemain.  Il  a aussi  négligé  de  se  rendre  chez  un 
malade,  quoiqu’il  y eut  été  appelé  deux  reprises  différentes. 

Les  Échevius  se  contentèrent  de  répondre  qu’ils  en  parleraient  à 
de  Smet.  Et  puis  tout  retomba  dans  le  silence  le  plus  profond. 


(1)  Ibid  — f°  63  r°  et  v°. 
(*)  Ibid  — f°  66  r°. 

(s)  Ibid  — t°  69  r. 

(i)  Ibid  — f»  69  V". 

(5)  Ibid  — f“  70  r". 

(c)  Ibid  — fu  70  v». 

(j)  Ibid  — f«  71  r». 
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Pendant  tous  ces  débats  judiciaires  entre  « armmeesters  » et  chirur- 
giens , les  malades  pauvres  s’étaient  probablement  débrouillés  comme 
ils  le  pouvaient. 

Nous  retrouvons  encore  de  Smet  comme  médecin  des  pauvres  en 

1741. 

Cette  année  là,  le  « roode  loop  » avait  été  importé  d’Anvers  dans 
le  Pays  de  Waes  et  y occasionnait  de  nombreux  décès.  Le  Chef- 
Collège  trouva  un  moyen  original  pour  combattre  l’épidémie.  Il  envoya 
le  8 Octobre  1741,  aux  « Beydc  Bancken  » deux  consultations  et  deux 
ordonnances  médicales  (recepten).  Les  Échevins  décidèrent,  après 
examen,  de  faire  transcrire  ces  remèdes  sur  timbre,  de  les  faire 
aflicher  et  d’en  transmettre  une  copie  aux  apothicaires  et  aux  chirur- 
giens — on  ne  parle  pas  des  docteurs  — et  notamment  à Jacques 
de  Smet,  qui  soignait  alors  les  pauvres  (het  arm  gemeente). 

Ce  «pie  nous  venons  de  voir  ne  nous  donne  pas  une  fort  grande 
idée  de  la  science  et  du  dévouement  des  médecins  des  pauvres  à 
cette  époque. 

★ 

♦ * 

Les  orphelins  et  les  vieillards  étaient  placés  par  les  Échevins  dans 
le  même  « armhuys  ». 

Les  premiers,  lorsqu'ils  avaient  dépassé  l’àge  de  la  première  enfance 
lors  de  leur  admission,  étaient  la  plupart  du  temps  loués  (verluiert) 
à un  cultivateur  ou  à un  artisan.  Ceux  qui  étaient  plus  jeunes  étaient 
confiés,  moyennant  redevance,  à un  nourricier  — quelquefois  au 
maître  des  pauvres  lui  même. 

Quant  aux  vieillards  et  aux  nécessiteux  proprement  dits,  ils  avaient 
souvent  beaucoup  de  peine  à trouver  des  secours  auprès  des  admi- 
nistrateurs de  la  Mense  des  pauvres. 

D’autre  part,  nul  ne  pouvait  aller  s’établir  dans  n’importe  quelle 
ville,  village  ou  paroisse  sans  être  muni  d'un  « acte  van  garant  » de 
la  Mense  de  sa  commune  d’origine , portant  que  cette  Mense  tiendrait 
celle  de  la  nouvelle  résidence  indemne  de  tout  secours  qui  pourrait 
être  alloué  à l’immigré. 

Le  nécessiteux  qui  avait  le  malheur  de  devenir  malade  ou  d’être 
frappé  d’aliénation  mentale,  même  l’homme  qui  avait  la  malechance 
d’avoir  des  revers  de  fortune  dans  une  commune  autre  que  celle  de 
son  origine,  était  impitoyablement  expulsé  et  renvoyé  dans  cette 
dernière.  Celle-ci  faisait  ordinairement  le  geste  de  Ponce-Pilate  et  le 
malheureux  était  ainsi  ballotté  d’une  commune  à l’autre  sans  recevoir 
les  secours  même  les  plus  urgents. 
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Cette  conception  du  domicile  de  secours  existait  déjà  dans  la 
première  moitié  du  XVIIe  siècle  et  probablement  déjà  antérieurement. 
Les  administrateurs  communaux  de  la  ville  d’Anvers  ne  se  faisaient 
pas  faute  à cette  époque  de  refouler  sur  la  rive  gauche  de  l'Escaut 
les  mendiants  ramassés  sur  son  territoire , et  payaient  de  ce  chef  en 
1630  à Huvbreeht  van  Aken,  collecteur  du  « Voir  » ou  passage  d’eau, 
une  somme  de  douze  livres  artois.  Des  postes  semblables  se  rencon- 
trent dans  le  comptes  de  1632  et  1633  (i). 

Quelques  exemples  feront  mieux  comprendre  ce  que  nous  venons 
de  dire. 

Le  30  Août  1730  (i)  arriva  à la  séance  des  Echcvins  des  « Beyde 
Bancken  » de  S1  Nicolas,  un  serviteur  de  la  chambre  des  Pauvres  de 
Garni,  accompagné  d’une  femme  originaire  de  S1  Nicolas.  Il  était 
porteur  d'une  lettre  dans  laquelle  les  administrateurs  de  cette  Chambre 
(de  hceren  van  de  arme  camer)  faisaient  savoir  à l'administration 
municipale  de  S1 *  Nicolas  qu’ils  avaient  à leur  charge  une  femme  née 
dans  celte  paroisse  (dat  sy  1 1 un  vinden  beswaert  van  sekere  vroiiw 
persoon  ...  geboren  binnen  dese  prochie)  et  frappée  d’aliénation 
mentale  dans  leur  ville.  Ils  prétendaient  (pie  l’entretien  de  cette 
malheureuse  incombait  à S1  Nicolas.  Ils  exprimaient  aussi  l’espoir  (pie 
les  Lchevins  de  celle  paroisse  ne  feraient  aucune  difliculté  pour 
accepter  cette  femme  et  en  prendre  soin.  Les  Echcvins  la  tirent  parler 
et  trouvèrent  — naturellement  — qu’elle  n’était  pas  folle  dn  tout, 
qu’au  contraire  elle  raisonnait  avec  beaucoup  d'intelligence,  puis- 
qu'elle avait  pu  leur  dire  qu’elle  habitait  Garni  depuis  plus  de  douze 
ans  et  que  son  mari  y vivait  encore. 

Aussi  les  Echcvins  renvoyèrent-ils  h*  serviteur  de  la  « arme  camer  » 
de  Garni  avec  la  femme  qu’il  avait  amenée,  répondirent  qu’ils  n'avaient 
nullement  l'intention  de  pourvoir  à l’entretien  de  cette  malheureuse 
et  décidèrent  d'attendre  ce  qu’il  en  adviendrait. 

Le  1 1 Juillet  1733  (.»)  nous  voyons  une  transaction  intervenir  entre 
les  Lchevins  de  Belcele  et  ceux  de  S1  Nicolas,  dans  un  procès  (pii 
avait  été  porté  jusque  devant  h'  conseil  de  Flandre  et  relatif  à l’entre- 
tien d'une  pauvresse.  Parties  conviennent  que  chacune  des  menses 
intéressées  participera  à cet  entretien  pour  la  moitié.  Les  motifs  qui 

(i)  Areli.  eomin.  de  la  Ville  d’Anvers.  Compte  communal  de  1(530  (caisse  dite  des 

Domaines  f*  37G.  Comptes  de  1(532  et  1633'.  Communication  de  M.  Emile  Dilis, 

auquel  nous  adressons  nos  vifs  remcrciments. 

(*)  Ibid  — f°  1 1 ru  et  v°. 

(s)  Ibid  — f"5  JO  ss. 
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déterminent  les  contractants  sont  que  leur  procès  est  fort  odieux  et 
fort  dommageable  (dat  het  seer  odieus  ende  schadelyck  is  te  blyven 
continueren  in  processen). 

Le  24  Mai  1752  (i)  un  habitant  de  Kemseke  se  présenta  à la 
séance  des  Echevins  et  demanda  un  secours  alimentaire  pour  une 
femme  née  au  hameau  Hoogcameren  (S1  Nicolas)  et  baptisée  à Tamise. 
Les  administrateurs  de  S'  Nicolas  décidèrent  qu'ils  n'étaient  pas 
obligés  de  fournir  des  aliments,  que  cette  charge  incombait  à ceux 
de  Kemseke,  parce  que  le  père  de  l'indigente  en  question  avait  habité 
cette  dernière  paroisse  pendant  plus  de  vingt  ans  et  y avait  payé  des 
impôts  (schot  ende  lot).  Ils  ajoutèrent  que  le  suppliant  n’avait  qu’à 
rapporter  cette  décision  à ceux  de  Kemseke,  ce  qui  induit  à croire 
que  là  déjà  semblable  demande  avait  été  rejetée. 

Le  22  Février  1754  (*),  plusieurs  personnes  se  présentent  à la 
séance  Echevinale  et  exposent  qu’elles  ont  dû  quitter  d’autres  paroisses 
en  exécution  du  placard  sur  la  mendicité.  On  leur  demanda  s’ils 
étaient  originaires  de  S*  Nicolas  et  pendant  combien  de  temps  ils  y 
avaient  résidé.  Leurs  réponses  ne  furent  pas  satisfaisantes  et  on  leur 
ordonna  de  déguerpir  au  plus  tôt.  On  profita  de  l’occasion  pour 
expulser  tous  ceux  qui  n’avaient  pas  le  droit  de  résider  dans  la 
commune. 

Le  S Août  de  la  même  année,  (s)  les  Echevins  reçurent  une  lettre 
venant  de  Bruxelles.  Une  habitante  de  cette  ville,  née  à S1  Nicolas, 
sollicitait  à ce  titre  un  secours,  parce  qu’elle  avait  été  abandonnée 
par  son  mari. 

Comme  elle  avait  quitté  la  paroisse  depuis  quelques  années  la 
demande  fut  rejetée. 

Le  19  Janvier  1755  (*)  les  « Beyde  Bancken  » durent  s’occuper 
d’un  cas  lamentable.  Un  avocat  de  S‘  Nicolas  était  mort  laissant  ses 
enfants  dans  la  plus  profonde  misère.  Le  frère  du  défunt , procureur 
à Garni,  avait  fait  savoir  qu’il  ne  pouvait  s’occuper  de  ces  orphelins. 
Les  Echevins  n’hésitèrent  pas  un  instant , ils  décidèrent  d’expédier 
le  lendemain  ces  petits  malheureux  à Gand  par  le  voiturier  Jan 
Andries,  pour  les  remettre  à leur  oncle,  subrégent  du  séminaire.  Le 
Maire  vande  Voorde  fut  commis  pour  prendre  les  mesures  néces- 
saires à cet  effet. 

(i)  Ibid  — f°  34  r°. 

(i)  Ibid  — f-  48  r. 

(s)  Ibid  — f°  ol  r°. 

(*)  Ibid  — f“  34  v°. 
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Le  10  Mars  1736,  (i)  le  maire  exhiba  une  liste  contenant  les  noms 
de  diverses  personnes,  venant  les  unes  de  Steenvoorde  dans  la  châtel- 
lenie de  Cassel,  les  autres  de  Lettrain,  près  de  S*  Venant,  et  ayant 
l'intention  de  s’établir  à S*  Nicolas.  L’autorisation  leur  en  fut  refusée 
parce  qu’ils  avaient  de  nombreux  enfants,  qu’ils  pourraient  tomber 
l'un  ou  l’autre  jour  à charge  de  la  bienfaisance  publique  et  aussi 
parce  que  leurs  lieux  d’origine  sont  trop  éloignés  et  inconnus  des 
Echevins  (als  oock  in  aendaglit  genomen  hunne  geboorte  plaetse  die 
verre  van  hier  geleghen  syn  ende  ons  onbekent).  Ils  n’avaient  d’ailleurs 
pas  fourni  à suffisance  la  preuve  qu’ils  appartiennent  à la  religion 
catholique  romaine  et  qu’ils  sont  de  bonne  vie  et  mœurs. 

En  conséquence  on  leur  ordonne  de  déguerpir  dans  les  trois 
semaines. 

Le  23  Mai  1736  (»)  un  malheureux  vieillard  demande  un  secours, 
qui  est  refusé,  le  solliciteur  étant  né  à Waesmunster. 

Le  28  Mars  1740  (3)  une  habitante  d’Anvers  sollicite  un  secours 
pour  son  mari  qui  est  né  à S‘  Nicolas,  mais  réside  à Anvers  depuis 
50  ans,  ajoutant  qu’en  cas  de  refus  elle  se  verra  obligée  de  renvoyer 
son  mari  à son  lieu  d’origine.  L’Echevin  Goossens  est  chargé  de 
s’enquérir  auprès  de  l’aumônier  d’Anvers  si  le  couple  y reçoit  des 
secours.  Le  6 Août  suivant,  (4)  nouvelle  demande.  Celte  fois  on  décide 
de  consulter  l’avocat  van  Landeghcm  pour  savoir  si  l’on  est  tenu 
d’allouer  des  secours.  Enfin  le  28  du  même  mois,  (5)  cette  femme 
se  présente  en  personne  à la  séance  des  « Bcyde  Bancken  ».  Toute 
aide  lui  est  refusée,  le  mari  ayant  quitté  la  paroisse  depuis  plus  de 
cinquante  ans. 

Le  20  Novembre  1740,  (e)  une  vieille  femme  impotente,  chassée 
de  Waesmunster  à cause  de  son  indigence  et  de  ses  infirmités,  arrive 
à S*  Nicolas  et  demande  des  secours  aux  Echevins,  malgré  qu’elle 
ait  quitté  sa  paroisse  d’origine  depuis  longtemps  pour  résider  à 
demeure  dans  la  commune  dont  elle  vient  d’être  expulsée  et  où  anté- 
rieurement on  lui  avait  refusé  tout  secours,  au  point  de  la  laisser 
presque  mourir  de  faim,  et  dont  les  <<  wethoüderen  » avaient  répondu 
à ses  demandes  qu’elle  n’avait  qu’à  s'adresser  aux  administrateurs  de 
son  lieu  de  naissance. 


(1)  Ibid  — f«  02  I-. 
(<)  tbid  — f°  üi  v\ 
(s)  Ibid  — f“  97. 

(O  Ibid  — f»  98  v°. 
(b)  Ibid  — f“  99  r». 
(0)  Ibid  — f°  100  r° 
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Un  des  Échevins  fut  chargé  de  faire  une  enquête  à Waesmunster. 
Nous  n’avons  pas  trouvé  trace  que  (‘(‘Ile-ci  ait  jamais  eu  un  résultat 
quelconque. 

Il  ressort  de  ces  différents  faits,  dont  on  pourrait  multiplier  les 
exemples,  (pie  les  contestations  les  plus  vives  et  les  plus  âpres  nais- 
saient à tout  instant  entre  les  diverses  administrations  paroissiales  du 
district.  Ces  conflits  dénotaient  chez  celles-ci  un  sentiment  d’inhuma- 
nité aussi  inconscient  qu’administratif. 

¥ ¥ 

Il  faut  que  cette  situation  lût  devenue  réellement  intolérable,  car 
le  17  Août  1758,  les  administrateurs  municipaux  de  Lokeren,  Zwyn- 
drecht,  Burght,  Rupelmonde,  Haesdonck  (Prochie  en  keure),  Moer- 
beke,  Exaerde,  S‘  Nicolas  et  Nieukercken,  Basel , Vracene,  Tliielrode, 
Dacknam,  S‘  Gilles,  Sinay,  Tamise,  Beveren,  Melsele,  Stekene,  Cruy- 
beeck,  Waesmunster,  Elversele,  Belcele,  Kemseke  et  S'  Paul,  Calloo, 
Kieldrecht  et  Verrebroeck , signèrent  à S*  Nicolas  un  compromis  en 
onze  articles  qui  devint  la  loi  sur  le  domicile  de  secours  du  Pays 
de  Waes.  Ce  concordat  fut  approuvé  par  décret  du  27  Février  1764  (t). 

Le  préambule  de  cette  convention  nous  fait  connaître  les  contes- 
tations journalières  naissant  entre  les  administrateurs  municipaux  du 
Pays  de  Waes.  Il  dit  en  ellel  : « alsoo  dagelycks  geschillen  voorvallen 
» op  het  onderhoudt  van  d’armen  tusschen  de  respective  Wethoûdercn 
» der  minder  wetten,  vassalen  ende  contribuanten  van  den  Lande  van 
» Waes,  appendentien  ende  dependentiën  van  diere,  mitsgaders  die 
» van  Beveren.  » 

Aux  termes  de  l’art.  I du  compromis  il  sera  dorénavant  loisible  à 
tout  habitant  du  Pays  de  Waes  d’aller  s’établir  dans  telle  ville, 
village  ou  paroisse  qu’il  lui  plaira,  au  mieux  de  ses  intérêts,  sans 
devoir  se  munir  d’un  « acte  van  Garant  » à la  décharge  de  la  Mense 
de  son  nouveau  domicile.  Mais  il  devra  fournir  aux  autorités  de 
celui-ci  un  certificat  de  bonne  vie  et  mœurs  émanant  du  Curé  et  des 
Administrateurs  Municipaux  de  sa  dernière  résidence.  Cette  attestation 
doit  aussi  contenir  que  l’immigrant  a un  métier,  une  profession  ou 
une  occupation  qui  lui  permet  de  vivre  lui  et  les  siens. 

L’art.  Il  défend  à quiconque  de  louer  des  maisons  ou  de  donner 
une  hospitalité  permanente  (domicilie  te  verlecnen)  à des  personnes 


(s)  Ce  décret  imprimé  à Garni  chez  P.  de  Goesin  est  encarté  dans  la  chronique 
de  P.  J.  Heynderickx  (Ms.  inédit  appartenant  à M.  Louis  Smet-' Verdunnen , membre 
du  cercle  Areh.  du  Pays  de  Waes). 
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venant  d’autres  lieux,  non  munies  du  certificat  susdit,  celui-ci  dûment 
visé  par  l’administration  municipale  du  nouveau  domicile,  à peine 
d’une  amende  de  (50  livres  parisis. 

L’art.  III  ordonne  que  toutes  personnes  habitant  une  paroisse  dont 
elles  ne  sont  pas  originaires  et  qui  en  arriveraient  soit  par  infir- 
mités, soit  par  caducité,  soit  par  accident  (ter  oorsaecke  van  hunne 
incommoditeyten,  eaduciteyt  ofte  ander  ongeval)  à ne  plus  être  en 
état  de  pourvoir  à leur  subsistance,  de  se  retirer  dans  leur  com- 
mune d’origine  pour  y être  secourues  soit  par  la  Meuse,  soit  autre- 

ment. 

S’il  advenait  — on  devait  naturellement  s’y  attendre  — que  ces 
pauvres  diables  n’eussent  pas  les  moyens  pour  payer  ce  voyage,  ce 
sera  la  Meuse  des  pauvres  du  lieu  d’origine  qui  devra,  aux  termes 
de  l’art.  IV,  procéder  au  transport,  non  pas  de  la  famille,  mais 
uniquement  de  leur  concitoyen  tombé  dans  la  misère. 

L'art.  V.  Confirme  l’art.  I disant  que  dorénavant  les  « acte  van 

Garant  » sont  et  restent  supprimés. 

L’art.  VI  règle  la  situation  des  femmes,  des  veuves  et  des  enfants. 

Les  femmes  et  les  veuves  suivent  la  condition  de  leurs  maris,  les 
enfants  célibataires  et  mineurs  celle  de  leurs  père  et  mère,  de  telle 
sorte  qu’une  veuve  ayant  des  enfants  d’un  ou  de  plusieurs  lits,  sera, 
elle  et  ses  enfants  mineurs  non  mariés,  entretenue  pendant  tout  son 
veuvage  par  la  Mense  du  lieu  d’origine  de  son  dernier  mari.  Si  une 
veuve  ayant  des  enfants  de  plusieurs  lits  meurt,  chacun  des  enfants 

sera  renvoyé  à la  Mense  de  son  lieu  de  naissance.  Les  enfants 

majeurs  et  mariés  seront  également  renvoyés  à la  Mense  du  lieu  de 
naissance,  même  pendant  la  vie  de  leurs  parents. 

Les  enfants  nés  occasionnellement  dans  une  paroisse,  dit  l’art.  VII, 
n’y  acquièrent  pas  par  là  même  droit  à secours  et  à aliments.  Ils 
sont  censés  nés  au  domicile  actuel  de  leurs  père  et  mère.  Mention 
de  cette  naissance  occasionnelle  sera  faite  aux  registres  de  baptême. 
Si  les  parents  sont  sans  domicile,  ou  si  leur  domicile  ne  peut  être 
établi  au  moment  de  la  naissance,  ces  enfants  devront,  en  ce  cas, 
être  alimentés  par  la  Mense  du  lieu  de  leur  naissance  de  hasard. 

Aux  termes  de  l’art.  VIII  tous  les  enfants  illégitimes,  sans  excep- 
tion, sont  réputés  originaires  du  lieu  de  naissance  de  leurs  mères, 
(pie  celles-ci  soient  filles  ou  veuves. 

Pour  éviter  toutes  difficultés  qui  pourraient  surgir  au  sujet  des 
descendants  (alsacien),  l’art.  IX  dit  que  chaque  paroisse  reste  entière 
dans  ses  droits  et  continuera  à pratiquer  ce  qui  s’est  fait  jusqu’  alors. 
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Los  art.  X et  XI  sont  relatifs  aux  moyens  à employer  et  au\  voies 
à suivre  pour  obtenir  l'homologation  de  ce  concordat  par  les  auto- 
rités supérieures. 

Comme  on  le  voit,  cette  irritante  question  du  domicile  de  secours, 
que  quelques  uns  ont  cru  n’ètre  née  que  depuis  la  Révolution 
Française,  est  pendante  depuis  fort  longtemps  auparavant. 

Aussi  peut  on  conclure  des  faits  que  nous  venons  d’exposer  que  la 
charité  des  Menses,  qui  constituait  au  XVIIIe  siècle  la  charité  olli- 
cielle,  était  aussi  inhumaine  (pie  la  charité  ollicielle  de  nos  jours. 


II. 

Le  Traitement  de  l’Alcoolisme  à St,  Nicolas  au  XVIIIe  siècle. 

Le  27  Avril  1779  (t)  un  habitant  de  S‘  Nicolas  se  présenta  à la 
séance  des  Echevins  des  « Beyde  Bancken  » , muni  de  copieuses 
attestations  de  ses  voisins,  et  s’y  plaignit  du  scandale  public  que  sa 
douce  moitié  donnait  par  son  ivrognerie  continuelle,  jurant,  blasphé- 
mant, injuriant,  cassant  les  vitres,  se  livrant  à tous  autres  excès 
(soo  door  vloecken,  sweiren,  injurieren,  glaese  vensters  uytslaegende, 
ende  diergelycke  excessen).  Le  pauvre  diable  de  mari  ajouta  que 
Messieurs  devaient  être  personnellement  convaincus  de  la  véracité  de 
ses  allégations,  ayant  déjà  fait  eux-mêmes  des  informations  à cet 
égard. 

Il  demandait  en  conséquence  que  les  Échevins  voulussent  ordonner 
l’internement  de  sa  gracieuse  compagne  au  « Cleyn  Geil  » aux  frais 
de  la  Mense  des  pauvres. 

* 

♦ ¥ 

Le  « Klein  Gheel  » était  un  asile  d’aliénés  qui  servait  en  même 
temps  de  maison  de  correction.  Eu  1739  (s)  il  y avait  été  établi  des 
cages  grillées  (muyten)  destinées  à renfermer,  et  les  aliénés  des  deux 
sexes,  et  les  individus  mis  en  correction. 

Nous  pouvons  nous  figurer  à peu  près  ce  qu’  étaient  ces  cages, 
d’après  le  fragment  d’une  des  anciennes  « muyten  » de  la  « Cepie- 
ragie  » du  Chef-Collège,  que  possède  le  Musée  Archéologique  du * (*) 


(1)  Resolutieboeck  der  Beyde  Bancken  n°  2,  f°  20ô  v°  (Arch.  comni.  de  S1  Nicolas). 

(*)  Resolutieboeck  der  Beyde  Bancken  n"  t fiis  171  v°  et  172  r°  — Chron.  de  de 
Castro  A"  1739  — Chron.  de  P.  J.  Heyndcrickx  (inédite)  A0  1739. 
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l»ays  de  Waes  à S'  Nicolas.  Ces  cages  étaient  à claire-voie,  séparées 
simplement  par  des  madriers  en  bois  s’entrecroisant  à équerre  à une 
distance  d’environ  12  centimètres,  de  telle  manière  que  tous  les 
détenus  pouvaient  se  voir  et  s’entretenir. 

Si  ce  système  devait  avoir  les  plus  graves  inconvénients  dans  un 
endroit  destiné  à renfermer  des  prisonniers,  quelles  conséquences 
désastreuses  ne  devait-il  pas  avoir  dans  un  lieu  servant  à recevoir  en 
même  temps  des  aliénés  des  deux  sexes  et  des  individus  mis  en 
correction  ? 

★ 

♦ ¥ 

Le  Collège  Echevinal,  après  mûre  réflexion,  lit  droit  ù la  demande 
du  plaignant.  Il  ordonna  l’internement  de  l’ivrognesse  au  « Klein 
Gheel  » aux  frais  de  la  Mense  des  Pauvres  ou  de  qui  il  appartien- 
drait, pendant  six  semaines,  pour  la  forcer  à s’amender  et  à renon- 
cer aux  boissons  fortes,  (om  liaer  aldaer  tôt  beternisse  ende  afstandt 
van  den  dranck  te  dwingen). 

La  malheureuse  sortit-elle  amendée  ou  guérie  de  l’établissement  où 
l’autorité  l’avait  reléguée?  Nous  l’ignorons.  Elle  ne  fut  pas  la  seule 
qui  fut  ainsi  internée.  Les  registres  aux  résolutions  contiennent  de 
nombreux  exemples  d’ivrognesses  enfermées  dans  les  mêmes  condi- 
tions; d'autres,  non  moins  nombreuses,  étaient  mises  au  pain  et  ù 
l'eau  à la  « Cepiragie  » pour  quinze  jours  au  plus. 

Le  cas  que  nous  venons  de  relever  nous  a semblé  assez  curieux  pour 
être  tiré  de  l’oubli,  car  il  nous  dépeint  au  vif  les  mœurs  de 
l’époque. 

Ce  que  nous  avons  aussi  voulu  faire  ressortir  dans  cette  très-courte 
notice,  c’est  que  la  femme  dont  nous  parlons,  fut  enfermée  au  « Klein 
Gheel  » non  comme  folle  — on  11e  les  interne  pas  pour  un  temps 
déterminé  d’avance  — mais  comme  délinquante,  alors  qu’il  eût  fallu 
la  soigner  comme  une  malade.  Un  usait  pour  l’ivrognerie  de  moyens 
répressifs,  là  où  eût  été  préférable  d’employer  des  moyens  curatifs. 


III. 

Une  Manifestation  de  buveurs  à St.  Nicolas  en  1779. 


Nous  ne  croyons  pas  exagérer  en  disant  que  de  tous  temps  les 
cabarets  furent  considérés  comme  une  source  de  maux.  Aussi  furent-ils 
l’objet  de  nombreuses  ordonnances. 


Chose  curieuse,  on  doit  croire  que  ni  les  édits  généraux,  ni  les 
règlements  locaux  n’eurent  d’etlct  durable,  qu'ils  ne  furent  promul- 
gués que  pour  être  enfreints  aussitôt,  et  tomber  peu  après  dans 
l'oubli  le  plus  profond , mais  aussi  le  plus  regrettable. 

.Mais  peut-on  imaginer  ligue  plus  puissante  «pie  celle  des  buveurs, 
des  cabaretiers,  des  brasseurs  et  des  distillateurs  de  liqueurs  fortes, 
bien  souvent  tacitement  encouragés  par  les  autorités,  dans  un  but 

fiscal,  pour  énerver  toute  action  bienfaisante  de  la  loi? 

* 

¥ * 

Le  21  Juillet  1779,  Marie  Thérèse  rendit  une  ordonnance  (i)  dont 
le  préambule  semble  écrit  il  hier.  Nous  croyons  ne  pouvoir  mieux  luire 
«pie  de  le  reproduire  textuellement  : 

« Haere  Majesteyt  onderricht  zynde  dat , niet  jegenstaende  by  ver- 
» scheyde  Placcaertcn  van  mise  f.lorieuse  Voorsaeten,  scherpelyck  is 
» verboden  Herbergen  te  houden,  ofte  laeten  erigeren  in  meerderen 
» nomber  als  de  noodsaekelykheid  der  ingesetene  van  elke  plaetsc 
» ende  van  de  rey/.ende  lieden  was  vereysehende , den  nomber  der 
» Herbergen  soodaenig  aengegroeyt  is,  ende  nog  daegelyks  aengroeyt, 
» dat  die  onder  den  tytel  van  Herberge,  dienen  tot  schuylplaetse  van 
» vagabonden  en  ondeugende  persoonen , door  welke  frequente  orca- 
» sien,  de  goede  ingesetene,  ende  naementlyk  de  jonkheydt  van  beyde 
» de  sexen  verleyd  worden  tot  hun  absoluut  verlies  ende  hun  over- 
» geven  tot  alle  ongeregeltheden  ende  dronkenschappen  : waerdoor 
» menigvuldige  gevegten  ende  ook  doodslaegen  veroorsackt  worden; 
» dat  boven  de  zelve  Herbergen,  de  Provintie  van  Vlaenderen  ver- 
» vult  is  van  Cantynen,  en  Brandewyn-Koten , of  zoo  men  die  ander- 
» sints  noemt  Kroegen,  Keeten  en  Genever-Huysen , alwaer,  schoon 
» die  van  alle  tyden  verboden  zyn  geweest , saete  gehouden  wordt  ; 
» gelyk  men  voorders  geinformeert  is,  dat'cr  verscheyde  Herbergiers, 
» om  de  ingesetene  tot  hunne  herbergen  acn  te  lokken,  uytgeven 
» eenige  prysen , om  de  selve  te  laeten  winnen  door  het  schieten  met 
» den  pyl,  ofte  den  kogel,  zelfs  in  opene  en  onbemuerde  plaetsen, 
» niet  zonder  groot  perykel  van  ongelukken,  zoo  aen  hun  cygen, 
» als  de  passerende  lieden,  waerdoor  de  lants-lieden  tot  het  anthiren 
» ende  frequenteren  der  Herbergen,  zoodaenig  aengelokt  worden, 
» dat  zy  de  Herbergen  ende  saete  liuysen  niet  en  connen  verhielen, 
n maer  hun  aldaer  ophouden , sommige  by  lieele  nagten , tot  hun 
« absolut  verderf,  by  verontagtsaminge  van  de  lands-neeringe  ende 


(«)  Areh.  de  l’ÊUt  à Garni  — Imprimés  — Nv  120*. 
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» inwendige  manufacturen,  om  in  alle  welcke  onheylen  ende  quaede 
» gevolgen  te  voorzien , zoo  heelt  Haere  Majesteyt  etc.  etc.  » 

C’était  parler  d’or. 

Voyons  si  le  dispositif  de  l’Ordonnance  répond  à ses  motifs. 

L’art.  lr  dispose  (pie  les  Placards  antérieurs  seront  strictement 
observés. 

Aux  termes  de  l’art.  2 les  baillis  et  « wethouderen  » des  villages 
doivent  transmettre  à leur  Chef-Collège  respectif,  dans  le  mois  de  la 
publication,  la  liste  des  cabarets  (Herbergen,  Aubergien  en  Brande- 
wyn-Huysen)  de  leur  ressort,  avec  les  noms  des  cabaretiers,  des 
enseignes,  la  situation,  la  date  de  la  licence  d’établissement  et  par 
qui  celle-ci  a été  accordée. 

Conformément  à l'art.  3 les  Chefs-Collèges  doivent  dans  le  mois 
suivant  transmettre  ces  listes  aux  conseillers  fiscaux  avec  leur  avis  sur 
les  cabarets  qu'ils  estiment  ouverts  régulièrement  et  ceux  tenus  en 
contrevention  aux  édits  précédents,  pour  y être  statué  comme  de 
droit. 

L’art.  4,  en  vue  d’éviter  dans  la  mesure  du  possible  « de  dron- 
» kenschappen  die  ordinairelyk  den  eersten  oorsprong  zyn  van  aile 
» schandeleuse  ende  afgryselyke  gevolgen  » défend  à quiconque  « ter 
« reserve  der  reyzende  persoonen  a de  rester  dans  les  cabarets  après 
K heures  du  soir  pendant  les  (»  mois  d'Hiver,  commençant  le  lr 
Octobre,  et  après  9 heures  pendant  les  mois  d’été,  commençant  le 
1r  Avril,  sous  peine  de  (5  livres  parisis  pour  les  contrevenants,  et 
le  double  pour  les  cabaretiers. 

Afin  que  personne  ne  puisse  arguer  d’ignorance,  l'art.  5 ordonne 
aux  sacristains  de  chaque  paroisse  de  sonner,  :i  ces  heures,  une 
cloche  spéciale  pendant  un  demi-quart  d’heure.  Les  paroisses  leur 
paieront  de  ce  chef  un  salaire  annuel  de  deux  livres  de  gros. 

L’art.  (5  confirme  les  dispositions  des  édits  précédents  défendant 
strictement  de  se  trouver  au  cabaret  pendant  la  grand'-messe,  le 
sermon  ou  les  vêpres. 

Au  prescrit  de  l'art.  7 les  parents,  dont  les  enfants  mineurs,  vivant 
avec  eux,  seront  trouvés  dans  les  cabarets  en  contravention  des  art. 
4 et  6,  seront  tenus  des  amendes  prononcées  contre  leurs  rejetons. 

L’art.  8 porte  que  dans  les  endroits  où  il  n’y  a pas  de  Gildes  à 
octroi,  il  est  défendu  de  tirer  au  but  ou  au  blanc,  avec  flèches, 
carreaux  ou  balles,  ou  à la  perche,  sous  peine  de  6 livres  parisis 
pour  chaque  contravention;  et  pour  le  cabaretier  qui  s’v  sera  prêté, 
une  amende  double  pour  la  première  contravention,  pour  la  seconde: 
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fermeture  du  cabaret  pendant  un  an,  et  à la  troisième,  il  sera 

procédé  extraordinairement  à son  égard,  comme  contempteur  mani- 
feste des  Placards. 

L’art.  10  supprime  toutes  les  kermesses  et  fêtes  de  hameaux,  de 
paroisses,  de  chapelles  ou  patronales.  Il  n’est  plus  toléré  que  deux 

kermesses  par  paroisse  : L’une  û titre  de  dédicace  et  l’autre  en 

l'honneur  du  patron.  Le  tout  sous  les  peines  infligées  par  les 

Placards  précédents  à ceux  « houdende  ende  frequenterende  ongeoor- 
» loofde  conventiculcn  ».  Cette  disposition  n’est  que  la  répétition  d’or- 
donnances plus  anciennes,  édictées  par  Charles  Quint. 

L’art.  1 1 dit  que  les  officiers  et  magistrats  qui  auront  tu  ou  célé 
les  contraventions  seront  punis  la  première  fois  de  15  florins  d’amende, 
la  seconde  fois  de  suspension  pour  trois  ans. 

L’art.  15  contient  quelques  prescriptions  relatives  à la  constatation 
des  contraventions  et  notamment  celte  clause,  alors  de  style,  consi- 
dérée aujourd’hui  comme  quelque  peu  immorale,  (pie  les  dénonciateurs 
auront  la  moitié  de  l’amende. 

Cet  édit  fut  publié  en  consistoire  du  conseil  de  Flandre  le  1ü 
Septembre. 

Il  fut  publié  par  le  Chef-Collège  le  53  Septembre  1779.  (i) 

Le  dimanche  suivant,  5tï  Septembre,  il  fut  publié  par  les  Eehevins 
des  Beyde  Bancken  de  S'  Nicolas. 

* 

♦  *  * 

Cette  ordonnance  n’eut  pas  l’heur  de  plaire  aux  habitants  de 
S1  Nicolas.  Ils  manifestèrent  leur  mécontentement  de  façon  originale. 

Si  nous  devons  en  croire  un  contemporain , Pierre  Joseph  Heyn- 
derickx,  qui  exerçait  la  profession  d'horloger  dans  la  maison  située 
au  marché  portant  actuellement  le  n°  53,  voici  ce  qui  se  passa.  (*) 

L’on  était  encore,  au  moment  de  la  publication,  dans  les  mois 
d’été.  Dès  que  la  cloche  de  neuf  heures  eût  sonné,  tous  les  cabarets 
furent  visités  par  la  patrouille  et  évacués  « onder  veel  gepreutel  der 
» herbergiers  en  syn  gasten  ». 

Les  buveurs  se  firent  remettre  des  pots  de  bière  et  allèrent  les 
vider  sur  le  marché. 

Ce  fut  une  manifestation  inoffensive.  Les  magistrats  communaux  ne 
durent  prendre  aucune  mesure  spéciale.  Us  auraient  eu  d’ailleurs  de 
la  peine  à le  faire,  car  ils  ne  possédaient  en  fait  de  police  que  le 
messager  communal. 

(0  Arch.  de  l'Etat  à Gand  — Pays  de  Wacs  — Reg.  116  — Actum  du  23 
Septembre  1779. 

(*)  Chr.  P.  1.  Heyndrickx.  A°  1779  p.  439. 


Mais  l'interdiction  des  fêtes  patronales  était  plus  désagréable  poul- 
ies gildcs  de  métiers. 

Le  maire  de  S*  Nicolas  était  chef-homme  des  Éleveurs  d'abeilles  (de 
Biemans).  Il  sollicita  du  Chef-Collège  l’autorisation  de  fêter,  comme 
de  coutume,  la  S1  Ambroise  « met  bas,  viole  en  laet  in  den  avond  ». 
Cela  leur  fut  refusé. 

Les  éleveurs  d’abeilles,  qui  sont  en  général  des  gens  paisibles,  et 
«pii  n’ont  rien  des  mœurs  batailleuses  de  leurs  élèves,  se  soumirent. 
Mais  les  cordonniers  semblent  avoir  été  plus  belliqueux.  Le  premier 
Octobre  et  les  deux  jours  suivants,  ils  célébrèrent  leur  fête  patronale, 
sans  cortège  en  musique,  mais  le  soir  ils  s'offrirent  et  à leurs  consœurs 
un  bal  à huis-clos  sur  le  territoire  du  « Beversche  ».  Tous  ceux  qui 
ne  faisaient  pas  partie  de  la  corporation  étaient  exclus  de  ce  bal. 
Tous  les  autres  corps  de  métier  en  firent  autant,  entre  autres  les 
tisserands  et  les  boulangers. 

Comme  on  le  voit , l’ordonnance  resta  lettre  morte. 

Ce  ne  fut  pas  encore  en  ce  temps  là  qu’on  parvint  à faire  régner 
la  tempérance  et  la  vertu  à coups  de  textes  de  loi. 


Le  Puits  romain  de  Thielrode. 


NOTE  PRÉLIMINAIRE. 


Le  24  Avril  1904,  nous  fûmes  informés  par  M.  Victor  Lapage, 
directeur  des  Briqueteries  de  Thielrode,  que  les  ouvriers  avaient  mis 
à découvert  des  planches  et  des  poutres  semblant  appartenir  à des 
substructions  ou  plutôt  au  cuvelage  d’un  puits  romain. 

Dès  le  lendemain.  Lundi  25  Avril  nous  nous  rendîmes  au  puits 
d’extraction  de  la  société  de  Thielrode  et  grâce  à l’obligeance  de 
M.  Lapage,  qui  mit  à notre  disposition  trois  terrassiers  et  un  con- 
tremaître nous  pûmes  commencer  les  fouilles  immédiatement.  Celles-ci 
ne  purent  être  faites  que  du  côté  nord,  par  suite  de  la  disposition 
des  lieux.  A six  heures  du  soir  on  était  arrivé  à une  profondeur 
de  4m90  sous  le  niveau  du  sol  supérieur  et  nous  pûmes  alors  nous 
convaincre  que  nous  nous  trouvions  en  présence  d’un  puits  eu  bois, 
identique  de  construction  et  de  dimensions  latérales  au  puits  découvert 
en  1872  à Steendorp.  (Voir.  Annales  du  Cercle.  Tome  V). 

Les  fouilles  continuèrent  sans  interruption  jusqu’au  4 Mai,  date  à 
la  quelle  nous  atteignîmes  la  profondeur  de  13‘". 

Des  sondages  pratiqués  alors  nous  indiquèrent  que  le  cuvelage  se 
prolongeait  encore  à une  profondeur  que  nous  ne  pûmes  atteindre 
avec  la  sonde. 

Il  en  résulte  que  le  puits  dont  il  est  ici  question  présente  un 
intérêt  considérable,  vu  sa  profondeur  insolite,  profondeur  qui  n’a 
pas  été  rencontrée  dans  le  puits  de  Steendorp,  ni  dans  les  puits 
similaires  découverts  en  Hollande. 

A ce  moment  nous  fûmes  malheureusement  obligés  de  faire  stater 
provisoirement  les  travaux,  les  fouilles  devenant  trop  dangereuses  à 
une  telle  profondeur,  entre  trois  parois  de  terre  à briques  presque 


308 


à pic  et  qui  menaçaient  de  s’ébouler.  Grâce  â Messieurs  Morel  de 
Westgaver,  Président  du  conseil  d’ Administration  de  la  Société  Ano- 
nyme des  Briqueteries  de  Tltielrode  et  Victor  Lapage,  Directeur  de 
l’exploitation,  toutes  facilités  nous  lurent  données  pour  poursuivre  nos 
investigations  et  grâce  â eux  aussi  nous  pûmes  faire  étançonner  im- 
médiatement les  tranchées.  Ou’il  nous  soit  permis  de  leur  adresser 
ici  nos  plus  chaleureux  remerciments. 

Au  cours  de  nos  recherches,  diverses  vues  photographiques  du 
cuvelage  furent  prises  : 

Le  29  Avril  par  M.  l’avocat  Jean  liuytaert,  membre  de  notre  Cercle. 

Le  30  Avril  par  M.  l’abbé  Je  Sutter,  Inspecteur  des  écoles  â Tamise. 

Le  3 Mai  par  M.  l’avocat  Xavier  Janssens,  membre  de  notre  Cercle. 

Le  même  jour  par  M.  l’avocat  Jan  Verwilyhen , aussi  membre  de 
notre  Cercle. 

Le  7 Mai  par  M.  Fabri , Inspecteur  du  Travail,  membre  de  la  société 
d'H istoire  et  d’Archéologie  « Taxandria  » de  Turnhout. 

Le  1 1 Mai  par  M.  l’abbé  de  Sutter. 

Tous  ces  obligeants  collaborateurs  ont  mis  leurs  clichés  à notre 
disposition , et  nous  nous  ferons  un  devoir  de  reproduire  ces  témoins 
photographiques  lorsque  nous  publierons  la  notice  définitive  sur  nos 
fouilles. 

M.  F ernand  van  Goethem,  architecte  à S1  Nicolas,  eut  l’obligeance 

de  dresser  le  plan  du  puits  (coupe  et  élévation)  â l'échelle  de  0m()2 

par  mètre.  Nous  comptons  également  publier  ce  document. 

A eux  aussi  tous  nos  remerciments. 

Nos  plus  vils  remerciments  également  â M.  Louis  de  Paine, 
Membre  d’honneur  de  notre  Compagnie,  qui  nous  a donné  de  si 
utiles  conseils  et  de  si  précieuses  indications  au  cours  de  nos 
recherches. 


TH.  DE  DECKEB. 
G.  WILLEMSEN. 


PROCES-VERBAUX 


ASSEMBLÉE  GÉNÉRALE  DU  8'  OCTOBRE  1903. 

Présents  : Messieurs  G.  Willemsen,  Jos.  Reynaert,  Jos.  de  Ryck, 
K.  Heyndrickx,  Alpli.  de  Schryver,  André  Janssens,  FL  Meskens, 
St.  Verwilghen,  1)'  de  Decker,  Tl»,  de  Decker,  Em.  Geerts,  Rehaegel , 
Gasteel,  Jan  Verwilghen,  Georges  Martens,  Em.  Bellemans. 

1°  M.  Th.  de  Decker  lit  les  principaux  passages  d’une  étude  sur 
les  finances  communales  au  milieu  du  XVIIe  siècle. 

Les  éléments  de  cette  étude  ont  été  tirés  des  archives  de  la  Meuse 
des  pauvres,  de  l’église  paroissiale,  ainsi  que  des  archives  communales 
de  Tamise. 

Après  avoir  esquissé  à grands  traits  la  situation  de  notre  pays , en 
particulier  du  Pays  de  Waes  au  XVIIe  siècle,  M.  de  Decker  examine 
successivement  : le  système  de  contributions  usité  à cette  époque  par 
les  paroisses  du  plat  pays,  les  moyens  qu’elles  employaient  pour  faire 
rentrer  dans  leurs  caisses  ces  ressources  financières;  enfin  les  diverses 
dépenses  qu’elles  devaient  couvrir.  Pour  ce  dernier  point  l’auteur 
développe  surtout  ce  qui  regarde  les  contributions  de  nos  communes 
dans  les  frais  occasionnés  par  les  guerres  si  fréquentes  du  XVIIe  siècle. 

2°  M.  André  Janssens  présente  la  première  partie  d’un  travail  sur 
h L’Evolution  de  la  fenêtre  ogivale  ».  Dans  cette  première  partie, 
tant  par  la  parole  que  par  de  nombreux  dessins  exécutés  au  tableau 
noir,  M.  Janssens  montre  les  diverses  et  successives  transformations 
subies  par  la  fenêtre  ogivale,  et  dans  son  ensemble  et  dans  toutes 
ses  parties,  au  cours  du  XIIIe  siècle. 

3°  M.  Willemsen,  attire  l’attention  des  membres  du  cercle  sur  une 
étude  publiée  dans  le  Bulletin  de  la  Société  Royale  de  Géographie 
de  Madrid  et  qui  se  rapporte  indirectement  à l’histoire  de  Gérard 
Mercator.  D’après  cette  étude  on  aurait  découvert  un  planisphère 
antérieur  i»  Mercator  et  dressé  sur  une  projection  polaire  équidistante. 
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Comme  ce  système  était  attribué  jusqu'ici  à l’invention  de  Mercator, 
l'on  comprend  à quel  point  cette  découverte,  si  elle  est  vraie,  est 
intéressante  pour  l'histoire  du  grand  Géographe  Wasien.  M.  Willemsen 
recommande  Jonc  vivement  ce  sujet  à l’étude  des  Membres  du  Cercle. 

4°  M.  G.  Willemsen  fait  un  rapport  sommaire  sur  les  fouilles  qu’il 
a pratiquées  dans  le  courant  du  mois  de  Septembre  dernier  avec 
M.  Louis  de  Pauw  à la  Tète  de  Flandre.  Il  annonce  que  son  colla- 
borateur et  lui  présenteront  ultérieurement  un  travail  sur  les  trou- 
vailles qu'ils  ont  faites. 

LF.  SECRÉTAIRE,  LE  PRÉSIDENT, 

JOS.  REYNAERT.  G.  WILLEMSEN. 


ASSEMBLÉE  GÉNÉRALE  DU  4 FÉVRIER  1904. 

Présents  Messieurs  : Willemsen,  Reynaert,  Annaert,  de  Bock,  Th. 
de  Decker,  Jos.  Verwilghen,  St.  Yerwilghcn,  Jan  Yerwilghen,  de 
Schryver,  J.  de  Ryck,  Gasteel,  X.  Janssens,  Roelens,  Behaegel , J. 
van  de  Yyver,  Fl.  Meskens. 

MM.  de  Pauw  et  Dilis  se  font  excuser. 

1°  Au  début  de  la  séance  M.  G.  Willemsen,  Président,  rappelle 
qu’un  projet  de  Fédération  des  Cercles  Archéologiques  de  la  Flandre 
Orientale  a été  voté  à Gand.  L’adhésion  du  Cercle  Archéologique  du 
Pays  de  Waes  à ce  projet  est  approuvée  par  les  Membres  présents  et 
M.  G.  Willemsen  est  désigné  par  le  Cercle  comme  délégué  auprès  de  la 
Fédération  provinciale.  En  même  temps  on  adopte  la  proposition  d’in- 
viter la  Fédération  provinciale  à tenir  cette  année  son  assemblée 
générale  à S1  Nicolas. 

2°  M.  Willemsen  est  ensuite  élu  comme  délégué  du  Cercle  au  Con- 
grès Archéologique  de  Mons.  Quant  au  Congrès  d’Arras,  l’assemblée 
décide  d’y  prendre  part  et  de  s’v  faire  représenter  par  son  président. 

5°  La  suite  de  l’étude  de  M.  Th.  de  Decker  sur  les  finances  Com- 
munales au  XVIIe  siècle  constituait  le  troisième  point  de  l’ordre  du 
jour  de  la  séance.  Dans  cette  deuxième  partie  de  son  travail  M.  Th. 
de  Decker  étudie  les  dépenses  ordinaires  de  la  commune  de  Tamise 
au  XVII*  siècle.  Successivement  il  étudie  les  dépenses  purement  admi- 
nistratives. Il  examine  aussi  le  détail  des  dépenses  extraordinaires. 
En  traitant  ces  divers  points  M.  de  Decker  trouve  l’occasion  de  sig- 
naler nombre  de  détails  typiques  touchant  les  mœurs  administratives 
du  XVIIe  siècle. 
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A ce  travail  sur  les  finances  communales  proprement  dites,  M.  de 
Decker  ajoute,  en  guise  d’annexe,  un  aperçu  général  sur  les  finances 
de  l'église  et  de  la  Meuse  des  pauvres  de  Tamise.  Les  détails  sig- 
nalés en  développant  ce  dernier  point,  lui  permettent  de  retracer  la 
situation  économique  d’une  famille  d’ouvriers  au  XVIIe  siècle. 

•4°  Pour  terminer  la  séance  M.  Willemsen,  Président,  fait  connaître 
quelques  détails,  d’abord  sur  le  traitement  de  l’Alcoolisme  au  XVIIIe 
siècle,  ensuite  sur  une  manifestation  d’un  genre  tout  spécial,  provo- 
quée a S*  Nicolas  par  un  édit  de  Marie  Thérèse  relatif,  entre  autres, 
à l’heure  de  fermeture  des  cabarets,  enfin  sur  deux  petits  monuments 
construits  ;i  S1  Nicolas  vers  la  fin  du  XVIIIe  siècle. 

LE  SECRÉTAIRE,  LE  PRÉSIDENT , 

JUS.  REYNAERT.  G.  WILLEMSEN. 


ASSEMBLÉE  GÉNÉRALE  DU  14  AVRIL  1904. 

Présents,  Messieurs:  Willemsen,  Reynaert,  Annaert,  Heyndrickx, 
de  Pauw,  Dilis,  Jos.  Verwilghen , St.  Verwilghen,  Jan  Verwilghen, 
FL  Meskens,  Gasteel. 

MM.  van  Hoolf  et  de  Rock  se  font  excuser. 

1°  Dans  sa  communication  : « Contributions  à la  topographie  an- 
cienne de  nos  communes,  présentée  au  début  de  la  séance,  M.  Th. 
de  Decker  signale  la  grande  importance  des  « slapers  » ou  obituaires 
au  point  de  vue  de  la  topographie  ancienne  de  nos  communes,  de, 
sorte  que  l’on  pourrait  au  moyen  des  indications  que  l’on  y trouve 
dresser  en  grande  partie  le  plan  des  communes  aux  siècles  passés. 
L’auteur  démontre  ce  qu’il  avance  par  quelques  exemples  concrets 
empruntés  à la  commune  de  Tamise. 

2°  M.  Emile  Dilis  donne  communication  de  son  travail  : « Les  Ponts 
sur  l’Escaut  au  XVIIe  siècle  ». 

Au  cours  de  ce  siècle  trois  ponts  de  bateaux  furent  construits 
devant  Anvers  pour  joindre  les  deux  rives  de  l’Escaut  : le  premier 
en  1005,  par  les  soins  du  Marquis  de  Spinola;  le  deuxième  en  1621, 
également  sur  l’ordre  du  Marquis  de  Spinola;  le  troisième,  en  1640 
aux  frais  de  la  ville  d’Anvers.  Le  deuxième  et  le  troisième  existèrent 
respectivement  jusqu’en  1639  et  1646.  Destinés  primitivement  au  pas- 
sage des  troupes  et  des  munitions  de  guerre,  ces  ponts  furent 
néanmoins  utilisés  également  pour  les  besoins  des  habitants.  M.  Dilis 
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étudie,  en  particulier,  par  quelles  administrations  ces  ponts  furent 
construits;  quels  étaient  les  moyens  employés  pour  y prévenir  tous 
désordres;  quelles  étaient  les  dispositions  prises  pour  régler  le  pas- 
sage, surtout  celles  qui  concernent  le  prix  de  celui-ci.  Il  déduit  des 
sommes  recueillies  quel  était  le  nombre  de  personnes  qui  se  servaient 
de  ce  moyen  de  communication  ; et  fait  ainsi  ressortir  la  grande 
importance  et  la  grande  utilité  des  ponts  autrefois  jetés  sur  notre 
beau  tleuve. 

ô"  Dans  le  troisième  travail  présenté  au  cours  de  la  séance  : « La 
charité  officielle  au  Pays  de  Waes  au  XVIIIe  siècle  » M.  Willemsen, 
Président,  étudie  l’organisation  et  l’action  de  la  Meuse  des  pauvres. 
Il  fait  connaître,  en  s’appuyant  sur  des  faits,  l’inhumanité  avec 
laquelle  les  indigents  étaient  trop  souvent  traités  par  suite  de  l'orga- 
nisation du  domicile  de  secours  il  cette  époque. 


LE  SECRÉTAIRE, 

J OS.  HEYNAERT. 


LE  PRÉSIDENT, 

(î.  WILLEMSEN. 
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